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  Korte inhoud


  


  


  


  Een Taylor Jackson-thriller


  


  Dodencel


  J.T. ELLISON


  


  Een dode jonge vrouw is met een grote dolk aan een houten pilaar gespietst. Aan een muur vlak bij het slachtoffer hangt een Picasso waarop hetzelfde tafereel te zien is. De volgende dag wordt er weer een dode gevonden, en ook met haar lijk is een bekend schilderij uitgebeeld.


  


  Rechercheur Taylor Jackson heeft inmiddels heel wat gezien en meegemaakt, maar een moordenaar die zijn slachtoffers als kunst gebruikt, is nieuw voor haar. Als bovendien blijkt dat er in Italië en Engeland soortgelijke moorden zijn gepleegd, besluit ze de hulp in te roepen van haar verloofde, FBI-profiler John Baldwin.


  


  Terwijl ze samen proberen de dader op te sporen, stuurt iemand Taylor een persoonlijke boodschap. De afzender is een seriemoordenaar die zich niet alleen met hun zaak bemoeit, maar die vooral ook geïnteresseerd is in één bepaalde prooi: Taylor Jackson…


  Ook van deze auteur


  


  


  


  En dat is zeven… (Taylor Jackson 1)


  Sterf voor mij (Taylor Jackson 2)


  Oog om oog (Taylor Jackson 3)


  De onsterfelijken (Taylor Jackson 5)


  Dodelijke omhelzing* (Taylor Jackson 6)


  


  * Verschijnt februari 2012.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Woensdag


  


  Gavin Adler schrok op toen hij een belletje hoorde. Verrast keek hij op de klok van zijn computer; het was al zes uur. Tijdens de wintermaanden werd hij eraan herinnerd dat het tijd werd om op te houden met werken omdat de duisternis inviel, maar de zomertijd dwong hem ertoe een wekker te gebruiken. Anders zou hij zich in zijn computer verliezen en nooit meer naar huis gaan.


  Hij stond op, rekte zich uit en pakte zijn computertas. Wat een dag! Wat een lange en prachtige dag!


  De resten van zijn lunch nam hij met zich mee. Het was niet zo fris om ’s nachts bananenschillen in zijn prullenmand te laten liggen. Hij deed het licht uit, draaide de deur op slot, gooide de plastic Publix-tas in de vuilcontainer en begon aan de wandeling naar de parkeerplaats twee straten verderop. Zijn witte Prius was een van de weinige auto’s die er nog stonden.


  Terwijl hij het centrum verliet, luisterde Gavin naar zijn iPod. Het was druk, zoals altijd, dus kroop hij geduldig door West End, waarna hij de afslag naar de I-40 nam en langzaam richting Memphis reed. Meteen na White Bridge loste de verstopping op, en hij kon de rest van de weg vlot doorrijden. De rit duurde tweeëntwintig minuten, hij had het bijgehouden. Niet slecht.


  Bij McCrory Lane verliet hij de snelweg en reed naar het fitnesscentrum. De YMCA-parkeerplaats stond, zoals gebruikelijk, vol. Hij liet zijn lidmaatschapskaart zien, liep de kleedkamer in om zich te verkleden, rende vijfenveertig minuten op de loopband, deed twintig minuten op de crosstrainer, honderd keer een omgekeerde crunch en sloot af met tien minuten schaduwboksen. Daarna droogde hij zich af. Hij haalde de computertas weer tevoorschijn, stopte zijn sportschoenen in het kluisje en liet zijn voeten in de fluorescerende oranje rubberen Crocs glijden die hij de hele dag had gedragen. Zijn sportkleren trok hij niet uit, die gingen thuis meteen de was in.


  Hij stak de straat over naar de Publix-supermarkt, kocht één kip cordon bleu, een pakje instant aardappelpuree, een pak gezonde volkorenkoekjes, bananen en kattenvoer. Na zijn boodschappen achter in de auto te hebben gelegd, reed hij de avond in. Hij had niemand gezien. In gedachten zag hij al voor zich wat er thuis op hem wachtte.


  Duisternis. Eenzaamheid. Leegte.


  Om halfnegen kwam Gavin bij zijn ruime bungalowachtige huis aan. Zijn kat, een grijze Burmees genaamd Art, wachtte hem bij de deur op en maakte op luide toon kenbaar dat zijn etensbak leeg was. Dus begon Gavin, voordat hij iets anders ondernam, als speciale traktatie natte brokken in zijn bakje te scheppen. Er was geen enkele reden waarom Art zich ellendig zou moeten voelen. De kat at met zijn staart recht overeind, zachtjes spinnend en grommend.


  Gavin drukte op de speeltoets van zijn stereo, en de klanken van Dvorˇák stroomden de woonkamer in. Even bleef hij staan en liet de muziek over zich heen spoelen, terwijl zijn rechterarm op de maat van de bas bewoog. De muziek vulde hem, maakte hem compleet.


  Art kwam naast hem staan, en toen het beest zijn staart rond zijn been wond, moest Gavin glimlachen, ondanks het feit dat hij in zijn muziekbeleving werd gestoord. Hij bukte zich en krabde de kat achter zijn oren, die verzaligd een hoge rug opzette.


  Nu het ritueel van de avond was afgewerkt, zette Gavin de oven aan, sprenkelde olijfolie in een glazen schotel en legde de kip daarin. In vijfenveertig minuten zou zijn maaltijd klaar zijn.


  Na te hebben gedoucht en zijn werkmail op zijn iPhone te hebben gecheckt, begon hij te eten. Hij nam de tijd; de kip was vanavond erg lekker. Af en toe dronk hij uit een flesje ijskoude Corona Light met een limoenschijfje in de hals.


  Hij waste af. Het was nu tien uur. Dus gaf hij zichzelf toestemming. Hij was een brave jongen geweest.


  Het hangslot op de deur naar de kelder glansde van belofte en smeerolie. Zijn pols draaiend zodat er geen geluid te horen zou zijn, stak hij de sleutel erin. Hij nam het slot met zich mee, het voorzichtig vasthoudend om te voorkomen dat hij olie op zijn kleren zou krijgen. Smeerolie kreeg je er met geen mogelijkheid uit. Hij keek om zich heen om te zien of Art in de buurt was – hij wilde niet dat de kat in de kelder kwam en zag hem op de keukentafel zitten, droevig starend naar de lege plek waar Gavins bord had gestaan.


  Achter de deur verdween de trap in de duisternis. Hij drukte op een schakelaar, en het trapgat werd gevuld met licht. Daarna hing hij het slot aan de grendel aan de binnenkant en klikte het dicht. Het had geen zin om risico’s te nemen.


  Ze sliep. Hij was stil, zodat hij haar niet wakker zou maken. Hij wilde toch alleen maar kijken.


  De kooi van plexiglas was in de vorm van een doodskist met een lange duidelijke afscheiding in het midden, kleine afvoergaten in de bodem en luchtgaten in het deksel. De kist stond op een versterkt platform dat hij zelf had gebouwd. De betonnen vloer had een afvoer. Het enige wat hij hoefde te doen was water door de opening te laten stromen en presto, schoon. Hij liet het water een paar minuten lopen om de troep op te ruimen en keek toen weer naar zijn geliefde.


  Haar lippen waren aan het barsten, het haar viel uit. Ze had nu een week geen water en eten gehad, en ze bracht steeds meer tijd door met slapen. Hij had op haar lethargie zitten wachten en keek uit naar het moment waarop haar kwelling beëindigd zou worden. Het was niet dat hij haar wilde martelen. Haar hart moest gewoon stoppen. Dan kon hij haar bezitten.


  Hij likte over zijn lippen en schaamde zich voor zijn erectie. De muskusachtige zoetheid van haar stervende vlees genotvol opsnuivend, liep hij naar het bureau in de hoek van de kelder. Geen spinnen en stof en verrotting voor Gavin. De kelder was schoon. Smetteloos.


  De computer, een Mac Air waarop hij zichzelf had getrakteerd als een laat kerstcadeautje, kwam tot leven. Na een paar aanslagen op het toetsenbord trad het draadloze systeem in werking en was hij online. Voordat hij een kans had gehad door zijn favoriete sites te scrollen, klonk het pingetje van zijn chatprogramma. De schermnaam van de gebruiker was IlMorte69. Gavin en hij waren goede vrienden. Toen Gavin reageerde, verscheen, in lettertype arial 10pt rood, zijn eigen schermnaam: hot4cold.


  


  Mijn poppenhuis is bijna klaar, Hot. De jouwe?


  


  Hé, Morte. Mijne ook. Ik heb net gecheckt. Goeie reis gehad?


  


  Geweldig. Zo’n prachtige tijd. Maar het is goed om thuis te zijn.


  


  Nieuwe popjes?


  


  Eén. Verrukkelijk. Ging heel gemakkelijk. Alsof je een rat uit de kelder haalt.


  


  Gavin kromp ineen. Soms was Morte een beetje te veel voor hem. Maar wat kon hij anders? Het was moeilijk voor Gavin om met mensen te praten, de onlinewereld was zijn thuis, zijn uitlaatklep. Hij had andere vrienden die niet zo grof waren als Morte.


  Hij wierp een blik op de lijst met contacten en zag dat Necro90 ook online was. Na hem kort begroet te hebben, keerde hij terug naar zijn chat met Morte.


  


  Wanneer denk je klaar te zijn?


  


  Morte reageerde bijna meteen.


  


  Binnen twee dagen. Heb je gedaan zoals afgesproken? Je was voorzichtiger met de afhandeling dan met het oppakken, toch?


  


  Even gingen Gavins stekels overeind staan, daarna ontspande hij zich. Morte had gelijk. Tenslotte had hij een fout gemaakt. Hij had snel geleerd dat het belangrijk was om elke instructie van Morte op te volgen. Heel, heel erg belangrijk.


  


  Ja. Het was perfect. Ik stuur je een foto.


  


  Hij uploadde de foto’s, terwijl zijn ademhaling versnelde bij de herinnering. Zo mooi. Binnen een paar seconden reageerde Morte.


  


  Mijn God. Dat is perfect. Prachtig. Je bent een echte kunstenaar geworden.


  


  Dank je.


  Gavin bloosde. Op een elegante manier complimenten ontvangen was niet een van zijn sterkste eigenschappen. Hij wierp een blik over zijn schouder en wist dat hij dit gesprek moest beëindigen.


  


  Morte, ik moet ervandoor. Lange dag vandaag.


  


  Dat zal best. Doe geen gekke dingen. En vergeet niet, nog twee dagen. Ik verwacht foto’s!


  


  Dag.


  


  Zijn scherm werd gevuld met een foto. Morte had hem een cadeautje gestuurd. Gavin bestudeerde het beeld; zijn oren gloeiden. O, Morte was zo ongelooflijk goed met een camera. Veel beter dan hijzelf was.


  Mortes popje was levenloos, ontzield. Haar ogen waren gesloten. Gavin draaide zijn stoel zodat hij naar zijn eigen poppenhuis kon kijken, zijn eigen popje, liggend in het donker. Alleen. Hij moest snel een andere vriendin voor haar vinden. Jammer dat Mortes meisje zo blank was. Wit vlees smaakte hem niet.


  Weer een pingetje deze keer was het Necro die reageerde. Hij vroeg Gavin hoe het met hem ging, of er nog nieuws was in de groep. Gavin antwoordde ontkennend, hij had niets gehoord. Natuurlijk zat hij er niet zo in als Morte, die de architect was van hun onlinewereld. Gavin had zijn vrienden op een van de diepste levels van een of ander suf seksforum gevonden, en hij was dolblij dat hij ze had. Zij maakten zijn leven draaglijk.


  Hij kletste een paar minuten met Necro, las een uitgebreid verslag over een volmaakt specimen dat Necro op een Caribisch wit zandstrand had gespot, en logde toen uit. Daarna staarde hij naar de foto die hij van Morte had gedownload. Hij was vreselijk opgewonden en niet meer in staat zichzelf in bedwang te houden. Na een laatste blik op zijn popje liep hij de trap op, opende de deur, deed hem achter zich weer op slot en keerde terug naar zijn leven. Tijd voor nog een douche en daarna naar bed. Er lag een drukke dag voor hem in het verschiet. Een paar heel drukke dagen. Het plan was in gang gezet.


  Hij was trots op zichzelf. Gedurende de nacht checkte hij de ademhaling van het popje maar drie keer.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Taylor Jackson was blij dat ze halverwege Thirty-second Avenue een lege parkeerplek ontdekte. Parkeren in Nashville, vooral in West End, was totaal van geluk afhankelijk en dat had ze deze avond. De parkeerjongen glimlachte hoopvol toen ze bij de ingang van Tin Angel aankwam, maar ze kon een dienstauto niet in de handen achterlaten van iemand die er niet oud genoeg uitzag om een rijbewijs te hebben, niet zonder in problemen te raken. Dus reed ze hem voorbij, parkeerde handig tussen twee auto’s in en liep de kleine heuvel op terug naar de ingang van het restaurant. Ze verheugde zich op een avondje uit met haar beste vriendin Sam en haar collega Paula Simari. Geen moorden. Geen plaatsen delict. Gewoon een rustige maaltijd, wat wijn, een kipschnitzel. Een avondje vrij.


  Ze was vroeg, haar vriendinnen waren er nog niet. Achter de serveerster aan liep ze naar een tafel voor vier naast de bakstenen open haard. De houtblokken lagen dicht op elkaar gestapeld en brandden langzaam, een aangenaam milde, rokerige hitte verspreidend. Ook al was de temperatuur aan het stijgen, in de vroege ochtend en late avond was het nog steeds fris.


  Ze bestelde een fles Coppola Merlot, pakte een menu aan en verzonk daarna in gedachten. De envelop die ze had geadresseerd voordat ze naar het etentje was vertrokken, brandde een gat in haar zak. Ze haalde hem eruit en staarde naar de letters, wensend dat ze het handschrift niet herkende. Wensend dat ze geen brieven hoefde te versturen naar federale gevangenissen, ook al waren ze van soort waar de gevangenen rondliepen in keurig gestreken golfshirts en dure pantalons.


  


  Winthrop Jackson IV


  FCI MORGANTOWN


  FEDERAL CORRECTIONAL INSTITUTION


  P.O. BOX 1000


  MORGANTOWN, WV 26507


  


  De envelop raakte langzamerhand verkreukeld. Ze moest beslissen of ze deze brief op de post ging doen of niet.


  Met haar vinger trok ze een kring rond het adres, terwijl haar geest nog steeds luidkeels protesteerde tegen de werkelijkheid. Haar vader, in de gevangenis. En zíj had hem daar gestopt. Zich ervan verzekerend dat niemand keek, haalde ze het enkele handgeschreven vel uit zijn verpakking.


  


  Beste Win,


  


  Het spijt me. Ik weet dat je begrijpt dat ik gewoon mijn werk deed. Ik had geen keus. Ik zou het op prijs stellen als je geen pogingen meer deed contact met me op te nemen. Ik weet niet wat ik met onze relatie aan moet, en ik wil doorgaan met mijn leven. Mam is nog steeds in Europa, maar ze heeft haar mobiel bij zich. Zij kan je het geld sturen dat je nodig hebt.


  


  Voor wat het waard is, ik vergeef je. Ik weet dat je jezelf niet kon helpen. Dat heb je nooit gekund.


  


  Taylor


  


  ‘Wat lees je? Je lijkt van streek.’


  Taylor schrok op. Sam ging tegenover haar zitten, zette haar Birkintas op de vloer onder de tafel en strekte haar vingers uit, waarbij de gewrichten licht knakten. Ze trok een gezicht. ‘Dat krijg je wanneer je de hele dag een scalpel in je handen hebt. Wat is dat?’


  Taylor wapperde met het blaadje. ‘Een brief aan Win.’


  ‘Echt? Ik dacht dat je je lieve oude pa had afgezworen. Heb je al wijn besteld?’


  ‘Ja. Die wordt als het goed is zo gebracht. Waar is Paula?’


  ‘Ze werd opgeroepen voor een zaak en laat zich verontschuldigen. Ze ziet ons volgende week weer. Dus vanavond zijn wij de enige meiden.’


  Sam leunde achterover in haar stoel. Het haardvuur gaf haar donkere haar een rode gloed. Taylor was nog steeds niet gewend aan de rechte pony die over Sams voorhoofd viel. Ze had haar lange lokken laten afknippen tot een elegant bobkapsel, wat zij haar ‘mamacoupe’ noemde. Volgens Taylor leek ze minder op een mama dan op Betty Page met dat kapsel, maar wie was zij om daar commentaar op te leveren?


  ‘Waar kijk je naar?’


  ‘Sorry. Je haar. Het is zo anders. Ik moet er elke keer weer even aan wennen.’


  ‘Je weet niet hoe makkelijk het is. Hoewel ik mijn lange haar mis. Simon ook.’


  ‘Ik heb erover nagedacht dat van mij af te knippen. Toen ik dat zei, kreeg Baldwin een rolberoerte.’


  De wijn arriveerde, en ze bestelden hun eten. Ze proosten, en Sam zei: ‘Naar binnen, naar beneden.’


  Taylor lachte. Met die toost waren ze in groep acht begonnen. Naar binnen, naar beneden, en wee de man die dat niet kan… De rest van de toost was een grove zinspeling op de behendigheid van hun toekomstige minnaars, hoewel ze op dat moment geen idee hadden gehad wat het betekende. Op de middelbare school had Taylor zichzelf op een van haar ouders’ vele dinertjes voor gek gezet door daarmee te toosten. Toen de mannen het uitbrulden en de vrouwen bloosden, had haar moeder, Kitty, haar apart genomen en uitgelegd dat het niet iets was wat een jonge welopgevoede dame zei. Ze had haar echter niet willen vertellen waarom, en Taylor en Sam hadden zich dat nog dagen daarna afgevraagd. Nu, als volwassen vrouw, begreep ze het, en moest ze elke keer lachen bij de herinnering aan haar blunder.


  Toen dacht ze aan Win en werd ze serieus. ‘Ik probeer Win af te stoten, Sam. Hij blijft maar mailen en bellen. Ik wil niks meer met hem te maken hebben. Hij is vergif, en ik wil dat hij uit mijn leven verdwijnt. Stel dat Baldwin en ik op een dag kinderen krijgen? Kun je je voorstellen dat ouwe bajesopa verhaaltjes vertelt tijdens het kerstdiner? Of hij besmet ze óf hij brengt ze in verlegenheid.’


  ‘Denk je over kinderen?’


  ‘Blijf er even bij, meid. We hebben het over mijn vader.’


  ‘Je zou een geweldige moeder zijn.’


  Taylor keek haar beste vriendin streng aan. ‘Hoezo?’


  ‘Kom op, je bent absoluut het verzorgende type. Je weet het alleen nog niet. Je zou als een berin, of een tijgerin, met haar jong zijn. Niets en niemand zou je kind een haar kunnen krenken. Geloof me, je zult je als een vis in het water voelen. Wanneer zal deze geweldige gebeurtenis plaatsvinden, trouwens?’


  ‘Je bedoelt mijn onbevlekte ontvangenis?’


  Sam lachte. ‘Baldwin is nog steeds in Quantico, begrijp ik.’


  ‘Ja. Hij komt vanavond terug. Daarom wilde ik in het centrum afspreken. Na het eten ga ik naar het vliegveld.’


  ‘Je mist hem wanneer hij er niet is, hè?’ De glimlach die Sam haar schonk, was vol begrip.


  Taylor had nooit een man nodig gehad om zich compleet te voelen, maar toen ze een relatie met John Baldwin had gekregen, merkte ze dat elk moment zonder hem pijnlijk was. Zoiets had ze nog nooit voor een man gevoeld. Toen ze haar gevoelens had gedeeld, had Sam geduldig uitgelegd dat dat nu liefde was.


  Taylors mobiel ging, een discreet gezoem in haar rechterbroekzak. Ze haalde hem eruit en keek naar het schermpje. ‘Barst!’


  ‘De centrale?’


  ‘Ja, geef me een minuutje.’ Daar ging haar rustige etentje met vriendinnen, voorafgaand aan een liefdevolle reünie met Baldwin. Ze wierp een blik op haar horloge. Zijn vliegtuig zou binnenkort landen. Er was niets aan te doen. Wanneer de centrale haar belde, kon dat maar één ding betekenen. Er was iemand dood. Ze hield de telefoon tegen haar oor.


  ‘Rechercheur Jackson. U bent nodig op 1400 Love Circle. We hebben een 10-64, moord, op 1400 Love Circle. Mogelijk een 10-51, herhaal, 10-51. Ze wachten op u.’


  ‘Ik heb geen dienst vandaag. Bel iemand anders.’


  ‘Het spijt me, rechercheur, maar ze vragen speciaal om u.’


  Taylor zuchtte.


  Het meisje dat altijd voor u klaarstaat.


  ‘10-4. Ik ben onderweg.’


  Een lijk, waarschijnlijk een steekpartij. Een zalige manier om haar dag mee af te sluiten.


  ‘Moet je gaan?’ vroeg Sam.


  ‘Ja. Jij niet? Ik weet zeker dat jij ook een belletje krijgt.’


  Sam hief haar glas. ‘Anders dan jij, schat, ben ik nog steeds kapitein op mijn eigen schip. Ik heb vanavond geen dienst. Ze kunnen wel even zonder me. Doe op weg naar buiten de groetjes aan de parkeerjongen van mij. Hij is een schatje.’


  Alleen Sam kon ermee wegkomen om haar met haar degradatie te plagen. Alleen Sam.


  ‘Jeetje, bedankt,’ zei Taylor, maar ze glimlachte. Gedegradeerd worden naar rechercheur was frustrerend en vernederend geweest, de zijdelingse blikken en het gefluister vreselijk. Maar ze was vastbesloten er het beste van te maken. Karma was een wraakzuchtig kreng, en degenen die haar onrecht hadden aangedaan, zouden op het eind hun verdiende loon krijgen. Vooral als ze de rechtszaak won die haar vakbondsvertegenwoordiger voor haar had aangespannen.


  Het eten arriveerde op het moment dat Taylor opstond om te vertrekken. Ze wierp een smachtende blik op de perfect gepaneerde kip.


  Sam zag het. ‘Ik zal ze de kip laten inpakken en hem in je koelkast leggen.’


  Taylor bukte om Sam op haar wang te kussen. ‘Je bent geweldig. Bedankt.’


  ‘Ja, ja. Als je maar niet vergeet dat je me een ongestoord etentje schuldig bent. Nou, schiet op, aan het werk. Je staat praktisch te kwijlen.’


  


  Taylor haalde haar auto op. Ze kon zonder voor rood te hoeven stoppen West End doorrijden, totdat ze ten slotte voor Maggiano een oranje licht tegenkwam. Bij de volgende kruising sprong het licht net op rood toen ze af wilde slaan.


  Aan haar linkerkant kronkelde Love Circle rond de top van een winderige heuvel in het midden van West End. Er zaten te veel herinneringen voor haar aan verbonden.


  Ze zette haar zonnebril af; die had ze niet nodig. De laatste tijd had ze de gewoonte gekregen om hem op te zetten zodra ze een voet buiten de deur zette, vooral wanneer ze van en naar haar kantoor liep. Op die manier kon ze de medelijdende blikken vermijden die iedereen haar toewierp.


  Ze betastte de bobbel boven aan haar neus, net onder de plek waar haar bril op rustte. De eerste keer dat ze haar neus had gebroken, was op Love Hill geweest. Op veertienjarige leeftijd had ze football gespeeld met een paar jongens die naar het geïsoleerde park op de top van de heuvel waren gekomen om te roken en rond te hangen. Haar moeder was in elkaar gekrompen toen ze de verwonding de volgende dag bij het ontbijt had gezien, en had haar onmiddellijk meegenomen naar een bevriende plastisch chirurg. Hij had het kraakbeen weer rechtgezet, ondertussen de hele tijd met zijn tong klakkend. Vervolgens had hij een belachelijke witte spalk aangebracht, die ze, zodra haar moeder haar even alleen had gelaten, er onmiddellijk vanaf had gehaald. Het haarscheurtje in het kraakbeen was nooit goed genezen, waaraan ze het kleine bobbeltje en een onvolmaakt profiel had overgehouden.


  De tweede keer had iemand anders haar neus gebroken. Duivelse David Martin, haar dode ex-partner, had haar in elkaar geslagen, nadat hij in haar huis had ingebroken. Die nacht was ze gedwongen geweest geweld te gebruiken, en ze had hem neergeschoten.


  De auto achter haar toeterde, en Taylor besefte dat ze al een hele ronde voor het stoplicht naar links had stilgestaan. Het stond nu weer op groen. Goeie genade. Helemaal in gedachten verzonken. Dat was wat Love Hill met haar deed.


  Ze sloeg linksaf Orleans op, vlak daarna rechts naar Acklen en meteen daarna weer links Love Circle op. Het was een smalle steile straat, moeilijk om doorheen te rijden. De architectuur bestond uit verschillende stijlen, van bungalows uit de jaren twintig tot moderne villa’s die pas vijf jaar geleden waren gebouwd. Veel huizen hadden geen oprit, zodat de eigenaren hun auto’s op de straat moesten parkeren. Ze reed naar boven, zich verbazend over de veranderingen. Op de top van de heuvel stond een enorm postmodern glazen huis, verlicht alsof het Kerstmis was. Ze herinnerde zich dat het in het nieuws was geweest. Het huis was gebouwd door een countryzanger, en het had een landingsplaats voor helikopters op het dak. Terwijl ze de architectuur bewonderde, reed ze er langs.


  Helemaal bovenaan stopte ze even en keek uit het raam naar de levendige skyline. De hemel was in het oosten diepzwart, zonder maan om de weg te verlichten. De schitterende lichten van Nashville wenkten. Geen wonder dat het geïsoleerde park op de top nog steeds een favoriete tienerhangplek was. De naam had natuurlijk iets. Het wás romantisch om bij zonsondergang Love Hill op te gaan en de lichten van Nashville een voor een aan te zien gaan, een vurige lichtstroom die zich door de stad verspreidde.


  Taylor was opgegroeid in de beschermde Nashville-wijken Forest Hill en Belle Meade, en ze had af en toe behoefte gehad om zich buiten haar ouders’ zorgvuldig opgezette sociale constructie te begeven en een beetje lol te trappen. Met haar honingblonde haar en daar niet bij passende grijze ogen had ze altijd de aandacht getrokken, of ze dat nu wilde of niet. Gecombineerd met haar lengte, had ze op dertienjarige leeftijd al respect afgedwongen bij haar leeftijdgenoten, of dat nu vrienden of vijanden waren. Dus was het logisch dat ze zich af en toe niet helemaal aan de regels had gehouden.


  Eén zomer lang was ze een regelmatige bezoekster van Love Hill geweest – samen met Sam Owens, nu dokter Sam Loughley, Nashvilles meest vooraanstaande lijkschouwer.


  Ze hadden het soort dingen uitgehaald dat verwacht werd van welopgevoede pubers: gestolen Gauloises roken, smerig smakende goedkope whisky drinken, rondhangen met jongens met hanenkammen die anarchie helemaal geweldig vonden en urenlang over gitaarriffen konden uitweiden. Het had niet lang geduurd. Al heel snel had ze genoeg gehad van die nepwereld.


  Door de herinneringen aan haar jeugd werd ze een beetje triest. Over wat toen als een groot probleem werd gezien, zou niemand zich nu meer druk maken. Kijk naar haarzelf: net zesendertig geworden, en ze voelde zich nu al oud wanneer ze met tieners te maken kreeg.


  Op haar vijftiende had ze Love Circle achter zich gelaten, en ze was er pas op haar achttiende weer naar teruggekeerd. Een nostalgische rit met haar eerste echte geliefde, de professor. Hij had haar in zijn jeep naar de top van de heuvel gereden, en had daar zijn handen over haar lichaam laten zwerven. Ze waren bijna over de rand naar beneden gedonderd toen haar knie de pook in de tweede versnelling had geduwd. Die nacht had hij haar voor het eerst meegenomen naar zijn huis, waar hij haar kundig en teder had ontmaagd.


  Ze glimlachte, zoals ze meestal deed wanneer haar een herinnering aan James Morley te binnen schoot. De gedachte leidde echter naar haar vader, een goede vriend van Morley, waarna de glimlach meteen verdween.


  Ze moest de brief op de bus doen. Win Jackson zat hier maar acht uur vandaan, en hij zou over niet lange tijd vrijgelaten worden, aangezien hij verschillende deals had gesloten om dat te bewerkstelligen. Zijn berichten arriveerden met alarmerende regelmaat, en telkens smeekte hij daarin om haar vergiffenis. Zijn betrekkingen met een ongure maffiabaas in New York lagen achter hem. Van nu af aan zou hij zich op het rechte pad begeven.


  Ze vroeg zich af hoe vaak ze dat al niet had gehoord. Geld witwassen was niet het ergste dat hem ten laste gelegd had kunnen worden, maar dat was de aanklacht die hem de veroordeling had opgeleverd. Nu ja, ze had nog tijd voordat ze met Win moest afrekenen. Niet zoveel tijd als ze had willen hebben, maar genoeg.


  Ze was het hoogste punt gepasseerd, en de plaats delict kwam in zicht. De blauwwitte zwaailichten toonden haar de weg. Naast een hek stonden vier patrouillewagens te wachten. De K9-eenheid stond daar in een hoek naast geparkeerd. Taylor herkende agent Paula Simari’s Duitse herder Max, die zich tegen de autoruit aan drukte, op zoek naar zijn baasje. Dit was dus de plaats delict die haar van haar etentje had afgehouden. Het moest heel ernstig zijn als ze agenten en rechercheurs op hun vrije avond opriepen.


  Taylor liet haar raam zakken en sprak liefdevol tegen de hond: ‘Niks aan de hand, jongen. Ze komt zo terug.’ Max werd meteen rustiger en ging zitten, met zijn tong schuin uit zijn mond hangend.


  Ze reed nog zo’n twintig meter verder naar beneden, naar de achterkant van de heuvel. Alle aandacht was gericht op een huis van twee verdiepingen dat vijftig meter van de straat af lag. Het huis was een originele Craftsman, gebouwd in de jaren dertig als ze een gok moest doen. De dikke, piramidevormige zuilen en het schuine dak waren goed onderhouden. De buitenkant werd beschenen door kunstmatig licht. De houten dakbedekking leek in een zacht mosachtig groen te zijn geverfd, met wat donkerder randen. Het hele huis ging volmaakt op in het omringende bos. De vier aansluitende vierkante slaapkamerramen op de eerste verdieping waren waakzaam naar voren gericht.


  Het verbaasde haar om te zien dat er overal op het gazon en de veranda mensen rondliepen. Zo’n desorganisatie was heel ongebruikelijk op een plaats delict in Nashville. De technische rechercheurs waren bezig apparatuur op te zetten om foto’s en video’s te maken en bewijsmateriaal te verzamelen. Iets verderop stonden twee patrouilleagenten fluisterend met elkaar te overleggen. De commandopost was op de veranda opgezet. Rond het huis liepen allerlei agenten in uniform en in burger. De buren hadden zich verzameld en keken zwijgend toe.


  Ze parkeerde naast een busje van de technische recherche. De zijdeur was open en de inhoud puilde eruit, alsof de rechercheur ontzettende haast had gehad om zich naar de plaats delict te begeven. Paula Simari stond zo’n vijf meter verderop. Ze keek Taylor aan en knikte naar rechts. Ik zie je binnen, zei haar blik. Taylor stapte nieuwsgierig uit de auto.


  ‘Rechercheur!’


  Een jonge man gebaarde dat ze naar hem toe moest komen. Hij stond op het pas gemaaide gazon dat er in het kunstlicht smaragdgroen uitzag. De scherpe geur van bosui en gemaaid gras voelde zo vertrouwd aan, zo juist. Normaal en onbedreigend, een gewone avond in de buitenwijken.


  Dat was echter niet het geval. Ze sloot het portier van haar auto, terwijl ze de situatie in zich probeerde op te nemen. De man bleef maar zwaaien, wild gebarend alsof ze hem niet al had gezien.


  Haar nieuwe partner. Renn McKenzie. Best wel een aardige kerel, maar ze had geen zin hem te leren kennen. Het was te verrekte snel. Ze was nog steeds in rouw vanwege het ter ziele gaan van haar team, haar carrière. Haar toekomst…


  Buiten adem kwam hij naar haar toe rennen.


  Ze knikte naar hem en probeerde wat zenkalmte in hem teweeg te brengen. ‘McKenzie.’


  ‘Noem me alsjeblieft gewoon Renn, Taylor.’


  ‘Jackson is prima, McKenzie.’


  ‘Ik wou dat je me gewoon Renn noemde.’


  Gewoon Renn. ‘Ik heb geen dienst vandaag, dus neem ik aan dat je een reden had om me op te roepen. Wat is er aan de hand?’


  Ze zag zijn wangen rood worden. Gewoon Renn was overgeplaatst uit de sector Zuid. Hij en Marcus Wade, een van haar voormalige teamgenoten, hadden in wezen van plaats geruild. Hoofdinspecteur Delores Norris, hoofd van de afdeling professionele aansprakelijkheid, was de architect van deze herstructurering.


  Taylor zou een moord doen om Marcus nu aan haar zijde te hebben. Of haar vroegere brigadier, Pete Fitzgerald, of Lincoln Ross. Maar haar hele team was uit elkaar gehaald, en dat verlies deed pijn. Ze was er zeker van dat Gewoon Renn een prima rechercheur was, maar hij had zijn eigen ritme, zijn eigen manier van doen, een gretigheid die in tegenspraak was met de grijze haren bij zijn slapen en waaraan ze moeilijk kon wennen. Hij was slungelig, een en al ellebogen en knieën, had geen echte beschaving in zijn manier van lopen en gedrag. Bruine ogen, dunne lippen, donzige gouden stoppels van drie dagen. Een best wel goed uitziende kerel als je van het enthousiaste type hield. Maar hij werkte pas een maand als rechercheur, wat haar bang maakte. Onervarenheid kon een onderzoek geheel verpesten. Ze was eraan gewend om met doorgewinterde professionals te werken. Professionals die ze had getraind om op háár manier te werken.


  Eerlijk gezegd wilde een deel van haar hem voortdurend uit evenwicht brengen. Daardoor kreeg ze het gevoel dat dit misschien niet voor eeuwig zou zijn.


  ‘Natuurlijk. Jáckson. Zo’n harde naam. Ik neem aan dat je familie bent?’ Hij keek haar aan. Over zijn gezicht viel een blauw schijnsel, toen wit en daarna weer blauw.


  ‘Familie van…’


  ‘Andrew Jackson, natuurlijk.’


  Deze jongen kende duidelijk zijn zuidelijke geschiedenis niet. Er waren geen directe afstammelingen van Old Hickory. Hoewel hij elf kinderen had opgevoed, hadden daar geen van hemzelf tussen gezeten. Er was echter wel een familierelatie via de zoon van Jacksons vrouw Rachel… Ze beet op haar lip, de behoefte onderdrukkend om het uit te schreeuwen. Dit had allemaal niets te maken met haar werk.


  ‘McKenzie?’


  ‘Ja?’


  ‘Wie is er dood?’


  ‘O ja. Sorry. We weten het niet.’ Hij maakte geen aanstalten om naar het huis te lopen, maar bleef gewoon staan.


  ‘Kunnen we het lijk misschien gaan bekijken?’


  ‘Ja, natuurlijk. Ze ligt in de woonkamer, of de balzaal, of hoe je die grote open ruimte in het midden van een huis ook maar noemt. Je kunt haar vanuit de deuropening aan de voorkant niet zien, het beste zicht heb je vanuit de keuken. Er zijn niet veel muren beneden, het is helemaal open, afgezien van een paar pilaren. Ze is… nou ja, ik zal het je laten zien.’


  Eindelijk!


  Ze kwamen bij de trap naar de voordeur aan. Taylor liep hem met twee treden tegelijk op. Gewoon Renn liep vlak achter haar. De commandopost bevond zich inderdaad op de veranda van het huis. Dat had ze zich daarnet dus niet verbeeld.


  ‘McKenzie? Waarom stel je niet voor dat ze de commandopost een stukje naar achteren verplaatsen? Normaal gesproken houden we niet van zoveel activiteit dicht bij de plaats delict, vanwege de kans op contaminatie. Dat is les één uit de cursus Plaats Delict 101, makker.’


  Op zijn plaats gezet, bekeek hij de veranda.


  Ze voelde zich schuldig en beloofde stilzwijgend voorzichtiger te zijn. Hij was nog maar een jongen die de kneepjes van het vak moest leren. Dat had zij ook ooit moeten doen. ‘Geen probleem. We maken allemaal fouten,’ zei ze. Het was wel een probleem, maar de schade was al aangericht. Ze zou het later uitzoeken.


  Zelfs met alle mensen die er rondliepen, gaf de binnenkant van het huis een ruimtelijk gevoel. Teakhouten vloeren, blootliggende balken, witgekalkte muren, invloeden van een dure binnenhuisarchitect. Elegante abstracte schilderijen pronkten tegen een neutrale achtergrond boven een grote stenen open haard.


  De hele situatie zat haar dwars. De onzorgvuldigheid waarmee de commandopost buiten was ingericht, alle mensen die er rondliepen en het simpele feit dat zij was opgeroepen, voorspelden niet veel goeds. Er was iets aan de hand, iets wat erger was dan een typische moord. Haar keel kneep samen.


  Onder het gegons van stemmen hoorde ze muziek. Vage flarden van een klassieke compositie… Wat was dat? Ze wist dat ze de melodie kende en groef in haar geheugen voor de naam van de componist… Dvorˇák, die was het. Symfonie No. 9, in E-mineur. Na jaren training, en zelfs als groot liefhebber, had het haar toch nog even gekost. Gek hoe het brein werkte. Haar vingers kromden zich willekeurig en bewogen licht mee op de maat van de noten. In haar jeugd had ze klarinet gespeeld, als kind dolgelukkig met haar ontluikende expertise, zich doodschamend als puber.


  Terugkijkend speet het haar dat ze de klarinet op had gegeven. Een van haar jeugddromen was het spelen in een symfonieorkest geweest, maar die was vervangen door de verleiding van de wetshandhaving nadat ze als tiener met de politie in aanraking was gekomen. Nu begreep ze hoe bevredigend muziek maken geweest had kunnen zijn. Het was een spel dat ze zelden speelde: als je geen agent zou zijn, wat dan wel? Ze was nooit in de positie geweest dat ze na had moeten denken over níét bij de politie werken. Nu het gevaar haar als flarden mist begon te omsluiten, vroeg ze het zich weer af.


  Ze concentreerde zich op de muziek. De laatste noten van het allegro con fuoco stierven weg, waarna het openingsdeel begon van de New World Symphony, zoals het stuk meestal werd genoemd. Brutaal en agressief, lyrisch en magnifiek. Ze was er altijd dol op geweest.


  Toen ze om zich heen keek op zoek naar de stereo, kon ze er geen ontdekken. De muziek kwam van alle kanten. Kennelijk hingen er luidsprekers door het hele huis. Het was moeilijk om haar aandacht op iets anders te richten. Ze ving de blik op van Tim Davis, van een van de technische rechercheurs. Gelukkig was hij ter plekke, en kon ze erop vertrouwen dat hij zo veel mogelijk van het bewijsmateriaal intact zou houden. ‘Tim, kun je die muziek uitzetten?’


  Hij knikte. ‘Ja. Die komt van een ingebouwde cd-speler in de keuken. Ik heb gewacht totdat jij er was. We worden er helemaal gek van. Weet jij wat het is?’


  ‘Dvorˇák. Symfonie No. 9. Maar hou dat voor je, oké? Ik wil niet dat de pers daarvan op de hoogte komt. Dan springen ze erbovenop en geven de dader een naam.’


  Ze had het lijk nog niet eens gezien, en ze ging meteen al van het ergste uit. Dat was trouwens niet zo verbazingwekkend, want de sfeer die op deze plaats delict hing was maar met één woord te omschrijven: bizar.


  ‘Waar zijn ze trouwens?’ vroeg ze.


  Tim keek uit het raam. ‘Channel Five komt net aanrijden. De anderen zullen snel volgen.’


  Ze knikte naar hem en ging op zoek naar Paula. Die stond in de open woonkamer, met haar blik op de achterdeur gericht. De grote zitkamer werd van de woonkeuken gescheiden door drie pilaren, kopieën van de piramideachtige zuilen aan de voorkant van het huis. Er stond een klein surrealistisch groepje agenten en technische rechercheurs rond de middelste pilaar op haar te wachten.


  Er vielen haar drie dingen op: ze zag geen lijk, de uitdrukking op de gezichten die haar kant op keken was duidelijk verontrust, en er hing een kwalijk riekende geur van ontbinding in de lucht.


  Ervoor zorgend dat ze op niets belangrijks stapte, liep ze op haar tenen naar de groep. Toen ze Paula passeerde, knikte die met opgetrokken wenkbrauwen naar de pilaar. Taylor richtte haar blik erop en hapte toen naar adem.


  Het slachtoffer was jong, niet ouder dan twintig, donkergekleurd, naakt, haar botten staken uit alsof ze een tijd niet had gegeten, en ze had dof kortgeknipt kroeshaar. Ze hing aan de middelste pilaar.


  Om preciezer te zijn, ze was aan de pilaar gespietst met een fors jachtmes. Een groot lemmet was tot het glanzende houten en parelmoeren handvat in haar borst gestoken. Ze was zo dun dat het lemmet, dat minstens twintig centimeter lang leek, dwars door haar lichaam was gegaan. Haar armen waren strak boven haar hoofd getrokken, de handen tegen elkaar aan als in gebed, maar dan met de palmen naar buiten. Haar voeten waren bij de enkels gekruist, ingetogen, onschuldig.


  Opgeprikt. Tenminste, dat was de illusie. Op het eerste gezicht leek het alsof alleen het mes haar in die houding hield. Taylor schudde haar hoofd. Het had kracht, of hevige haat, gekost om het mes door het borstbeen van het meisje in de houten pilaar achter haar te steken.


  Taylor liet haar Maglite van boven naar beneden over de pilaar schijnen. De sterke lichtstraal kaatste terug op de bijna onzichtbare draden die zich rond het lichaam van het meisje bevonden om haar schijnbaar in de lucht te laten hangen. Slim. Een soort visdraad hield het lichaam vast. De draad sneed in haar vlees. Het slachtoffer had zo lang aan de pilaar gehangen dat de inkervingen steeds dieper werden naarmate het lichaam tot ontbinding overging.


  De schouders van het meisje waren duidelijk ontwricht. Haar huid was grauw en geschilferd, haar lippen waren gebarsten. Ze was ontdaan van haar waardigheid, maar toch had de houding iets… liefdevols. Een smartelijke uitdrukking op haar gezicht, haar mond open in een schreeuw, haar ogen gesloten. Een kleine meevaller. Taylor haatte het wanneer ze staarden.


  Ze had de situatie goed ingeschat. Het zou een heel lange nacht worden.


  Friemelend aan een klein notitieboekje kwam Paula naast haar staan. ‘Sorry dat ik niet bij het etentje was. En het spijt me dat ik ook jouw avond moest verpesten, maar ik wist dat je dit zou willen zien. We weten niet wie ze is. Ik kon geen handtas of zoiets vinden. Deze plek is helemaal schoon. De buren zeiden dat de eigenaar de stad uit is.’


  ‘Dit is niet haar huis?’ vroeg Taylor, naar het lichaam gebarend.


  ‘Nee. Een van de buren, Carol Parker, let een beetje op, geeft de poes te eten, legt de krant binnen en dat soort dingen. De eigenaar zou een week wegblijven. Parker kwam binnen, gaf de kat eten en drinken, draaide zich om en zag toen het lijk. Ze rende als een gek het huis uit, natuurlijk. Daarna heeft ze ons gebeld. Ze zweert dat ze het meisje nog nooit heeft gezien. Er is een cirkel glas uit de achterdeur gesneden en het slot was opengemaakt. Helaas hebben we geen bruikbare vingerafdrukken gevonden. De gordijnen waren dicht, dat is de reden waarom de buren niets hebben gezien. Het alarm stond ook uit. De buurvrouw kan zich niet herinneren of ze het gisteren heeft aangezet. Dokter Fox – weet je wel, die leuke schouwarts? – was hier net en heeft haar dood vastgesteld. Hij zei dat hij of Sam meteen een autopsie zal doen, zodra we het lijk hebben afgeleverd.’


  ‘Mooi. Ik wil graag de buurvrouw spreken. Is ze hier?’


  ‘Ze is thuis met een van de nieuwe agenten bij haar. Mijn hemel, ze worden per dag jonger. Deze kan niet ouder dan achttien zijn. We hebben de poes daar ook heen gebracht, zodat die de plaats delict niet kan verstoren. Het laatste wat ik zag, was dat die agent ertegen praatte alsof het een baby was. Kennelijk zitten de kooswoordjes uit zijn eigen kindertijd nog vers in zijn hoofd.’


  Afwezig glimlachte Taylor naar Paula, waarna ze een paar stappen achteruit deed om het tafereel in zijn geheel te kunnen bekijken. Het was indrukwekkend, dat moest ze de moordenaar nageven. Het meisje als een vlinder vastprikken op de pilaar was een statement, bedoeld om te schokken. Bedoeld om het slachtoffer te vernederen.


  Taylor verlangde naar de goede oude tijd, toen een moord nog simpel was; een of andere knul had een andere vernacheld bij een drugsdeal en had een mes in zijn ribben gekregen, of een pooier had de schedel van een van zijn meisjes ingeslagen. Hoe zinloos die moorden ook leken, ze kwamen voort uit basisgevoelens die ze kon begrijpen: hebzucht, lust, verslaving. Sinds dokter John Baldwin, FBI-profiler extraordinair, in haar leven was gekomen, waren de moorden gruwelijker geworden, betekenisvoller, serieel. Alsof de gekken hem naar Nashville waren gevolgd. En die gedachte joeg haar doodsangst aan. Eén moordenaar, een man die zichzelf de Pretender noemde en uit haar naam had gemoord, was al ontkomen. Wat gebeurde er met haar stad?


  Ze haalde haar telefoon uit haar zak. Er was geen signaal, dus stapte ze naar buiten de veranda op. Drie balkjes, genoeg om te kunnen bellen. Ze begon het nummer in te toetsen en voelde dat McKenzie naast haar stond. Ze hoopte dat hij haar niet op elke plaats delict de hele tijd op de hielen zou zitten. Misschien had hij alleen wat instructie nodig. Ze klapte de mobiel dicht en wendde zich tot hem.


  ‘Zeg, doe me een plezier. Laat me…’


  McKenzie schudde zijn hoofd, met zijn lippen op elkaar geklemd en een wilde blik die over haar schouder en weer terug naar haar schoot. Ze begreep het teken. Er stond iemand achter haar.


  Ze draaide zich om en botste tegen een kleine man aan met bruin haar dat in een keurige scheiding naar rechts was gekamd. Het haar was dik, bijna borstelig, en stak achter in zijn nek en rond zijn oren uit. Haar eerste gedachte was: toupet. Hij was niet jong, moest zeker over de zestig zijn. Ze herkende hem niet, wat niet echt een verrassing was. Sinds de grote schoonmaak van hoofdinspecteur Norris en de hoofdcommissaris, waren er heel veel nieuwe en onbekende gezichten op plaatsen delict, in de gangen en de kantine. De technische rechercheurs waren dezelfde gebleven, maar voor de rest was iedereen door elkaar gegooid.


  De kleine man keek naar haar omhoog. Ze zag zijn mond openvallen, maar hij sloot hem snel, waarbij zijn kiezen op elkaar klapten. ‘En u bent?’ wilde hij weten.


  ‘Rechercheur Taylor Jackson, Metro Homicide. En u?’


  ‘Heeft u een probleem met mijn opstelling, recherchéúr?’


  Mijn opstelling? Wie wás deze kerel? ‘Ik heb uw naam helaas niet verstaan,’ zei ze.


  ‘Inspecteur Mortimer T. Elm. U mag me inspecteur Elm noemen. Ik ben van de New Orleans Police Department.’


  ‘Wat doet iemand van de New Orleans Police Department op een plaats delict in Nashville?’


  Hij leek even in de war gebracht, maar zei toen: ‘Wie had het over New Orleans? Ik werk bij Metro Nashville.’


  Taylor staarde hem aan, waarna ze haar schouders ophaalde. ‘Inspecteur Elm. Prettig kennis met u te maken. Ja, er bestaat een standaardprotocol ten aanzien van plaatsen delict. Meestal proberen we de commandopost uit de buurt van de plaats delict op te stellen om contaminatie te voorkomen van eventueel bewijsmateriaal uit de onmiddellijke omgeving.’ Ze realiseerde zich dat ze klonk alsof ze uit een handleiding voorlas en verafschuwde zichzelf even. Maar dat was wat de verlaging in rang met haar had gedaan. Die had haar gedwongen terug te keren naar de wereld van ‘er is maar één manier waarop dingen kunnen worden gedaan’. Geweldig.


  Afwijzend wuifde hij met zijn hand. Hij had kleine dikke vingers en afgekloven nagels. Haar maag kromp samen. De handen van een man vormden het venster naar zijn ziel. Die van inspecteur Elm leek gekweld te zijn.


  ‘Niks aan de hand. De misdaad heeft duidelijk in het huis plaatsgevonden, niet buiten. Dit is voor iedereen prettiger. Het dreigt te gaan regenen. Als we een beetje opschieten, zijn we binnen een uur klaar.’


  Taylor lachte bijna hardop. Een plaats delict binnen een uur afwerken? Deze vent kwam van Mars. Of Lilliput.


  Toen ze niet onmiddellijk reageerde, deed hij een stap achteruit. Hij staarde haar met enigszins uitpuilende ogen aan en stak zijn kin naar voren, waardoor hij haar aan een kikker deed denken.


  Zacht zei ze: ‘Daar ben ik het niet mee eens, inspecteur Elm. De situatie buiten is net zo belangrijk als binnen. We moeten vaststellen waar de dader het huis binnen is gekomen, en dus moeten we op zoek gaan naar voetafdrukken of andere sporen die de dader achtergelaten kan hebben. Het is wel degelijk een probleem dat er zich zoveel mensen vlak bij de plaats delict bevinden.’


  ‘Dit is hoe ik het wil!’ zei hij, terwijl de woede in zijn ogen opborrelde.


  Ze hoorde een gesis in haar oor en voelde iemand aan haar arm trekken.


  ‘Hij is de nieuwe inspecteur Moordzaken, Taylor. Onze baas.’ McKenzies gefluister klonk paniekerig.


  Taylor moest een hand voor haar mond slaan om niet in lachen uit te barsten. Deze… Deze pád was haar nieuwe baas? Elm was de nieuwe inspecteur Moordzaken? O, dit zou kostelijk gaan worden.


  Elms toon veranderde, werd scherper. ‘Je zult merken dat deze opstelling volkomen aanvaardbaar is. Ik moet me nu met andere dingen gaan bezighouden, en ik vertrouw erop dat jij het hier verder afhandelt. Over je insubordinatie zullen we het morgen hebben.’ Elm was zeer zelfvoldaan, er kennelijk van overtuigd dat hij haar had verslagen.


  De afgelopen maand was ze echter te vaak afgeblaft. ‘Insubordinatie? Het enige wat ik heb gedaan, was u wijzen op iets wat overduidelijk had moeten zijn.’


  Er klonk geamuseerd geroezemoes op de veranda, ten koste van de nieuwe inspecteur die bijna stond te trillen van ergernis.


  Hij wees met zijn vinger naar haar. ‘Doe je werk, recherchéúr! Ik weet hoe ik het mijne moet doen.’ Daarna liep hij de veranda af naar de zich verzamelende pers.


  McKenzie verscheen weer aan haar zijde. ‘Ik probeerde je te waarschuwen.’


  De melodramatische klank van zijn stem ontging haar niet. Een bang konijntje, dat was wat Gewoon Renn was. Ze glimlachte naar de jongere man. ‘Dat, beste jongen, was een man die met zijn verkeerde been van het lelieblad is gestapt. Zet het uit je hoofd. Ik heb wel erger meegemaakt. Laten we gewoon aan het werk gaan.’


  Ze klapte haar mobiel weer open en drukte op de sneltoets voor Baldwin.


  Hij nam op met een blij ‘Dag schoonheid. Ik ben net geland. Ben je onderweg?’


  ‘Helaas niet. Ik werd opgeroepen, en ik denk dat jij dit ook wilt zien.’


  Hij kreunde. ‘Waar ben je?’


  ‘1400 Love Circle. De taxichauffeur kan het niet missen. En hé, blijf uit de buurt van een kleine vent met een raar haarstukje.’


  ‘Wil ik weten waarom?’


  ‘Nee. Tot straks.’


  Ze hing op en ging terug het huis in. Het slachtoffer, het tafereel, de zaak, riepen haar. Ze was al gegrepen, gefascineerd. Een dood meisje vastgeprikt aan een pilaar, in het huis van iemand anders. Klassieke muziek op de achtergrond. Iemand wilde een boodschap overbrengen, maar wie? En voor wie was de boodschap bedoeld? Taylor voelde dat het raadsel haar te pakken had, en dat was goed. Daardoor zou ze zich niet druk kunnen maken over alle veranderingen die plaats hadden gevonden.


  Terug in de woonkamer liep ze nogmaals rond het lijk, waarbij ze de fijne draden die de armen, benen, romp en het hoofd van het meisje op hun plaats hielden aandachtig bestudeerde. De draden waren aan de achterkant van de pilaar met kleine knoopjes vastgemaakt. De moordenaar had de tijd genomen om de doorzichtige visdraad in het hout vast te nieten voor meer draagkracht. Dit was goed uitgedacht, van te voren beraamd. Het had tijd gekost om het meisje aan de pilaar op te hangen. Wat betekende dat degene die deze moord had gepleegd, wist dat het huis leeg zou zijn, dat hij niet zou worden gestoord. Maar het zou ook kunnen dat er nog een ander lijk op hen wachtte, dat van de eigenaar.


  Taylor deed een paar stappen achteruit om de rest van de ruimte te kunnen bekijken. De pilaren vormden een scheiding tussen de twee kamers. De technische rechercheurs die rondliepen, verstoorden haar beeld. ‘Hé, kunnen jullie even uit de weg gaan? Ik wil een paar foto’s nemen.’


  Aangezien iedereen eraan gewend was dat Taylor de leiding had, gingen ze onmiddellijk opzij.


  Ze haalde haar digitale camera uit haar jaszak en nam een aantal foto’s. Iets klopte hier niet, maar ze kon er niet haar vinger op leggen. Misschien dat ze later, wanneer ze tijd had gehad om het tafereel te verwerken, zou kunnen zien wat er mis was. Of Baldwin zou dat kunnen.


  Ze zette de camera uit. McKenzie verscheen aan haar zijde, zwijgend bij de gruwelijke scène die ze voor zich zagen. Paula kwam aan de andere kant naast haar staan en gedrieën keken ze een tijdje in eerbiedige stilte toe. De naaktheid van het slachtoffer bracht McKenzie in verlegenheid. Uit haar ooghoeken kon Taylor hem als een kleine jongen met zijn voeten zien schuifelen.


  Hem negerend, staarde ze weer naar het mes dat het meisje aan de pilaar nagelde.


  Tim Davis kwam bij hen staan. ‘De eigenaar zal woest worden,’ zei hij. ‘Ik zal de pilaar moeten omhakken, vrees ik.’


  ‘Waarom?’ vroeg McKenzie verbaasd.


  ‘Omdat we het mes onmogelijk uit haar kunnen trekken zonder de wond aan te tasten.’ Tim deed een stap naar het lichaam, plaatste zijn duim op het vlakke uiteinde van het handvat van het mes en oefende voorzichtig enige druk uit. Het mes bewoog niet. ‘Kijk, het is helemaal door haar heen in het hout gestoken. We moeten haar samen met een groot deel van de pilaar naar de schouwarts transporteren. Er is geen andere manier.’


  ‘O. Ja, natuurlijk.’ McKenzie knikte alsof hij dat zelf had bedacht.


  Met haar vingers knakkend, liep Taylor nog een keer rond de pilaar. ‘Dit ding moet zo’n drie meter hoog zijn. Denk je dat hij dragend is?’ vroeg ze aan Tim.


  Die schudde zijn hoofd. ‘Nee. Zie je die lijn bovenaan? Deze is alleen voor de versiering. Eerst gelijmd en daarna vastgespijkerd. Als het een van de andere twee was geweest…’ Hij wees naar de pilaren rechts en links van het lijk. ‘…zouden we een probleem hebben gehad. Deze heeft geen echte functie en kan makkelijk vervangen worden.’


  ‘Oké, Tim, doe wat je moet doen. Maar als het kan, niet al te snel. Baldwin is onderweg, en ik wil graag dat hij dit intact ziet.’


  Hij knikte naar haar. ‘Ik haal de zaag.’


  Taylor deed een stap achteruit en bekeek het slachtoffer. Nog steeds had ze het gevoel dat ze dit eerder had gezien. Bovendien schreeuwde een overduidelijke ongerijmdheid haar in het gezicht.


  Ze wendde zich tot de agente aan haar linkerkant. ‘Ik heb een vraag voor je, Paula.’


  ‘Ga je gang.’


  Taylor wees naar het dode meisje. ‘Waar is het bloed?’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Tien minuten later stapte John Baldwin uit de taxi. Perfecte timing. Taylor keek om zich heen, maar zag Elm nergens. Ze moest Baldwin aan hem voorstellen en had geen idee hoe hij zou reageren op het feit dat er zich nu een FBI-agent op de plaats delict bevond. Toen zij de inspecteur was, had zij de beslissingen genomen, en ze was altijd blij met een frisse blik geweest. Elm kwam op haar over als iemand die geen inmenging van buitenaf duldde. Nou ja, ze zou het wel merken.


  Ze zag Baldwin de oprit op lopen. Met zijn levendige groene ogen nam hij alles in zich op, tot zijn blik op haar bleef rusten. Soms vroeg ze zich af wat hij allemaal zag. Hij was als profiler bij honderden zaken betrokken geweest en was een veteraan wat plaatsen delict betrof. Hij wist hoe het in elkaar stak, en wat voor soort monsters in haar hoofd zaten. Die zaten namelijk ook in de zijne.


  Ze kon haar gedachten even niet bij de misdaad houden. Wanneer hij weg was, vergat ze altijd hoe lang hij was. Hoewel ze zelf ook niet klein was, moest ze toch naar hem op kijken. Dat vond ze prachtig. In het donker leek zijn haar pikzwart en benadrukten zijn uitstekende jukbeenderen zijn mond met schaduwen. Toen hij dichterbij kwam, kon ze zien dat hij zich niet had geschoren. De zachte stoppels groeiden in een alarmerend tempo terug.


  Hij kuste haar niet, alhoewel ze dat graag wilde. Het was niet professioneel – dat wist ze – maar ze had hem twee weken niet gezien, en ze miste het gevoel van hem naast haar. Wel streek hij haar over haar arm, net boven de pols. De plek brandde terwijl ze hem naar de tafel bracht waar hij zich moest inschrijven en hem daarna het huis in leidde.


  ‘Snel, graag,’ zei ze zacht. ‘We moeten haar lichaam naar beneden halen zodat de technische recherche zijn werk kan afronden. En de nieuwe inspecteur loopt hier ergens rond. Hij kan moeilijk gaan doen dat jij hier bent.’


  Baldwin knikte. Hij had nog steeds niets gezegd, nam slechts alles in zich op. Dat was wat ze zo leuk aan hem vond. Er was geen overdreven gedoe, hij stelde zich nooit aan, maar wilde simpelweg weten waarom mensen zulke vreselijke dingen deden. Dat was iets wat ze deelden, een diep verlangen om de achterliggende redenen voor de misdaden te vinden.


  Ze bracht hem naar het lijk en stapte daarna opzij zodat hij het tafereel goed kon bekijken.


  Zijn lippen vormden een strakke dunne lijn, en ze zag de donkere kringen onder zijn ogen. Hij was doodop. Dat was normaal als hij aan een zaak werkte. Zijn baan als hoofd van de Behavioral Analysis Unit – de Eenheid Gedragsanalyse – BAU Twee, hield in dat hij de verschillende profilers die voor hem werkten, moest begeleiden. Bovendien moest hij ervoor zorgen dat verschillende instanties die om hulp vroegen een grondig overzicht kregen van waarmee ze te maken konden hebben. Taylor wist dat het bij hem verderging dan dat. Hij wilde meer doen dan naar foto’s van de plaats delict kijken en er een rapport uit stampen. Hij wilde het veld in, de sfeer opsnuiven, de plaats van de misdaad met eigen ogen zien. Nou, hiermee gaf ze hem wat zijn hart verlangde.


  Baldwin verbrak zijn stilzwijgen. ‘Waar is het bloed?’ vroeg hij.


  Taylor glimlachte. ‘Dat is precies wat ik zei. Er is nog iets totaal bizars. Op de muziekinstallatie speelde een klassiek stuk van Dvorˇák.’


  ‘O ja? Hm.’


  ‘De eigenaar van het huis is vermoedelijk de stad uit. Uit de achterdeur was een stuk glas gesneden, zodat de dader het slot kon openmaken. Een buurvrouw die voor de poes zorgt, heeft het lijk gevonden toen ze poes eten kwam geven. Ze wist niet meer of de muziek aan of uit stond toen ze aankwam. Daar had ze niet op gelet. We hebben de cd als bewijsmateriaal aangemerkt. De afwezigheid van bloed, de muziek, de positie van het lichaam… Dit moet, volgens mij, een soort ritueel zijn. Daarom wilde ik dat je het zag.’


  Heen en weer lopend tussen de muur en de pilaar, reageerde hij op afwezige toon: ‘De dader zou de muziek opgezet kunnen hebben om de geluiden die hij maakte te maskeren. Taylor, kom even met me mee. Bekijk het vanuit dit gezichtspunt.’


  Ze liep met hem mee naar de erker aan de westkant van de keuken, achter in het huis. Eerder had ze al een foto van het lichaam vanuit deze hoek genomen. ‘Oké, wat zie ik niet?’


  ‘Kijk naar het schilderij op de muur naast de deur, in de linkerbovenhoek en in de zichtlijn naar de pilaar.’


  Dat was het. Het vreemde gevoel dat er iets niet klopte, het gevoel dat ze iets over het hoofd zag. Het had haar de hele tijd in het gezicht gestaard. ‘Krijg nou wat! Ze hangt net zo als de vrouw op het schilderij. Van wie is dat, Picasso?’


  ‘Ja. Demoiselles d’Avignon. De armen van het slachtoffer bevinden zich boven haar hoofd, precies zoals die van de vrouw midden op het doek. Dit is Picasso’s beroemdste schilderij uit zijn Afrikaanse periode. Je slachtoffer is zwart. Hij heeft het schilderij precies weergegeven. Er is geen bloed. Maar het ras…’


  Zijn stem stierf weg.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Taylor, ik denk dat je dit niet wilt horen. Ik heb er zelf al moeite mee om het te geloven.’


  ‘Het is nog te vroeg om te denken dat we met een seriemoordenaar te maken hebben.’


  ‘Dat is het niet. Het is, in feite, nog veel erger.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik denk dat je met míjn seriemoordenaar te maken hebt.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Baldwin wachtte tot het volledig tot Taylor was doorgedrongen wat hij net had gezegd. Verrek, het moest nog tot hemzelf doordringen.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze.


  Hij sprak op fluistertoon. ‘Wat weet je van de moordenaar genaamd Il Macellaio?’


  ‘Niet veel. Alleen wat jij me hebt verteld. Hij is een seriemoordenaar in Florence, Italië, die al een aantal jaren aan de gang is. Betekent zijn naam niet “de Slachter”?’


  ‘Ja. Il Macellaio begon ergens in 2000. Hij is meedogenloos en heel, heel erg goed in wat hij doet. Met de lichamen van zijn slachtoffers bootst hij taferelen na van beroemde schilderijen. Hij laat een ansichtkaart van het schilderij achter, zodat we precies weten wie hij imiteert. Uiteraard pas nadat hij ze heeft gemarteld. Hij houdt ze een tijdje in leven om mee te spelen, voordat hij ze vermoordt. Zijn eerste slachtoffers stierven de hongerdood, maar de latere waren uitgehongerd én gewurgd, alsof hij het wachten moe werd. Voordat hij het tafereel in scène zet, heeft hij nog seks met de lichamen, als een soort een laatste afscheid. Tot nu toe hebben we nog niet veel fysiek bewijsmateriaal gevonden waarmee we konden werken. Weet je de doodsoorzaak van jouw slachtoffer?’


  ‘Gatver. Necrofilie?’


  ‘Erger nog, veel, veel erger. Necrosadisme. Il Macellaio heeft door de jaren heen het punt bereikt waarop zijn fantasieën over seks met lijken niet meer genoeg waren en hij ertoe gedreven werd vrouwen te ontvoeren en te vermoorden om zijn fantasieën tot werkelijkheid te maken. Heel, heel zeldzaam. Uithongering is een wrede manier om dood te gaan. In wezen is het enigszins passief-agressief, wat fascinerend is als je in aanmerking neemt dat hij gedreven wordt door zijn behoefte om te doden. Ik weet niet helemaal zeker waarom hij het doet, hoewel ik wel een idee heb. En aan dit meisje te zien, heeft ze beslist al een tijd niet te eten gehad.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat Sam deze informatie krijgt. De doodsoorzaak is niet duidelijk, maar je hebt gelijk dat ze belachelijk mager is. Haar botten steken aan alle kanten uit. Heb je gezien dat het mes recht door haar borst de pilaar in steekt?


  ‘Ja. Je zult –’


  ‘Er een stuk uit moeten zagen. Ik weet het,’ onderbrak ze hem, naar haar technisch rechercheur gebarend.


  De jonge man met de ernstige blik, die Baldwin kende als Tim Davis, knikte vastberaden en ging aan de slag met zijn zaag.


  Taylor was met korte passen aan het ijsberen. Baldwin nam haar bij de arm, zodat ze een stukje verderop rustig konden praten.


  ‘Baldwin, kan het dat Il Macellaio uit Italië hierheen is gekomen? En waarom? Nashville ligt niet echt op de route van de meeste wereldreizigers. New York, Los Angeles, dat soort steden begrijp ik. Maar hier?’


  Hij woelde met zijn handen door zijn haar zonder zich er zorgen over te maken dat het dan recht overeind ging staan. ‘In Quantico heb ik me onder meer beziggehouden met een rapport uit Londen. De Metropolitan Police van New Scotland Yard heeft drie moorden die een griezelige overeenkomst vertonen met die in Florence. Als ik gelijk heb, en Il Macellaio naar Londen is gegaan, dan is het ook heel goed mogelijk dat hij nu hier is.’


  ‘Waarom zou een seriemoordenaar uit Florence naar Londen reizen en daarna naar Nashville?’


  ‘Dat is een hele goede vraag. Vorige week hebben we een doorbraak gehad in de Florence-zaak. Eindelijk vonden we wat DNA. We wachten nu op een uitslag van de Interpoldatabases en CODIS om te zien of er een overeenkomst kan worden gevonden. Ik verwacht de resultaten morgen. Je weet hoe het werkt. Misschien krijgen we een naam, misschien levert het niets op. Als het een naam oplevert, dan moet ik waarschijnlijk weer terug.’


  CODIS – het wondermiddel. Het gecombineerde DNA-indexsysteem kon moordenaars en moorden met elkaar in verband brengen. Baldwin had een klein dankgebedje uitgesproken voor Sir Alec Jeffreys. Hij had de DNA-vingerafdruk ontdekt waardoor ze zover waren gekomen. Op een dag zou er in elk land voor elke misdadiger DNA geregistreerd staan, en zouden er onmiddellijke verbanden kunnen worden gelegd.


  Taylor was gepast onder de indruk. ‘Dat is geweldig, schat. Hoe heb je na al die jaren DNA kunnen vinden?’


  ‘Het lange verhaal of het korte?’


  Ze wuifde naar de scène voor hen, waar Tim aan de pilaar aan het zagen was, vloekend in totaal niet aanstootgevende eersteklas zuidelijke stijl: potjandubbeltjes, ik had je bijna, verdikkie.


  Baldwin moest een glimlach verbijten. Toen Taylor hem aankeek, kon hij de pret in de stormachtige diepten van haar ogen zien borrelen. Ze mocht die jonge Tim graag.


  ‘Ik heb de tijd,’ zei ze. ‘Vertel me over je moorden.’


  ‘Dat moet een van de meest romantische dingen zijn die ik je ooit heb horen zeggen.’


  ‘Ik wist dat er een reden was waarom je van me hield,’ fluisterde ze.


  ‘Dat doe ik ook. Wanhopig veel,’ fluisterde hij terug.


  Hij voelde een hand op zijn arm. Een kleine man, trillend van verontwaardiging, keek boos naar hem op.


  ‘Wie is dit, rechercheur?’ snauwde de man.


  Taylor keek Baldwin even veelbetekenend aan, waarna ze hen aan elkaar voorstelde. ‘Inspecteur Elm, dit is special agent John Baldwin, hoofd van de Eenheid Gedragsanalyse in Quantico.’


  ‘En vertel mij eens wat een de FBI op mijn plaats delict doet?’ Elms gezicht werd rood, als een pan op het punt van overkoken.


  Baldwin stak zijn hand uit. ‘Ik was in de buurt en rechercheur Jackson stelde voor dat ik even een kijkje kwam nemen. Dit is niet echt een alledaagse moord.’


  ‘Ik kan me niet herinneren u uitgenodigd te hebben, Mr. Baldwin.’


  ‘Het is eigenlijk dokter, sir. Mijn verontschuldigingen voor de inbreuk. Maar ik moet u zeggen dat dit eruitziet als het werk van een goed georganiseerde moordenaar, en ik zou niet verbaasd zijn als hij weer toesloeg. Ik ben er volledig toe bereid om met u samen te gaan zitten en een profielschets op te stellen.’


  ‘Profielschetsen,’ spuwde Elm eruit. ‘Doen alsof je gedachten kunt lezen, voodoo, kletskoek, als je het mij vraagt. Ik denk dat we het prima redden zonder uw hulp, dokter. Dat is alles.’


  Elm marcheerde weg. Baldwin keek Taylor aan, die op haar lip beet. De uitdrukking op haar gezicht had hij eerder gezien. Ze werd verscheurd tussen lachen en vloeken.


  ‘Dat is je nieuwe inspecteur?’


  Ze knikte.


  ‘Nou, dat gaat leuk worden. In ieder geval probeerde hij me niet fysiek te verwijderen.’


  ‘Gebeurt dat wel eens?’ vroeg ze.


  ‘Dat zou je verbazen,’ antwoordde hij luchtig. ‘Waar waren we?’


  ‘Florence, waar ik nu liever zou zijn.’


  Hij glimlachte naar haar. ‘Probeer me niet af te leiden. Dat gaat niet werken. Goed. Drie lichamen geleden, in Florence 2004, vond de zeer scherpe technische rechercheur van de carabinieri een haar met een intact haarzakje in een plasje water in de keuken waar het slachtoffer was gevonden. Het kwam niet overeen met haar DNA. Ze hebben het in het programma gestopt met een rood vlaggetje ernaast, zogezegd. Vorige week kregen we een telefoontje van de Metropolitan Police. Ze hadden een reeks moorden waarvan ze overtuigd waren dat ze afkomstig waren van een seriemoordenaar en vroegen om advies. Toen ik naar de foto’s van de plaats delict keek, zag ik de handtekening van onze Italiaanse man. Maar het mooie is dat de rechercheurs van de Metropolitan Police óók een intacte haar vonden, deze keer opgekruld achter in de keel van hun tweede slachtoffer.’


  ‘Jesses.’


  ‘Ja. Er waren zoveel overeenkomsten tussen de zaken dat ik erop stond het DNA van de twee haren onmiddellijk te testen. Twee haren in vijf jaar. We houden onze vingers gekruist dat ze gelijk aan elkaar zijn. Als hij andere misdaden heeft gepleegd en in de database zit, zouden we een aanknopingspunt hebben. Wie weet? Als het DNA overeenkomt, dan kan ik in ieder geval bevestigen dat hij rondreist. Dat is waarop ik zit te wachten.’


  ‘Maar hoelang duurt het om een vrouw uit te hongeren? Het lijkt alsof de periode te kort is voor deze moord om onderdeel van een serie uit te maken.’


  ‘Als je uitgaat van de regel van drie… Drie minuten zonder lucht, drie dagen zonder water, drie weken zonder voedsel. Dat is geen perfecte formule, maar komt er dicht bij in de buurt. Zonder water en eten kan een kleine vrouw makkelijk binnen twee weken sterven. Misschien nog sneller. De laatste Londense moord was meer dan een maand geleden. Hij kan naar de Verenigde Staten gevlogen zijn, jouw slachtoffer hebben ontvoerd, haar uitgehongerd hebben en toen tentoongesteld. Het is mogelijk. Lagen er ansichtkaarten?


  ‘Niet dat ik heb gezien.’


  Taylor zweeg. Hij kon haar voelen denken. Na een moment sprak ze weer.


  ‘Luister, er is nog iets anders vreemds aan dit tafereel. Waarschijnlijk kan ik het wel in ViCAP terugvinden, als ik daar een goede zoekopdracht invoer. Het was mijn zaak niet, het heeft zelfs niet in Nashville plaatsgevonden. Het was ten zuiden van ons, in Manchester. Maar ik herinner me iets gelezen te hebben in het Law Enforcement Bulletin over een onopgeloste moord drie of vier jaar geleden, waarbij klassieke muziek opstond toen ze ter plekke arriveerden. Vanavond speelde de cd-speler in de keuken voortdurend hetzelfde Dvorˇák-stuk. Was dat zo in een van jouw zaken?


  ‘Nee, dat zijn we niet tegengekomen.’


  ‘De eigenaar van het huis zou hem per ongeluk aan hebben kunnen laten staan. We hebben een palmafdruk van het apparaat gehaald, dus we zullen zien. Ik ben er relatief zeker van dat het lichaam van een andere plek hierheen is gebracht. Het gebrek aan bloed op het lichaam van het meisje en op de vloer… Ze is ergens anders vermoord.’


  ‘Waarschijnlijk. Sowieso zou er niet veel bloed zijn in een geval van uithongering.’


  ‘Er zouden twee mensen bij betrokken kunnen zijn geweest, een om het lichaam tegen de pilaar te houden en de ander om de visdraad om haar lichaam te wikkelen. Het zou lastig zijn om dat in je eentje te doen, maar een sterke man, beginnend bij de voeten van het slachtoffer zou er makkelijk toe in staat kunnen zijn. De tenen van het meisje bevonden zich een halve meter boven de vloer. Hij zou haar in een brandweergreep gehad kunnen hebben, hangend over zijn schouder, terwijl hij de lijn rond haar enkels vastmaakte.’


  ‘Of hij zou de draad losjes om de onderkant van de pilaar kunnen hebben geslagen en vastgemaakt, en dan de benen van het meisje in de lus kunnen hebben gestoken. Waarna hij de draad alleen nog maar hoefde aan te trekken. Dan zou hij een basis hebben gehad om mee te beginnen. Hij zou langzaam zijn weg langs het lichaam naar boven hebben kunnen werken.’


  ‘Ja, je hebt gelijk,’ zei ze. ‘Dat is precies zoals ik het zou hebben gedaan als ik in mijn eentje was geweest.’


  Elm was nu in de keuken waar hij cameravrouw Keri McGee op een autoritaire manier allerlei opdrachten gaf. Bij het geluid van zijn stem kromp Taylor ineen. Baldwin wist hoe moeilijk dit voor haar was – de afgelopen paar weken hadden bij hen allebei hun tol geëist. Misschien zou een grote smeuïge zaak voor een welkome afleiding zorgen, zelfs als de leiding in handen van Napoleon lag.


  Hij probeerde haar aandacht weer op het slachtoffer te richten. ‘Het was overkill om het mes met zoveel kracht door haar lichaam te drijven. Ze was al lang dood voordat ze tegen de pilaar werd geplaatst. De rigor mortis is uit haar kaken aan het verdwijnen, en aan de zijkanten van haar benen zitten al van die typische lijkvlekken.’


  Taylors focus keerde meteen terug. ‘Dus moet ze op haar rug gelegen hebben toen ze stierf,’ zei ze.


  ‘Is het je opgevallen dat de visdraad in haar huid snijdt?’


  ‘Natuurlijk. Ze heeft ook een bloeduitstorting in haar ogen, maar niet zo ernstig dat ik automatisch aanneem dat ze gewurgd is. Hopelijk kan Sam morgenochtend de autopsie doen. Ze zal alles tot in de puntjes uitzoeken.’


  Baldwin vatte de hint goed op. Er was meer werk dat gedaan moest worden, dingen waarvoor hij niet nodig was. ‘Zal ik wat telefoontjes gaan plegen? Kan ik ergens…’


  Ze overhandigde hem de sleutels van haar dienstwagen. ‘Hij staat naast het busje van Tim. Bedankt dat je gekomen bent.’


  Hij smachtte ernaar om haar te kussen, maar knikte simpelweg en vertrok. De pilaar kwam naar beneden toen hij langsliep, het meisje liggend op het hout, nog steeds stevig vastgehouden door de visdraad en het mes diep in haar borst. Het leek half op een kruisiging. Niet iets wat hij snel zou vergeten.


  


  Taylor wreef in haar ogen om de slaap te verdrijven. Het was twee uur ’s ochtends: de plaats delict liep langzaam leeg. Elms voorspelling dat het maar één uur zou duren, zat er zes uur naast.


  Tim had het lichaam van het slachtoffer, nog steeds vastgepind aan de twee meter hoge houten pilaar door de visdraad en het mes, succesvol verwijderd. Het was een krankzinnig gezicht. Het meisje in een zodanig horizontale positie krijgen dat ze in de lijkenzak paste, was lastig geweest, en ze konden de zak niet helemaal dichtdoen. Hoewel het slachtoffer bijna niets woog, was de pilaar zwaar. Aan beide kanten van de pilaar zwoegden en worstelden mensen om haar niet te laten vallen, om het bewijsmateriaal intact te houden.


  De rest van de avond was daarna soepel verlopen.


  Ongeveer een uur geleden had Elm het huis verlaten, wat ze prima vond. Ze had hem zien praten met een van de journalisten van The Tennessean en had gebeden dat hij enigszins discreet was geweest. Dan Franklin, de woordvoerder van het bureau, was verschenen en had de media daarna afgehandeld. Sommige journalisten hingen nog steeds rond. Kennelijk had niets anders hun aandacht weten te trekken. Een rustige misdaadnacht in Nashville, wat garandeerde dat deze moord het ochtendnieuws zou halen.


  Taylor had de hele avond de media vermeden. Ze had geweigerd commentaar te geven en dat aan Franklin overgelaten. Ze had hen niet vergeven voor hun rol in haar degradatie, voor het bekendmaken van de toespelingen en insinuaties van een man die wraak op haar wilde nemen. Voor het laten zien van video’s waarop ze seks had met haar voormalige partner. Banden die waren gemaakt zonder dat ze dat wist en zeker zonder dat ze er haar toestemming voor had gegeven. Elke keer wanneer ze dacht aan de vernedering die ze had ondergaan toen ze zichzelf zo op de televisie had moeten zien…


  Hou daarmee op, Taylor. Wat gebeurd is, is gebeurd. Het is de pers. Jij had nieuwswaarde. Laat het daarbij. Het was niet persoonlijk. Jij zou ieder van hen compleet binnenstebuiten keren als je dacht dat zij de wet hadden overtreden. Waarom zouden zij anders zijn? Iedereen moet zijn familie te eten geven. Fócus.


  Ze keerde terug naar wat ze op de plaats delict hadden aangetroffen. In het bos achter het huis waren voetafdrukken en sigarettenpeuken gevonden, maar ze waren zo ver verwijderd van het huis dat Taylor er sceptisch over was dat ze van de moordenaar afkomstig waren. Alles wat ze tegen waren gekomen, was natuurlijk verwerkt. De technische recherche had de grond met Dust & Dirt Hardener besproeid en van ten minste vier verschillende schoenen afdrukken gemaakt. Als ze een verdachte vonden, konden ze zijn schoenen daarmee vergelijken.


  Er was nog steeds de kwestie van het transport. De moordenaar had het lichaam op de een of andere manier in het huis gekregen, maar tot nu toe had het buurtonderzoek niets bruikbaars opgeleverd. Niemand had een auto of bestelbusje gezien dat niet in de wijk thuishoorde. Maar in aanmerking genomen hoeveel mensen voor de lol rondjes op Love Circle reden, vermoedde ze dat de inwoners blind voor onbekende auto’s waren geworden.


  Er waren honderden kinderen die hier ’s nachts ronddwaalden. Normaal gesproken waren ze totaal ongevaarlijk, alleen op zoek naar een rustige plek om hasj of drank te kunnen gebruiken, te vrijen en over de wereld na te kunnen denken. Het was niet zo verrassend dat de regelmatige bezoekers meteen waren verdwenen toen de politie de heuvel op was komen rijden. Ze zouden terugkomen. Taylor zou op ze wachten en een andere avond met ze praten. Misschien was iemand die hier niet hoorde iets opgevallen.


  De kans dat een van hen haar verdachte was… Nu ja, ze ging nooit automatisch van iets uit. Ze zou wachten op de resultaten van het onderzoek, zou zich door het bewijsmateriaal laten leiden.


  Ze had met de buurvrouw, Carol Parker, gesproken, en ze had haar het vuur na aan de schenen gelegd om ervoor te zorgen dat er niets over het hoofd werd gezien. De vrouw had op haar bank gezeten, stevige dijen in bruine stof tegen elkaar geklemd, voeten plat op de vloer, haar ronde gezicht bleek. De Siamese kat van haar buurman zat op haar schoot en ze aaide krampachtig over zijn vacht, terwijl ze vertelde wat ze gedurende de laatste paar dagen dat ze op het huis had gepast, had gedaan. Nee, ze had vandaag geen auto’s gezien, want ze was op haar werk geweest. Nee, ze had zich niet gerealiseerd dat er iets mis was, totdat ze de kat te eten had gegeven en zich had omgedraaid om te vertrekken. Nee, ze kon zich niet herinneren of ze muziek had gehoord, maar de eigenaar liet meestal een televisie of radio voor de kat aan staan, dus zou ze het niet vreemd hebben gevonden. Ze dacht dat ze het alarm had aangezet toen ze de dag ervoor was vertrokken, maar kon het zijn vergeten. Nee, ze herinnerde zich niet iets aangeraakt te hebben, behalve de voordeur en de etensbak van de poes. Toen ze het lijk had gezien, was ze meteen het huis uit gerend.


  Taylor ondervroeg haar uitvoerig over alles wat ze had gedaan, maar gaf het na twintig minuten op. De vrouw kon haar vanavond niets vertellen wat nuttig was. Misschien zou ze morgenochtend, als de schok wat afgenomen was, in staat zijn zich iets te herinneren wat anders dan gebruikelijk was geweest. Ze had Taylor de naam en het mobiele nummer gegeven van de huiseigenaar. Zijn naam was Hugh Bangor, en Taylor sprak een voicemailbericht in om hem te vragen haar te bellen zodra hij het bericht had ontvangen. Parker zei dat hij in Los Angeles was, maar ze wist niet waar. Als dat het geval was, zou hij zeker pas morgen op zijn vroegst naar huis kunnen komen.


  Daar wachtte hem een interessante ontvangst. Taylor was van plan hem uitgebreid te ondervragen. Hoewel Bangor, volgens de buurvrouw, een heel aardige en fatsoenlijke kerel was, gebeurde het niet elke dag dat een lijk zo kunstzinnig in je woonkamer tentoon werd gesteld, terwijl jij heel gelegen de stad uit was. Hij was beslist verdacht.


  Nog een laatste keer wandelde Taylor door het huis. Alle aanwezige oppervlaktes waren bedekt met een dunne laag zwart poeder. Er waren vele vingerafdrukken gevonden, waaronder de geweldige handpalmafdruk op de cd-speler. Natuurlijk zou het prachtig zijn als ze geluk hadden en het computerprogramma morgen al een resultaat zou geven. Van het slachtoffer waren ook vingerafdrukken genomen en die zouden in de nationale iAFIS-database worden gestopt. Het geïntegreerde identificatieprogramma voor vingerafdrukken was krachtig en snel, en kon binnen een aantal minuten aangeven of er een overeenkomst was gevonden.


  Taylor liep naar de glazen koffietafel. Niets ongebruikelijks: onderzetters, een overdreven groot kunstboek over Spanje en een catalogue raisonné over Picasso’s werk. Ze gebruikte de punt van haar pen om het boek naar zich toe te draaien. Baldwin had opgemerkt dat er bij de Macellaio-moorden ansichtkaarten waren achtergelaten, ansichtkaarten van het schilderij dat de moordenaar imiteerde. Deze monografie van Picasso’s werk was geen ansichtkaart, maar zou een goede plaatsvervanger kunnen zijn. Voor het geval dat, nam ze het boek mee als bewijsmateriaal.


  Ondanks de initiële chaos was ze er zeker van dat alles nu onder controle was, dat ze niets over het hoofd hadden gezien. Ze stond stil voor de geruïneerde pilaar, die leek op een doorgezaagde mangrovewortel. Daarna draaide ze zich om, ging naar de deur, sloot die achter zich en verzegelde de ruimte.


  Ze liep de veranda op. Simari was net vertrokken met Max rustig slapend op de achterbank van de politiewagen. Gewoon Renn was ook al naar huis, net als alle technische rechercheurs. Er stonden alleen nog een politieauto met een agent die ervoor moest zorgen dat de plaats delict ’s nachts niet verstoord zou worden door kinderen of vandalen, en een camerawagen van Channel Four. Hun aanwezigheid irriteerde haar. Konden ze hun filmpje niet in elkaar zetten in hun kasteel op Knob Hill? Alsof ze haar gedachten hadden gehoord, kwam de motor tot leven en verdween de camerawagen de nacht in.


  Natuurlijk was er ook nog Baldwin, vredig slapend op de passagiersstoel van de dienstwagen. Arme kerel, hij was zo moe dat hij in haar auto in slaap was gevallen. Ze moest hem naar huis brengen.


  Het was een aangename nacht, of ochtend. Hoe je die duistere uurtjes voor de ochtendstond, het diepste gedeelte van de nacht, dan ook maar noemde. De bossen waren vol leven, krekels en cicaden concurrerend voor uitzendtijd, de donkerte van de nacht bijna zwoel. Er was een rust over Love Circle neergedaald. De chaos was vervangen door de kalmte van de natuur.


  Taylor haalde diep adem en voelde de spanning enigszins van haar schouders glijden. Het was het bewijsmateriaal dat ze niet hadden gevonden, dat haar dwars zat. Een mes door het hart zou een bloederige toestand moeten opleveren. Ze had kort met Sam gesproken, die had beloofd de autopsie morgen persoonlijk uit te voeren. Taylor wilde erbij aanwezig zijn en wilde McKenzie er ook bij hebben. Die was wit weggetrokken toen ze het hem vertelde, maar had stoïcijns geknikt en beloofd er te zijn. Dit zou hun eerste autopsie samen worden, en Taylor wist niet zeker wat ze van hem kon verwachten.


  Hoe dan ook, het was tijd om naar huis te gaan. Ze onderdrukte een geeuw, zwaaide naar de patrouilleagent en stapte in de auto. Baldwin werd wakker, slaperig naar haar glimlachend.


  ‘Sorry dat het zo lang duurde,’ fluisterde ze, waarna ze naar hem toe boog en hem kuste. Hij kuste haar hongerig terug, en het kostte haar al haar wilskracht om niet haar armen om hem heen te slaan en naar de achterbank te verhuizen. Lachend trok ze zich terug. ‘Laten we naar huis gaan.’


  ‘Dat klinkt fantastisch.’ Toen hij haar hand pakte, schoot het door haar hoofd dat ze deze nacht een cirkel had voltooid. Eerste liefde naar ware liefde op Love Hill. Helemaal niet slecht voor een mensenleven.


  Met één hand aan het stuur reed ze de heuvel af, luisterend naar het gekraak van de centrale: 10-83, schietincident, herhaal 10-83, 490 Second Avenue, Club Twilight.’


  Schietincidenten op Second Avenue waren praktisch een dagelijkse gebeurtenis geworden. Daar mocht iemand anders zich mee bezighouden. De B-dienst van de afdeling Moordzaken was verantwoordelijk voor dit soort nachtelijke oproepen. Zij moest gewoon naar huis. Uiteraard was ze moe, maar haar gedachten draaiden als een gek in de rondte. Dezelfde twee woorden bleven net als het stuk van Dvorˇák in het huis in haar hoofd doorspelen.


  Nog een. Nog een. Nog een.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Het huis zag er desolaat uit toen ze de oprit op reed. Ze was vergeten het buitenlicht aan te doen, maar ze had natuurlijk verwacht al uren geleden thuis te zullen komen. Baldwin was onderweg weer in slaap gevallen. Ze vond het vreselijk om hem wakker te moeten maken, maar ze had geen keus. Zacht schudde ze aan zijn schouder, en hij opende geeuwend zijn ogen.


  ‘Het spijt me, schat. We moeten door de voordeur naar binnen. Ik heb de garagedeuropener niet bij me. Die ligt in mijn eigen wagen.’


  ‘Oké, goed,’ mompelde hij.


  Ze liepen samen naar binnen. Taylor had het alarm weer eens vergeten aan te zetten en Baldwin keek haar bestraffend aan, nadat hij de knoppen had ingedrukt.


  Het was na drieën. Baldwin kon uitslapen, maar Taylor moest over een paar uur op om aan een nieuwe werkdag te beginnen. Dat ze onlangs in rang was verlaagd, betekende dat ze veel minder vrijheid had om haar eigen uren in te delen, en dat zat haar nog het meeste dwars. Ze werd geacht om acht uur ’s ochtends op het bureau te zijn en tot drie uur ’s middags door te werken, maar tot nu toe was dat haar nog nooit gelukt. Het was gewoon niet mogelijk om werktijden aan moordrechercheurs op te leggen. Als je om kwart voor drie ’s nachts een moord binnenkrijgt, zit je dienst er pas op als alles op de plaats delict is afgehandeld en het papierwerk is gedaan. Als inspecteur had ze de luxe gehad om andere mensen een deel van het werk te laten doen, maar dat deel van haar carrière was nu tijdelijk opgeschort.


  Baldwin wankelde tegen haar aan. Hij stond te slapen op zijn benen. Ze drukte een kus op zijn lippen en stuurde hem naar bed.


  Elm… Hoe had Mortimer het in vredesnaam in zijn hoofd gehaald hem inspecteur te maken? Hij zou een heel moeilijk man worden om mee te werken, dat was nu al heel duidelijk. Kribbig, vervelend, net een slechtgehumeurd keffertje. Insubordinatie… Ja, ze had die laatste opmerking misschien iets vriendelijker moeten verwoorden, maar hoe dom kon je zijn? Alle agenten van de Metro Police hadden een eindeloze training ondergaan. Allemachtig, zelfs de meest amateuristische enthousiastelingen die al hun forensische kennis uit televisieprogramma’s en thrillers hadden gehaald, wisten dat ze niet zulke beginnersfouten moesten maken.


  Ze legde haar wapen en badge neer op het aanrecht, haalde het elastiek uit haar paardenstaart en liet haar haar over haar rug vallen. Na de wijnkoelkast te hebben geopend, haalde ze een fles Masciarelli Montepulciano d’Abruzzo tevoorschijn. Ze schonk een glas in, zette de fles op het aanrecht, pakte een handvol druiven uit de fruitschaal, stak er een in haar mond en zond er een flinke slok wijn achteraan. Het lampje op haar antwoordapparaat knipperde, vier nieuwe berichten. Ze drukte op de afspeeltoets, ging er recht voor staan, met haar linkerarm tegen de muur, haar voorhoofd op haar onderarm, het wijnglas naast haar en luisterde de berichten af.


  Een politieke enquête. Verwijder.


  Een herinnering aan haar tandartsafspraak voor volgende week. Die liet ze staan, voor het geval ze hem vergat.


  Baldwin, zijn diepe stem vulde de kamer. Alleen om haar te laten weten dat hij vroeg terug zou zijn, dat hij van haar hield en van plan was haar te verslinden zodra ze thuis waren. Dat konden ze op hun buik schrijven.


  Met een glimlach op haar lippen speelde ze dat bericht nog twee keer af. Ze nam een slok wijn en wachtte op het volgende bericht.


  Eerst stilte, daarna gekraak. Er liep een huivering over haar ruggengraat, en ze ging rechtop staan. Toen een hoge stem, bijna kinderlijk. ‘Niet. Ik.’


  Daarna volgde een klik. Haar hart begon als een gek te kloppen.


  Ze zette haar wijn neer. De nummerherkenning gaf als laatste nummer ‘anoniem’ aan. Ze kon dus niet terugbellen.


  Barst. Ze luisterde het bericht nog drie keer af, en elke keer ging er een nieuwe golf van koude rillingen door haar heen. Een deel van haar wilde het afdoen als iemand die een verkeerd nummer had gedraaid. Maar haar intuïtie stond op scherp. Ze had deze stem nooit eerder gehoord, maar ze wist precies wie het was en wat de boodschap betekende.


  Hij noemde zichzelf de Pretender en was een volgeling geweest van een seriemoordenaar in Nashville die bekend stond als Sneeuwwitje. Sneeuwwitje was gepakt, maar de Pretender was door het net geglipt. Eens in de zoveel tijd nam hij contact met haar op. Vorige maand nog had hij zijn aanwezigheid in Nashville kenbaar gemaakt door op een afgrijselijke manier af te rekenen met iemand die haar veiligheid bedreigde. Hij had, zoals Baldwin het noemde, een ‘liefdesbriefje’ gericht aan haar op de borst van de dode man geprikt.


  Haar thuis bellen, was een groot risico. De Pretender was niet onvoorzichtig, dat wist ze in ieder geval. De afgelopen maanden werd haar telefoon afgetapt, maar om een beller te traceren had je meer dan drie minuten nodig.


  Het bericht was op twee manieren angstaanjagend. Ten eerste, het simpele feit dat hij haar nog steeds in de gaten hield deden haar haren recht overeind staan. Hij was kennelijk zo dichtbij dat hij wist over de moord van deze avond, en dat was erg verontrustend.


  Ten tweede bleek haar intuïtie over deze moord correct. De ritualistische voorstelling, de secondaire plaats delict, het wees allemaal op een goed georganiseerde misdadiger die dit eerder had gedaan. En het waarschijnlijk nogmaals zou proberen.


  Ze moest het aan Baldwin laten weten. Na haar aanvaring met de moordenaar die de Pretender zo simpelweg had omgebracht, aarzelde ze niet. Ze rende de trap op en wierp zichzelf op het bed. Onmiddellijk schoot hij overeind.


  ‘Ik ben niet bewusteloos, hoor. Ik dacht dat je nooit naar bed zou komen. Kom hier en laat me –’


  ‘Hij heeft gebeld.’


  Baldwin stopte, zijn hand bevroren op Taylors dij. ‘Hè?’


  ‘Onze man. Hij belde naar hier en liet me weten dat de moord van vanavond niet zijn werk was.’


  Ze hoefde verder niets uit te leggen. Baldwin wist dat de Pretender rondliep, wachtend om toe te slaan, wachtend op het perfecte moment om hen te verrassen. Bij elke moord waaraan ze werkten, werden ze gedwongen om bij hem stil te staan. Hij speelde spelletjes met hen in de hoop hen gek te maken.


  Baldwins woede, voelbaar en dodelijk, verjoeg elk spoor van slaperigheid. Hoe beheerster zijn stem klonk, hoe kwader hij was. Zo gecontroleerd had ze hem nog nooit gehoord. ‘Hij heeft hierheen gebeld?’


  Ze wist niet wat haar meer angst aanjoeg, de zich steeds verder ontwikkelende relatie met een massamoordenaar, of de onderkoelde woede in Baldwins stem.


  ‘Ja. Tenminste, ik neem aan dat hij het was. Hij heeft een bericht ingesproken: “Niet ik”.’


  Ze hoorde Baldwin diep ademhalen om zijn emoties onder controle te houden. ‘De schoft. Laat mij het horen.’


  Samen liepen ze naar beneden. ‘Ik zou me er niet te druk over maken,’ zei ze. ‘Het was niet wat ik bedreigend zou noemen. Als hij er klaar voor is om toe te slaan zal hij, volgens mij, echt een fantastische voorstelling in elkaar zetten.’


  ‘Dat is precies waar ik bang voor ben. En laat me mijn eigen oordeel vormen. Je moet dit niet bagatelliseren. Hij is gevaarlijk.’


  Baldwin klonk zo bezorgd, zo intens, dat het aanvoelde alsof hij zijn armen om haar heen had geslagen. Verbazingwekkend hoe zelfs alleen zijn stem haar beschermd kon laten voelen. Niet dat ze beschermd hoefde te worden, natuurlijk, maar het was fijn om te weten dat ze iemand had om op terug te kunnen vallen.


  In de keuken liet Baldwin het bericht diverse keren afspelen, waarna hij een telefoontje pleegde, naar Quantico nam ze aan, om te zien of ze de beller hadden kunnen traceren. Ze nam de wijn mee en ging naar de woonkamer, waar ze de laptop aanzette en de foto’s van Love Hill uploadde. Werk, iets wat haar gedachten kon afleiden van die stem, van de panische angst die al haar zintuigen verlamde.


  In tegenstelling tot wat Baldwin dacht, nam ze de Pretender wél serieus. Ze droomde over hem. Ze betrapte zichzelf erop dat ze over haar schouder keek, zich afvragend of hij in de buurt was. Ook al had ze haar normale routine veranderd om hem van haar spoor af te brengen. Dat had kennelijk niets uitgemaakt, want hij stuurde haar brieven en belde naar haar huis. Hij wist waar ze was, de hele tijd. Hij wist waar ze sliep, waar ze het kwetsbaarst was. Even had ze de neiging om een verhuizing voor te stellen, maar het zou niet uitmaken. De Pretender was veel te slim.


  ‘Verdomme,’ fluisterde ze. Ze nam een slok wijn en gaf haar maag de opdracht zich niet om te draaien. Afleiding was wat ze nodig had, en de computer stond klaar. Ze selecteerde de ongeveer twintig foto’s die ze had genomen en stuurde ze naar haar werkmailadres, zodat ze daar morgen meteen mee kon gaan werken.


  Toen de foto’s geüpload waren, opende ze de diashow en bekeek ze ze, langzaam, het tafereel in haar hoofd opnieuw creërend. De muziek. Visdraad. Het Picasso-boek. Een tentoongesteld lijk.


  Niet ik.


  Ze schudde het van zich af, dwong de stem uit haar hoofd. De foto’s van de plaats delict waren in levendige kleuren, maar ze gaven niet de intensiteit weer die ze ter plekke had gevoeld. Deze moordenaar zond hun een heel duidelijke boodschap. Kon ze die maar ontcijferen, voordat hij zich ertoe geroepen voelde het hun nog een keer te vertellen.


  Baldwin kwam naast haar zitten. Hij streek over haar been, waarna hij zijn hand aan de onderkant van haar spijkerbroek naar binnen stak en zijn warme vingers zacht over haar kuit liet glijden, wat haar op een zalige manier deed huiveren.


  ‘Nu dat je wakker bent… Je had het over de ansichtkaarten die op Macellaio’s plaatsen delict waren achtergelaten? Ik heb een Picasso-monografie meegenomen die op de koffietafel lag. Ik zal de eigenaar vragen of die van hem is. Hij zou door de dader achtergelaten kunnen zijn.’


  ‘Dat is een goed idee.’ Hij zweeg. ‘Het spijt me,’ zei hij toen.


  ‘Wat spijt je?’ vroeg ze.


  ‘Ik kan je niet tegen hem beschermen.’


  Ze zuchtte. ‘Dat doe je elke keer wanneer je me aankijkt, Baldwin. Vergeet dat niet.’ Ze kuste hem, en haar hart ging weer sneller kloppen, maar nu op een veel plezieriger manier. Hij trok aan de knoop van haar broek, liet haar blouse van haar schouders glijden. Ze wond zichzelf om hem heen. Het duurde niet lang. Het was een tijd geleden geweest, en hun verlangen was te heftig. Er zou nog genoeg tijd zijn voor kaarsen en muziek. Op dit moment wilde ze slechts Baldwin in zich voelen, zodat ze weer wist dat ze leefde. De diepte van haar hartstocht voor hem was haar altijd blijven verbazen. Ze had nog nooit tegelijkertijd zoveel lust en liefde gevoeld.


  Met hijgende ademhaling lagen ze tegen elkaar aan op de bank. Baldwin viel in slaap in haar armen, en ze glimlachte in zijn donkere haar. Mijn hemel, wat was het goed hem thuis te hebben.


  Ze stak een hand uit en pakte haar wijnglas. Dacht erover na naar boven te glippen, een spelletje pool te spelen en ondertussen de gebeurtenissen van deze nacht te overdenken. Ze moest toch over een paar uur weer op.


  Bijna met tegenzin zette ze de wijn weer terug op de tafel en sloot haar ogen, liet haar ademhaling zwaar worden zodat die hetzelfde ritme kreeg als Baldwins ademhaling. Morgenochtend zou er meer dan genoeg tijd zijn om zich met monsters bezig te houden.


  Hoofdstuk 6


  


  


  Donderdag


  


  Met wel drie uur slaap achter haar kiezen stond Taylor om zeven uur op om nog even te kunnen hardlopen, voordat ze naar haar werk moest. Baldwin had een loopband gekocht, zodat hij zijn overtollige stress eraf kon rennen, en zij had gemerkt dat het haar ook hielp. Ze zag op tegen vandaag. Ze kon alleen maar bidden dat de trol die ze gisternacht had ontmoet, niet echt haar nieuwe baas zou worden.


  


  Na een snelle vijf kilometer nam ze een douche, trok haar natte haar naar achteren in een paardenstaart, deed een nieuwe donkere spijkerbroek en een zwarte kasjmieren T-shirt aan, waarna ze haar voeten in haar favoriete Tony Lama-cowboylaarzen stak. Elm zou waarschijnlijk zo iemand zijn die overdreven veel belang aan kledingvoorschriften hechtte, maar het was uitgesloten dat ze een pantalon en pumps zou aandoen. Zolang haar badge en wapen maar zichtbaar waren, was ze, volgens haar, prima gekleed voor het werk dat ze deed.


  Beneden pakte ze een Cola Light en trok een halflange zwarte leren jas aan. De zomer kwam eraan, maar het was ’s ochtends nog steeds fris. Ze reed, bij zichzelf overleggend, achteruit de oprit af. Zou ze naar het bureau gaan om weer met Elm geconfronteerd te worden, of naar Gass Street, dat wil zeggen Sam, om de autopsie van hun slachtoffer van gisteravond bij te wonen?


  Haar mobiel ging. Over de duivel gesproken. Na op de spreektoets te hebben gedrukt, begroette ze glimlachend haar beste vriendin.


  ‘Howza,’ zei Sam, en Taylor barstte in lachen uit. Het was een soort code uit hun middelbareschooltijd. Met ‘howza’ gaf je aan dat je in problemen met de nonnen was geraakt. Geen van beiden wist waar en hoe het was ontstaan, maar het was blijven hangen.


  ‘Met wie heb je problemen?’ vroeg Taylor.


  ‘Ik, problemen? Ik hoorde dat jij in de puree zat.’


  Taylor kreunde. ‘Wat heb je gehoord?’


  ‘Dat je je nieuwe baas op z’n nummer hebt gezet.’


  ‘En waar, mag ik vragen, heb je dat gehoord?’


  ‘Je nieuwe maatje is hier.’


  ‘Gewoon Renn?’


  Deze keer lachte Sam. ‘Hij is hier voor de autopsie en hij maakt zich zorgen dat je vanmorgen op je lazer hebt gekregen van jullie nieuwe baas, en dat je daarom zo laat bent.’


  ‘Ik ben niet laat.’


  ‘Nee, dat klopt. Hij is vroeg. Hij stond me op te wachten toen ik aankwam, en ík was al vroeg. Misschien zou het goed zijn om hem een of ander kalmeringsmiddel te geven.’


  ‘Heeft dat geen invloed op zijn pieterman?’


  ‘Kan waarschijnlijk ook geen kwaad. Volgens mij is hij smoorverliefd op je.’


  Taylor rolde met haar ogen. ‘Geweldig. Bedankt voor de waarschuwing. Ik ga eerst even langs het bureau voordat ik naar jou kom.’


  ‘Je kunt trouwens maar beter geen kranten lezen. Het lijkt erop dat je nieuwe baas een hoop details heeft weggegeven over de plaats delict. Je moet misschien eens met hem praten.’


  ‘Dat heb ik gisteravond geprobeerd. Hij luisterde niet.’


  ‘Dan zou ik maar een beetje beter mijn best doen. Tot straks.’


  Sam hing op voordat Taylor kon reageren. Verdorie. Nu kon ze er niet meer onderuit.


  Er was onuitstaanbaar weinig verkeer. Dat moest zij weer hebben. Voordat de klok halfnegen sloeg, was ze in het centrum, waar ze haar auto neerzette op het parkeerterrein van het Criminal Justice Center.


  Het CJC was een vast onderdeel van haar leven. In de afgelopen vijf jaar was ze hier op elke manier, in elke vorm of hoedanigheid op zijn minst vijf dagen per week geweest. En tijdens de negen jaar daarvoor had ze in en uit gelopen, met verdachten die moesten worden verhoord of gearresteerd, voor vergaderingen met leidinggevenden, om examens af te leggen… Dertien jaar van haar leven was dit haar thuisbasis geweest. Stevig grijs cement met een roodbruine stenen façade, de benauwde geur van de Cumberland River, de achtertrap met een staande asbak vol sigarettenpeuken, dat alles gaf haar een vertrouwd gevoel van rust.


  Het was de binnenkant van het gebouw die een dramatische verandering had ondergaan.


  De nieuwe hoofdcommissaris had alles waar de Metro Nashville Police Department voor stond, had bereikt en opgebouwd gedurende de dertien jaar dat zij agent was geweest, systematisch afgebroken.


  De veranderingen waren subtiel begonnen – een leidinggevende positie die naar iemand anders ging, een team dat werd overgeplaatst – en Taylor had zich er niet te veel zorgen over gemaakt. Een nieuwe hoofdcommissaris had natuurlijk nieuwe plannen. En toen begon hij de topposities met zijn eigen mensen te vullen.


  Daarop volgde hij met een machiavellistische administratieve schoonmaak, waarbij veel van de rechercheurs naar de zes verschillende districtsbureaus in de stad werden overgeplaatst. Door ervaren teams op te splitsen en nieuwe mensen binnen te halen, duikelde het percentage opgeloste moorden van zesentachtig procent naar een magere eenenveertig procent. Decentralisatie was slechts een van de enorme veranderingen geweest in de afgelopen paar jaar. Het uitkopen en vroeg met pensioen sturen van mensen liet zware sporen na in de ervaren gelederen van de afdeling. Alle groepen binnen de Criminal Investigative Division waren erdoor geraakt.


  Ondanks de felle protesten van de manschappen ging de hergroepering door. De nieuwe hoofdcommissaris beweerde publiekelijk dat de misdaadcijfers enorm daalden, terwijl er in werkelijkheid gewoon met de cijfers werd gegoocheld. Een van de dingen waar Taylor heel boos van werd, was de nieuwe definitie van verkrachting. Iets mocht alleen nog een verkrachting worden genoemd wanneer er penetratie door de penis had plaatsgevonden. Taylor kende vrouwen die ternauwernood hadden weten te ontkomen, gedwongen waren geweest hun aanvaller af te zuigen, in elkaar waren geslagen en bedreigd, maar dat werd slechts als aanranding aangemerkt.


  Het zat haar vreselijk dwars, die kleingeestige politieke spelletjes. Haar politiekorps werd, langzaam maar zeker, ontmanteld.


  Haar eigen wereld had er nog het meest onder te lijden gehad. Taylors team stond bekend als de moordploeg. Ze werkten vanuit het oude bureau en kregen de zaken met veel publiciteit. Om bij de moordploeg te kunnen werken, moest je het neusje van de zalm zijn. Als inspecteur Moordzaken had Taylor drie jaar de leiding gehad. De loyaliteit van haar mannen en vrouwen was onbetwistbaar, en ze waren erin geslaagd aan de decentralisatie te ontkomen en door te gaan met misdaden op te lossen, wat hun enige oogmerk was.


  Hoofdinspecteur Delores Norris was echter het nieuwe hoofd van de Office of Professional Accountability, de afdeling die zich met beroepsaansprakelijkheid bezighield, en zij had een enorme hekel aan Taylor. Ze hadden een rechtstreekse confrontatie gehad, waarbij Taylor had verloren, en niet zo’n beetje ook. Haar team was uit elkaar gehaald en over verschillende andere sectoren verdeeld, en haar baas, Mitchell Price, was ontslagen. Price vocht uit alle macht om zijn baan terug te krijgen, en de politievakbond ondersteunde hem volledig. Ze hadden alleen tijd nodig om alle feiten op een rijtje te zetten en Metro voor het gerecht te dagen.


  Door Lincoln Ross en Marcus Wade bij haar weg te halen en te proberen haar brigadier, Pete Fitzgerald, tot vervroegd pensioen te dwingen, had Delores Norris zich van een plek op Taylors zwarte lijst verzekerd. En het laatste woord was nog niet gezegd over het feit dat ze Taylor twee rangen terug had gezet, naar rechercheur. Taylor was dat met haar vakbondsvertegenwoordiger, die volkomen achter haar stond, aan het aanvechten. Totalitarisme hoorde niet thuis in dit politiekorps, en het zou, uiteindelijk, worden uitgeroeid. Er was alleen een enorme fout aan de kant van de hoofdcommissaris voor nodig, of een burgemeester met het lef en inzicht om te erkennen dat zijn stad kapotgemaakt werd.


  Maar goed, als Taylor haar baan wilde behouden moest ze voorlopig gewoon netjes op haar werk verschijnen en zich gedragen. En dat was precies wat ze van plan was te doen.


  Ze stond op het punt haar kaart door de gleuf te halen, toen de deur openzwaaide. Een groep jonge agenten in opleiding stroomde, opgewekt grapjes makend, naar buiten de trap af. Een bleef plechtig stilstaan en hield de deur voor haar open. Toen de weg eenmaal vrij was, glimlachte ze naar de jonge man en ging het CJC binnen.


  Ze volgde de blauwe pijlen, ingebed in de linoleumvloer, naar het kantoor van de afdeling moordzaken. De gangen waren relatief rustig, en ze was binnen een paar tellen in het kleine lokaal.


  Inspecteur Elm stond in de deuropening van haar – nee, zijn – kantoor. Zijn armen waren gekruist, zijn borstelige bruine haar glad gekamd. Hij begroette haar met een glimlach, waardoor ze compleet overrompeld werd. Toen de glimlach breder werd, zag ze bijna zijn achterste kiezen, waartussen een roze tong genesteld zat.


  ‘Goedemorgen, rechercheur,’ zei hij. Plezierig, niet-bedreigend, ontwapenend.


  Taylor trapte er niet in. Haar zintuigen stonden onmiddellijk op scherp. ‘Goedemorgen,’ reageerde ze, voor hem stilstaand, armen achter zich, rug recht. Ze wachtte op de uitbrander, maar die kwam niet.


  ‘Kom alsjeblieft even in mijn kantoor. Ik wil graag iets met je bespreken.’ Hij draaide zich om en liep haar vroegere kantoor in. Ze volgde hem en ging zitten in de stoel naast de deur. Er was net genoeg ruimte voor haar om haar benen te strekken. De punt van haar rechterlaars raakte de hoek van de deur. Elm ging achter het bureau zitten. Het bekraste hout was vrij van papier, de normale troep – pennen, potloden, memoblaadjes, allerlei soorten documenten – was netjes opgeborgen.


  Haar aandacht werd naar het plafond getrokken. Zolang als zij zich kon herinneren, had er een grote bruine watervlek in een van de hoekpanelen gezeten. Ze had de onderhoudsmanager talloze keren gevraagd er een nieuw paneel in te zetten, maar haar verzoeken waren aan dovemansoren gericht geweest. Deze ochtend, echter, was de vlek verdwenen. Ze wist niet of dat toeval was of dat Elm werkelijk in één ochtendje had weten te bereiken waar zij jaren zonder resultaat voor had gestreden. Toeval, besloot ze. Er kon geen andere goede verklaring zijn.


  ‘We zijn gisteren niet goed begonnen, rechercheur. En dat is jammer, want ik heb gezien dat je een voorbeeldige staat van dienst hebt en beslist opdrachten van leidinggevenden kunt opvolgen.’ Hij zweeg even en keek de kamer rond alsof hij tegen een groot publiek sprak. Uiteindelijk keerde zijn blik weer naar haar terug. ‘Zonde dat je de laatste tijd zoveel problemen hebt gehad. Ik neem aan dat je niet nog meer, eh… verrassingen in petto hebt?’


  Taylor staarde hem aan. ‘Pardón?’


  Elm wuifde haar ergernis weg. ‘Je had me kunnen vertellen dat de FBI-agent die gisteren onuitgenodigd op mijn plaats delict verscheen, je verloofde was.’


  ‘Dat heeft niets te maken met mijn werk. Een betere profiler dan dokter Baldwin is er niet, en hij heeft in het verleden al eerder met Metro samengewerkt. Met groot succes, kan ik eraan toevoegen.’


  ‘Ja, dat heb ik gehoord. Je hoeft niet onmiddellijk je stekels op te zetten. Ik ben bereid hem bij deze zaak te laten helpen, zolang hij me niet in de weg loopt. Dus laten we gisteravond vergeten en opnieuw beginnen, goed?’


  Over het bureau stak hij zijn hand uit. ‘Morty Elm. Ik kom uit New Orleans. Daar heb ik met de hoofdcommissaris gewerkt, en ik was zeer bereid hem hier uit de brand te helpen toen die ongelukkige omstandigheden het onvermijdelijk maakten dat je werd… nou ja, laten we het gedisciplineerd noemen.’


  Voordat ze de kans had gehad om te reageren, ging hij door.


  ‘Ik zou graag een paar basisregels vastleggen. Ik wil op de hoogte gehouden worden van alles wat mijn rechercheurs doen. Daarom wil ik je vragen om zo vriendelijk te zijn elke avond een gedetailleerd rapport af te leveren met wat je die dag hebt bereikt. Dan maak je me helemaal gelukkig. Ik zou ook graag een compleet overzicht krijgen op welk punt je je in elke zaak bevindt, en hoe je die van plan bent op te lossen.’


  Taylor ging even verzitten.


  ‘Ik hou van orde en regelmaat,’ vervolgde Elm, ‘dus verwacht ik dat je iedere morgen om acht uur achter je bureau zit en je aan de kledingvoorschriften houdt. Spijkerbroeken zijn niet geschikt voor mijn rechercheurs. Iedere keer dat je het bureau binnen komt of verlaat, meld je je aan en af. Daarnaast krijg je een lijst met wat wel en niet op je bureau mag liggen. Ik heb vanochtend met rechercheur McKenzie gesproken. Hij kwam op mij over als een geschikte jonge kerel. Jij hebt aanzienlijk meer ervaring dan hij, dus vertrouw ik erop dat je er geen bezwaar tegen hebt om hem te begeleiden, hem de kneepjes van het vak te leren.’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Dan begrijpen we elkaar. Geen verrassingen meer op plaatsen delict, rechercheur. Dat is alles voor nu. Ik verwacht je statusrapport om vijf uur. Je mag gaan.’


  Ze had er problemen mee de man met zijn woorden in overeenstemming te brengen. Deze ochtend was hij een en al glimlach en vriendelijkheid, maakte hij redelijke opmerkingen, maar tegelijkertijd insinueerde hij ook van alles. Zijn onuitgesproken verwijzing naar de videobanden was nergens voor nodig. Ze zag voor zich hoe Elm en Delores Norris, met de lichten uit, in het kantoor van de Oompa – Norris’ bijnaam – Taylor in al haar glorie met haar nu dode ex-minnaar zaten te bekijken. Ze wist niet op wie ze kwader moest zijn – Norris, Elm, of David Martin, omdat híj haar tenslotte in deze situatie had gebracht. Als hij niet al dood was geweest, zou ze hem met liefde hebben gewurgd.


  De vorige maand, nadat videobeelden van Martin en Taylor op een website waren verschenen waar je tegen betaling amateurpornografie kon bekijken die vaak zonder toestemming van de hoofdrolspelers was opgenomen, had ze een paar regels overtreden om de zaak op te lossen. Ze werd zonder enige vorm van wederhoor gestraft omdat ze zichzelf had willen verdedigen.


  Elms opdrachten waren belachelijk. Op schrift gestelde plannen hoe ze haar zaken ging oplossen? Het zou twee weken kosten om haar veronderstellingen en gedachten op te schrijven ten aanzien van de ongeveer veertig openstaande zaken die ze in de afgelopen paar weken had gekregen. En basisregels vastleggen was één ding, maar haar wegsturen zonder haar een update te geven over de meest recente zaak? Slordig. Precies zoals ze had verwacht, was Elm hier niet gekomen om als agent te werken, maar als administrateur. In ieder geval deed hij niet moeilijk over Baldwin.


  Ze raapte zichzelf bij elkaar. ‘U wilt niet –’


  Elm schudde heftig met zijn hoofd. ‘Ik zei dat je kon gaan. Ik heb nog andere dingen te doen vanochtend.’ Hij schonk haar een kort hyena-achtig glimlachje en knikte naar de deur.


  Op haar lip bijtend, stond ze op, de krachttermen inslikkend die ze er graag uit had gespuwd.


  ‘Doe de deur achter je dicht, alsjeblieft,’ zei hij.


  Ze trok de deur ietsje harder achter zich dicht dan nodig was en liep naar haar bureau. Er lag een vel papier op, met kleurcodes en items waar asterisken bij stonden. Dit was waarschijnlijk de lijst met wat wel en niet gepast was. Ze verfrommelde het vel en gooide het ongelezen in de prullenmand.


  Daarna plofte ze op haar stoel, trok het elastiek uit haar paardenstaart, woelde door haar haar, en masseerde haar slapen. Elm was rijp voor het gekkenhuis. Eén ding tegelijk, hield ze zichzelf voor. Concentreer je. Concentreer je op de zaak. Als ze haar oude baan terug wilde, was het van het grootste belang dat ze deze zaak oploste en zijn incompetentie aantoonde.


  Ze trok haar haar weer naar achteren, haalde diep adem, pakte een notitieboekje en begon een lijst op te stellen. Er waren verschillende dingen die vandaag gedaan moesten worden, en ze zou Koning Pad haar daar niet van laten afhouden.


  De lijst was ongecompliceerd: weer met de buurvrouw praten; met de huiseigenaar praten; de zaak in Manchester opnieuw bekijken; de ViCAP-updates opslaan; iAFIS checken voor de vingerafdrukken en die handafdruk laten onderzoeken; de verslagen van alle agenten over de plaats delict verzamelen; het moordboek aanmaken; aan Page verslag uitbrengen… Terwijl ze schreef, verschoven haar gedachten langzaam van Elm naar hun nog niet geïdentificeerde slachtoffer.


  ‘Je bent in gedachten verzonken.’


  Taylor schrok op. Assistent-officier van justitie Julia Page stond naast haar. Ze had haar niet horen binnenkomen.


  ‘Klopt helemaal. Hoe gaat het, Julia?’


  ‘Ik vraag me af waarom je me niet meteen hebt gebeld toen je vanochtend wakker werd. De zaak Love Hill? Je weet dat ik dol ben op een goede seriemoord in de ochtend.’


  ‘Zeg dat niet, alsjeblieft. Als je het hardop zegt, zou het wel eens waar kunnen worden.’ Taylor liet haar de lijst zien die ze had opgesteld. ‘Ik was wat notities aan het maken over wat ik vandaag aan die zaak moet doen. Je staat bijna bovenaan. Zie je wel?’


  ‘Goed zo! Breng me dan nu meteen maar op de hoogte.’


  ‘Ik heb nog niet zoveel. We hebben wat sporenmateriaal, wat vingerafdrukken, maar pas na de autopsie weet ik meer.’


  ‘De pers beweert dat deze moord het begin van een serie is. Ze hebben ook al een bijnaam voor de moordenaar bedacht: de Dirigent. Zeg eens eerlijk, denk je dat het iemand is die dit nog een keer gaat doen?’


  Het viel Taylor op dat er in Pages rechteroog een blauw vlekje diep in het bruin zat. Ze kende de Julia al jaren, hoe kwam het dat ze dat nog nooit had gezien? Ze probeerde te vermijden een antwoord te geven. Page kruiste haar armen, zich voorbereidend, alsof ze al wist wat het antwoord zou zijn.


  ‘Ja,’ zei Taylor.


  Pages kastanjekleurige krullen schudden terwijl ze haar handen op Taylors bureau zette. Ze was klein – vooroverleunend bevond ze zich op ooghoogte van de zittende Taylor. Taylor voelde zich altijd enorm groot wanneer Page in de buurt was.


  ‘Serieus?’


  ‘Serieus. Na de autopsie voer ik een zoekopdracht in ViCAP in om te kijken of we niet iets gelijksoortigs kunnen vinden. Dit was heel geraffineerd. Hij probeert óf de aandacht van de media te trekken, óf hij wil ons laten zien hoe briljant hij is. Ik vraag me trouwens af hoe de journalisten op de naam “de Dirigent” zijn gekomen.’


  Page gebaarde over haar schouder naar Elms kantoor. ‘De nieuwe baas heeft ze verteld dat er klassieke muziek op stond.’


  Knijpend in de brug van haar neus, schudde Taylor haar hoofd. Wel verdomme! Ze had dat detail achter willen houden. ‘Dat meen je niet,’ mompelde ze.


  ‘Helaas wel.’ Ze boog nog verder naar Taylor toe. ‘Gaat het wel? Ik weet dat dit moeilijk is.’


  Taylor leunde achterover en zuchtte diep. ‘Lief van je dat je het vraagt. Niks aan de hand. Dit is maar een klein probleempje. Bovendien hou ik ervan mijn handen vuil te maken. Ik heb heel lang aan deze kant van de tafel gezeten, dus het voelt een beetje als thuiskomen. De onderzoekskant van een zaak heb ik altijd prachtig gevonden, het was het administratieve geëmmer waar ik een hekel aan had. Dus beter kan het op het moment eigenlijk niet. Ik mag achter aanwijzingen aan, het veldwerk doen, en hopelijk deze zaak snel oplossen. Daarom ben ik bij de politie gegaan, weet je. Het kwaad bestrijden, en dat soort dingen.’


  Page staarde haar even aan en gaf haar toen een klopje op haar schouder. ‘Je vat het geweldig op. Tot later, ik moet naar de rechtbank.’


  ‘Stop de slechteriken in de cel, Julia. Iedereen rekent op je.’


  ‘Bah,’ zei Page, maar ze grijnsde.


  Nadat Julia was vertrokken keek Taylor op haar horloge: het was halftien. Perfecte timing. Het zou haar vijftien minuten kosten om naar het forensisch instituut te rijden. Ze klapte het notitieboekje dicht, stak het in haar achterzak en liep het lokaal uit. Ze had niet tegen Page gelogen; ze had echt een gevoel van nostalgie en avontuur. Zelfs toen ze nog de inspecteur was, had ze ervan gehouden om in de loopgraven te staan met haar team. Ze gaf liever in het veld leiding en instructie, dan van vanuit haar kantoor.


  En, eerlijk is eerlijk, ze was een uitmuntend rechercheur geweest, wat een vloek was gebleken. Doe je werk te goed en je wordt bevorderd, met alle bijbehorende kopzorgen. Ze kon niet ontkennen dat ze het miste om de leiding over de moordgroep te hebben, maar ze zou het wel overleven. Ze was nog steeds agent, met een taak die voor haar lag.


  Ze liep door het gangenstelsel naar de uitgang en zag het nieuwe afmeldingsbord aan de linkerkant van de deurpost. Even wilde ze gewoon doorlopen, maar toen verschoof ze haar magneet naar ‘Buiten’, schreef ‘Forensisch Instituut’ in de kolom naast haar naam en liep naar buiten. In haar dertien jaar bij het korps had ze één ding geleerd: je moest je gevechten zorgvuldig uitkiezen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Gavin had een nieuw voicemailbericht toen hij op deze prachtige zonnige ochtend naar zijn studio terugkeerde. Voordat hij de draagtas voor zijn laptop van zijn schouder haalde, luisterde hij het af. Het bericht was van zijn laatste opdrachtgeefster. Haar naam was Wilhelmina, en ze betaalde goed voor zijn diensten.


  ‘Gavin, de nieuwe foto’s zijn binnen. Kun je ernaar kijken om te zien welke aan de eisen voor de Frist-catalogus voldoen? De deadline is dinsdag, en we willen zeker niet te laat zijn. O, en bedankt.’


  Dat laatste klonk of het haar net te binnen schoot dat ze hem moest bedanken, maar daar was hij wel aan gewend.


  Hij legde zijn ontbijt – een volkoren broodje met biologische pindakaas en een rijpe banaan – op zijn bureau en zette zijn computer aan. De draagtas legde hij op de stoel naast hem, die bekleed was met oranjebruin tweed. Meer had hij zich niet kunnen veroorloven toen hij hem kocht, maar hij was nog steeds aangenaam verrast om te zien dat de stoel er beter uitzag dan op de online-foto. Zijn bureau bestond uit een dikke eikenhouten plank op twee zaagbokken. Zijn bureaustoel – ergonomisch verantwoord en van zacht zwart leer – was zijn trots. Hij kon de armleuningen laten zakken wanneer hij aan de tekentafel moest werken, die in de hoek onder het raam stond, dat uitkeek op een blinde muur.


  Het kostte de computer precies drie minuten om op te starten. Hij gebruikte die tijd om een hapje van de banaan te nemen en naar de klodders duivenpoep te kijken op de richel buiten het raam. Wonderbaarlijk wat een interessante vormen die konden aannemen. Het kwam doordat ze die midden in hun vlucht lieten vallen, wist hij, maar toch. Hij vroeg zich af of Jackson Pollock door zoiets simpels, zoiets natuurlijks geïnspireerd was geweest. Maar zelfs een kunstenaar van zijn kaliber kon zulke toevalstreffers niet reproduceren.


  Een piepje liet hem weten dat zijn computer opgestart en klaar was. Snel zocht hij de e-mail van het Strozzi Palace-museum in Florence op. Het bericht was kort maar krachtig.


  


  Bijgesloten de door u aangevraagde foto’s voor de tentoonstelling die begint op 11 juni.


  Grazie mille.


  


  Hij klikte op ‘Alles Openen’ en het scherm werd gevuld met de ene prachtige foto na de andere. Het Strozzi was een schitterend gebouw, een voormalig paleis, de woning van de adellijke familie Strozzi, gezworen vijanden van de De’ Medici. Het bestond uit een vierkant blok van stenen en pilaren en een open binnenplaats. Hij droomde ervan om er een keer heen te gaan. Om Italië te zien, door de geschiedenis, de schoonheid te wandelen, urenlang te kijken naar de onschatbare kunstwerken…


  Hij kon het niet helpen. Hij liet zich door de Strozzi-foto’s meeslepen, struinde door de tijd, verdronk in de details, leefde via het goddelijke talent van de fotograaf. De beeldhoeken, de presentatie, de perfecte lichtbalans om de kunstwerken op hun voordeligst uit te laten komen, waren meesterlijk. De schilderijen ademden kleur op zijn scherm. De beeldhouwwerken waren zo levensecht dat het leek alsof je over een biceps of dij kon strijken en de huid onder je vinger kon voelen.


  De fotograaf was werkelijk voortreffelijk. Gavin zou het zelf niet beter kunnen hebben gedaan. Hij speelde een spelletje met zichzelf. Er waren slechts drie fotografen van tentoonstellingen van wie hij wist dat ze zo getalenteerd waren.


  Als hij moest raden… Langzaam ging hij nogmaals door de foto’s, bewust de regel onder aan het scherm negerend die hem het antwoord zou geven. De uitsneden waren uniek, de lichthoeken spectaculair. Het moest het werk van Tommaso zijn.


  Dat was zijn enige naam. Tommaso stond erom bekend dat hij een moeilijk man was om mee te werken, maar hij was wel een van de beste fotografen in deze bedrijfstak. Een rockster in de kunstwereld.


  Gavin keek naar de naam onder aan het scherm. Hij had gelijk. De foto’s waren inderdaad door Tommaso gemaakt. Een warm gevoel van geluk verspreidde zich door zijn buik. Geen twijfel mogelijk, hij wist waar hij het over had.


  Hij stuurde een bericht terug naar Wilhelmina om te bevestigen dat hij de foto’s had ontvangen en dat hij de catalogus persklaar zou hebben voor de deadline. Daarna begon hij aan het bewerkelijke ontwerpproces.


  Gavin hield van zijn werk. Hij was freelance grafisch ontwerper en kreeg opdrachten voor reclamebureaus, sportteams, allerlei culturele organisaties in Nashville, maar de kunstfoto’s waren zijn echte liefde.


  Zijn studio stelde totaal niets voor en bevond zich aan de ingang van een steeg waar een Thais restaurant aan lag. De geur van komijn en rottende kool was maar net te verdragen, en dat gold ook voor de huur van deze ruimte. Hij kon niet voor iemand anders werken. Dit was beter.


  Zijn hart lag bij de fotografie, maar hij had gemerkt dat hij met een camera moeilijk zijn brood kon verdienen. Hij had talent, maar kon bijvoorbeeld niet worden vergeleken met iemand als Tommaso. Dus was hij een bedrijfje begonnen in het persklaar maken van catalogi en het ontwerpen van websites. Zijn werk was gewild, en hij had snel naam gemaakt. Hij stond bekend als de eigenzinnige ontwerper die niet met klanten wilde praten, alleen opdrachten online aannam, telefoontjes niet beantwoordde maar heel veel e-mails stuurde en nooit en te nimmer een deadline miste. Als hij het kon vermijden, praatte hij liever niet met mensen. Het was zinloos. Hij had gewoon niet zoveel te zeggen en zag er het nut niet van in. Eerlijk gezegd was er heel weinig dat niet in een e-mail verteld kon worden.


  Hij was goed in zijn werk, en mensen zagen zijn talent. In korte tijd had hij een prachtige manier ontwikkeld om geld te verdienen, die hem tegelijkertijd toestond zich onder te dompelen in kunst. Hij ontwierp museumcatalogi. Hij was klein begonnen en had naam gemaakt door het ontwerpen van museumwebsites, waarna hij catalogi voor tijdelijke en permanente tentoonstellingen in het hele land was gaan samenstellen. Een paar jaar geleden was hij bekend genoeg geworden om daarnaast ook catalogue raisonnés te gaan ontwerpen, de monografieën die het levenswerk van een bepaalde kunstenaar in detail beschrijven. Het vorige jaar had hij prachtig werk afgeleverd met een monografie over Picasso, en hij had voorstellen opgestuurd voor nog een heleboel andere kunstenaars.


  Dat herinnerde hem eraan dat hij nog naar de status voor de Millais moest kijken. Hij ging door zijn e-mails, maar er was geen bericht van de Tate Britain Gallery in Londen. Verdomme! John Everett Millais was een van zijn favorieten, en hij wilde deze opdracht heel graag.


  Niets om zich zorgen over te maken. Zijn huidige klus voor Wilhelmina was een droom die werkelijkheid was geworden. Het Frist Center had een heel zeldzaam voorkomende tentoonstelling georganiseerd. Een aantal schilderijen uit Florence, een van de belangrijkste kunsthoofdsteden in de wereld, zou in Nashville worden tentoongesteld. En Gavin was ingehuurd om de catalogus te maken! Wat massa’s verbluffend mooie foto’s betekende van drie zeer beroemde kunstgalerijen: de Uffizi Gallery, het Pitti Palace en het Strozzi.


  Hij dwong zich ertoe zijn aandacht weer op de Strozzi-foto’s te richten en ze stuk voor stuk te bekijken. Het duurde niet lang voordat hij erachter kwam dat een van de foto’s niet goed gedownload was. Het leek wel goddelijke interventie. Nu kon hij Wilhelmina vragen contact op te nemen met de fotograaf zodat hij de foto opnieuw op kon sturen. Of… Gavin voelde dat zijn hart een beetje sneller ging kloppen. Waarom niet? Hij was altijd een bewonderaar van Tommaso geweest. Er was geen enkele reden waarom hij niet rechtstreeks contact met hem kon opnemen. Toch? Toegegeven, de man was extreem op zijn privacy gesteld, zo erg dat hij weigerde geïnterviewd te worden als dat betekende dat hij op de foto moest. Gavin vroeg zich af of hij misschien verminkt was. De wens om je werk voor je te laten spreken, kon hij begrijpen.


  Aangezien hij nooit iemand was geweest die actie ondernam zonder er eerst goed over na te denken, leunde hij achterover in zijn stoel. Als hij contact opnam met Tommaso, had hij een kleine kans om zijn eigen werk te noemen. Het zou nog een paar deuren kunnen openen. De Italiaan werkte tenslotte overal. Tommaso was wereldberoemd. Het zou Gavin de mogelijkheid kunnen geven de wereld buiten Nashville te verkennen. Ze zouden vrienden kunnen worden…


  Met een zucht kwam hij terug op aarde. Alsof dát ooit zou gebeuren. Zijn vrienden waren allemaal freaks. Voordat hij de moed verloor, typte hij het e-mailadres in en stuurde Tommaso een bericht.


  


  Beste Tommaso,


  Ik ben een groot bewonderaar van uw werk. De catalogusfoto’s van de Strozzi-collectie zijn absoluut schitterend.


  Helaas is JPEG 10334 niet goed doorgekomen. Zou u zo vriendelijk willen zijn om de originele foto nog een keer te sturen?


  Heel erg bedankt!


  G. Adler


  


  Gavin drukte op ‘verstuur’ en leunde, zwaar ademend, weer achterover. Had hij ciao moeten zeggen? Of zou dat stom zijn geweest? Wat was er gebeurd? Was het te laat? Kon hij de e-mail nog terughalen? Wat had hij gedaan?


  Hij wreef over zijn hoofd, vaag registrerend dat zijn haar weer terug aan het groeien was. Hij zou het binnenkort weer moeten scheren. Nee, er kon nu niets meer aan de e-mail worden gedaan. Zoals zijn moeder altijd had gezegd: doe niets waar je spijt van kunt krijgen. Hij had er niet echt spijt van. De kans was groot dat iemand die zo belangrijk was als Tommaso zijn mail door een assistent liet lezen, en zijn werkelijke naam stond er toch niet onder.


  Hij dwong zichzelf ertoe niet meer aan de e-mail te denken. De rest van de foto’s was prima, voorlopig kon hij om het missende plaatje heen werken.


  Af en toe zachtjes neuriënd ging hij aan de slag, foto’s plaatsend, de mooiste achtergronden en accentkleuren uitkiezend totdat hij er zeker van was dat de foto’s op hun voordeligst uit zouden komen. Dat was nog iets wat prettig was als je voor jezelf werkte: je kon een hele middag besteden aan het verzinnen welke kleurschakeringen de Strozzi-schilderijen op hun best zouden doen uitkomen, terwijl je de kunstwerken uit het Pitti Palace en de Uffizi Gallery in gedachten hield. Het was zoeken naar een delicaat evenwicht. Het viel hem altijd op hoe fragiel de oude kunstwerken waren. Gecombineerd met de robuuste mogelijkheden die de computer bood… Oude meesters en hypermoderne technologie gingen heel goed samen.


  Alle informatie over elk schilderij moest passen op de pagina’s van de catalogi en overeenkomen met wat daar te zien was: de geschiedenis, data en herkomst, de achtergrond van de kunstenaar, zijn voorbeelden, wie het geld beschikbaar had gesteld, alle voorstelbare triviale informatie moest op de pagina’s worden gefriemeld. Er moesten pr-pakketten komen, en speciale catalogi voor de ‘Vrienden van de Frist’, die bij de besloten opening zouden worden uitgedeeld. Daarna zouden de catalogi worden gereproduceerd voor de websites en de tentoonstellingen.


  Genoeg te doen, dus. Genoeg om zijn hersenen bezig te houden en niet aan het genot te denken dat thuis op hem wachtte. Dat was Gavins grootste talent. Hij kon focussen en het ene aspect van wie hij was opzijschuiven om zich met een ander bezig te houden. Hij had zichzelf al jaren geleden in compartimenten opgedeeld.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Wanneer je voor de Eenheid Gedragsanalyse werkt, betekent dat dat je zeven dagen per week vierentwintig uur per dag oproepbaar bent. Dus wanneer Baldwin met een zaak bezig was, waren er weinig pauzes en veel slapeloze nachten. Het was deels te wijten aan de aard van het werk, maar het was ook zijn eigen schuld. Hij kon zichzelf niet uitschakelen, kon niet weglopen. En dat was gevaarlijk. Hij dacht dat hij het met succes wat had afgebouwd in het afgelopen jaar door een leven in Nashville op te bouwen en alleen in te springen bij de belangrijkste zaken. Maar de laatste tijd merkte hij dat hij stukje bij beetje weer teruggetrokken werd.


  Het probleem was dat hij ervan genoot. Hij haatte de redenen waardoor hij de zaken kreeg, verafschuwde wat de mannen en vrouwen op wie hij joeg deden en hij was constant verbijsterd over de wreedheid van mensen. Maar als psycholoog was het zijn roeping, zijn kunst, om uit te vinden waarom sommige psychopaten ervoor kozen seriemoordenaars te worden.


  Het telefoontje waarop hij had gewacht, kwam om tien over negen ’s ochtends. Hij luisterde naar de informatie, bedankte de beller en hing op.


  Hij had bevestigd gekregen wat hij al had vermoed. Het DNA kwam overeen. Dezelfde man had in Florence en Londen moorden gepleegd. Diep nadenkend, liep hij door het huis. Zijn hersenen werkten op volle toeren. Il Macellaio, de Italiaanse seriemoordenaar die al tien jaar huishield, had eindelijk een enorme tactische fout gemaakt.


  Baldwin was moe. Zo ontzettend moe, en zo ontzettend opgewonden. Nu hadden ze de bevestiging dat Il Macellaio zijn jachtgebied drie maanden eerder naar Londen had verplaatst. Hij had drie slachtoffers gemaakt, die allemaal net iets afweken van zijn gebruikelijke slachtofferprofiel. Dit waren werkende meisjes. In Florence aasde hij op studentes, en hij koos zorgvuldig meisjes uit van wie het lange tijd niet op zou vallen als ze verdwenen. Muisachtige, verlegen meisjes die niet veel vrienden hadden.


  Baldwin nam aan dat hij ze in het begin complimentjes maakte, hen verleidde, hen ertoe overhaalde hun levens op te geven en met hem mee naar huis te gaan. Hij hield hen daar wekenlang en hongerde hen langzaam uit, totdat ze zo apathisch waren geworden dat ze zich niet meer konden verzetten. Wanneer ze eenmaal dood waren, had hij seks met hun lijken, waarna hij hen waste en vervolgens tentoonstelde, met een afdruk van het schilderij dat hij imiteerde ernaast.


  Necrosadisme was niet iets waarmee Baldwin elke dag te maken kreeg, hoewel het voorkwam. De moord op een vrouw om seks met haar lijk te hebben, was een extreme variant van necrofilie. Necrofielen hielden het eerder bij fantasieën over seks met dode vrouwen dan dat ze het ook echt uitvoerden.


  Maar goed, elke moordenaar ontwikkelde zich uiteindelijk tot een bepaald type, en Il Macellaio was een ware necrosadist. Hij was begonnen met de meisjes uit te hongeren, maar was daarna snel op wurging overgestapt. Maar zelfs dan gaf hij hen geen voedsel en water, zoals bij zijn laatste slachtoffers, zodat ze zo verzwakt waren dat ze zich niet tegen hem konden verzetten.


  Il Macellaio’s aandrang verwoestte zijn zelfbeheersing. In zijn begindagen had hij geen haast gehad, was hij in staat geweest zijn behoefte te bevredigen met één moord per jaar. Nu had hij een smaak ontwikkeld voor dood vlees, en hij versnelde de dood van zijn slachtoffers, zodat hij meer tijd met hun lijken kon doorbrengen. Op een bepaalde manier was dat goed nieuws. Wanneer een moordenaar zijn zelfbeheersing verloor, had je een kans hem te pakken te krijgen.


  Baldwin keerde terug naar de dossiers op de tafel voor hem. De nieuwe moorden in Londen, met de prostituees als slachtoffers, brachten hem in de war. Geografisch gezien hadden seriemoordenaars de neiging in één bepaald gebied te blijven. Om van het ene land naar het andere te gaan, was, zogezegd, een enorme stap.


  Als hij ook echt naar Amerika was overgestoken, zouden ze hem te pakken krijgen. Baldwin bladerde door de foto’s van de plaats delict in Nashville. Dit zag er bekend uit: het tentoonstellen, het uitgemergelde lichaam. Het enige grote verschil tussen de moorden in Londen en Florence en deze mogelijke Amerikaanse moord was het ras van het slachtoffer.


  Alle overzeese slachtoffers waren blank. Deze was zwart. En dat was genoeg om Baldwin ernstig te laten twijfelen. De handtekening van een ontwikkelde, goed georganiseerde seriemoordenaar kan zich gedurende de jaren ontwikkelen, specifieker, preciezer worden. Moordmethodes worden geperfectioneerd, de dader leert er elke keer wat bij. Hij komt erachter wat werkt en wat niet, wat hem opwindt en wat niet, en past zich aan. Net als alle andere roofdieren.


  Normaal gesproken begonnen moordenaars echter niet met één ras om daarna naar een ander over te stappen. Als hij het vanaf het begin gelijk had verdeeld… Maar dat had Il Macellaio niet. Hij had exclusief blanke vrouwen vermoord. Tenminste, voor zover zij wisten.


  Baldwin zuchtte diep. Hij stuurde een e-mail naar het Macellaio-team, met de vraag om alle onopgeloste moorden op jonge zwarte vrouwen in Florence of Londen gedurende de laatste vijftien jaar boven water te halen. Dat zou niet veel tijd kosten. De carabinieri hadden een uitstekend archiefsysteem, en de Metropolitan Police van New Scotland Yard was volledig geautomatiseerd. Aan het eind van de volgende dag konden ze hun antwoord geven.


  Hij vreesde voor wat dat zou zijn.


  Zijn mobiel ging, de nummerherkenning liet zien dat het een telefoontje uit Londen was. Ze waren sneller dan hij had verwacht. ‘Met John Baldwin.’


  Een Britse stem, beschaafd en aristocratisch, zei: ‘Mr. Baldwin? Inspecteur James Highsmythe, Metropolitan Police. Heeft u de resultaten gezien van de testen waarom u had gevraagd?’


  ‘Ja. Prettig kennis te maken, Highsmythe. Ik heb goede dingen over u gehoord.’


  ‘Insgelijks, Mr. Baldwin. We hebben voor deze zaak een formeel verzoek ingediend voor hulp van de FBI. Ik neem aan dat u dat heeft gezien?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Dan zult u de aard van het verzoek begrijpen. Mijn leidinggevenden sturen me naar Quantico om volledig verslag aan u uit te brengen.’


  ‘Inspecteur Highsmythe –’


  ‘Zeg maar Memphis.’


  ‘Memphis. Ik ben nu in Nashville, werkend aan een zaak die griezelig veel lijkt op die van Il Macellaio. Misschien kun je hierheen komen, dan kunnen we samen naar Quantico gaan om de rest van het team te ontmoeten?’


  ‘Nashville?’ De man klonk even verbaasd. ‘Heeft hij ook in de Verenigde Staten toegeslagen?’


  ‘Dat lijkt een mogelijkheid, ja.’


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen om mijn ticket om te zetten. Behoudens onvoorziene omstandigheden zou ik er morgen moeten kunnen zijn.’


  ‘Mooi. Ik zal een kamer voor je boeken, maak je daar geen zorgen over. Dat is wel het minste wat ik kan doen. Ik denk echter dat het de moeite waard is om hierheen te komen.’


  ‘Ik stel het aanbod op prijs. Tot morgen, dan.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Voor ze het huis verliet, had Taylor het Dvorˇák-stuk naar haar iPod gedownload. Baldwin had haar cd’s op de computer gezet en een plug in haar autoradio geïnstalleerd zodat ze de iPod erin kon steken en naar al haar muziek kon luisteren. Het was een grote uiteenlopende mix, die ze in twintig jaar had verzameld en haar alternatieve smaak reflecteerde. Ze had ook veel klassieke nummers, te danken aan de tijd dat ze nog in het orkest zat, hoewel ze nu zelf niet meer speelde.


  Verlangend naar de luidsprekers in haar eigen auto stapte ze in de onopvallende dienstwagen. Ze deed de oordopjes in, drukte op de afspeeltoets en verliet het centrum voor de vijftien minuten durende rit naar het forensisch instituut. De klanken van Dvorˇák waren kalmerend. Ze hield van het scherzo en spoelde door naar dat deel. De opening was de reclametune voor iets, maar ze kon zich niet meer herinneren voor wat. Een of andere financiële instelling, die ietwat snelle televisiespots gebruikte, met hebberigheid als the-ma.


  Ze spoelde verder door naar het allegro. De filmmuziek van Jaws moest op dit deel gebaseerd zijn. Het tweetonige ritme, het versnellende tempo – John Williams was duidelijk een Dvorˇák-fan. Het was magnifieke, dwingende muziek. Ze vroeg zich af wat er door de moordenaar heen was gegaan toen hij het had uitgekozen, maar sprak zichzelf daarna meteen bestraffend toe. Ze wist niet zeker of hij het had uitgekozen. Met één hand aan het stuur, haalde ze haar activiteitenlijst tevoorschijn en voegde er, schrijvend op haar knie, een aantekening aan toe: vraag de eigenaar naar de cd.


  Lang voordat het stuk afgelopen was, kwam ze bij Sams laboratorium aan, waardoor ze nog een tijdje in de auto bleef zitten. Aangenomen dat het inderdaad de muziek van de moordenaar was, waarom had hij de New World Symfonie gekozen? Misschien was dat ook een boodschap. Als dit dezelfde man was die de moorden in Italië en Engeland had gepleegd, waarom was hij dan hier in Tennessee? Zag hij dit als de nieuwe wereld? Het was zo’n grote verandering, een seriemoordenaar die de Atlantische Oceaan overstak om met een iets andere werkwijze in haar achtertuin te gaan moorden. Dat leek hoogst onwaarschijnlijk, maar Baldwin was toch getroffen geweest toen hij de plaats delict had gezien. De overeenkomsten waren onmiskenbaar. Toen de volgende gedachte in haar opkwam, kreunde ze hardop. Was het een imitator?


  Alsof ze er daar nog eentje van kon gebruiken.


  Zodra de autopsie achter de rug was, zou ze allereerst ViCAP raadplegen. Ze kon het gevoel niet van zich afschudden dat er nog meer aan zat te komen. Die verrekte Julia Page en haar voorspellingen.


  De iPod en haar gedachten achterlatend, ging Taylor het gebouw aan Gass Street binnen. Ze moest even zuchten. De geuren waren zo bekend dat ze die soms niet eens opmerkte, maar vandaag voelde het aan alsof ze in het biologielaboratorium van haar middelbare school was gestapt. De doordringende kunstmatige geur van formaline, de stank van de dood, was bijna onverdraaglijk. Ze vroeg zich vaak af hoe Sam dat deed, hoe ze, dag na dag, over de drempel kon stappen en aan het werk kon gaan. Ze liet de tweeling thuis achter bij een oppas en veranderde tien uur per dag in iemand anders.


  Taylor wenste dat zij dat ook zou kunnen. Gewoon muteren, iemand anders worden, iemand die niet de hele tijd aan de dood hoefde te denken, maar ze wist dat dat nooit zou gebeuren. Ze zou het werken bij de politie voor niets anders willen ruilen. Het was belangrijk voor haar om werkelijk te zijn wie ze zei dat ze was, om de persoon te zijn die ze altijd had willen worden. Vier doden op haar geweten, koelbloedige moorden, maar alle vier gerechtvaardigd. Ze was een politieagente. Het was haar werk. Dit waren de dingen die ze moest doen om te overleven, en de mensen om haar heen, de onbekenden van wie ze hield, te beschermen.


  De receptie werd bemand door Kris, een uitbundig meisje met botergeel haar en te grote implantaten. Die had ze pas, en ze waren nog niet ingedaald; ze staken recht naar voren als overvolle waterballonnen. Toen Kris naar Taylor zwaaide, hupten de borsten vrolijk op en neer. Taylor wuifde terug en liep naar de deur van de omkleedruimte, die de administratieve afdeling van de snijkamer scheidde. Ze haalde haar kaart door de gleuf, en het slot sprong open.


  De kleedruimte was leeg. Ze trok operatiekleding over haar eigen kleren aan, stak haar voeten in blauwe plastic klompen en liep daarna door de kleinere luchtsluis de autopsiezaal in. Renn McKenzie zat op een kruk. Zijn blik was overal op gericht, behalve op wat er voor hem gebeurde. Het zonlicht door de dakramen scheen op zijn haar, waardoor de blonde lokken bij zijn slapen een zilverachtige kleur kregen.


  Sam was het lichaam van een tiener aan het wassen. Ze werkte respectvol en langzaam. Taylor kon haar diepe concentratie voelen, de behoefte om deze jonge man recht te doen. Het was hartverscheurend om haar het haar van zijn voorhoofd te zien strijken, een dikke bos bruin haar met lichtere karamelkleurige strepen erdoorheen, alsof hij dagenlang in de zon had gezeten. Toen Taylor dichterbij kwam, zag ze dat zijn hoofd plat op de plastic ondergrond lag. Nee, dat klopte niet. Het was alleen zijn gezicht. Er zat niets aan de achterkant van zijn hoofd, hij was, praktisch gezien, tweedimensionaal.


  ‘Wat is er met hem gebeurd?’


  Sam schrok op en keek Taylor schuldbewust aan. Betrapt op het geven om een kadaver. Toen ze besefte dat het Taylor maar was, ontspande ze zich en ging door met het strijken over het haar van de jongen. Pas toen zag Taylor dat ze er in feite met een fijne kam doorheen ging om partikels te verzamelen.


  ‘Herinner je je Alex nog? Die me met mijn Frans hielp?’ vroeg Sam.


  Die herinnerde Taylor zich. Hoe kon ze hem ooit vergeten? ‘Ja.’


  ‘Onze jongen hier pakte een geweer, stopte het in zijn mond en haalde de trekker over. Hij heeft het zichzelf aangedaan, de domkop. Net als Alex.’


  Sams stem was schor van emotie. Ze was tijdenlang vreselijk verliefd geweest op Alex, maar hij had haar kalverliefde nooit beantwoord. Hij was een droevige jongen geweest. Zwart haar en bijpassende ogen, verborgen littekens in de irissen.


  Toen ze in de derde klas van de middelbare school zaten, kon Alex de kwelling van het leven niet langer verdragen. Hij schreef een lange brief waarin hij zijn daad uitlegde, laadde zijn vaders geweer, stopte dat in zijn mond en haalde met zijn tenen de trekker over.


  Het was voor hen niet te bevatten geweest, toentertijd. Ze hadden als verdoofd bij elkaar gezeten, bier drinkend, sigaretten rokend en piekerend. Wat kon er zo erg zijn geweest in het leven van een vijftienjarige? Wat had ervoor gezorgd dat Alex’ wereld zo gruwelijk was geworden dat hij zich van het leven moest beroven? De verklaring in zijn brief was: de liefdeloosheid van zijn vader, zijn eigen onvermogen het goed te doen. Taylor had altijd vermoed dat er meer achter zat, maar had er nooit een bewijs voor gevonden.


  Er kwam een triest gevoel over haar. Ze keek naar de jongeman op de tafel en vroeg zich af wat hem tot wanhoop had gedreven. ‘Weet je waarom?’ vroeg ze. ‘Wat heeft hem hiertoe gebracht? Was er een brief?’


  ‘Nee, die was er niet. Maar er zijn veel anale verwondingen. Het is vrij duidelijk dat hij, gedurende een lange periode, misbruikt is. Ik weet niet precies wat zijn verhaal is, maar zijn biologische ouders zijn onbekend. Hij maakte onderdeel uit van het pleegoudersysteem.’


  Taylor voelde de woede vanuit haar ziel opborrelen. ‘Dus we hebben nu pleegkinderen die worden verkracht en zichzelf met geweren om het leven brengen. Mijn hemel, Sam!’


  McKenzie draaide zich om op zijn kruk en keek hen aan. ‘Ik heb een vriendin gehad die zelfmoord heeft gepleegd. Het was afschuwelijk.’ Hij draaide zich weer terug, en Taylor wierp een blik op Sam. Dat gevoel begrepen ze maar al te goed.


  Sam gebaarde naar een van haar assistenten. ‘Zou je dit voor me kunnen afmaken?’ Ze liep twee tafels verder naar het geprepareerde lichaam van het slachtoffer voor wie Taylor en McKenzie waren gekomen, trok haar handschoenen uit en verwisselde ze voor een nieuw paar.


  Met tegenzin liep McKenzie achter Sam en Taylor aan. ‘Het resultaat van de vingerafdrukken is binnen. Haar naam is Allegra Johnson.’


  Taylor bekeek het meisje, zo iel. De stalen tafel deed haar heel klein lijken, als een kind. De wond van het mes dat in haar borst was gestoken, glansde onder de lichten, een woedende snee.


  ‘Zit ze in ons systeem?’


  ‘Ja,’ antwoordde McKenzie. ‘Ze is een paar keer opgepakt voor prostitutie. Nou, nou wat een verrassing. Bij een meisje met zo’n uitgemergeld lichaam zou je echt nóóít aan drugs en prostitutie denken,’ zei hij smalend.


  Sam en Taylors blikken kruisten weer. Taylor haalde diep adem. ‘McKenzie, aan sarcasme heeft niemand behoefte. Wanneer je met een slachtoffer te maken hebt, mag je nooit zomaar iets aannemen. Dan krijg je namelijk vooronderstellingen die je in overeenstemming gaat proberen te brengen met wat er gebeurd zou kunnen zijn. Er kunnen andere verklaringen zijn voor hoe ze eruitziet. Ze zou net zo goed heel erg ziek geweest kunnen zijn, of dakloos, zonder een cent te makken. Dit zou een gelegenheidsmisdaad kunnen zijn. We weten niet waarom ze werd uitgekozen. Dat kunnen we niet weten totdat we een grondige victimologie hebben gedaan.’


  Fronsend dacht McKenzie hier even over na. Wat ze had gezegd, moest logisch hebben geklonken, want zijn voorhoofd werd weer glad en hij knikte. ‘Oké,’ zei hij. Misschien zou het niet zo moeilijk worden om hem te trainen als ze had gedacht.


  Sam schraapte haar keel, en een andere assistent, een rustige man genaamd Stuart Charisse met ongepast opgewekte krullen, kwam naar haar toe. Hij begon foto’s te nemen, terwijl Sam de microfoon aanzette die aan haar mondmasker vastzat en de datum, tijd, wie er aanwezig waren, kortom alle feiten die noodzakelijk waren voor het formele autopsieproces, insprak. Taylor luisterde er met een half oor naar. McKenzie stond naast haar met zijn hoofd op en neer te knikken op een begeleidend ritme bij Sams emotieloze opsomming.


  Allegra’s lichaam was een wrak. Elk bot stak uit; Taylor kon de ribben stuk voor stuk tellen. Het meisje zag eruit alsof ze letterlijk was weggeteerd.


  Sam begon met haar observaties. ‘Het lichaam is dat van een ondervoede eenentwintigjarige Afrikaans-Amerikaanse vrouw die jonger lijkt dan ze is. Het lichaam arriveerde naakt bij de lijkschouwer, vastgemaakt met fijn draad aan een één meter tachtig lange pilaar. De draad was om het voorhoofd, de polsen, het bovenlichaam, het middel, de heupen, dijen en voeten van het slachtoffer gewikkeld.’ Sam zette de microfoon uit.


  ‘Het was een rotklus om haar van de pilaar af te krijgen. Het mes was vijf centimeter in het hout gestoken. We hebben alles gedocumenteerd, op video en foto’s. Deze zaak kunnen we goed gebruiken in onze opleiding. Ik geloof niet dat ik ooit zoiets bizars heb gezien.’


  Taylor knikte. ‘Julia Page zal hier blij mee zijn, want dit soort dingen zal ons helpen de dader veroordeeld te krijgen wanneer we hem te pakken hebben. Was ze vastgebonden met visdraad?’


  ‘Volgens mij wel. Sporenonderzoek zal ons precies vertellen wat voor soort. Als we geluk hebben, is hij een bekende baarsvisser en kunnen we de draad naar zijn uitrusting terugleiden.’


  ‘Zou dat niet fantastisch zijn?’


  Sam zette haar microfoon weer aan en boog zich over haar taak. ‘Het lichaam is één meter vijfenvijftig lang en weegt tweeëndertig kilo. Body Mass Index is dertien punt vier. Het lichaam is uitgemergeld, met ingevallen kaken, sterk uitstekende botten en een ingevallen abdomen. Bleek slijmvlies, bleek bindvlies met wat bloeduitstortingen. De oogvloeistof wordt onderzocht.’


  In de verwachting dat McKenzie groen uit zou slaan, wierp Taylor een blik op hem, maar hij hield zich staande en bleef kijken. Goed zo, hij werd harder.


  Sam nam de hand van het slachtoffer en trok zachtjes een stukje vel tussen haar in handschoenen gestoken duim en wijsvinger omhoog. Toen ze losliet, bleef de huid in een punt staan. De zwijgende assistent nam een foto. Bij Allegra’s abdomen deed Sam hetzelfde. Het resultaat was identiek. ‘De huid is grauw en heeft uitermate weinig veerkracht. Niemand kan zeggen dat dit meisje gewoon mager was. Ik zie om te beginnen bijvoorbeeld ernstige uitdroging.’


  Taylor knikte. ‘Baldwin zei gisteren ook iets in die richting. Hij houdt zich bezig met een seriemoordenaar in Italië.’


  ‘Il Macellaio of Il Monstro?’ vroeg McKenzie, die plotseling weer helemaal bij de les was.


  ‘Hoe ken jij die?’ informeerde Taylor.


  ‘O, ik ben geïnteresseerd in seriemoorden. Ik vind ze fascinerend.’


  McKenzie had geen idee hoe het zou zijn om zich met een echte seriemoordenaar bezig te moeten houden. Dan zou hij lang niet zo enthousiast zijn.


  ‘Il Macellaio. Vertel me wat je weet,’ zei ze.


  ‘Nou,’ begon McKenzie, plotseling blozend om alle aandacht.


  Dat moest ze hem afleren, en snel ook. Als hij bloosde, wanneer Julia Page – die zo schattig was als een lammetje en zo scherp als een mes – hem in de getuigenbank had en hem vragen stelde, zou de jury aannemen dat hij loog.


  ‘Rustig maar,’ zei ze. ‘Ik ben gewoon nieuwsgierig, oké?’


  Hoewel hij knikte, bleef hij roder worden. ‘Il Macellaio houdt van seks met dode meisjes,’ slaagde hij erin uit te brengen.


  ‘Gatver,’ zei Sam.


  Taylor knikte echter instemmend. ‘Het ligt eigenlijk een beetje gecompliceerder dan dat, McKenzie, maar je hebt gelijk. Hij is een necrosadist, een moordenaar die doodt om seks te kunnen hebben met het dode slachtoffer. Heel zeldzaam. En wanneer hij klaar is met hun lichamen, stelt hij zijn slachtoffers tentoon in een houding die lijkt op een beroemd schilderij. Dat was waar ik op doelde. Baldwin zei dat de doodsoorzaak bij de eerste zaken uithongering was, maar dat Il Macellaio intussen is overgestapt op wurging. Ik neem aan dat hij het zat was om te moeten wachten tot ze dood waren.’


  Sam was op de volgende fase van haar onderzoek overgegaan. Ze had de benen van het slachtoffer in beugels gelegd en nam daartussen monsters. ‘Ja, we hebben hier glijmiddel. Uithongering en necrofilie, hè? Klinkt als een aardige kerel. Als dat het geval is bij Ms. Johnson, en dat kan ik pas na de autopsie zeggen, had hij waarschijnlijk glijmiddel nodig om dingen op hun juiste plek te krijgen, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Waarom?’ vroeg McKenzie.


  Terwijl ze doorwerkte, antwoordde Sam over haar schouder: ‘Als je ernstig gedehydrateerd bent, drogen al je vloeistoffen op. Alle. Je bloed verdikt, je bloeddruk daalt dramatisch, je voelt je sloom en bent niet in staat om te bewegen. Zonder eten of drinken duurt het niet lang voordat je zo droog bent als kurk. Dat is waarom haar huid rechtop blijft staan, er zit geen vloeistof in het lichaam om de huid te helpen terug te keren naar zijn normale status. Het is een vreselijke manier om dood te gaan. Stuart, kun je me haar helpen omrollen? Voorzichtig.’


  Het kostte niet viel moeite om het meisje op haar buik te draaien. Taylor zag het patroon op haar rug en zoog haar adem in.


  ‘Ja, merkwaardig, hè?’ zei Sam, er met haar vinger overheen strijkend.


  McKenzie hield zijn hoofd schuin. ‘Zijn dat lijkvlekken?’


  Sam schudde haar hoofd. ‘Ook wel, maar dit is eerder veroorzaakt door iets, ik weet niet wat, waar ze langdurig aan blootgesteld is geweest.’


  ‘Brandwonden, misschien?’ opperde Taylor.


  ‘Nee, ik denk dat het iets was waarop ze een tijd heeft gelegen. Daardoor kreeg ze ernstige deuken in haar huid, en toen ze dood was, ontstonden de lijkvlekken. Dat is de enige reden waarom we het nog steeds kunnen zien. Ze is al een paar dagen dood, je ziet het niveau van decompositie. De livor mortis zou nu weggetrokken moeten zijn.’


  Taylor keek McKenzie aan. ‘Hoe laat meldde de buurvrouw het?’


  Hij raadpleegde zijn aantekenboekje. ‘Halfzes ’s avonds. Ze zei dat er nog geen lijk was toen ze er ’s ochtends langsging.’


  De laboratoriumassistent maakte weer foto’s, en Taylor kwam dichterbij om het lijk nog beter te kunnen bestuderen. Livor mortis was een van de belangrijkste aanwijzingen die de politie had om te bepalen of een lichaam verplaatst was of niet. De gehele achterkant van het meisje had een stoffige zwarte kleur, veel donkerder dan haar huid, met om de paar centimeter volmaakt ronde cacaokleurige cirkels. De cirkels hadden slechts een omtrek van zo’n vijf centimeter, en hadden dezelfde afstand ten opzichte van elkaar. Het was niet heel opvallend, maar haar linkerarm leek een soort groef aan de buitenkant te hebben, alsof die tegen iets scherps aan had gelegen. Dit ging verder dan lijkvlekken, dit waren bijna littekens.


  Taylor had nog nooit zoiets gezien. ‘Wat zou dit in vredesnaam kunnen hebben veroorzaakt?’ vroeg ze.


  ‘Dat is iets wat je moet zien uit te vinden. Toen ze nog leefde, lag ze in ieder geval lange tijd op haar rug, op iets met gaten erin.’ Sam knikte naar de assistent, en ze rolden het meisje weer terug op haar rug.


  ‘Waarom heeft ze die vlekken niet op de achterkant van haar armen?’ informeerde McKenzie.


  ‘Goeie vraag. Ze lag tegen iets aan, dat heeft die groef op haar arm veroorzaakt. Misschien lagen ze gekruist over haar borst? Ik weet het niet.’


  Taylor liep rond de tafel om het meisje van alle kanten te kunnen bekijken. ‘Dus het mes in haar borst was gewoon gigantische overkill? Dat was niet de doodsoorzaak? Hoe zit het met het gebrek aan bloed?’


  ‘Het mes fungeerde als anker. Het hielp het lichaam omhooghouden. Er kon op dat moment geen bloed vloeien; dat was gestold en haar hart pompte niet meer.’


  Taylor knikte. ‘Oké. Ik ga akkoord met de werkhypothese dat Love Circle de secondaire plaats delict was. De buurvrouw kan met geen mogelijkheid het lijk over het hoofd hebben gezien als het zich al in het huis bevond. Ze lijkt me het type dat kasten en laden opent, als je begrijpt wat ik bedoel. Dus Allegra werd ergens anders vermoord en daarna aan de pilaar gehangen. Maar waarom zou je dat in het huis van iemand anders doen? Ik moet met de huiseigenaar praten. Dit klopt gewoon van geen kanten.’


  Sam pakte de scalpel op het blad aan haar rechterhand. Ze gebruikte de botte kant om de meswond uit elkaar te trekken en wees daarna naar de dunne laag gele smurrie net onder de huid. ‘Deze arme meid had bijna geen onderhuids vet meer. Ik bedoel maar, het is minder dan een vierde centimeter. Uithongering zou dat zeker veroorzaken. Wat zei Baldwin nog meer over die Matcha-nogwat?’


  McKenzie leefde weer op. ‘Il Macellaio. De Slachter. Je spreekt het zo uit: iel mátcha laai o, nadruk op matcha. Maar waarom ze hem zo noemen, ik heb geen idee. Hij snijdt ze niet in stukken of zo.’


  Taylor gaf de jongen punten voor een juiste uitspraak.


  Ondertussen werkte Sam verder. Ze opende de borstkas, en McKenzie staarde gefascineerd naar de uitgedroogde organen van het dode meisje. ‘Horen ze zo grijs te zijn?’ vroeg hij.


  ‘Nee. En ze zijn verschrompeld, daarom zijn ze zo klein.’ Sam ontleedde, observeerde, nam monsters en maakte aantekeningen. Tegelijkertijd legde ze aan McKenzie uit hoe uithongering werkte, dat je systeem eerst koolhydraten afbreekt, daarna vet, en als laatste proteïnen. Als het lichaam zich gaat voeden met proteïnen, ofwel spiermassa, volgt de dood. Bij iemand zo klein als Allegra, zou de dood sneller komen dan bij een volgroeide, goed doorvoede, gezonde vrouw. Zonder water en voedsel zou dit meisje binnen een week gestorven kunnen zijn.


  Sam liep naar het hoofd van het meisje, en Taylor wendde zich af, doelbewust haar gedachten op de plaats delict richtend, terwijl de Stryker-zaag zoemend tot leven kwam. In haar hoofd ging ze terug naar de plaats delict. Waarom zou je een huis uitkiezen dat niet van jezelf was? Om een boodschap te sturen. Om iemand erin te luizen. Om je ware bedoeling te verbloemen.


  ‘Niets vreemds aan de hersenen,’ merkte Sam op.


  ‘Verschrompelen de hersenen niet net als de rest van de organen?’ vroeg McKenzie.


  ‘Dat zou je denken, maar nee. Het weefsel zou er relatief normaal uit moeten zien.’


  ‘Hoe voelt het om de hongerdood te sterven?’ McKenzie keek triest.


  Daardoor wist Taylor dat ze hem hadden. Ze had zich afgevraagd wat voor soort rechercheur hij zou worden: blufferig en sarcastisch – de dagelijkse verschrikkingen met scherpe woorden van zich afslaand – of barmhartig en meelevend. Een goede rechercheur moest een evenwicht vinden tussen de werkelijkheid en medeleven. Te betrokken en je brandde op. Te cynisch en je kunt je niet inleven in je slachtoffers en hun moordenaars opsporen. Het vinden van de plek daartussenin was iets wat niet geleerd kon worden, maar de blik in McKenzies ogen zei alles. Hij zou het prima gaan doen.


  Sam begon haar werk af te ronden. ‘Ik moet de resultaten van het toxicologieonderzoek nog terugkrijgen en die van de elektrolyse, enzovoorts bekijken. Maar als ze aan de hongerdood is gestorven, zal het niet prettig zijn geweest. Hongerkrampen zijn één ding, maar zonder water zou haar bloedvolume zijn afgenomen en haar bloeddruk gedaald. Hoofdpijn, snelle hartslag, constante vermoeidheid. Tegen het einde spierkrampen en delirium. Ze zal buitengewoon sloom en duizelig zijn geweest, dus niet in een positie om terug te vechten. Taylor, ik zal alles grondig laten testen om te kijken of we vreemd DNA kunnen vinden, maar het lichaam ziet er schoon uit. Alsof ze gewassen is, zo schoon. Maar wie weet, misschien hebben we geluk.’ Sam knikte naar McKenzie en ging zichzelf wassen.


  Taylor tikte hem op de arm en zei: ‘Laten we gaan. Je hebt het goed gedaan. Ik wil nu graag dat je haar gegevens opspoort, een adres vindt, erachter komt of er iemand is die we moeten inlichten. Bel daarna de aalmoezenier, die moeten we bij ons hebben. Dan kunnen we iets gaan eten en alles op een rijtje zetten. Zullen we afspreken bij Rippy?’


  ‘Oké. Ik zie je daar.’ Geheel verzonken in gedachten verliet McKenzie gehoorzaam de autopsiezaal. Taylor vroeg zich af wat hij dacht.


  Sam riep: ‘Hé, ik laat als eerste het glijmiddel testen en bel je later.’


  ‘Bedankt,’ reageerde Taylor, naar haar wuivend. ‘Misschien vertelt dat ons iets over wie deze moordenaar werkelijk is.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Loop naar de hel!’


  Inspecteur James Highsmythe gooide de telefoon op de haak. Nog iemand die niet echt blij was hem te spreken, en weer een dood spoor. Hij deed onderzoek naar de moorden op drie Londense hardwerkende meisjes en had tot nu toe niets bereikt. De clientèle van een nachtvlinder werd er niet echt blij van wanneer hij ze belde. En als hij ze liet weten bij de Metropolitan Police te werken, kreeg hij onmiddellijk een hele reeks krachttermen over zich heen, verwijzend naar hemzelf, zijn moeder, zijn opvoeding en zijn hond, in die volgorde.


  Nu ja, er viel niets aan te doen. Morgen om drie uur had hij een afspraak met de man van Quantico, wat betekende dat hij zich nu naar Heathrow moest begeven. Het zat er niet in dat hij de zaak kon oplossen en zo aan de trans-Atlantische vlucht kon ontsnappen.


  Nashville. Hij was er als kind ooit eens geweest. Omdat zijn moeder Elvis-fan was, hadden zijn ouders hem tijdens een zomervakantie meegenomen naar Memphis om Graceland te bezoeken. Ze waren één nacht in Nashville gebleven om John Hiatt in het Bluebird Café te horen zingen. Toen hij Riding with the King had uitgevoerd, was zijn lieve moeder in tranen uitgebarsten, herinnerde Memphis zich. Hij was toen te jong geweest om het te begrijpen, maar nu kon hij de ironie wel waarderen. Aan dat bezoek had hij natuurlijk zijn bijnaam overgehouden. Hij had warme herinneringen aan Tennessee en vroeg zich af of de Bluebird nog steeds bestond. Misschien zou hij tijd hebben om de toerist uit te hangen.


  Zijn deur ging op een kiertje open, en er verscheen een innemende glimlach in het duister, een waarachtige Cheshire Cat-grijns. Pen, de rechercheur die hem voor deze zaak was toegewezen. Ze was nog maar net rechercheur geworden, en hij had grote verwachtingen van haar. Schattig meisje. Bruin haar, zo zacht als de veren van een winterkoninkje, gespierd lichaam, compact en strak. Brutale neus en ondeugende tong. Zonde dat ze voor het andere team ging.


  ‘Memphis, je moet gaan. Nu. Alleen een gek zou proberen tijdens de spits Londen uit te komen, en het is al over vijven. Er waren geen directe vluchten, maar we hebben er eentje gevonden waarbij je maar één keer hoeft over te stappen. Je bent er voor middernacht. Ik heb de Nashville Police gewaarschuwd dat je eraan komt.’


  ‘Geweldig. Wees eens lief en kijk of je een auto voor me kunt regelen, goed?’


  Pen liep zijn kantoor in, de deur openzwaaiend, waardoor deze tegen de muur knalde. Ze krompen beiden ineen. ‘Maak je geen zorgen. Ik laat onderhoud ernaar kijken terwijl je weg bent. De auto staat al een halfuur beneden te wachten. Beloof je dat je terugkomt? Laat je niet verleiden door Amerika. Ik denk niet dat ik het in me heb om een vervanger te trainen, niet nu ik je net zindelijk heb gemaakt.’


  ‘Penelope, ik beloof het. Ik kom terug. De diepste donkerste hoeken van de aarde zouden me niet voor lange tijd bij je weg kunnen houden.’


  ‘Verdorie, Memphis. Moet je me zo noemen?’ Ze hielp hem in zijn jas. ‘Mijn moeder was al erg genoeg.’


  ‘Het spijt me zeer. Ik vind je gewoon erg leuk wanneer je je opwindt.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op in wat de meeste vrouwen zouden interpreteren als een wellustige blik, waarna ze hun kleren zouden uittrekken en zich in hun volle glorie aan hem zouden presenteren. Pen haalde simpelweg haar schouders op.


  ‘Maak dat je wegkomt, jij. Goede reis. Word niet dronken in het vliegtuig.’


  ‘Ik, als vertegenwoordiger van de koningin? Dat meen je niet, schat.’ Hij pakte zijn tas van Pens bureau. ‘Cheerio.’


  De rit naar Heathrow was zalig rustig. De chauffeur was zijn favoriete type, zwijgend, met zijn hoofd knikkend op een of andere onhoorbare beat. Even dacht Memphis erover door zijn papieren te gaan, maar toen besloot hij van niet. Hij kende de dossiers van voren naar achteren. Er weer doorheen gaan, naar de foto’s van de plaatsen delict kijken, de poses, de botten die uit de lichamen van de meisjes staken, de zwarte plekken op hun nek… Die beelden kon hij al dromen.


  De douane was zoals gewoonlijk zeer irritant en de regeringsdocumenten verminderden de ellende slechts een beetje. Nu het terrorisme uit de hand begon te lopen, werd het niemand meer gemakkelijk gemaakt. Hij kwam er zonder kleerscheuren doorheen en ging met een Glenfiddich in de eersteklaslounge zitten. Toen zijn vlucht werd omgeroepen, liep hij naar de gate waar hij samen met de andere eersteklaspassagiers het vliegtuig in stapte. Zijn stoel was uiterst comfortabel, en de stewardess overhandigde hem met een verleidelijke glimlach een glas champagne.


  ‘Kan ik nog iets anders voor u betekenen, sir?’ vroeg ze.


  Toen hij haar aankeek, zag hij de schaamteloze uitnodiging in haar ogen. Even vroeg hij zich af wat ze precies voor hem zou kunnen betekenen, daarna glimlachte hij slechts en zei: ‘Nee, bedankt.’


  Ze knipoogde naar hem, waarna ze zich naar de andere passagiers begaf.


  Een man met een snor in een zwart-wit matrozenhemd, die verdacht veel op een te dikke gondelier leek, stootte tegen Memphis aan toen hij langsliep en zei: ‘Hé!’ alsof het Memphis’ schuld was. Om niet geïrriteerd te raken, richtte Memphis zijn aandacht op de stewardess, die over haar schouder zwoele blikken naar hem wierp. De mile high club met een onbekende… Het idee was waarschijnlijk veel opwindender dan de realiteit. Niet dat hij het echt zou doen. Niet nu. Niet nadat… Nou ja, dat deed er nu niet toe.


  In zijn hoofd was hij al heel ergens anders, in het verleden, en hij zag een lieve glimlach voor zich, voelde blond haar dat zijn borst kietelde en rook de verrukkelijke citrusgeur. Verdomme, wat miste hij haar.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Terug in de auto checkte Taylor haar voicemail. De afdelingssecretaresse had een bericht ingesproken: Hugh Bangor, de eigenaar van het huis op Love Circle, was met een nachtvlucht vanuit Los Angeles onderweg naar Nashville. Hij zou op het vliegveld afgehaald worden en binnen een uur op het CJC kunnen zijn. Het bericht was vijfenveertig minuten eerder ingesproken, wat betekende dat Bangor er al was, of in ieder geval bijna.


  Ze had honger. Het was alweer middag. Ze drukte op de sneltoets voor McKenzie en droeg hem op de sandwiches mee naar het bureau te nemen.


  Flexibiliteit. Een van de belangrijkste eigenschappen van een agent. Je moest bereid zijn het ijzer te smeden wanneer het heet was, en jezelf dingen ontzeggen was je tweede natuur.


  Binnen tien minuten was ze in het centrum. De opgevoerde motor was behulpzaam door de straten gescheurd. Ondanks het feit dat Elm op het bureau kon zijn, voelde ze zich goed. Het hielp altijd om informatie te hebben, om te weten met wie je te maken had. Ook al was het duidelijk dat het een psychopaat was, iemand die hoogstwaarschijnlijk vrouwen uithongerde, iemand die een aantal moorden kon hebben gepleegd, in ieder geval hadden ze iets waarmee ze verder konden.


  De manier waarop Allegra Johnson eruit had gezien, fascineerde haar. Waarop kon ze hebben gelegen waardoor haar rug en benen eruitzagen als die van een dalmatiër? Taylor liet een aantal mogelijkheden de revue passeren, maar verwierp ze meteen weer. Ze moesten de eerste plaats delict vinden, dan zouden ze dat stukje van de puzzel misschien kunnen plaatsen.


  Ze begaf zich naar de afdeling moordzaken en stopte bij haar bureau. Er zat een memoblaadje op haar telefoon geplakt:


  


  Bangor, Verhoor 1


  


  Ze pakte het briefje en verfrommelde het. Haar telefoon rinkelde, maar die negeerde ze. Haar gedachten waren al helemaal bij het gesprek met Bangor.


  Op het whiteboard wiste ze haar eerdere status uit en schreef op dat ze zich in de verhoorruimte bevond. Ze werd gek van het feit dat ze voortdurend moest verklaren waar ze was.


  Tijdens de korte wandeling naar de verhoorkamer stopte ze bij de frisdrankautomaat en haalde er twee cola’s uit. Haar mobiel ging, en ze jongleerde met de blikjes in een poging hem uit haar zak te halen. Ze herkende het nummer niet, maar nam toch op.


  Er klonk gekraak, en toen een luid gekletter. De krijs van een vogel doorkliefde de lucht. Ze had nog net tijd om te denken: zeemeeuw. Toen viel de lijn dood.


  Verdomme! Ze leunde tegen de muur en staarde naar het kleine schermpje van de mobiel, terwijl er koude rillingen over haar rug liepen. Had de Pretender nu ook haar mobiele nummer? Ze beet op haar lip. Wanneer zou dit ooit ophouden?


  De mobiel ging weer over, en ze maakte een sprongetje van schrik. Toen ze opnam, zei ze niets, maar luisterde slechts. Dezelfde geluiden, luid gekletter, gevolgd door een diepe vloekende stem, een die ze meteen herkende. Niet de Pretender, godzijdank. ‘Fitz? Ben jij dat?’


  Pete Fitzgerald, haar voormalige nummer twee, was aan het schreeuwen. Het achtergrondgeluid overstemde zijn diepe bariton bijna. Hij was samen met zijn vriendin rond de Caribische eilanden aan het varen, terwijl hij overwoog of hij het gedwongen pensioen dat Delores Norris had geregeld zou aannemen, of dat hij meedeed met de rechtszaak en zijn oude baan zou proberen terug te krijgen. Zeilen, nota bene! Dat is wat de liefde met je deed. De liefde nam een volkomen normale agent en zette die op een jacht met een rumcocktail en een in bikini gestoken metgezel. Taylor kon zich het tafereel nauwelijks voorstellen. Eerlijk gezegd, wilde ze dat ook niet.


  ‘Taylor?’


  ‘Ja? Gaat alles goed?’ Zij was ook aan het schreeuwen, alsof dat hem zou helpen haar te horen.


  ‘Ja, denk het wel. Ik zag net iets geks en ik vond dat ik het je moest vertellen. Hoe gaat het met de FBI?’


  ‘Met Baldwin gaat het prima. Hij werkt op het moment hier. Wat zag je?’


  Er klonk nog meer gekraak en schril gekrijs van de meeuwen. Fitz’ stem vervaagde, de verbinding werd slechter. Ze drukte de telefoon bijna in haar linkeroor, terwijl de blikjes Coke op de grond kletterden.


  ‘Wat zei je? Ik kon je niet verstaan. Waar ben je in vredesnaam?’


  ‘…Ados.’


  ‘Barbados? Niet slecht. Blij om wat van je te horen.’


  Het signaal verbeterde eindelijk, en Fitz kwam door als een misthoorn.


  ‘Ja. Het is prachtig hier. Luister, ik wilde je alleen op de hoogte brengen. We worden gevolgd door een of andere kerel. Ik krijg er de kriebels van. Lang, gebruind, op militaire wijze kortgeknipt haar. Klinkt bekend?’


  ‘Hou op met schreeuwen. Ja, klopt. De Pretender ziet er zo uit.’


  ‘Dat weet ik. Ik heb de compositietekening gezien die jij en Owens hadden samengesteld.’ Fitz noemde Sam Loughley altijd bij haar meisjesnaam. Hij was geen grote fan van verandering. ‘Deze kerel is zo goed als zijn evenbeeld.’


  Taylor liep weer terug het kantoor in, de blikjes op de vloer achterlatend. Er begon weer een kleine rilling van paniek door haar lichaam te lopen. ‘Vertel me alles. Ik kan, nou ja, ik weet niet wat ik kan doen, maar… Vertel me gewoon wat je zag.’


  ‘Dat was het, meisje. Meer heb ik niet voor je. Susie en ik liggen in de haven te wachten op een onderdeel. De laatste stop was St. Lucia, vorige week. Daar heb ik hem niet gezien, dus dit zou gewoon toeval kunnen zijn.’


  Toeval. Alsof ze dat zou geloven.


  ‘Dus hij volgde je in de haven?’


  ‘Nee, hij volgde Susie. Ze was op zoek naar een of ander schelpdier voor het avondeten en kwam uit een winkel. Ik was vanaf de boot met een verrekijker naar haar aan het kijken. Hij liep naar haar toe, botste tegen haar aan, verontschuldigde zich en hielp haar de boodschappen oprapen. Toen keek hij mij recht aan, en ik zweer dat de schoft glimlachte. Ik zou hem een kogel in zijn verrotte lijf hebben gejaagd, maar hij was te ver van mij vandaan. Daarna wandelde hij weg en verdween om een hoek. Susie is weer terug op de boot, maar we hebben een kapotte waterpomp en moeten wachten op een nieuwe rotor, wat betekent dat we hier vastzitten totdat het verrekte ding door de douane wordt vrijgegeven. Ik heb het uit Fort Lauderdale moeten laten halen.’


  ‘Eh, Fitz? Je weet dat ik geen bootmens ben.’


  ‘We kunnen niet varen, want we kunnen de motor niet koelen. Totdat de pomp gemaakt is, kunnen we niet weg. We hebben geen gps, geen dieptemeter, niets van dat alles. We liggen voor anker in de haven, dus we zijn tamelijk veilig, en ik hou hem in de gaten. Niemand kan bij ons komen zonder aan de boot aan te leggen. Ik heb het gemeld bij de plaatselijke politie, maar ze kunnen niets doen. We zijn veilig, maak je geen zorgen. Hij is waarschijnlijk allang weer weg. Maar ik wilde het je even laten weten.’


  Veilig… Alsof dat woord ooit in dezelfde zin gebruikt kon worden als de Pretender.


  ‘Je moet me op de hoogte houden, me laten weten wat er gebeurt. Ik maak me namelijk wel degelijk zorgen, ouwe gek. Wanneer was je van plan terug te komen?’


  ‘Volgende week. Ik laat het je weten als ik hem weer zie. Nu moet ik ophangen, de verbinding is belabberd op dit rot toestel. En het kost me vier dollar per minuut. Gedraag je. En maak je vooral geen zorgen. Ik kan op mezelf passen.’ Er klonk een luide klik, en ze hoorde alleen nog maar gekraak.


  Vriend, leermeester, vaderfiguur.. Voor Taylor was Fitz al deze dingen, en meer. Hem iets aandoen zou bijna net zo erg zijn als Baldwin iets aandoen. De Pretender wist dat. Hij was haar via haar vrienden aan het stalken.


  Er borrelde woede in haar op, zwarte en tegelijkertijd withete woede. Nog een onderdeel van haar leven waarover ze geen controle meer had.


  Hoe had hij geweten waar Fitz zou zijn? Hij hield duidelijk meer mensen in de gaten dan alleen Taylor. En hoe kon hij op de hoogte zijn van een moord in Nashville als hij in Barbados was?


  Een reisschema…


  Ze liep naar haar bureau, pakte haar adressenboek. Bob Parks was een van haar favoriete agenten en een goede vriend van Fitz. Ze belde hem op zijn mobiel, en ze kon merken dat hij met zijn kenmerkende grijns opnam.


  ‘Inspecteur! Hoe staat het leven?’


  ‘Ik wilde dat ik nog steeds inspecteur was, Parks. Ik heb een gunst van je nodig.’


  Ze gaf hem de instructies, bedankte hem en hing op. Parks kon langs Fitz’ huis gaan om te kijken of er ingebroken was, terwijl zij Bangor ondervroeg.


  Een lange minuut staarde ze uit het raam, daarna pleegde ze nog twee telefoontjes. Zowel Lincoln Ross als Marcus Wade hadden hun voicemail aanstaan, dus sprak ze een bericht in met de vraag of ze haar na het werk konden ontmoeten. Als de Pretender spelletjes wilde spelen, moesten zij ook op hun hoede zijn. Toen belde ze Baldwin, en sprak weer een bericht in. Verdomme, waar wás iedereen? Een afschuwelijk moment lang stelde ze zich voor dat ze allemaal weg waren, verdwenen, daarna schudde ze die gedachte van zich af. Dat was dwaas. Ze hoefde zich geen zorgen over hen te maken.


  McKenzie verscheen in de deuropening. ‘Eh… Jackson? Kom je? De sandwiches liggen in de verhoorkamer, en Bangor wordt ongedurig. Ik heb met de aalmoezenier gesproken, hij kan na drie uur met ons mee om de familie in kennis te stellen. Ik probeer nog steeds het adres van het slachtoffer te achterhalen.’


  Zich afvragend of ze McKenzie ook moest waarschuwen, keek ze hem aan. Later, besloot ze.


  Eten. Verdachte. Eten. Verdachte. Ze zuchtte.


  ‘Ik kom eraan,’ zei ze, haar problemen op haar bureau achterlatend.


  


  Hugh Bangor was helemaal niet zoals Taylor had verwacht. En zij was nog wel degene die McKenzie had gezegd geen aannames te doen.


  Zijn aanwezigheid vulde de verhoorkamer met energie. Hij was begin tot midden veertig, klein, levendig en vroeg grijs. Toen ze binnenkwam, sprong hij op en schudde haar warm de hand. Ze voelde zich onmiddellijk op haar gemak bij deze man, een gevaarlijk teken, want ze moest zich niet in de luren laten leggen door een aardige uitstraling. Maar zijn glimlach was vriendelijk, zijn gezicht innemend, en ze had haar hele leven doorgebracht met het inschatten van mensen. Er was niets wat haar alarmbellen af deed gaan, dus begroette ze hem even hartelijk en gebaarde naar de stoel.


  Ze ratelde de datum en de tijd op, stelde vast dat rechercheur Renn McKenzie en zijzelf in de kamer waren en waarom, zodat de sessie naar behoren zou worden gedocumenteerd. Ze voelde zich een beetje als Sam bij een van haar autopsies.


  ‘Mr. Bangor, ik ben rechercheur Taylor Jackson,’ begon ze.


  Bangor onderbrak haar. ‘Dat weet ik. Ik woon al mijn hele leven in Nashville. We hebben elkaar nooit ontmoet, maar ik ben altijd een fan van u geweest.’


  Haar stekels gingen overeind staan, en ze nam een defensieve houding aan, zocht naar de verborgen toespeling in zijn woorden. Zat hij haar uit te lachen? Had hij de video’s bekeken? Haar in haar volle glorie op het nieuws gezien?


  Bangor ging wat rechter zitten. ‘Dit wordt opgenomen, toch? Laat me dan zeggen, voor wie hier naar luistert, dat ik denk dat u schandalig bent behandeld, en dat de hoofdcommissaris aangeklaagd zou moeten worden voor zijn onvoorstelbare wanbestuur van ons politiekorps. U verdiende het niet om gedegradeerd te worden tot rechercheur. Ik vond dat kleinzielig en belachelijk.’


  O ja, ze mocht deze kerel. Enorm. Maar ze onderdrukte haar glimlach. ‘Dank u. Dat is heel vriendelijk van u.’


  Met een tevreden knikje leunde Bangor weer achterover. ‘Zodat u weet waar ik sta, ma’am.’


  ‘Kunt u mij wat over uzelf vertellen, Mr. Bangor?’


  ‘Ik ben scenarioschrijver. Of eigenlijk ben ik tegenwoordig meer scenariodokter.’


  ‘Wat is een scenariodokter?’ vroeg McKenzie.


  ‘Precies wat het woord zegt, rechercheur. Ik krijg scenario’s die potentieel hebben maar nog niet helemaal goed zijn, en ik maak ze beter. Niet om op te scheppen, maar dat is mijn werk.’


  ‘Waarom was u in Californië? Vanwege een scenario?’


  ‘Ja. Ik heb aan een stuk voor een vriend gewerkt en moest het met de schrijvers doornemen. Ik ben afgelopen maandag vertrokken en was niet van plan om voor aanstaande vrijdag terug te keren. Mag ik vragen wat er precies in mijn huis is gebeurd?’


  ‘Wat heeft u gehoord?’ informeerde Taylor.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Miss Carol, mijn buurvrouw, vertelde me dat er een jong meisje in mijn huis was vermoord. Afschuwelijk. Ik weet niet wie het gedaan heeft, en ik verzeker u dat ik geen idee heb waarom iemand in mijn huis zou inbreken en er een dood meisje achter zou laten.’


  ‘Waar was u gisteravond? Ik wil niet bot zijn, Mr. Bangor, maar zijn er mensen die kunnen bevestigen waar u zich bevond?’


  Hij gebaarde naar een zwarte leren aktetas die bij zijn voeten stond. ‘Mag ik?’


  ‘Natuurlijk.’


  Na even in de aktetas gerommeld te hebben, haalde hij er een groene map uit. ‘Dit is mijn reisdossier, waarin ik al mijn bonnetjes bewaar. Mijn vriend betaalt me een salaris, en ik krijg een aardige dagvergoeding, wat betekent dat ik de belastingdienst alle gegevens moet kunnen overhandigen. Ik bewaar echt alles.’


  Hij gaf de map aan Taylor. Ze opende hem en bladerde erdoorheen, hardop de inhoud opnoemend voor de opname. Het was geen geintje van Bangor geweest; hij was helemaal gedekt.


  ‘Restaurantbonnen, gecodeerd naar datum, mensen die bij de maaltijd aanwezig waren, parkeerkaartjes, taxibonnen, allemaal gedateerd voor de periode waarin Mr. Bangor beweert dat hij zich in Californië bevond. Ik wou dat ik zo georganiseerd was.’ Ze legde de map op de tafel. ‘Ik weet zeker dat u begrijpt dat we dit alles toch nog moeten navragen.’


  ‘Natuurlijk. Ik heb mijn zakelijk manager en mijn advocaat laten weten dat jullie contact met hen zullen opnemen. Hun telefoonnummers zitten in die map. U mag hem houden, ik heb kopieën. Mr. Controlefreak, dat ben ik.’


  Hij lachte, en Taylor moest de neiging onderdrukken om met hem mee te lachen. Ontwapenend en charmant als Mr. Bangor ook was, hij was nog steeds een verdachte. ‘Bedankt dat u het ons zo gemakkelijk maakt, Mr. Bangor. Vertel me eens, hoe komt het dat een Hollywoodse scenariodokter in Nashville woont in plaats van Hollywood?’


  ‘Wie zou hier kunnen weggaan? Ik ben in Nashville geboren en getogen. Als baby kwam ik al regelmatig in het huis op Love Hill. Het was van mijn grootouders, zij hebben het gebouwd toen ze naar Nashville verhuisden. Mijn ouders trokken erin nadat mijn grootouders waren overleden, en zij hebben het aan mij gegeven toen ze tien jaar geleden naar Florida vertrokken om daar hun laatste jaren door te brengen. Ik heb het gerenoveerd en naar eigen smaak ingericht.’


  ‘En de Picasso-reproductie? Hebt u die ook geërfd?’


  Bangors wenkbrauwen gingen omhoog, en Taylor merkte op dat ze een mooie boog vormden boven zijn bruine ogen. Zijn nagels waren schoon en glanzend, zijn huid stevig en gebruind, zijn kapsel was prijzig en zijn kleren waren elegant. Hij was een goed verzorgde man. Of zijn ouders waren heel rijk geweest, óf hij was heel goed in zijn gedokter.


  ‘Desmoiselles D’Avignon? Heeft de… persoon die ingebroken heeft het meegenomen?’


  ‘Niet precies,’ antwoordde Taylor. ‘Het is een prachtig schilderij.’


  ‘Inderdaad. U heeft er een goed oog voor. Er zit een geweldig verhaal achter. Het schilderij werd gemaakt door een arme kunststudent die veel geld verdiende door werken van meesters te kopiëren voor een zeer rijke New Yorkse clientèle. Mensen die willen dat de wereld denkt dat ze het origineel in handen hebben. Dit schilderij maakte onderdeel uit van de collectie van wijlen George Wilson.’


  ‘De filantroop? Ik dacht dat hij alles aan zijn honden had nagelaten.’


  Bangor glimlachte. ‘Alles, behalve zijn kunstcollectie. Hij had een aantal prachtige originele werken, een Chagall die ik dolgraag had willen hebben maar me niet kon veroorloven, en een aantal heel fraaie kopieën, waaronder de Picasso. Ze hebben de collectie geveild, en ik heb de Picasso gekocht. Dat was vijftien jaar geleden. Ik ben dol op kunst, zoals u zeker opgemerkt zult hebben. Tussen mijn twintigste en dertigste ben ik begonnen met verzamelen. Met mijn eerste loon als scenarioschrijver heb ik een kleine pentekening gekocht. Toegegeven, die stelde niet veel voor, maar vanaf toen is mijn belangstelling gegroeid. Ik heb nu ook een paar originele werken, maar de Picasso is mijn mooiste reproductie.’


  ‘Hoeveel zou u betalen voor een imitatie?’ vroeg Taylor.


  ‘Voor mijn Desmoiselles heb ik tienduizend dollar betaald.’


  ‘Tienduizend voor een vervalsing? Wauw!’


  ‘Het is veel geld, dat weet ik, maar de kwaliteit en het achtergrondverhaal in aanmerking genomen, vond ik dat het meer waard was. Dit komt vaker voor dan u denkt. Het is geen zwarte markt, maar het komt in de buurt. Er zijn meerdere vervalsingen, waarvan de herkomst bekend is, die op een veiling terechtkomen. Alleen een echte meester ziet het verschil. Dat is waarom Sotheby’s en Christie’s zijn wie ze zijn.’


  McKenzie was aantekeningen in zijn notitieboekje aan het krabbelen. ‘Waar is het origineel?’


  Bangor glimlachte naar hem. ‘Het Museum of Modern Art in New York. Het heeft hier een tijdje geleden even in een tentoonstelling gehangen, maar het maakt geen onderdeel uit van hun permanente collectie.’


  ‘Wie kan van de Picasso af weten, Mr. Bangor?’ vroeg Taylor.


  ‘Dat het een reproductie is? Iedereen met een beetje verstand van kunst zou dat weten, het is een heel beroemd schilderij.’


  ‘Ik bedoelde, dat u het in uw bezit heeft.’


  ‘O, op die manier. Elke bezoeker die ik in de laatste vijftien jaar in mijn huis heb gehad, neem ik aan. Het is niet echt een geheim. Waarom heeft u zoveel belangstelling voor de Picasso, als ik vragen mag? Ik hoorde dat het huis wat schade heeft opgelopen, maar ik heb geen details gekregen. Is het schilderij beschadigd?’


  ‘Op een bepaalde manier,’ antwoordde Taylor.


  Bangor zoog zijn adem naar binnen.


  ‘Er is niets mis met het schilderij zelf,’ kwam McKenzie haastig tussenbeide. ‘Het slachtoffer bevond zich in dezelfde houding als de vrouwen op het schilderij.’


  Hij wilde verdergaan, maar Taylor wierp hem een boze blik toe en hij sloot zijn mond. Mijn hemel, moest hij nou alle informatie weggeven?


  ‘Dezelfde houding?’ vroeg Bangor.


  Taylor wuifde zijn vraag weg. ‘Op dit moment, Mr. Bangor, zouden we u graag meenemen naar uw huis, zodat u ons kunt vertellen of er iets mist of verplaatst is. Daar kunnen we nader op de details ingaan.’


  Over zijn kin strijkend, ging Bangor op het puntje van zijn stoel zitten. ‘U moet weten dat er ongeveer een jaar geleden bij mij is ingebroken. De inbrekers wilden geld, ze hebben het hele huis overhoopgehaald maar de kunst geen blik waardig gekeurd. Zonde, eigenlijk. Onze misdadigers zijn tegenwoordig zo onontwikkeld.’


  ‘Heeft u het aangegeven?’


  ‘Zeker. Er is een rapport opgemaakt. Ik vraag me af of het dezelfde mensen geweest kunnen zijn. Alhoewel, een jaar later? Waarschijnlijk niet. Dat was een domme gedachte.’


  ‘Geen enkele gedachte is dom, Mr. Bangor. Rechercheur McKenzie zal het natrekken. Je weet maar nooit. Als u zo vriendelijk wilt zijn hier een paar minuten op me te wachten, ik moet nog een paar dingen regelen. Daarna kunnen we naar uw huis gaan. Is dat goed?’


  ‘Absoluut. Doe wat u moet doen. Zou ik misschien ondertussen iets te drinken kunnen krijgen? Ik ben een beetje uitgedroogd door de vlucht.’


  Verdorie, de cola’s. Ze had ze in de gang laten liggen. ‘Ik laat onmiddellijk iets brengen. Koffie? Water? Cola?’


  ‘Cola zou geweldig zijn. Cola Light, als dat kan.’


  Taylor knikte en stond op. ‘Rechercheur Taylor Jackson beeindigt interview nummer 2009-1397 met Mr. Hugh Bangor,’ zei ze, waarna ze de afstandsbediening gebruikte om de bandrecorder uit te schakelen. Ze liep de kamer uit, wachtte op McKenzie en sloot de deur voordat ze hem aansprak.


  ‘Zorg ervoor dat je hem het blikje geeft en bewaar het. Ik wil zijn vingerafdrukken en een DNA-monster. De kans is groot dat hij daar toestemming voor geeft, maar voor de zekerheid. Wanneer je daarmee klaar bent, ga dan door met je speurtocht naar de familie van het Johnson-meisje. En McKenzie? Vertel nooit meer, zonder mijn toestemming, details over een misdaad aan een verdachte, oké?’


  ‘Ja,’ mompelde hij. ‘Ik zal het nooit meer doen en ik ga nu zijn cola halen.’


  Ze keek hem na, terwijl hij met afhangende schouders wegliep, en zuchtte. McKenzie had waarschijnlijk gemerkt dat zij niet dacht dat Bangor hier iets mee te maken had en daarom zijn mond voorbijgepraat. Er was geen echte schade aangericht.


  Er lag nog te veel werk op haar te wachten. Als eerste moest ze een zoekopdracht aan ViCAP geven. Op een moment als dit miste ze Lincoln Ross vreselijk. Hij zou het initiatief al hebben genomen, de informatie hebben ingetikt, parameters hebben toegevoegd waar Taylor zelf niet aan zou denken en de resultaten aan haar hebben gegeven, vóórdat ze naar de autopsie was gegaan.


  McKenzie was een groentje, en hoewel ze technisch gesproken boven hem stond, was hij net als zijzelf rechercheur. Het was niet alsof ze hem opdrachten kon geven en hem daarmee achter kon laten. Hij was haar partner, moest gecoacht en bemoederd worden, overal mee naar toe worden genomen. Elms opdracht. Barst!


  Ze ging terug de verhoorkamer in en pakte haar, nu koude, gegrilde sandwich. De bonen gooide ze weg – koud zouden die afschuwelijk smaken en ze wilde geen tijd verspillen om naar de magnetron in hun kleine maar functionele keuken te lopen – maar varkensvlees met barbecuesaus moest geen probleem zijn.


  In de gang leunde ze tegen de glazen vitrine met de bulletins en at haar sandwich op. Toen ze klaar was, veegde ze haar lippen af met de rug van haar hand en staarde naar een vermist-poster van een dertienjarig meisje en haar kind. Onder aan de poster stond in grote letters de aantekening dat de armen van het meisje vol littekens zaten van herhaalde zelfmoordpogingen. O, echt? Dertien, met een twee maanden oude baby? Ja, grote kans dat het meisje compleet verknipt was en alles zou doen om een beetje positieve aandacht te krijgen. Maar haar familie had haar in ieder geval als vermist opgegeven. Heel veel families deden dat niet. Wat haar weer terugbracht bij Allegra Johnson. Wie miste haar?


  Ze voegde die vraag toe aan haar lijst met dingen die ze moest doen in haar notitieboekje: bekijk de meldingen van vermiste personen van de afgelopen twee maanden.


  De computerkamer bevond zich drie deuren van verhoorkamer één vandaan. Ze haalde de deur van het slot, deed het licht aan en haalde de computer uit zijn slaapstand. Iedereen had een eigen computer op zijn of haar bureau staan, maar zoekopdrachten naar vingerafdrukken in iAFIS en aanvragen bij het Violent Criminal Apprehension Program van de FBI moesten via een apart systeem lopen, dat verbonden was met de provinciale en federale databases. Achterhaalde systemen, maar Lincoln had er in ieder geval voor gezorgd dat deze computers zo snel werkten als menselijk mogelijk was.


  Binnen twintig minuten drukte ze op ‘verstuur’. De vragenlijst was veertig pagina’s lang, maar ze had niet veel informatie en zou het dossier bijwerken als er meer was binnengekomen. Met gebruik van haar aantekeningen als dat nodig was, vulde ze de formulieren zo compleet mogelijk in. Ze voegde er de foto’s aan toe die ze naar haar werkadres had doorgestuurd. De beelden van de plaats delict zouden met de analyse kunnen helpen.


  Ze typte drie verschillende zoekopdrachten in. Een voor kunstdiefstallen in en rond Nashville. De tweede voor alle moorden die een artistieke component – muziek, schilderkunst of beeldhouwwerken – zouden kunnen hebben. En de derde, voor moorden waarbij de slachtoffers waren uitgehongerd tot de dood erop volgde. Terwijl McKenzie en zij Bangor mee naar zijn huis namen, zouden de zoekopdrachten worden uitgevoerd.


  Dat was de truc bij ViCAP. Je moest het parameters geven om mee te zoeken en die heel precies formuleren, anders werd het een chaos. Ze wenste dat het systeem gewoon antwoorden uit zou spuwen, maar in plaats daarvan keek het naar trends die ze zou moeten interpreteren.


  Voor het geval echter dat er iets naar boven kwam wat ongelooflijk veel op hun moord leek… Ze liet een briefje achter voor Rowena Wright – de administrateur van de afdeling – dat ze de resultaten van een ViCAP-zoekopdracht verwachtte. Rowena was een joviale zwarte vrouw die al bij de politie werkte voordat Taylor geboren werd. Ze was een voorbeeld dat Taylor heel respectvol volgde. Rowena was begonnen bij de administratie, was daarna de straat opgegaan en had trainingen verzorgd, had het examen voor brigadier gehaald en was bijna rechercheur geworden toen een milde hartaanval haar had gedwongen op kantoor te gaan zitten. Er waren tegenwoordig niet veel mensen die Taylor op het hoofdbureau vertrouwde, maar Rowena wel.


  Toen ze de verhoorkamer weer binnen stapte, gaf McKenzie Hugh Bangor net een vochtige tissue. Met een brede glimlach draaide hij zich naar Taylor om. ‘Mr. Bangor was zo vriendelijk ons zijn vingerafdrukken en een DNA-monster te laten nemen.’


  ‘Dat is mooi. Excuseert u ons een momentje?’


  Bangor glimlachte. Hij wist hoe het werkte.


  Samen met McKenzie stapte ze de gang in. ‘Wat heb je uitgevonden over Allegra Johnson?’


  ‘Niet veel. Bij een van haar arrestaties staat een adres genoteerd, ergens in een socialewoningbouwwijk. Ik heb het met andere arrestaties vergeleken en er staan nog drie mensen op dat adres ingeschreven. Dus woonde ze óf bij slechte vrienden, óf ze gebruiken allemaal een vals adres.’


  ‘Oké. We gaan eerst naar het huis van Bangor en dan daarheen. Pater Victor is beschikbaar, mocht het nodig zijn?’


  ‘Ja. Hij zei dat je hem kon bellen wanneer je er klaar voor was, hij zou ons daar treffen. Hij lijkt een geschikte kerel.’


  ‘Dat is hij ook. Heb je hem nog niet ontmoet?’


  ‘Nee. Daar was nooit reden toe.’


  ‘Je hebt nog nooit mensen op de hoogte moeten stellen van de dood van een familielid?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Nee. Iedereen stuurt me altijd weg om iets anders te gaan doen als zij de familie informeren. Dus als ze familie heeft, zou het mijn eerste keer zijn.’


  ‘Hoe oud ben je precies, McKenzie?’


  ‘Volgende maand word ik zevenentwintig.’


  Zesentwintig en al rechercheur. Ze had gedacht dat hij ouder was. Ze hadden hem snel gepromoveerd. Taylor vroeg zich af waarom. ‘Oké. Laten we gaan.’


  Ze haalden Bangor uit de verhoorkamer.


  Terwijl ze naar de auto liepen, probeerde Bangor een gesprek gaande te houden. ‘Rechercheur McKenzie vertelde me net dat hij vroeger een vriendin had die heel goed kon schilderen.’


  ‘Eh, ja, dat klopt.’ Hij keek Taylor verontschuldigend aan, alsof hij op een grove fout was betrapt.


  ‘Wat schilderde ze, McKenzie?’ vroeg ze, in een poging hem te laten ontspannen. Het kon geen kwaad de man wat mededogen te tonen.


  ‘Olieverfschilderijen, voornamelijk, en soms maakte ze pasteltekeningen. Ze was echt heel goed.’


  Toen ze bij het parkeerterrein aankwamen, realiseerde Taylor zich dat ze zich niet had afgemeld. Pech gehad, Elm.


  ‘Wás heel goed?’ vroeg Bangor vriendelijk.


  Taylor had iets gemist. Het leek alsof McKenzie op het punt stond in tranen uit te barsten.


  ‘Eh… Ze is dood. Ze heeft zelfmoord gepleegd. Vandaag een paar jaar geleden om precies te zijn.’


  Dat was hetzelfde meisje als over wie hij vanochtend bij de autopsie had gesproken, besefte Taylor. Arme jongen. Het was nooit prettig om iemand te verliezen van wie je hield.


  Bangor had kennelijk hetzelfde gevoel. Hij klopte McKenzie meelevend op de schouder. ‘Ik heb mijn partner vijf jaar geleden verloren.’ Hij aarzelde even en zei toen: ‘Aids.’


  McKenzie knikte slechts, zonder iets te zeggen. Taylor keek Bangor aan. Ze had niet gemerkt dat hij homoseksueel was. Keurig verzorgd, dat zeker, maar hij had niets aanstellerigs, niets vrouwelijks over zich. Dat maakte het leven een beetje minder gecompliceerd. Deze misdaad schreeuwde hetero, geweld van een man tegen een vrouw. Bangor was hoogstwaarschijnlijk niet hun dader. Dat gevoel had ze al gekregen, maar de biografische details hielpen haar voorlopige conclusie bevestigen.


  De rit van West End naar Love Hill leek snel te gaan, doordat Bangor hen vergaste op verhalen over beroemde acteurs die ondanks alle schijn tegen toch homoseksueel bleken te zijn.


  Toen Taylor linksaf Love Circle op reed en omhoog de heuvel op kronkelde, kreeg ze een schok. De vorige avond, in het donker, had de omgeving nog die romantische sfeer gehad. In het harde daglicht kon ze zien hoe verlopen Love Hill eigenlijk was geworden. De grasvelden van het park lagen vol met troep, en iemand had onhandig geprobeerd over de graffiti op een elektriciteitshuisje heen te schilderen. Een armetierig gaashekwerk vertoonde duidelijk de sporen van vandalisme door dronken jongeren en was op een aantal plekken in elkaar gezakt. Het was niet de Hill die zij zich herinnerde, en dat merkte ze tegen Bangor op.


  ‘Ja, het is moeilijk om zwervers ’s nachts buiten het park te houden. Er wonen hier zo weinig mensen, en er wordt niet veel gecontroleerd door de politie. We sturen ze weg, maar ze komen gewoon weer terug. De jeugd die hier rondhangt, is niet van het netste soort. Vanwege hen en de inbraak ben ik erg blij met mijn alarmsysteem.’


  ‘Het is gisteren niet afgegaan. Is het mogelijk dat u het niet aan heeft gezet toen u vertrok?’


  ‘Nee. Daar ben ik heel strikt in. Maar het is heel goed mogelijk dat Miss Carol het heeft vergeten aan te zetten. Ze zorgde voor Sebastian, en soms vergeet ze dat. Het is eerder gebeurd.’


  Taylor wierp een blik op McKenzie. Dat kwam in ieder geval overeen met wat de buurvrouw hun had verteld. Dat het alarmsysteem uitstond, kwam goed van pas. Ze vroeg zich af of de moordenaar wist dat daar grote kans op was, of dat hij zich had voorbereid op hoe hij het onklaar kon maken. Dat zou nog een hoger intelligentieniveau betekenen dan ze eer-der had gedacht. En een persoonlijkere band met Hugh Bangor.


  In het daglicht vormde Bangors huis een scherp contrast met de omringende troep. Het gazon was keurig onderhouden, hoewel het nu vertrapt was door de vele agenten die er de hele nacht overheen hadden gelopen.


  Het gele politielint wapperde rond de veranda. Taylor maakte het los en liet Bangor en McKenzie passeren. Eenmaal binnen werd Bangor onmiddellijk gespannen. Taylor bekeek zijn reactie belangstellend, zich even afvragend of ze een probleem zouden krijgen, maar Bangor schudde slechts zijn hoofd en wendde zich met één opgetrokken wenkbrauw naar haar toe.


  ‘Ik mis iets… Wat is er met mijn pilaar gebeurd?’


  Taylor keek McKenzie aan. ‘Ga je gang,’ zei ze.


  ‘Het slachtoffer was met een mes aan de pilaar gestoken, dus hebben we die moeten meenemen om de wond niet aan te tasten.’


  ‘Mijn hemel. Wie doet zoiets? Ik neem aan dat jullie de pilaar vervangen?’ vroeg Bangor.


  Taylor knikte. ‘Ik weet zeker dat we er iets op vinden. Normaal gesproken houden we ons niet bezig met het vernielen van privébezit. Gisteravond hadden we geen andere keus.’


  ‘Daar kan ik inkomen.’


  Ze liepen naar de achterdeur, waar Taylor hem liet zien dat er een stuk glas uitgesneden was.


  Bangor klakte met zijn tong. ‘Dit is nogal een inbreuk op mijn privacy.’


  ‘Ik weet dat het moeilijk is. Als u nog even geduld met ons kunt hebben,’ reageerde Taylor, zijn arm aanrakend.


  Al pratend begaven ze zich naar de keuken.


  ‘Bent u een fan van Dvorˇák?’ vroeg ze.


  Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Eigenlijk niet zo erg. Ik ben meer een Outlaws-type, dat wil zeggen, goeie oude countrymuziek. Wist u dat John Rich dat huis verderop in de straat heeft gebouwd? Hij is een erg aardige man. Ik ben geen grote fan van zijn muziek, er zit een beetje te veel ego in, maar hij is een goede buurman. Heeft er in ieder geval voor gezorgd dat de huizenprijzen omhoog zijn gegaan.’


  ‘Dat is mooi. Heeft u cd’s van Dvorˇák?’


  ‘Nee.’ Bangor plofte op een stoel bij de keukentafel neer. ‘Hoezo?’


  ‘Er zat gisteravond een Dvorˇák-cd in uw installatie die in de herhaalstand was gezet.’


  ‘Daarvan weet ik in ieder geval zeker dat ik er niets mee te maken heb gehad. Ik had hem op Lightning 100 laten staan. Sebastian houdt van alternatieve rock. Meestal laat ik muziek voor hem aanstaan wanneer ik weg ben. Misschien heeft hij hem opgezet?’


  ‘De kat?’ vroeg McKenzie.


  Taylor lachte. ‘Zoiets ben ik nooit eerder in een moordonderzoek tegengekomen: de kat heeft het gedaan.’


  McKenzie had de grap door en lachte mee, een beetje te hard.


  ‘Misschien kan de kat de moord oplossen. Weet u waar hij is?’ informeerde Bangor.


  ‘Uw buurvrouw heeft hem gisteren mee naar haar huis genomen.’


  ‘Jammer genoeg ben ik geen kattenfluisteraar. Dat zou het een stuk makkelijker maken. Dan kon hij me vertellen wat hij heeft gezien.’ Bangor werd serieus. ‘Het spijt me erg voor dat meisje, wie ze dan ook is. Weet u hoe ze heet?’


  Taylor knikte naar McKenzie die antwoordde: ‘Allegra Johnson.’


  Bangor schudde zijn hoofd. ‘Ik ken niemand die zo heet, maar het is een prachtige naam. Misschien gebruik ik hem een keer in een stuk, als een soort gedenkteken. Mijn hemel! Is ze hier gestorven?’ Hij staarde naar de verdwenen pilaar alsof hij het tafereel van de afgelopen nacht voor zich zag.


  Taylor was blij dat hij dat niet kon. Zij zou het in elk geval niet snel vergeten. ‘Nee, sir. Ik geloof niet dat dat het geval was. Kunt u me een plezier doen en snel even rondkijken? Als u niets ziet wat niet klopt, laten we u verder met rust.’


  Na vijf minuten door het huis gelopen te hebben, keerde Bangor terug naar de keuken. ‘Niets. Alles is er nog, behalve het boek op mijn koffietafel. Denkt u dat ik gevaar loop?’


  Taylor schudde haar hoofd. ‘We hebben de Picasso-monografie meegenomen voor onderzoek. Ik denk niet dat u gevaar loopt, maar ik kan er niet honderd procent zeker van zijn. Hoewel ik het betwijfel dat iemand u een boodschap wilde sturen, zou dat toch het geval kunnen zijn. Ik zou het op prijs stellen als u zelf een beetje op onderzoek uitging door bijvoorbeeld al uw e-mails en post van de afgelopen dagen te bestuderen om te zien of er iemand dreigementen heeft geuit. Misschien dat het iemand niet beviel wat u over zijn scenario te zeggen had?’


  Bangor glimlachte. ‘In feite bevind ik me op het punt waarop jonge scenarioschrijvers vechten om me met hun woorden te laten spelen. Het is eerder dat ze me met complimenten overladen dan met dreigementen. Maar ik zal ernaar kijken.’


  ‘Goed. Ik stel uw medewerking echt op prijs. En ik zou het ook waarderen als u de informatie die ik u heb gegeven voor uzelf houdt.’


  ‘Mag ik nu weer terug naar Californië?’


  ‘Blijft u nog een dag of twee hier, terwijl wij een paar dingen nagaan. We nemen contact met u op.’


  Bangor bracht hen naar de deur. ‘Ik ga Sebastian halen. Bedankt dat u zo omzichtig te werk bent gegaan. Ik begrijp hoe moeilijk dit moet zijn.’


  Ze namen afscheid. Nadat Taylor en McKenzie in de wagen waren gestapt, zag ze Bangor op Carol Parkers deur kloppen. Toen er werd opengedaan, hoorde ze een luid gemiauw op de achtergrond. In ieder geval kreeg íémand een warm welkom.


  ‘Hij had er niets mee te maken, hè? Hij lijkt echt een heel aardige kerel.’ McKenzie wreef als een bezetene over de plooi in zijn broek.


  ‘Waarschijnlijk niet, maar dat wil niet zeggen dat iemand hem geen heel duidelijke boodschap wilde sturen.’


  ‘Hem een aanbod deed dat hij niet kon weigeren?’


  ‘Tjee, McKenzie, ik had nooit gedacht dat jij een Godfather-fan zou zijn.’


  Ze zette de auto in de versnelling en reed weg. Iemand had Hugh Bangor een boodschap gestuurd. En ze moest erachter komen wie dat was voordat hij het weer probeerde.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  De J.C. Napier Homes was een van Nashvilles afschuwelijkste socialewoningbouwwijken. Veel van de moorden in de stad vonden daar plaats. Napier en het gelijksoortige Tony Sedekum Homes namen de helft van de arrestaties in alle sociale woningbouwbuurten van Davidson County voor hun rekening. Armoede leidde tot nog grotere armoede. Bijna iedereen had wapens. Sommige moorden en overvallen werden gevoed door drugs, de meeste andere door wanhoop. Wat de oorzaak ook was, in de Napier-wijk vond zo’n dertig procent van alle moorden in Nashville plaats.


  De agenten in deze wijken patrouilleerden op de fiets, want het was moeilijk om tussen de gebouwen en op de binnenplaatsen te komen. Op fietsen hadden ze een kans, maar het was gevaarlijk werk. De bewoners hadden sowieso niet veel hoop. Het favoriete tijdverdrijf was lukraak op agenten schieten.


  Taylors raam was naar beneden en ze hoorde het gebruikelijke fluitconcert en kon het smeulende vuilnis ruiken. Dat was ook een manier om op warme zomerdagen de verveling te verdrijven: de vuilcontainers in brand steken. In dit soort wijken dwaalden mannen, vrouwen en kinderen op alle uren van de dag en nacht doelloos door de straten, kletsend, kijkend, gewoon rondhangend. Zoals gebruikelijk hier, verzamelde er zich een menigte rond haar Caprice. McKenzie werd bleek onder zijn normaal al lichte huid.


  ‘Negeer ze. Ze zijn gewoon aan het dollen.’ Maar ze deed wel het raampje omhoog.


  ‘Dat is het niet. Hoe kunnen mensen zo leven?’


  Ze wierp een blik op hem. ‘Denk je dat ze een andere keus hebben?’


  ‘Ja. Ze zouden het kunnen proberen. Ze zouden kunnen gaan werken in plaats van kinderen krijgen zodat ze nog meer voedselbonnen kunnen verzamelen om bier te gaan kopen. Ben je ooit in een van hun flats geweest? Ze hebben betere elektronica dan de meeste yuppies. Waar komt het geld vandaan? Kan nooit legaal zijn. En als ze genoeg geld hebben om hun huis van dure apparatuur te voorzien, waarom zouden ze er dan in vredesnaam voor kiezen om hier te gaan wonen? Ik heb het nooit begrepen.’


  Dat was een hele toespraak.


  ‘Om een vreselijk cliché te gebruiken, McKenzie, het is niet zo zwart-wit. Ik wil ook dat ze allemaal een baan krijgen zodat ze ophouden met het verkopen van crack en heroïne, dat ze dit stinkgat opruimen en een beter leven voor zichzelf proberen op te bouwen. Geef ze opritten en mooie huizen, en de misdaadcijfers gaan omlaag. Kijk naar wat de afdeling Woningbouw en Stedelijke Ontwikkeling met de Hope IV-subsidies heeft bereikt: John Henry Hale, Preston Taylor, Vine Hill zijn allemaal schone, veilige wijken. Het is verbazingwekkend hoeveel verschil architectuur en vrolijke kleuren kunnen uitmaken. Maar hier bevinden ze zich nog steeds in het land dat de tijd is vergeten. De macht van een paar individuen is sterker dan de verlangens van velen. Ze zijn bang. Ze zijn gehersenspoeld, zodat ze niemand vertrouwen die hen wil helpen. De dealers en de pooiers bedreigen de vrouwen, verkrachten ze, dwingen ze tot dit leven. Ze terroriseren de kinderen, lijven ze in door ze als drugskoeriers te laten werken. Ik ben het met je eens, ze zouden eruit moeten willen, en ik juich degenen toe die het proberen. Het is triest, maar het ligt niet in onze handen. Het enige wat we kunnen doen, is zo goed mogelijk de wet handhaven.’


  Pater Victors Chevy Lumina kwam achter Taylors Caprice tot stilstand. McKenzie en zij stapten uit de auto en ontmoetten hem bij de kofferbak. Het was afdelingsbeleid dat er altijd een geestelijke aanwezig moest zijn als de familie werd ingelicht over de dood van een naaste. Het was een goed beleid. Het hielp beslist om een spiritueel leidsman bij de hand te hebben.


  ‘Bent u er klaar voor?’ vroeg ze de aalmoezenier.


  ‘Jawel. Rechercheur McKenzie? Ik ben pater Victor.’


  De twee mannen schudden handen. De blauwe ogen van de aalmoezenier stonden droevig, en Taylor besefte dat hij grijs aan het worden was. Zijn voorganger, pater Ross, was net twee weken daarvoor weggekaapt door een parochie in Maine. Taylor kende pater Victor uit de stad. Hij werkte al jaren in het aartsbisdom en hij was priester in de kathedraal. Ze wist dat hij eind veertig moest zijn, maar niet hoe oud hij precies was.


  ‘Aangenaam kennis te maken, sir,’ zei McKenzie.


  Taylor bestudeerde hem. Hij leek zeer respectvol tegenover de priester. Katholiek, misschien? Met een naam als McKenzie was daar grote kans op.


  Ze wendden zich tot de flat die hopelijk een paar antwoorden aangaande Allegra Johnson bevatte.


  De grove gebaren, oneerbare voorstellen en dreigementen negerend, liep Taylor tussen de sterk op elkaar lijkende vervallen gebouwen naar de voordeur. De hor was kapot gesneden. De houten deur stond open. De huizen waren slechts een paar jaar daarvoor gerenoveerd, maar ze vielen nu al weer uit elkaar. In onderhoud plegen was niemand geïnteresseerd.


  Ze klopten. Een kraakstem riep: ‘Kom binnen!’


  Uit gewoonte wanneer ze een onbekend gebouw betrad, liet Taylor licht een hand op haar wapen rusten. Ze betraden de kleine en volgepropte woning op de begane grond. De muren bestonden uit panelen van donker walnotenhout. Voor het raam hingen lusteloze kanten gordijnen, geel uitgeslagen van de sigarettenrook. Taylor kon een kogelgat in een van de vensterruiten zien zitten. Het tapijt was een vies oranje vod, zo’n miljoen jaar oud, dat net niet het hele vloeroppervlak bestreek. Stinkende wanhoop hing in de hoeken van de kamer als achtergelaten spinnenwebben.


  Figuurlijk haar neus dichtknijpend, deed Taylor de vier stappen die haar de keuken in brachten. Onder haar voeten stoven kleine beestjes weg. Muizen, kakkerlakken, zilvervisjes? Ze wist het niet, wilde het niet weten. Waarom het huis zo’n puinhoop was, werd haar onmiddellijk duidelijk: aan de kleine wankele keukentafel zat een oude vrouw. Haar ogen hadden een melkwitte kleur, die door het contrast met haar blauwzwarte huid nog ondoordringbaarder leek. Ze was oud, heel, heel oud. Haar blinde ogen zochten naar haar gasten. Taylor slikte een verwensing in. De vrouw zou in een tehuis moeten zitten waar mensen voor haar konden zorgen en niet in haar eentje moeten wonen.


  Er was iets wat leek op herkenning achter de uitdrukkingsloze ogen van de vrouw. Heel even leek het alsof ze alleen waren, slechts zij tweeën in het smerige keukentje. Ze keek recht in Taylors ziel. Taylor kreeg kippenvel en wreef over haar armen om het griezelige gevoel kwijt te raken. Ze stond op een halve meter afstand stil. Haar hand stak ze niet uit.


  ‘Ma’am? Ik ben rechercheur Jackson van Metro Homicide. Dit zijn rechercheur McKenzie en onze aalmoezenier, pater Victor. Kent u een jonge vrouw genaamd Allegra Johnson?’


  ‘Is ze dood?’ wilde de vrouw weten.


  ‘Ma’am, bent u familie van Miss Johnson?’


  ‘Ze is mijn kleindochter. Is ze dood?’ herhaalde ze.


  ‘Wat is uw volledige naam, ma’am?’ vroeg pater Victor zacht.


  ‘Ethel Johnson. Mijn meisje is dood,’ zei ze op besliste toon, waarna ze begon te huilen, zonder geluid en huiveringwekkend. De tranen gleden ongehinderd over haar mahoniehoutkleurige wangen naar beneden.


  Taylor herkende de toon van de oude vrouw. Wanhoop, met een vleugje sarcasme. In de wetenschap dat er geen andere reden zou zijn voor de aanwezigheid van een politieagent in haar huis dan slecht nieuws. Haar schouders zakten een beetje in, en Taylor liep naar haar toe. Ze vond het vreselijk dat ze een eenzame oude vrouw zoveel pijn moest doen, maar ze moest doordrukken, moest zo veel mogelijk informatie zien te krijgen.


  ‘Ja, ma’am. We hebben Allegra’s lichaam gisteravond gevonden. Haar vingerafdrukken zaten in ons systeem.’ Taylor had een foto meegebracht, een foto uit het lijkenhuis, maar dat was natuurlijk zinloos. ‘Is er een of andere manier waarop we de identiteit formeel kunnen vaststellen? Een foto van Allegra misschien? We willen er absoluut zeker van zijn dat we het over hetzelfde meisje hebben.’


  ‘Er hangt een foto in haar slaapkamer. Dat moet genoeg voor jullie zijn. Dus die Tyrone heeft haar ten slotte doodgeslagen, hè?’


  ‘Wie is Tyrone, ma’am? Haar vriend?’


  ‘Puh,’ zei de vrouw minachtend. ‘Vriend. Meisjes als zij hebben een pooier. Tyrone Hill liet haar de hoer spelen in ruil voor drugs. Allegra was al een tijd ontzettend dom bezig. Ik zei haar dat het mis zou gaan. Ik zei haar dat die man haar op de een of andere manier zou vermoorden. Maar ze luistert niet naar haar oma.’


  ‘Wonen haar ouders in de buurt?’


  ‘Haar vader zit in Riverbend. Haar moeder stierf toen ze tien was. Daarna heb ik haar opgevoed. Tenminste, zo goed als dat gaat. De lieve Heer geeft ons niet altijd de juiste instrumenten om Zijn opdrachten uit te voeren.’ Ze wuifde met een hand naar haar gezicht. Profetische blindheid, kennelijk.


  Een jonge vrouw, waarschijnlijk begin twintig, kwam naar binnen met een kind op haar heup. De buurt kon zijn nieuwsgierigheid duidelijk niet langer bedwingen.


  In de deuropening naar de keuken stond ze stil. ‘Miss Ethel? Waarom is de politie hier?’


  De grootmoeder snoof slechts. Taylor stelde zichzelf weer voor. ‘Mag ik weten hoe je heet?’ vroeg ze.


  De vrouw keek haar een paar minuten wantrouwig aan en zei toen: ‘D’Andra. Ik ben haar nicht. Is Allegra dood?’


  ‘Ja,’ antwoordde Taylor.


  ‘Gekild?’


  Taylor wierp een blik op de grootmoeder die een beetje naar voren leunde. Ze was niet van plan om in detail te gaan, maar toch vond ze dit deel van dit soort gesprekken altijd vreselijk. ‘Allegra was heel, heel mager. We weten niet wat er precies is gebeurd, maar het lijkt erop dat ze was uitgehongerd. Heeft ze ooit problemen met anorexia gehad?’


  D’Andra staarde haar aan alsof ze gek was. De baby begon te kronkelen, en ze zette het kind neer op de vieze vloer. Het kroop meteen onder de tafel.


  ‘Ze was al tijden weg,’ zei D’Andra.


  ‘Hoelang is tijden? Weken? Maanden?’


  ‘Drie weken of zo.’


  ‘En jullie hebben haar niet als vermist opgegeven?’ vroeg McKenzie.


  Beide vrouwen lachten vreugdeloos. D’Andra sprak als eerste. ‘Waarom zouden we dat doen? Ze kon er toch met haar vent vandoor zijn gegaan, of zo? En alsof jullie er ene moer om zouden geven en naar haar zouden zijn gaan zoeken. Rot toch op. Ik ben niet van gisteren.’


  Taylor keek in de ogen van de vrouw. Het wit had een gelige glans en was bloeddoorlopen, het bruin geronnen. Haar armen zaten onder de naaldsporen. Bij gebrek aan hoop vluchtten veel van dit soort vrouwen in de drugs. Meestal raakten ze zo verslaafd dat ze er zowat alles voor overhadden.


  ‘Ik zou naar haar op zoek zijn gegaan, als ik het had geweten,’ zei ze.


  ‘Ja hoor. Tuurlijk, dat geloof ik meteen. Waar is Allegra nu?’


  ‘Bij de schouwarts.’ Taylor wendde zich tot Allegra’s oma. ‘Als ze daar klaar zijn, kunnen we haar aan u overdragen, ma’am.’


  Ze keek verward. ‘Aan mij? Wat moet ik met haar?’


  ‘Haar begraven, zodat ze in vrede kan rusten. Dat verdient ze toch zeker?’ zei pater Victor.


  De twee vrouwen schudden hun hoofd. D’Andra sprak zacht. ‘Ga toch weg, priesterman, daar hebben we helemaal geen geld voor. Stoppen jullie haar maar in de grond. Ze is nu jullie probleem.’


  Taylor keek toe terwijl ze de baby oppakte, die nu op zijn vieze vuistje aan het sabbelen was, en vervolgens het achterplaatsje op liep. Schouders afgezakt, hoofd naar beneden. Weer een generatie door drugs en armoede gesloopt. Mijn God, wat was het deprimerend in dit soort wijken.


  McKenzie was druk in zijn aantekenboekje aan het schrijven, zich op die manier aan de situatie onttrekkend. Pater Victor ging aan de tafel zitten en nam een van de handen van de oude vrouw in de zijne. Ze klemde zich aan hem vast alsof hij een stuk drijfhout in de oceaan was. Smachtend naar een beetje vriendelijkheid.


  ‘Is er iemand die we kunnen bellen om naar u toe te komen?’ informeerde pater Victor.


  ‘Nee. Ik ben alleen. Ik kan voor mezelf zorgen. De meiden komen langs, D’Andra en haar moeder letten een beetje op me. Een van de buren brengt me naar de kerk en doet mijn boodschappen.’


  ‘Heeft u er bezwaar tegen als we Allegra’s kamer bekijken?’ vroeg Taylor.


  De oude vrouw gebaarde naar de gang achter de keuken.


  De woning had twee slaapkamers en een badkamer. Misschien zo’n zeventig vierkante meter, als je de kastruimte meerekende.


  De kleine kamer aan de rechterkant van de gang was van grootmoeder. Hij stonk naar urine en sandelhout en duistere dingen. De kamer aan de linkerkant was nog kleiner, maar rook niet zo sterk. Een zwarte doek, half voor het raam hangend, liet straaltjes zonlicht naar binnen stromen. In een hoek stond een onopgemaakt eenpersoonsbed. De witroze gestreepte lakens zagen eruit alsof ze gewassen moesten worden. Boven het bed hing een houten kruis, en een vergeelde foto van een glimlachend jong meisje van een jaar of acht, met haar armen om een oudere versie van zichzelf geslagen. De foto was duidelijk van hetzelfde meisje als bij de schouwarts lag. Taylor staarde ernaar zonder hem van de muur te halen. De vrouw moest Allegra’s moeder zijn geweest. Ze hadden dezelfde neus, dezelfde vorm ogen.


  De foto en het kruis waren de enige decoraties op de grijze muren. Er bevond zich niets overbodigs in het goedkope interieur – een bed, een klein houten ladekastje met een beschadigd blad, kleren op de vloer. Ze gingen systematisch door de kamer, keken in de laden, onder het bed, doorzochten de kleine stapel kleren in de hoek. Taylor vond een schrift dat misschien bedoeld was geweest als dagboek, maar waar alleen wat vage tekeningetjes in stonden. Ze legde het op de ladekast neer.


  ‘De technische recherche moet hier doorheen om te kijken of er onbekende vingerafdrukken of DNA te vinden zijn die ons naar de dader kunnen leiden,’ zei ze.


  ‘Ik ga ze bellen.’


  In de badkamer bevonden zich de gebruikelijke vrouwelijke spullen: reinigingsmelk en lotion, make-up, mascara, een opgerolde tube zalf tegen schimmelinfectie, alle dingen die aangeven dat een jonge vrouw er gebruik van maakte. In een make-updoos vond ze twee spuiten, een klein lepeltje en een crackpijp. Allegra’s toxicologisch onderzoek zou interessante resultaten opleveren. Ze was absoluut aan de drugs. En ze had haar spullen niet met zich meegenomen, wat verrassend was. Het vertelde Taylor dat Allegra niet van plan was geweest lang van huis weg te blijven. Dus hoe eindigt een meisje uit een achterstandswijk opgehangen aan een pilaar in een huis op Love Hill?


  ‘Wat zonde,’ fluisterde McKenzie.


  ‘Zeg dat wel,’ zei Taylor. ‘Haal de technische recherche hierheen en laten we naar pater Victor en Mrs. Johnson teruggaan.’


  Ze liep door de korte gang naar de keuken. Pater Victor was in de vorm van een gebed troostende woorden tegen Mrs. Johnson aan het zeggen.


  ‘Moge de Heer ons de hele dag ondersteunen, totdat de schaduwen langer worden en de avond valt, en de drukke wereld tot rust komt, en het koortsachtige leven voorbij is en ons werk is gedaan. Dan kan Hij ons in Zijn goedertierenheid een veilige verblijfplaats geven, en eindelijk heilige rust en vrede. Amen.’


  Taylor wachtte totdat hij het kruisteken had gemaakt en was opgestaan, voordat ze de vrouw weer aansprak. Ze was bijna bang om haar mond open te doen. Ze wilde het gebed niet ontkrachten, de mogelijke goedheid rond de vrouw niet verdrijven, ook al was het maar voor even. Toen kuchte de grootmoeder – hard, scherp en blaffend – en het moment was voorbij. Voorzichtig vroeg ze: ‘Ma’am, weet u waar we Tyrone kunnen vinden?’


  ‘Hij hangt rond bij de minimarkt op de hoek van Claiborne en Lafayette. Hij zou daar nu moeten zijn, of iemand uit de buurt heeft hem al gewaarschuwd. Die meid van daarnet werkt ook voor hem. Als je hem te pakken wilt krijgen, kun je maar beter snel zijn. Die griet kletst vijf kwartier in een uur.’


  Weer maakte de vrouw het geluid achter in haar keel, waarvan Taylor begreep dat het een vreugdeloze lach was. Daarna viel ze stil, leek in elkaar te krimpen, zich als een schildpad terugtrekkend in de kraag van haar bevlekte kamerjas.


  Taylor knikte naar pater Victor en bedankte vervolgens Mrs. Johnson. McKenzie stond bij de voordeur met zijn telefoon tegen zijn oor. Terwijl ze naar hem gebaarde dat hij haar moest volgen, verliet ze de bedompte ruimte en ging de frisse lucht in. Het briesje bevatte de weeïge zoete geur van marihuana. Op dat moment kon het haar niets schelen, zolang ze maar buiten was, weg van dat huis. Ze voelde zich vies.


  Nadat McKenzie en zij in de Caprice waren gestapt, zette ze de radio aan en vroeg de centrale haar door te verbinden met Gerald Sayers, hoofd van de Specialized Investigative Unit, de speciale onderzoekseenheid. Geralds mensen hielden zich bezig met drugs en prostitutie in Nashville, en alles wat daarmee te maken had. Hij was een goede kerel, niet bang om te doen wat er nodig was om de klus te klaren. Ze vertrouwde hem.


  Binnen vijf minuten belde Sayers haar op haar mobiel terug. Ze zette hem op de luidspreker, zodat McKenzie het gesprek kon volgen.


  ‘Gerald. Hoe is het met je?’


  ‘Goed om wat van je te horen, Taylor. Hou je het vol?’


  De steun die ze van haar collega’s kreeg was hartverwarmend. Niemand was het eens met de acties die tegen haar waren ondernomen.


  ‘Ja hoor. Luister, mijn nieuwe partner, Renn McKenzie, zit naast me. We hebben een vraag voor je. Ken je een pooier genaamd Tyrone Hill, uit de J.C. Napier Homes?’


  ‘O, ja. Dealer, pooier en informant wanneer hij genoeg betaald krijgt. Heeft zijn vieze vingers in verschillende soorten pap. Schijnt een deel van Terrence Nortons gebied overgenomen te hebben, nadat Lincoln hem verleden maand heeft verraden. Het gerucht gaat dat Terrence vanuit zijn cel aan de touwtjes trekt. Hoezo? Wat heeft Tyrone nu weer gedaan? Ik hoop dat het iets is waardoor we hem in de gevangenis kunnen smijten.’


  ‘Een van zijn meisjes is gisteren dood aangetroffen.’


  ‘Overdosis of een kogel?’


  ‘Geen van beide. Het lijkt erop dat ze een tijdje is vastgehouden. Ze is uitgehongerd en daarna achtergelaten in het huis van een onbekende, opgehangen aan een pilaar.’


  ‘O, de Love Hill-moord. Ik heb gehoord dat die vrij bizar was. Dat klinkt niet als Tyrone. Hij zou haar waarschijnlijk eerder een paar keer op haar hoofd meppen. Ik denk niet dat hij al naar moord is gepromoveerd. Ik kan een van mijn stillen een beetje laten rondneuzen om te zien of hij erover loopt op te scheppen. Die idioten willen heel graag de eer voor hun werk opstrijken.’


  ‘Dat zou geweldig zijn. Mijn slachtoffer heet Allegra Johnson. We hebben haar grootmoeder net ingelicht. Ze zei dat Tyrone op de hoek van Claiborne en Lafayette rondhangt.’


  ‘Ja, dat is zijn domein. Ik zal een van mijn jongens ernaartoe sturen. Als ik iets weet, zal ik je bellen.’


  ‘Dat zou fantastisch zijn, Gerald. Bedankt.’


  Hij hing op.


  McKenzie keek haar aan. ‘Dit zou een doorbraak kunnen zijn, toch?’


  ‘Ik weet het niet. Ken je commissaris Sayers?’


  Ontkennend schudde McKenzie zijn hoofd.


  ‘Wanneer je hem ontmoet, zul je het merken dat Gerald zijn klanten door en door kent.’


  Pater Victor klopte op haar raam. Ze deed het naar beneden.


  ‘We zullen opvang voor Miss Ethel regelen. Ik heb de sociale dienst gevraagd een belschema op te stellen, en ik zal ervoor zorgen dat er wat mensen langskomen om haar te helpen. Het is schandalig om een oude vrouw zoals zij in haar eentje te laten wonen.’


  ‘Bedankt, pater. Ik wist dat u een manier zou vinden om haar te helpen. Ik stel het op prijs dat u vandaag met ons mee wilde komen.’


  Hij knikte, mompelde een zegen over haar uit, waarna hij naar zijn auto ging en langzaam wegreed. Taylor kon hem rechts en links zien kijken, aangeslagen door wat hij om zich heen zag. Net als zijzelf.


  Ze startte de motor, reed weg van de stoep en volgde de aalmoezenier.


  ‘Vertel me eens, McKenzie. Wat denk jij dat hier is gebeurd?’


  ‘Eerlijk gezegd denk ik niet dat een pooier die bij een minimarkt rondhangt, de middelen en intelligentie zou hebben om een lichaam naar de andere kant van de stad te transporteren, haar aan een pilaar te hangen en een mes door haar borst te steken, als dat is waar je op doelt.’


  Hij zette een donkere pilotenbril op, waardoor hij er zo duidelijk als een agent uitzag, dat ze zich afvroeg of dat doelbewust was, of hij de beweging in de spiegel oefende voordat hij naar zijn werk ging.


  ‘Wees maar voorzichtig, straks gaan we je nog Miami Vice noemen.’


  ‘Hoezo? Ik ben uit Orlando overgeplaatst.’


  Ze verbeet een glimlach en concentreerde zich weer op wat hij had gezegd. ‘Laat maar zitten, dat was voor jouw tijd. Wat Tyrone betreft, ben ik het met je eens. Maar ik hoor liever eerst van Gerald voordat ik hem uitsluit. Wat nog meer?’


  ‘Ik denk dat Allegra Johnson een makkelijk doelwit was. Iemand die min of meer rondzwierf, met een vage achtergrond en een zwaar leven. Een meisje dat niemand zou missen als ze een paar weken weg was. Volgens mij hield degene die haar heeft vermoord haar in de gaten. Hij kende haar gewoontes en wist dat ze een makkelijk slachtoffer zou zijn.’


  ‘Niet slecht. Lok haar met drugs, of seks voor geld. Tyrone weet misschien met wie ze mee is gegaan, als hij echt haar pooier is.’ Ze zuchtte. ‘Ik heb vanochtend een zoekopdracht aan ViCAP gegeven om te kijken of deze zaak overeenkomt met eentje in Manchester van een paar jaar geleden. Als mijn intuïtie klopt, zullen we daar morgen heen moeten. Ga je mee?’


  ‘Absoluut. Wat wil je dat ik nog meer doe?’


  ‘Als jij de leiding had over deze zaak, wat zou dan je volgende stap zijn?’


  McKenzie zweeg. Ze waren bijna weer bij het CJC. Na het terrein op gereden te zijn en de Caprice in de parkeerstand te hebben gezet, draaide ze zich naar hem toe. Hij wreef in zijn handen, kneep ze uit frustratie bijna fijn.


  ‘Dit klinkt misschien gek, maar ik zou meer over Mr. Bangor willen weten. Hij zou een doelwit kunnen zijn. Hij is homoseksueel, misschien was dit op hem gericht, een haatmisdaad.’


  Er was iets vreemds aan McKenzies stem, een toon die ze niet kende. Ze keek hem zijdelings aan en zag woede. Zijn vuisten waren gebald, zijn voorhoofd gefronst. Die kleine tekenen deden haar alarmbellen afgaan. Zat McKenzie in de kast? Niet dat het haar wat uitmaakte, maar hij had het over een vriendin gehad. Ze stopte die gedachte weg om er later over na te denken.


  ‘Een boodschap? Daar heb ik ook aan gedacht. Het lijkt een beetje extreem, maar er is vorig jaar bij hem ingebroken. Misschien houdt hij zich met dingen bezig waarvan we niets af weten. Heb je hem al gecheckt?’


  ‘Ja. Niets. Brandschoon. Hij is een keurige burger die zich aan de wet houdt en zijn parkeerboetes betaald. Zijn vingerafdrukken stonden niet in het systeem.’


  ‘Hij zou schoon kunnen zijn, of hij zou goed kunnen zijn in dingen verbergen. We zullen het zien.’


  Haar mobiel ging. Ze herkende het nummer, een intern nummer van het Criminal Justice Center. In de hoop dat het Gerald was, nam ze op. Dat was zo. Ze zette hem op de luidspreker.


  ‘We hebben met je jongen gepraat.’


  ‘Dat was snel.’


  ‘Tja, dit soort gasten is in ieder geval voorspelbaar. Daardoor kunnen we ze makkelijk in de gaten houden en ze als informant binnenhalen. Mijn mannetje heeft met hem gepraat. Volgens hem was het vrij duidelijk dat het bericht Tyrone danig van streek maakte. Misschien geeft hij echt iets om het meisje.’


  ‘Dat zou voor het eerst zijn. Hoe kun je iemand om wie je geeft ertoe dwingen seks met vreemden te hebben voor geld om drugs te kopen?’


  ‘Zeg jij het maar. Ik zal nooit pretenderen dat ik deze gekken begrijp.’ Gerald lachte. ‘Hoe dan ook, Tyrone zei, en ik citeer: “Shorty zag er goed uit, weet je wel? Waarom zou ik haar killen? Ze verdiende geld voor me. Nu ben ik triest”. Hij leek werkelijk geschokt door haar dood. Mijn mannetje vroeg hem wanneer hij haar voor het laatst had gezien. Hij beweert dat ze er ongeveer drie weken geleden vandoor is gegaan.’


  ‘Dat klopt met wat haar oma en nicht zeiden. Heeft hij geen idee waar ze naartoe is gegaan?’


  ‘Nee. Hij was eerder kwaad dan iets anders. Dacht dat een andere pooier haar misschien had opgepikt. En nog iets, je zei dat de moord gisteren had plaatsgevonden?’


  ‘Waarschijnlijk. Allegra werd tussen negen uur ’s ochtends en vijf uur ’s middags in het huis geplaatst.’


  ‘Mijn stille was het grootste gedeelte van de dag bij Tyrone. Ze waren bij de minimarkt om een deal te sluiten met een paar Mexicanen. Mijn arrestatieteam heeft de Mexicanen opgepakt toen ze de stad wilden verlaten. Dus de timing moet strak geweest zijn.’


  ‘Oké, Gerald. Ik streep hem op mijn lijst met hoofdverdachten door. Bedankt voor je hulp. Jullie verrichten echt wonderen. Pas goed op jezelf.’ Ze hing op.


  ‘Dus, McKenzie, we zetten Tyrone voor het moment op een laag pitje. Laten we eens kijken wat er binnen op ons te wachten ligt.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Het was over vijven. Taylor stuurde McKenzie naar huis, met de belofte dat ze hem zou bellen als er nog iets gebeurde. Ze was haar formulieren aan het invullen, toen een zachte stem haar aandacht trok.


  ‘Miss Taylor? De ViCAP-resultaten zijn binnen.’


  Rowena Wrights grote lichaam wierp een schaduw op Taylors bureau. Haar grijze haar was een uitbundige krullenbos van miniatuurkurkentrekkers. Ze deed Taylor denken aan een Gorgo, hoewel Rowena een van de meest gelijkmoedige mensen was die Taylor ooit had ontmoet. Ze kwam blij naar haar werk en keerde ’s avonds even blij weer naar haar gezin terug. Ze klaagde nooit, meldde zich nooit ziek en had daar binnen het bureau ook een onderscheiding voor gekregen. Taylor had grote bewondering voor haar.


  ‘Bedankt, Rowena. Hoe gaat het met je man?’


  ‘Heel goed, Miss Taylor. En die geweldige man van jou? Ga je ooit nog met die jongen trouwen?’


  Taylor draaide aan haar platina verlovingsring met Asscher-cut diamanten. ‘We komen er wel, Rowena. Ik heb praktisch het gevoel dat we al getrouwd zijn.’


  ‘Hij is een goeie kerel. Laat hem niet ontsnappen omdat je koudwatervrees hebt.’ Rowena maakte aanstalten om weg te gaan, maar stopte, alsof ze nog iets wilde zeggen.


  Taylor klopte haar op de arm. ‘Bedankt dat je me de resultaten hebt gebracht. Heel aardig van je.’


  Glimlachend verliet Rowena de ruimte. Zij zat weggestopt in een klein kamertje, waar ze zich bezighield met alle administratieve zaken van de Criminal Investigative Division. Ze wist letterlijk waar alle lijken begraven lagen en wanneer ze de andere kant op moest kijken.


  Grappig dat mensen Taylor altijd waarschuwden dat ze Baldwin niet moest laten ontsnappen. Ze vond het merkwaardig. Dachten ze dat ze nooit meer een man zou vinden die zo goed was als hij? Of dat ze nooit meer een man zou vinden, punt? Hij was een geweldige kerel, en ze was niet van plan hem in te ruilen.


  Ze richtte haar aandacht op de ViCAP-resultaten. De eerste zoekopdracht had verschillende kunstdiefstallen in de districten Davidson, Williamson en Wilson opgeleverd, maar die leken geen van alle verband te houden met hun zaak. Ze schoof dat rapport voor nu opzij en ging door naar het volgende.


  De tweede zoekopdracht had wel een paar veelbelovende resultaten opgeleverd. Ze had de parameters zodanig ingesteld dat alles wat in de verte iets te maken kon hebben met kunst, beeldhouwwerken en klassieke muziek naar boven zou komen, en de zaak die ze zich herinnerde uit Manchester, Tennessee, stond, samen met drie andere, op de lijst. Haar hart begon sneller te kloppen. Er zou een patroon kunnen zijn. Ze legde de pagina’s opzij en ging naar de resultaten van de derde zoekopdracht, waarin ze uithongering als parameter had opgegeven.


  Er waren verschillende zaken boven water gekomen. De meeste hadden met verwaarlozing van bejaarden in verpleeg- of verzorgingstehuizen te maken. Maar toen ze het vierde resultaat zag, begon haar hart sneller te kloppen. Het was een zaak uit Chattanooga van een jaar eerder. Ze legde de twee ViCAP-resultaten naast elkaar. De Chattanooga-zaak had verschillende elementen die vergelijkbaar waren met de Manchester-zaak: muziek die op de plaats delict speelde en het slachtofferprofiel, een magere zwarte vrouw. De doodsoorzaak in Chattanooga was uithongering, terwijl het slachtoffer in Manchester was verdronken, maar er waren genoeg overeenkomsten voor Taylor om het gevoel te krijgen dat ze met elkaar in verband stonden.


  Nu had ze drie zaken die uitzonderlijk veel op elkaar leken. Een in Nashville, een in Chattanooga en een in Manchester. Goeie genade…


  Ze bekeek de rest van de resultaten, op zoek naar iets opvallends, iets wat in het oog sprong. Op het eind had ze in totaal zes zaken waarvan ze dacht dat het de moeite waard was om onderzoek naar te doen, alle zes in Tennessee. Ze wist intuïtief dat een aantal ervan niets zouden opleveren, maar de feiten deden de rillingen over haar rug lopen. Er waren er drie die het meest waarschijnlijk met elkaar te maken hadden. En die zaken zouden gehakt maken van Baldwins theorie dat Il Macellaio net naar de Verenigde Staten was gekomen. Tenzij hij heen en weer vloog… O, dit was krankzinnig. Ze besloot de zaken onbevangen te gaan bekijken en het aan de bewijzen en het onderzoek over te laten om haar te vertellen welke richting ze op moest gaan.


  Ze belde degenen die het onderzoek hadden geleid van de zes voor haar interessante zaken en vroeg hun dossiers op. Haar verzoek werd met beleefd enthousiasme ontvangen. Gratis assistentie was altijd welkom. Twee zaken waren al opgelost, dus die legde ze opzij. Het onderzoek naar de zaak in Manchester werd uitgevoerd door het bureau van de sheriff in Coffee County.


  Sheriff Steve Simmons was dolblij met haar hulp. Hij stelde zelfs voor dat ze alle informatie persoonlijk zou komen bekijken. Ze vertelde hem dat ze had gehoopt dat hij dat zou zeggen en dat ze heel graag samen met McKenzie wilde komen. Manchester lag maar op een uur rijden van Nashville. Ze maakte een afspraak met hem voor de volgende ochtend. Voordat hij ophing, bevestigde hij een paar van de details: ja, het slachtoffer was zwart; ja, er stond klassieke muziek op; nee, er waren geen verdachten. Taylor voelde haar opwinding toenemen. Aanknopingspunten waren altijd goed.


  Tim Davis kwam het lokaal van de afdeling Moordzaken binnen en stak zijn hoofd om de afscheidingswand waarachter haar bureau stond. Ze wuifde hem naar binnen.


  ‘Hé, Tim? Wat heb je voor me?’


  Hij ging in een verrijdbare stoel aan haar linkerkant zitten, aan het bureau van een van de rechercheurs van de nachtploeg. ‘De handafdruk is van de eigenaar. Maar we hadden een treffer met een van de afdrukken op de Picasso-monografie. Die blijkt van een seksovertreder te zijn die in de gevangenis zit.’


  ‘In de gevangenis?’ vroeg ze.


  ‘Ja, in Riverbend. Hij heeft drie tot vijf jaar gekregen voor misbruik van een minderjarige.’


  ‘Hoelang zit hij al vast?’


  ‘Iets meer dan acht maanden.’


  ‘Dus kan die afdruk met geen mogelijkheid van gisternacht zijn.’


  ‘Nee.’


  ‘Bangor had het over een inbraak van een jaar geleden.’


  ‘Dat zou kunnen. Omdat de vingerafdruk oud en een beetje vervaagd was, heb ik hem moeten opkalefateren, maar er waren genoeg punten van overeenkomst.’


  ‘Dus we hebben wat een vingerafdruk van een jaar oud zou kunnen zijn. Hoe heet die man?’


  ‘Arnold Fay.’


  ‘Het ziet er naar uit dat we nog eens een gesprekje met Mr. Bangor moeten voeren. Om te kijken of hij deze Arnold Fay kent. Wat nog meer?’


  ‘We hebben een heleboel DNA gevonden, maar dat is hoogstwaarschijnlijk allemaal van de huiseigenaar. Het zal een tijdje duren om dat uit te zoeken. Het mes was schoon, net als de visdraad. Sterkte vijftien kilo, geproduceerd door Berkley, een merk genaamd Fireline Crystal. Ik heb de gegevens van alle bestellingen in de laatste drie maanden opgevraagd, maar het wordt in elke sportzaak in Tennessee verkocht, dus dat zal ons waarschijnlijk niet helpen. We hebben vier verschillende schoenafdrukken genomen. Degene die we het dichtst bij het huis vonden, zijn van een Asics-hardloopschoen en een stel Timberland-bergschoenen. Geef me een verdachte, en ik kan in ieder geval zijn schoenen daarmee vergelijken.’


  Hoeveel schoenafdrukken zouden er zijn verpest door het onderzoeksteam dat als eerst op de plaats delict aanwezig was geweest, schoot door Taylors hoofd. Ze schoof die gedachte opzij. Wat gebeurd was, was gebeurd.


  ‘Er is nog iets. Achter in de Picasso-monografie ontbreekt een pagina.’


  ‘Ontbreekt? Wat bedoel je?’


  ‘Ik heb het boek meegenomen. Ik wil het je graag laten zien. Het kan hier helemaal niets mee te maken hebben, maar het lijkt vreemd.’ Hij legde het grote boek op haar tafel, en sneed daarna de verzegeling van de plastic bewijszak open.


  Taylor kon de uitgesmeerde vingerafdruk zien waarover hij het had gehad.


  Hij sloeg het boek open. ‘Zie je? Volgens mij is er achter in het boek een pagina uitgesneden.’


  Met haar vinger gleed Taylor langs de scherpe rand van het dikke glanzende papier. Er was inderdaad een bladzijde uitgesneden, dicht tegen de rug aan. Als ze het boek niet hadden meegenomen, als Tim niet zo overdreven nauwgezet in zijn werk was, zouden ze het makkelijk over het hoofd hebben kunnen zien.


  ‘Wat zat daar?’ vroeg ze. ‘Wat stond er op deze pagina?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  Nogmaals voelde ze aan de rand van het papier. Ze bladerde door het boek om te kijken of ze erachter kon komen wat er op de mysterieuze ontbrekende pagina zou hebben kunnen gestaan, maar slaagde daar niet in. Tim zat zwijgend naast haar en liet haar denken.


  Bangors huis stond vol boeken, de ingebouwde boekenkasten puilden uit van werken over elk voorstelbaar onderwerp. En hij had nog meer koffietafelboeken. Was dit misschien iets wat hij met al zijn boeken deed? Of was het iets wat hun moordenaar had gedaan? Ze glimlachte naar Tim. ‘Goed opgemerkt.’


  ‘Bedankt. Ik weet niet wat het betekent, maar het leek me vreemd.’


  ‘Het kan niets zijn, het kan alles zijn. Ik zal je wat vertellen. Op de plaats delict bevinden zich nog honderden andere gelijksoortige boeken. Wat vind je ervan om er nogmaals heen te gaan en te kijken of je nog meer uitgescheurde pagina’s kunt vinden?’


  ‘Ik ben al onderweg. Ik heb de huiseigenaar gebeld, ene Mr. Bangor? Hij lijkt erg aardig, zei dat ik van harte welkom was en dat hij zelf ook zou gaan zoeken. Misschien vinden we iets.’


  ‘Tim, je bent geweldig. Bel me zodra je iets hebt gevonden, goed?’


  Hij liet een pakket informatie voor haar achter en ging ervandoor.


  Ze luisterde haar voicemail af. Lincoln en Marcus zouden om zes uur in Rumba zijn. Ze wierp een blik op haar horloge. Dat kon ze net halen. Baldwin zou om zeven uur komen. Hij moest een project afmaken.


  Ze belde Sam en sprak een bericht in over het bewijsmateriaal dat tot nu toe was gevonden. Ze vertelde haar over de zakenrelatie tussen Tyrone Hill en Allegra Johnson, en over de vingerafdruk van Arnold Fay, voor het geval dat later relevant zou zijn. Nog niets om opgewonden over te raken, maar alles wat ze vonden kon een belangrijke rol gaan spelen. Daarnaast was Sam heel gebrand op details. Ze wilde van alles, hoe onbeduidend ook, op de hoogte gehouden worden omdat je nooit wist of het met de autopsie zou kunnen helpen. Daar kon Taylor helemaal inkomen. Zij had dat ook.


  Elms deur stond open, maar er was niemand binnen. Mooi. Ze had op een memoblaadje in twee korte zinnen haar dag samengevat – autopsie en melding aan familie ten aanzien van Love Circle-slachtoffer, Allegra Johnson; interview met huiseigenaar, Love Circle, Hugh Bangor – en liet het op zijn bureau achter.


  Dat moest maar voldoende zijn.


  De rit naar West End verliep snel. Ze parkeerde bij Rumba, een fusion grillrestaurant, dromend over een caipirinha-cocktail. Dit was een van haar favoriete restaurants in de stad. Cubaanse, Zuid-Amerikaanse, Afrikaanse, Caribische, Maleisische en Indiase invloeden ontmoetten elkaar, vermengden zich en werden een beetje dronken door de verschillende soorten rum van topklasse. Ze gaf de sleutels van de wagen aan de parkeerjongen en ging het koele donkere restaurant in.


  De mannen waren er al. Wat had ze hen gemist! Het was pas vijf weken geleden dat ze waren opgesplitst, maar het voelde aan als veel langer.


  Marcus Wade tilde haar bijna van de grond met zijn omhelzing. Zijn bruine haar was te lang en viel de hele tijd voor zijn ogen. Toen hij haar losliet, omarmde ook Lincoln Ross haar, waarbij hij zijn Versace-pak kreukelde. Hij had nog steeds hetzelfde geschoren hoofd en zwarte sikje. Als je hem niet kende, zou je denken dat hij er gevaarlijk uitzag. Alleen al van het zien van zijn brede grijns met zijn uit elkaar staande tanden werd ze blij.


  ‘Dat is nog eens een ontvangst! Jullie zien er goed uit.’


  Lincoln schudde zijn hoofd. ‘Je hebt geen idee hoe erg we je missen. Waar ik nu werk, is waardeloos.’


  Marcus knikte beamend. ‘Ik had niet gedacht ooit in het zuiden te moeten werken. Estoy aprendiendo hablar español.’


  ‘En je leert de taal ook verkrachten. Goeie genade, Wade, waar heb je in vredesnaam dat accent vandaan? Speedy Gonzales? Je leert echt bueno Spaans daar, vriend.’ Lincoln gaf Marcus een por.


  Marcus schudde slechts zijn hoofd. ‘Het zal wel. Kom maar eens een keertje langs en probeer het zelf, wijsneus.’


  Midden in het hart van het district South lag klein Mexico. Misdaden bleven daar vaak onopgelost, omdat de inwoners bang waren om met de politie te praten. De meesten van hen waren illegaal, hoewel het niet per se betekende dat je naar huis werd gestuurd als je daarop werd betrapt, aangezien Nashville een lakse houding had ten opzichte van deportatie.


  De gastvrouw, een leuke studente met een lippiercing en rechtopstaand blond haar, hield vragend drie vingers omhoog.


  Taylor zei: ‘Vier. Een komt er nog aan.’ Het meisje bracht hen naar een tafel achter in het restaurant. De tafel stond zo, dat geen van hen met hun rug naar de ingang zat. Het was een van de redenen waarom ze ervoor kozen hier te eten.


  Ze gingen zitten, Taylor alleen aan de ene kant, Lincoln en Marcus aan de andere. Ze plaatsten hun bestelling voor drankjes en vroegen om met kaas gevulde naan en pitabrood, waarna ze wachtten tot de ober was vertrokken, wat hij na een kan water neergezet te hebben, beleefd deed.


  ‘Hoe bevalt je nieuwe baas?’ vroeg Lincoln.


  ‘Vreselijk,’ antwoordde Taylor zacht. ‘Hij is hopeloos. Een en al administratie. En ook nog eens een verschrikkelijke eikel. Hij heeft een van de details die we probeerden achter te houden van de moord gisteravond gelekt. Met een beetje geluk blaast hij zichzelf op zonder dat ik daar iets voor hoef te doen. Heeft een van jullie de laatste tijd nog met Price gesproken?’


  Ze schudden hun hoofd.


  ‘Ik ook niet. Het enige wat ik weet, is dat er aan onze zaak voor eerherstel wordt gewerkt. Niet om de gezellige praatjes bot af te kappen, jongens, maar waarom ik jullie wilde spreken, is dit: Fitz belde me vanmiddag.’


  ‘Hoe gaat het met hem? Komt hij nog terug?’ Lincoln klonk melancholiek.


  Ze wist dat haar jongens helemaal niet blij waren met hoe de zaken waren gelopen. Drie jaar lang hadden ze als een hechte eenheid gewerkt, waarbij elk op de sterke kanten van de ander had vertrouwd. Ze waren een team. Om aan die symbiotische relatie in de verleden tijd te moeten denken, deed iedereen pijn.


  Een klopje op Lincolns hand gevend, antwoordde ze: ‘Hij zegt van wel. Maar hij ligt nu bij Barbados in de haven en kan niet verder omdat hij een of ander pompding mist. Hij dacht dat hij de Pretender daar had gezien. Zegt dat die tegen Susie aan liep – letterlijk tegen haar op botste – en er daarna vandoor ging.’


  Ze trokken beiden hun wenkbrauwen op.


  Lincoln vroeg: ‘Wat zou de Pretender in vredesnaam op Barbados doen? Is hij Fitz aan het volgen?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik zie daar de zin niet van in. En het is niet honderd procent zeker. Het zou stom toeval kunnen zijn, iemand die heel veel op hem lijkt.’


  Marcus keek haar recht aan. ‘Maar dat geloof je niet, hè?’


  Voorzichtig koos ze haar woorden uit. ‘Hij heeft contact met me opgenomen. Hij had een bericht op mijn voicemail ingesproken om me te laten weten dat hij geen schuld had aan de moord waarvoor ik gisternacht werd opgeroepen.’


  Gealarmeerd gingen beiden rechtop zitten. ‘Hij heeft je gebeld?’ vroeg Lincoln ongelovig.


  ‘Ja. Baldwin is er al achteraan aan het gaan.’


  ‘Heb je beveiliging gekregen?’


  ‘Nee. En dat wil ik ook zo houden. Ik kan op mezelf passen. Ik maak me meer zorgen over jullie.’


  ‘Ik zou het hem wel eens willen zien proberen,’ zei Marcus. ‘Dan kunnen we nog een hoop lol beleven. Zeg, even een vraag over die moord op Love Hill. Het slachtoffer was Allegra Johnson, toch?’


  ‘Klopt. Ken je haar?’


  ‘Ik heb haar een paar keer opgepakt toen ik nog op straat werkte. Prostitutie, uitlokking en drugs, voornamelijk.’


  ‘Een of andere griezel heeft haar te pakken genomen, en goed ook. Ze hebben me een nieuwe partner gegeven –’


  ‘Renn McKenzie,’ onderbrak Lincoln haar. ‘Hij is oké, wanneer je door zijn verlegenheid heen kijkt.’


  ‘Je meent het. De knul bloost voortdurend. Maar volgens jou is hij goed?’


  ‘Ja. Alleen wat terughoudend. Als je hem beter leert kennen, kom je erachter dat hij slim is. En hij weet trouwens ook best wel wat van computers af.’


  ‘Ik wou dat ik dat geweten had. Dan zou ik hem de ViCAP-zoekopdracht hebben laten uitvoeren.’


  Hun voorgerechten arriveerden, en ze bestelden hun hoofdmaaltijd. Taylor wierp een blik op haar horloge: kwart voor zeven. Ze bestelde een combinatie van diverse saté’s en jasmijnrijst voor Baldwin. Tegen de tijd dat het eten op tafel stond, zou hij er zijn.


  Marcus bracht hen weer terug naar waar ze gebleven waren. ‘Dus jij denkt dat de Pretender ons in de gaten houdt?’


  ‘Daar lijkt het beslist op. Tenzij het gewoon toevallig was dat Fitz en hij op dezelfde tijd op hetzelfde eiland waren. Het kan dat hij wil uitproberen hoeveel van ons weten hoe hij eruitziet. Maar goed, ik zou erg graag willen weten wat hij van plan is. Parks is langs Fitz’ huis gereden en hij zei dat alles in orde leek. Ik vroeg me af of de Pretender misschien had ingebroken en het reisschema te pakken had gekregen. Ik neem aan dat dat nog steeds mogelijk is, maar het is wel een heleboel moeite.’


  Lincoln ging rechtop zitten. ‘Ik denk dat hij ons gewoon probeert te intimideren. Ik zou willen dat hij achter mij aan komt. Die vent heeft een lesje nodig.’


  Baldwin kwam binnen. Hij kreeg Taylor in het oog, liep naar de tafel en gaf haar een kusje, waarna hij ging zitten. ‘Heren,’ zei hij, de handen van beide mannen over de tafel heen schuddend.


  Taylor bracht hem op de hoogte van haar dag, vertelde hem over Fitz. Hij was bezorgd. Ze kon de groeven tussen zijn wenkbrauwen dieper zien worden, ook al glimlachte hij. De rest van de maaltijd brachten ze door met kletsen en het uitwisselen van roddels, in plaats van het over het werk te hebben.


  Een tweede caipirinha sloeg Taylor af. Uit ervaring wist ze dat eentje haar limiet was. De Cachaca-rum was te sterk. Daarbij was ze moe. Het was goed om de jongens te zien en zelfs nog beter om een keer op een normale manier met Baldwin te kunnen eten, maar ze had een extreem lange dag gehad.


  Om negen uur gingen ze uit elkaar, met plannen om over een paar dagen met elkaar te gaan lunchen en beloftes om op elkaar te letten. De parkeerjongen reed Taylors wagen voor en daarna een zwarte SUV voor Baldwin.


  ‘Ben je niet in je Beemer gekomen?’ vroeg ze, een geeuw onderdrukkend.


  ‘Nee. Ik moet het hoofd van het Il Macellaio-onderzoek van de London Metropolitan Police van het vliegveld ophalen, ene inspecteur Highsmythe. Zijn vlucht arriveert vanavond laat. Hij verzocht om een spoedbijeenkomst, en aangezien ik niet in Quantico ben, heb ik voorgesteld dat hij hierheen kwam. Bovendien zou ik graag willen dat hij deze zaak bekeek, als je het niet erg vindt.’


  ‘Nee, hoor. Moet je nog steeds terug naar Quantico?’


  ‘Ja. Nu we de DNA hebben en weten dat de moorden in Londen en Florence door dezelfde man zijn gepleegd, moeten we gaan samenwerken en alles op een rijtje zetten. We nemen deze zaak met ons mee, en ik laat hem door mijn team in het programma zetten om te kijken wat eruit komt. Het verbijstert me nog steeds dat hij zijn werkwijze heeft veranderd, maar toch lijkt deze moord griezelig veel op zijn vorige moorden. Wat voor forensisch materiaal heb je?’


  ‘Lang niet genoeg. Glijmiddel. Visdraad. Een vingerafdruk van een seksovertreder die al in de gevangenis zit, een ontbrekende pagina uit de Picasso-monografie en paar schoenafdrukken. Niets definitiefs, ik laat het nog allemaal onderzoeken. Tim is nu bij Bangor, om te kijken of hij nog iets meer kan vinden.’


  ‘Wil je daar ook heen?’


  Het was verleidelijk. ‘Nee, beter van niet. Ik heb een drankje gehad tijdens het eten. Het laatste wat ik nodig heb, is dat iemand aan mijn nieuwe baas verklikt dat ze alcohol op mijn adem roken. “Alcoholistische rechercheur dringt zich op bij misdrijf, meer nieuws om tien uur.” Nee, Tim belt wel als hij iets vindt.’


  Baldwin was de sleutels van zijn ene in zijn andere hand aan het gooien.


  ‘Wat?’ vroeg ze.


  Hij stak een hand in zijn zak en haalde er een pakje kauwgum uit. ‘Hier. Steek er een paar in je mond. Laten we erheen gaan. Ik wil graag nog een keertje rondkijken. Ik rij achter je aan, oké?’


  Na een kauwgom in haar mond te hebben gestoken, stapte ze in haar wagen. Verdorie, er zou nooit een einde aan deze dag komen.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Het kostte hen slechts een paar minuten om Bangors huis te bereiken. Taylor parkeerde de truck op de straat, Baldwin zette de SUV vlak achter haar. Hand in hand liepen ze naar de veranda. De deur zwaaide open op het moment dat ze voet op de eerste trede zetten.


  Hugh Bangors glimlach was verwelkomend. Hij had een whiskyglas in zijn hand, gevuld met ongeveer twee vingers amberkleurige vloeistof.


  ‘Rechercheurs. Wat kunnen we voor u doen? Mr. Davis is al door mijn boekenkasten aan het gaan. Kom binnen, kom binnen. Wilt u iets drinken? Wijn, thee, koffie? Misschien een beetje van het beste dat Tennessee te bieden heeft?’ Hij schudde met het glas waardoor de ijsblokjes zacht tegen elkaar aan rinkelden.


  Gentleman Jack… De geur herinnerde haar aan haar grootvader. Als Bangor een pijp had gehad…


  Ze schudde Bangors hand en stelde Baldwin voor. ‘Mr. Bangor, dit is special agent dokter John Baldwin, van de FBI. Hij is het hoofd van de Eenheid Gedragsanalyse.’


  Bangors ogen lichtten op toen hij naar Baldwin keek. De twee mannen schudden handen. ‘Mijn hemel. U zou acteur moeten zijn. U bent verbluffend.’


  Verward schudde Baldwin licht met zijn hoofd, waarna hij besefte dat Bangor hem werkelijk seksueel stond te bewonderen. Hij bloosde diep, en Taylor werd zelfs nog een beetje verliefder op hem. Hoezeer ze ook genoot van zijn gêne, ze wierp hem een reddingsboei toe.


  ‘Geen whisky voor ons vanavond, Mr. Bangor. We zouden graag ook een blik op uw boeken werpen, kijken of we Tim kunnen helpen. U heeft zo’n uitgebreide verzameling dat het met meer ogen waarschijnlijk sneller gaat.’


  ‘Maar natuurlijk. Ik heb net een pot chai thee voor de agent gemaakt. Wilt u daar dan ook wat van?’


  Ze accepteerden het aanbod. Bangors manier van doen was zo aangenaam. Terwijl ze praatten, realiseerde Taylor zich dat hij iemand was die ze als vriend zou willen hebben. Zonde dat ze elkaar onder deze omstandigheden hadden ontmoet.


  De chai was romig en pittig, op perfecte temperatuur. Ze ging op de bank in de grote kamer zitten en complimenteerde hem.


  ‘Het is Starbucks. Ik koop de pakjes in de Publix-supermarkt en voeg er zelf verse organische melk aan toe. Ik zou failliet gaan als ik deze thee elke keer kocht als ik daar zin in had. Hoe staat het met de zaak?’


  ‘Er is nog niet veel nieuws, sir. We zijn pas een dag bezig. Maar we hebben een paar dingen die we nader willen onderzoeken.’


  ‘Alstublieft, noem me geen sir. Dan voel ik me zo oud.’


  ‘Goed. Luister, we moeten met u praten over iets wat we hebben gevonden. Kent u een man genaamd Arnold Fay?’


  Bangor werd bleek. ‘Waarom vraagt u dat?’ bracht hij met moeite uit.


  ‘Dus u kent hem,’ zei ze.


  Bangor knikte en legde zijn hand om zijn keel. ‘Arnold en ik hebben elkaar een heel lange tijd niet gesproken.’


  Er zat iets in zijn stem, zijn gebaren, wat haar onmiddellijk wantrouwig maakte.


  ‘Weet u dat zeker?’


  Met een grote slok leegde hij zijn glas whisky waarna hij naar de bar liep en het glas bijvulde uit een kristallen karaf. Hij kwam terug naar het zitgedeelte en zette zich op de bank, een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ja. Ik weet zeker dat we elkaar minstens vijf jaar niet hebben gesproken.’


  ‘We hebben zijn vingerafdruk gevonden op de Picasso-monografie die op de tafel lag.’


  Bangor zakte zichtbaar in elkaar. ‘Ik heb u niet de hele waarheid verteld.’


  Afwachtend kruiste Taylor haar armen.


  ‘De inbraak waarover ik het had? Ik weet wie het was.’


  ‘Arnold Fay, neem ik aan?’ zei ze.


  ‘Ja. Hij stal zoveel geld als hij kon, maar liet de Picasso-monografie achter als een… cadeau.’


  ‘Waarom zou hij dat hebben gedaan?’


  ‘Arnold was mijn partner,’ antwoordde Bangor met een diepe zucht. ‘Degene over wie ik tegen rechercheur McKenzie zei dat hij aan aids was gestorven. Ik wou dat dat het geval was. In ieder geval is hij dood voor mij, in mijn hart. Het is gewoon veel makkelijker om mensen te vertellen dat hij is gestorven dan de waarheid toe te geven. Dat hij… Ik kan mezelf er niet eens toe brengen het te zeggen.’


  ‘…uw buurjongetje heeft gemolesteerd,’ maakte ze zijn zin voor hem af.


  ‘Christopher. Ja. We hadden onze relatie al beëindigd toen hij met Chris begon. Ik had de moed niet hem eruit te trappen. De helft van de tijd was ik hier toch niet. Maar toen dit gebeurde… Hij beweerde dat ze een relatie hadden. Alsof een dertienjarige jongen in staat is om zo’n belangrijke beslissing te nemen. Ik wist in mijn hart dat het absoluut niet met wederzijdse instemming kon zijn. Eerlijk gezegd is het een periode die ik liever vergeet. Hij liet het boek achter om te zeggen dat het hem speet het geld te hebben gestolen. Ik kon het niet over mijn hart verkrijgen het weg te gooien.’


  ‘Ik heb iets gevonden,’ zei Baldwin. Hij bracht haar een boek, nog een Picasso-monografie.


  Bangor glimlachte. ‘Picasso is mijn favoriet,’ zei hij eenvoudig.


  Ze zette het kopje neer, haalde een rubberen handschoen uit haar zak, trok die over haar rechterhand en draaide de catalogue raisonné naar zich toe. Ook Tim was naar hen toe gekomen, en alle drie de mannen keken haar verwachtingsvol aan terwijl ze het boek omdraaide en aan de achterkant opensloeg.


  Nog een ontbrekende pagina. Er bevond zich slechts een paar millimeter scherpe papierrand in de boekband. De snee was nauwelijks zichtbaar. Het moest met een scheermes gedaan zijn, misschien met een stanleymes. De rand was keurig recht. Tenzij je ernaar op zoek was, zou je nooit kunnen raden dat er een pagina ontbrak.


  ‘Dat is een beter visitekaartje dan een ansichtkaart, laat me jullie dat vertellen,’ zei Baldwin.


  ‘Denkt u dat de moordenaar de pagina’s uit deze twee boeken heeft verwijderd? Waarom?’


  ‘Dat is een uitstekende vraag, Mr. Bangor. Heeft u er hier nog meer van?’


  ‘Ja.’ Hij ging naar de boekenkast en trok er nog twee grote boeken uit. ‘Ik heb vier Picasso-monografieën in mijn collectie. Deze twee heb ik jaren geleden gekocht. Degene die u vasthoudt, rechercheur, heb ik twee jaar geleden in New York aangeschaft. Het was de catalogue raisonné van de laatste Picasso-tentoonstelling in het Museum of Modern Art. De monografie die mijn vriend voor me heeft achtergelaten, is de vierde en ze is ook relatief nieuw.’


  Taylor bladerde door de boeken. Elke pagina was aanwezig. ‘Dus twee van uw vier Picasso-boeken zijn beschadigd. We moeten erachter zien te komen wat zo belangrijk was op die twee pagina’s.’


  Ze liep zelf naar de boekenkast en pakte er een andere monografie uit, deze keer van Whistler. Na het op de tafel neergelegd te hebben, draaide ze het boek om en opende het. Dit boek was intact, en ze zag wat er waarschijnlijk ontbrak in de Picasso-boeken. Een copyrightpagina, met de namen van de ontwerpers, de zetter, de drukker, etc. Allemaal zaken die ze kon gebruiken om haar onderzoek een zetje te geven. De stemming in de kamer veranderde in een fractie van een seconde van bevreemding in opwinding.


  Was dit het werk van hun moordenaar? En wat probeerde hij te zeggen?


  ‘Dit is een andere signatuur dan ik ooit eerder heb gezien,’ zei Baldwin.


  ‘Het is een fout,’ beweerde Tim, terwijl een zeldzame glimlach zijn normaal gesproken sombere gelaatsuitdrukking verlichtte.


  Baldwin knikte instemmend. ‘Als het de moordenaar ís, dan is het een misrekening. Er staat iets op die pagina’s wat hij wil verbergen. Iets wezenlijk belangrijks, en hij wil absoluut niet dat we het zien.’


  Haar handschoen uittrekkend, ging Taylor weer op de bank zitten. Ze nam een slokje chai en vroeg daarna aan Bangor: ‘Geen kans dat u nog zo’n boek ergens heeft liggen?’


  ‘Nee. Sorry. Het laatste wat ik zelf heb gekocht is dat uit New York.’


  ‘We zullen het met ons mee moeten nemen, om het op sporen te testen. Om te kijken of we afdrukken kunnen vinden of iets dergelijks.’


  ‘Wat denkt u dat zo belangrijk zou kunnen zijn op de copyrightpagina, rechercheur?’


  Taylor glimlachte naar Baldwin, ze deelden een moment van hoop. Daarna wendde ze zich tot Bangor. ‘Copyrightpagina’s bevatten namen. Misschien staat die van onze vriend erop.’


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Taylor kon haar opwinding nauwelijks bedwingen. Doorbraken waren altijd goed.


  ‘Mr. Bangor, heeft u een telefoonboek?’


  ‘Natuurlijk. Ik zal het even halen.’


  ‘Ga je wat boekhandels bellen?’ vroeg Baldwin.


  ‘Jazeker. Ze moeten nog steeds open zijn, het is pas halftien. Met een beetje geluk heeft een van de zaken in het centrum een van de monografieën op voorraad. Duimen maar!’


  In haar notitieboekje schreef ze de titels van de boeken op. Bangor bracht haar de Gouden Gids, en ze bladerde naar de B.


  ‘Boekhandels, boekhandels…oké. Borders op West End en Davis-Kidd in Green Hills zijn het dichtstbij. Mr. Bangor, welke kunnen we het best eerst proberen?’


  ‘Bell Davis-Kidd. Ze hebben een geweldige kunstafdeling. En noem me, alsjeblieft, Hugh.’


  ‘Oké, Hugh. Davis-Kidd, dus.’


  De eerste keer dat ze het nummer draaide, kreeg ze een bandje. De tweede keer werd ze begroet door een norse stem.


  Ze vertelde hem waarnaar ze op zoek was. Na haar een paar minuten in de wacht te hebben gezet, kwam hij terug en zei dat ze één exemplaar op voorraad hadden. Wilde ze dat hij het voor haar reserveerde?


  Dat wilde ze graag. Ze gaf hem haar naam en hing op.


  ‘Zullen we?’ zei ze tegen Baldwin.


  Bangor liet hen uit. ‘Rechercheur, mag ik om een gunst vragen?’


  ‘Je mag alles vragen. Of ik eraan kan voldoen, is een ander verhaal.’


  ‘Moet je rechercheur McKenzie over Arnold vertellen?’


  ‘Ik ben bang van wel, ja. Waarom?’


  Bangors gezicht betrok. ‘Dat is erg jammer. Ik had liever niet dat hij een slecht beeld van me kreeg. Hij lijkt een erg aardige jongeman.’


  Het was bijna tien uur toen ze bij Davis-Kidd aankwamen. Alle stoplichten stonden op rood. Er was geen groene golf op Hillsboro Road, iets waar de dienst Publieke Werken van de gemeente voortdurend nieuwe plannen over aandroeg. Taylor stond op het punt om haar zwaailicht tevoorschijn te halen toen het licht bij Woodmont eindelijk op groen sprong. Ze reden het terrein van de Green Hills Mall op en vonden twee parkeerplaatsen in de eerste rij, recht voor Davis-Kidd. Op dit uur waren de meeste bezoekers van het winkelcentrum al vertrokken. Het was aangenaam verlaten.


  Ze haastten zich naar de deur, die net door een verkoper op slot werd gedaan. Hij schudde zijn hoofd, dus liet ze hem haar badge zien, de politiepenning tegen het glas aan drukkend. Dat deed hem van gedachten veranderen. Hij opende de deur en liet hen binnen.


  ‘Ik ben rechercheur Jackson. Ik heb gebeld over een paar Picasso-monografieën: The Complete Works of Pablo Picasso en Picasso, the Early Years.’


  ‘O, ja. Natuurlijk. Ik heb de Complete Works bij de kassa liggen. Ik dacht dat u niet meer zou komen.’


  Hij stapte achter de toonbank. Taylor en Baldwin wachtten. En wachtten. Eindelijk stak de winkelbediende zijn hoofd weer boven de toonbank en overhandigde hun een dik boek. Taylor nam het gretig aan en voelde haar opwinding net zo snel weer verdwijnen.


  ‘Verdorie. Dit is niet hetzelfde. Wel dezelfde titel, maar niet hetzelfde boek.’


  ‘O,’ zei de winkelbediende. ‘Sorry. Dit is het enige wat we hebben. Kent u de naam van de uitgever? Ik kan het voor u proberen te bestellen.’


  ‘Ik weet alleen hoe het eruitziet. Maar ik heb ook nog een andere titel.’ Ze gaf hem haar notitieblokje. ‘Kunt u alles opzoeken wat deze titels heeft en ons naar het omslag laten kijken?’


  De man wierp een blik op zijn horloge. ‘Oké. Maar we moeten wel snel zijn. Ik moet afsluiten en mijn dochter bij de oppas ophalen. Mijn vrouw is voor zaken de stad uit, begrijpt u wel?’


  Hij wenkte hen achter de toonbank en voerde de titel in de database van de winkel in.


  Ongelooflijk. Er waren op zijn minst twintig catalogue raisonnés met gelijke titels. Maar halverwege de pagina zag ze de correcte twee.


  ‘Daar,’ zei Baldwin, terwijl zij op hetzelfde moment naar het scherm wees.


  De verkoper klikte op de omslag. ‘Slecht nieuws. Ze zijn beide niet meer in druk. Al sinds een jaar.’


  Taylor onderdrukte de golf van frustratie. ‘Enig idee waar we een van de twee zouden kunnen krijgen? We hebben er een pagina uit nodig. En eigenlijk gisteren al.’


  ‘Hier staat dat de boeken zijn uitgegeven door een gespecialiseerde kunstdrukkerij in New York. Ze staan goed bekend. Ik durf te wedden dat ze de catalogues voor een tentoonstelling hebben gemaakt. U zou rechtstreeks contact met hen kunnen proberen op te nemen, of de musea daar kunnen bellen.’ Hij wierp weer een blik op zijn horloge. Ze begrepen de hint.


  Taylor schreef de naam en het adres van de uitgever op. Bangor had een van de monografieën in New York gekocht, dus dat klopte. Helaas was het daar nu net over elven, dus was er weinig kans dat iemand de telefoon zou opnemen. En het was over tienen lokale tijd, wat betekende dat Borders, en alle andere boekhandels in Nashville, nu dicht waren.


  Ze moesten een keuze maken. Managers wakker maken en hun voorraad uitkammen op zoek naar een boek dat niet meer in druk was, met de kleine kans dat ze het hadden? Of wat hoognodige rust pakken en morgen fris verdergaan? De rust won, hoewel ze haar teleurstelling niet kon bedwingen.


  ‘Dit is geen nederlaag,’ zei Baldwin, haar stemming aanvoelend. Hij had een zeldzaam talent voor het lezen van haar gedachten. Ze wenste dat zij net zo handig was in het lezen van zíjn emoties. Dat zou wel komen, op een gegeven moment.


  Ze leunde tegen haar truck. ‘Ik dacht dat we er waren. Zo verrekte dichtbij.’


  ‘Nou ja, er is geen haast. Figuren zoals deze zullen niet zo gauw weer iemand ombrengen. Hij neemt de tijd, plant, voert uit. Niets overhaast. Helaas duurt het even voordat zijn slachtoffers op het volmaakte punt zijn aangekomen om te sterven. En hij denkt dat hij geen fouten maakt. Het was puur geluk dat we erachter kwamen dat de pagina uit het boek was gesneden. Je zou Tim Davis opslag moeten geven.’


  ‘Helemaal mee eens. Zoiets subtiels zou ons weken, maanden hebben gekost om te ontdekken. Maar goed dat Bangor een relatie met een crimineel had, anders zouden we nooit zo snel het verband hebben kunnen leggen. Dit was echt geluk hebben. Ga die inspecteur Highsmythe halen en breng hem naar zijn hotel. Ik ga naar huis en probeer op het internet te achterhalen waar die boeken nog meer kunnen zijn.’


  Hij gaf haar een lichte kus. ‘Goed dan. Ik zie je thuis.’


  


  Baldwin scande de wanordelijke rij passagiers die uit de schuifdeuren kwam zetten, totdat hij de enige mogelijkheid zag, de enige persoon die op een politieagent leek. De man was kleiner dan hij, blond, compact, en had een goede houding. Baldwin stapte naar voren om hem te begroeten.


  ‘Jij moet Highsmythe zijn.’


  Hij zag er moe uit en glimlachte niet. ‘Klopt. Jij bent John Baldwin?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed om je te ontmoeten, John.’


  ‘Noem me Baldwin. Dat doet iedereen.’


  ‘Okiedokie, Baldwin dan. Noem mij alsjeblieft Memphis.’


  ‘Heb je bagage?’


  Highsmythe wees naar zijn kleine koffertje. ‘Alleen handbagage.’


  ‘Mooi.’ Baldwin begon naar de uitgang te lopen, en Highsmythe volgde hem. ‘Ik heb een kamer voor je gereserveerd in het Loews Vanderbilt. Ik denk dat je daar alles vindt wat je nodig hebt. Je zult wel moe zijn, dus ik zet je daar af, en dan kunnen we morgen fris beginnen.’


  Terwijl Baldwin naar het centrum reed, kletsten ze een beetje. Bij het hotel aangekomen, begeleidde hij Highsmythe naar binnen om zich ervan te verzekeren dat alles in orde was.


  Het hotel had een fout in de boeking gemaakt. Aangezien het na middernacht was, hadden ze de kamer voor de volgende dag gereserveerd, niet voor deze nacht. Er vond een congres in het hotel plaats, dus hadden ze geen kamers over, zelfs niet toen Baldwin met zijn FBI-badge zwaaide. De manager kwam erbij en bood aan hen naar een ander hotel te brengen en een upgrade te betalen, maar Baldwin kon zien dat Highsmythe niet meer op zijn benen kon staan.


  ‘Wat denk je ervan om een nachtje bij mij te logeren, en dat we je dan morgen hier inchecken?’


  Dankbaar knikte Highsmythe. ‘Dat klinkt prima.’


  Ze keerden terug naar de SUV. Eenmaal gezeten, legde Highsmythe zijn hoofd tegen het raam en sloot zijn ogen. Baldwin belde Taylors mobiel, maar ze nam niet op.


  Dus reed hij hen de nacht in, via West End naar de slaperige buitenwijken. Hij hoopte dat Taylor nog wakker was, zodat hij haar kon waarschuwen dat ze een gast hadden.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Gavin was door het dolle heen. Thuis had hij het best mogelijke nieuws aangetroffen.


  Het was tijd.


  Hij trilde, hoewel het vuur brandde in de dikbuikige kachel die hij voor de warmte en verleidingen in de kelder had gezet. De ruimte baadde in een oranjeachtige gloed. De flikkerende vlammen dansten in de schaduwen. Er stond een tafeltje, gedekt met wit linnen en fijn porselein. De kaarsen in hun glanzend gepoetste zilveren kandelaars glinsterden. Hun licht wierp cirkels van geel op de tafel. Hij had een fles Silvio Nardi Brunello geopend, en die in een kristallen karaf met platte bodem geschonken om te ademen. Op de tafel stond een doos bonbons, verrukkelijke, rijk gevulde truffels die hij speciaal voor deze avond had geïmporteerd. Een van zijn favoriete opera’s, Turandot, stond op.


  Hij klikte de sloten op de kist van plexiglas open. Zijn geliefde lag stil. Even werd hij overweldigd, toen hervond hij zijn zelfbeheersing. Hij haalde haar lichaam eruit, waarna hij haar voorzichtig in de stoel zette die het dichtst bij het vuur stond. De stoel had een hoge rug. Snel wikkelde hij een paar keer visdraad om haar heen, en ze zat rechtop. Hij legde haar hand op de bonbons, trok haar mond in een glimlach. Zo, dat was beter. In het flikkerende licht leken de holtes onder haar jukbeenderen op ravijnen. Haar ogen, diep chocoladebruin, net als de truffels, volgden hem overal.


  Hij ging tegenover haar zitten en schonk de wijn in. Hief zijn glas in een respectvolle toost, nam een slokje. Daarna schraapte hij zijn keel en begon een aria uit Turandot te zingen, heel zachtjes, bijna onhoorbaar: Nessun Dorma. Puccini’s profetische woorden over een eenzame prinses, zwijgend in haar koude kamer, wachtend op de liefde van een man die haar waard was. Hij was die man. Hoewel hij niet muzikaal was en wist dat hij de aria geen recht deed, fluisterde hij de zinnen, en ze vloeiden om haar lichaam, zacht als de streling van een minnaar. Hij hoopte dat ze hem kon horen, waar ze ook was, hem met mooie woorden de liefde met haar hoorde bedrijven.


  ‘…ed il mio bacio scioglierà il silenzio che ti fa mia! Il nome suo nessun saprà e noi dovrem, ahime, morir, morir!’ Hij liet zich op één knie zakken en herhaalde de regels in het Engels, nog steeds fluisterend, in de wetenschap dat ze het in het Italiaans nooit volledig zou begrijpen:’…en mijn kus zal de stilte doen verdwijnen, wat jou de mijne zal maken. Niemand zal zijn naam kennen, en wij moeten, helaas, sterven, sterven!’


  Hij bevrijdde haar. Ze leunde tegen zijn schouder aan in een levenloze omhelzing, haar handen bungelden op zijn rug, raakten hem aan, hielden hem vast, en hij huilde van vreugde. Haar in zijn beide armen optillend, liep hij naar het vuur. Een zacht veren matras met zijden lakens werd verwarmd door de vlammen. Voorzichtig legde hij haar op het bed neer, waarna hij haar haar over het donzige kussen uitspreidde. Ze staarde in zijn ogen. Toen hij haar kuste, en haar mond openging, verloor hij bijna zijn verstand. Zo zoet, zo lief.


  Hij nam de tijd, bedreef teder de liefde met haar, wilde haar geen pijn doen. Zonder tegen te stribbelen, altijd bereidwillig accepteerde ze zijn liefkozingen. Hij nam haar opnieuw, en opnieuw, en opnieuw.


  De nacht ging veel te snel voorbij. Toen de dag aanbrak en het licht door de kieren onder de deuren naar binnen kroop, kwam Gavin tussen haar benen vandaan, leunde voorover om haar te kussen. In het daglicht was ze niet zo betoverend.


  ‘Het is tijd om te baden, mijn lief. O, waarom moest je me zo snel verlaten?’


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Vrijdag


  


  Toen Taylor wakker werd scheen de zon. Ze had werkelijk geslapen, minstens zes uur aan één stuk door. Meestal was ze midden in een zaak ’s nachts wakker en speelde ze pool om tot bedaren te komen. Maar toen ze gisternacht thuis was gekomen, was ze, na twintig minuten op de computer doorgebracht te hebben en uit te hebben gevonden dat niemand in de stad de Picasso-boeken beschikbaar had, in bed geklommen. Een uur later was Baldwin naast haar komen liggen, iets mompelend over die Britse inspecteur, maar ze was te slaperig geweest om het te verstaan. Als een stuk garen om hem heen gewonden, was ze weer in slaap gevallen.


  Ze rekte zich loom uit, waarna ze opstond, pogend niet tegen hem aan te stoten. Het had geen zin hem nu al wakker te maken. Hij had gisteren tot laat gewerkt.


  Na de trap af geslopen te zijn, zette ze het alarm uit, haalde de krant van de veranda, en ging de keuken in om koffie voor Baldwin en thee voor zichzelf te zetten. Ondertussen sloeg ze de krant open. De vette kop staarde haar in het gezicht:


  


  GEEN AANWIJZINGEN IN JACHT OP DE DIRIGENT


  


  Geweldig. Precies wat ze nodig had: de media die zich met haar zaak bemoeiden en paniek zaaiden onder de inwoners van Nashville. In ieder geval was de media nog niets ter ore gekomen over hoe het tafereel eruit had gezien, of over het verband met Italië. Dat zou gebeuren, maar met een beetje geluk kon ze de informatie die naar buiten kwam, beheersen en controleren.


  ‘Goedemorgen,’ zei een diepe stem.


  Van schrik schreeuwde ze het uit, en de krant viel in delen uit haar handen op de keukenvloer. Er zat een man aan haar keukentafel, een vreemde man. Ze tastte naar haar wapen, maar besefte al snel dat ze zich in een nadelige positie bevond. Ze droeg een hemdje en een van Baldwins boxershorts, met de broekband drie keer omgeslagen zodat hij paste. De man stond op en deed een stap in haar richting. Vlug berekende ze de afstand naar het messenblok dat op het granieten aanrecht stond. Hij grinnikte en stak zijn handen uit.


  ‘Hola! De naam is Highsmythe. Heeft je man je niet gewaarschuwd dat hij me gisternacht heeft meegenomen?’


  Op dat moment kwam Baldwin de trap af stormen. ‘Is alles in orde? Ik dacht dat ik een schreeuw hoorde.’


  Ze draaide zich naar hem om, hopend dat haar stem niet zou overslaan. ‘Het is oké. Ik wist niet dat we een gast hadden.’


  ‘Sorry. Je was zowat bewusteloos toen ik binnenkwam. Loews heeft een fout in de reservering gemaakt. Ze boden aan om aan een ander hotel voor hem te zoeken, maar het was laat. Dus heb ik hem hierheen meegenomen. Taylor Jackson, dit is James Highsmythe.’


  De man trok een wenkbrauw op en bekeek haar van top tot teen voordat hij haar ogen ontmoette.


  Taylor was zich van verschillende sensaties tegelijkertijd bewust, waarbij schaamte de vage tinteling verdrong toen hij haar in de ogen keek. Het witte hemdje waarin ze had geslapen, was dun, en ze had geen beha aan. Plotseling had ze het ijskoud, en ze wist dat haar lichaam dat verraadde. Haar armen voor haar borst kruisend, zei ze: ‘Ik ga even wat aantrekken,’ waarna ze de keuken uit vluchtte.


  Ze hoorde Baldwin iets mompelen, en de Brit had het lef om te lachen.


  Verrekte mannen. Zij konden nauwelijks gekleed tussen onbekenden rondwandelen en zich geen seconde schamen.


  Tegen de tijd dat ze zichzelf weer onder controle had en gekleed in een yogabroek en een zwart T-shirt weer beneden was, had Baldwin thee voor haar gezet en was hij bezig het ontbijt klaar te maken. Dankbaar accepteerde ze een kop, waarna ze aan de tafel ging zitten, tegenover de Engelse agent.


  ‘Memphis vertelde me net over het leven bij de Metropolitan Police. Klinkt mij niet heel anders in de oren dan bij ons.’ Baldwin zette een bord eieren voor haar neer, en een tweede voor Highsmythe.


  ‘O?’ zei ze. Ze zag dat Highsmythe bleek was geworden, waardoor ze zich afvroeg of hij zich niet goed voelde. Waarschijnlijk gewoon moe. Tijd om haar eerdere gebrek aan beleefdheid goed te maken. Ze gaf hem de zout en peper aan, waarna ze zijn hand schudde.


  ‘Prettig kennis met u te maken. Ik ben Taylor Jackson. U moet Baldwins contact van Scotland Yard zijn.’


  ‘Noem me Memphis, alsjeblieft,’ zei hij, terwijl er een warme glimlach rond zijn lippen speelde. Daarna keek hij naar beneden.


  Taylor zou hebben gezworen dat ze een heel korte pijnscheut over zijn gezicht zag trekken. ‘Voel je je wel goed?’ vroeg ze.


  Hij schrok, wierp een snelle blik op haar. ‘Ja. Ja, natuurlijk. Jetlag, weet je wel.’


  ‘Dat is fnuikend,’ zei Baldwin. ‘Sorry voor de verwarring gisteravond. We zullen je na het ontbijt in het hotel installeren.’


  ‘Dat stel ik erg op prijs.’ Highsmythe pakte met zijn linkerhand zijn vork op en stak voorzichtig een stukje ei in zijn mond. Voorbeeldige manieren, merkte Taylor op. De kleur was weer in zijn gezicht teruggekeerd. Ze concludeerde dat er niets met hem aan de hand was.


  Een knappe man, als je van blond haar hield. Dat deed ze niet, maar ze kon zich voorstellen dat een andere vrouw hem aantrekkelijk zou kunnen vinden. Hij had een… verleidelijke dreiging over zich. Zijn vingers rond het theekopje zagen er absurd uit – perfect gemanicuurd, maar tegelijkertijd dik genoeg om het oortje van het porselein er met één knip van af te breken. Hij droeg een grijs overhemd met een zwarte kasjmieren trui eroverheen, die precies de juiste pasvorm had om zowel de uitstekende snit van het overhemd als zijn gespierde borst uit te laten komen. De uitstraling die hij had, was als van een blok graniet, niet doorheen te komen, zowel fysiek als emotioneel. Hoewel het haar ontging waarom ze bij zijn emoties stilstond.


  Hij was anders dan Baldwin, wiens lange, slanke lichaam maakte dat ze hem wilde aanraken, zijn hele lijf wilde strelen, zich tegen hem aan wilde nestelen en nooit meer loslaten. Nee, Highsmythe was een bundel geweld, verborgen achter een gebeeldhouwde façade. In haar hoofd maakte ze de aantekening ervoor te zorgen dat ze nooit alleen met hem was. Hij bracht haar van haar stuk, en het had geen enkele zin om ook maar iemand een verkeerde indruk te geven.


  Ze at haar eieren op, waarna ze zichzelf excuseerde. Voordat ze naar haar werk vertrok, moest ze nog een aantal dingen doen. De Brit stond op toen zij dat deed, en knikte naar haar. In ieder geval zou hij helemaal niet opvallen tussen de mannen van het zuiden, die precies wisten hoe ze een dame moesten behandelen.


  Ze nam haar thee mee naar boven en ging achter haar bureau zitten, alle gedachten aan vreemde mannen in haar keuken opzijschuivend. Haar eerste taak van vandaag was de kunstboeken opsporen.


  Meteen had ze beet. De uitgever, Taschen Books, had een filiaal in New York. Een goed geïnformeerde medewerkster schreef de informatie op, waarna ze Taylor in de wacht zette. Een paar minuten later kwam ze terug en vertelde haar dat ze geen exemplaren van het boek op voorraad hadden – de oplages waren klein geweest, en ze waren helemaal uitverkocht – maar ze kon wel de bedrijven benaderen die de elektronische bestanden van de boeken in hun bezit hadden. Ze zou meteen een verzoek indienen en bij Taylor terugkomen met de informatie. Hopelijk deze ochtend nog. Taylor gaf haar mobiele nummer en een faxnummer op het bureau, zodat ze de twee pagina’s in kwestie konden afdrukken en zo snel mogelijk naar haar opsturen.


  Ze had met McKenzie om halfnegen afgesproken bij een chauffeurscafé op de kruising van de I-65 en Old Hickory. Na een snelle douche was ze net haar vochtige haar aan het opsteken, toen Baldwin in de deuropening van de badkamer verscheen.


  ‘Nat zie je er goed uit, weet je dat?’


  Ze lachte. ‘Je bent gek.’


  ‘Dat ben ik niet,’ zei hij, haar vastpakkend. ‘Ik wou dat we alleen waren.’


  ‘Ik ook. Wat ga je doen vandaag?’ reageerde ze, haar armen rond zijn nek slaand.


  ‘Hangt af van wat onze Britse vriend te zeggen heeft. Ik zal hem ook van alles wat we hier hebben op de hoogte brengen. Er is iets aan deze zaken… Nou ja, je begrijpt het wel. Ze lijken erg op elkaar, maar er klopt iets niet. Bel je me wanneer je klaar bent in Manchester om me te vertellen wat je daar hebt gevonden? Als deze zaken inderdaad met elkaar verband houden, dan is de moordenaar al een tijdje bezig, en hebben we misschien iets waarmee we verder kunnen. Ik zal de nieuwe informatie gebruiken om de profielschets nader uit te werken en dan kunnen we, hopelijk, deze schoft te pakken krijgen.’


  ‘O ja, help me herinneren dat ik je de ViCAP-rapporten fax. Ik heb nog een veelbelovende mogelijkheid in Chattanooga gevonden. Daar ga ik vandaag ook achteraan.’


  Hij keek bezorgd. ‘Je hebt me niet verteld dat je een derde had.’


  ‘Ik weet niet zeker of dit er ook een is. Gewoon een gevoel, weet je wel? Ik zorg dat je alle details krijgt.’


  ‘Oké, goed gedaan. Je zou het bij de FBI fantastisch doen.’ Hij kuste haar, zo intens dat ze er duizelig van werd, en schonk haar toen een ondeugende grijns. ‘Vergeet niet me het ViCAP-rapport te sturen.’


  ‘Wijsneus,’ zei ze, maar ze glimlachte terug. ‘Ik moet ervandoor. Ga je vanavond terug naar Quantico?’


  ‘Morgen. Ik moet Highsmythe aan de rest van het team voorstellen.’


  Toen hij haar losliet, voelde ze de teleurstelling die altijd over haar kwam wanneer ze geen fysiek contact meer hadden. Hij gaf haar het gevoel dat ze leefde, en wanneer ze niet met elkaar verbonden waren, miste ze de zinderende spanning.


  Na hem nog een kusje te hebben gegeven, kleedde ze zich verder aan. Baldwin ging onder de douche staan. Deze keer bekeek zij hem vanuit de deuropening: zijn soepele lichaam, het water dat over zijn brede schouders stroomde, de manier waarop hij zijn gezicht naar het water keerde alsof het de akelige dingen kon wegwassen waarnaar hij werd gedwongen te kijken. Onder in haar buik voelde ze iets trekken, en ze zuchtte. Hij was gewoon zo mooi, zo intelligent, zo liefdevol… Ze mocht haar handen dichtknijpen met hem.


  Toen wierp ze een blik op haar horloge. Als ze nog langer treuzelde, zou ze te laat voor de afspraak met McKenzie komen. Ze opende de douchedeur en gebaarde dat hij dichterbij moest komen. De kus die ze hem nu gaf, was dieper, en ze zag het effect. Grinnikend gaf ze hem een kneepje, waarna ze zich omdraaide om te vertrekken.


  ‘Dan moet je het ook afmaken, flirt!’ riep hij.


  ‘Sorry, schat, ik ben laat. Veel plezier vandaag,’ was haar lachende reactie.


  Ze kon hem horen grommen terwijl ze de trap af liep. Het deed haar plezier dat hij zo snel opgewonden van haar raakte.


  Highsmythe zat nog steeds in de keuken en staarde treurig in zijn theekopje.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Het is leeg,’ antwoordde hij, waarna hij naar haar grijnsde.


  Ze glimlachte terug. Gekke Britten. ‘Ik hoop dat je een prettige dag hebt,’ zei ze. ‘Loop wat rond in Nashville, nu je hier toch bent.’


  ‘Dat zal ik doen. Bedankt.’


  Zich afvragend of hij oprecht was, keek ze hem nog even aan, toen pakte ze haar sleutels. Hij was charmant, dat moest ze hem nageven. ‘Tot ziens, Mr. Highsmythe.’


  


  ‘Tot ziens, Miss Jackson,’ zei hij, maar de deur was al dicht. Hij leunde achterover in zijn stoel, zich realiserend dat hij geen lucht had. Het voelde aan alsof hij zijn adem had ingehouden vanaf het moment dat ze de keuken was binnen geslenterd in dat strakke witte hemdje, met die ongelofelijke lange benen die haar dichter en dichter bij hem hadden gebracht. Ze was mogelijk de prachtigste vrouw die hij ooit had gezien.


  Hij voelde een steek diep in zijn hart. Er stonden foto’s van haar en de FBI-agent in de woonkamer, genomen op een vakantie, een en al glimlach en verliefde ogen. Op de foto’s had de vrouw veel op zijn Evan geleken, hij had iemand verwacht die eenzelfde bouw had, maar in persoon was haar dynamiek… overweldigend. Lang, gracieus, rondingen op alle juiste plaatsen, haar met precies die natuurlijke honingblonde kleur waarvoor Evan zo haar best had gedaan om die te krijgen. Ze roken niet hetzelfde. Evans shampoo had haar haar vaag naar citrus doen ruiken.


  Memphis schonk een verse kop thee in en nam een grote slok. Hij was zeer onder de indruk. Baldwin had de thee voor hem gezet: porseleinen pot, losse blaadjes Earl Grey. Het echte spul, niet van die flauwe zakjes die aan een touwtje over de rand van een plastic beker werden gehangen. Hij had niet gedacht dat Amerikanen er enig idee van hadden hoe ze echte thee moesten zetten.


  Moment na glorieus moment liet hij de gebeurtenissen van vanochtend nogmaals afspelen.


  Ik ben Taylor Jackson, had ze gezegd. U moet Baldwins contact van Scotland Yard zijn.


  Hij had de neiging weerstaan om haar te verbeteren: New Scotland Yard, eigenlijk, Scotland Yard bestaat al niet meer sinds de jaren negentig van de negentiende eeuw.


  Noem me Memphis, alsjeblieft, was het hem gelukt uit te brengen, waarna hij haar een zeer innemende glimlach had geschonken. Ze had gereageerd, hij had haar handdruk heel even voelen verstevigen, en haar eerdere beleefde glimlach was helemaal tot in de diepte van die grijze meren doorgedrongen. Zijn hart had, heel letterlijk, een slag overgeslagen.


  Voel je je wel goed? had ze gevraagd.


  God, nee. Hij zou zich nooit meer goed voelen.


  De herinnerde geur van citroengras en wapenolie drong zich weer op aan zijn zintuigen, en hij keek omhoog, nogmaals oog in oog met de vrouw. Goeie genade, in ieder geval rook ze niet als Evan. Dat zou onverdraaglijk zijn geweest.


  ‘Ben mijn telefoon vergeten. Sorry dat ik je stoorde.’


  Hij stond haastig op, waarbij zijn stoel met een schrapend geluid achteruit schoot, maar ze had zich al weer omgedraaid en liep terug naar de garagedeur. Er was iets vreemds aan Taylor Jacksons ogen. Beide hadden een heldere grijze kleur, maar het rechter was een klein beetje donkerder dan het linker, alsof er een storm was binnengetrokken die halverwege haar gezicht was gaan liggen. Ze was een echte schoonheid, verre van volmaakt, waardoor ze nog aantrekkelijker werd. Mijn hemel, en ze was gewapend. Hij was als betoverd. Hij voelde zichzelf hard worden, draaide zich terug naar de tafel en hield zich bezig met het bord voor hem. Goeie God. Hij had een stijve als een puisterige puber.


  Wat was er in hemelsnaam met hem aan de hand? Hij bekeek de situatie, brak haar in stukken, zoals de politiepsycholoog zou willen dat hij deed. De vrouw was prachtig, ja. Ze leek op zijn dode echtgenote, ja. Ze leefde, was bereikbaar, en glimlachte zó aardig naar hem, ja. Ze hoorde bij de agent met wie hij aan een van de grootste zaken werkte die hij in jaren had gehad, nogmaals ja.


  Hij deed zijn uiterste best om de vrouw uit zijn gedachten te duwen, zijn hoofd weer op zijn werk te richten. Er waren drie meisjes wier dood opgelost moest worden, dat was waarom hij hier was.


  Het werkte een paar minuten. Na zichzelf het laatste restje thee ingeschonken te hebben, ging hij weer aan de tafel zitten. Hij kon het niet helpen. Zijn gedachten dwaalden terug naar Taylor Jackson.


  Er waren twee grote verschillen tussen Taylors stem en die van Evan: terwijl Evans stem bijna schel was en haar Britse aristocratische uitspraak perfect, was Taylors stem diep en hees, alsof ze de hele nacht op was geweest, en had ze een heel licht zuidelijk accent. Dat deed vreselijke dingen met hem.


  Evans ogen waren ook anders, die hadden de kleur van een warme zomerlucht gehad. Net als die van hemzelf.


  Een moment lang hadden Taylor en hij elkaar recht in de ogen gekeken. Hij zou durven zweren dat hij een soort herkenning had gezien, een soort begrip. Maar hij was moe, en ze was te vertrouwd.


  Hij hoorde de garagedeur dichtgaan. Ze was officieel weg. Vreugdeloos lachte hij. Laat je niet zo gaan, vent. De mentale aanmaning klonk net zo als die van zijn mentor in Oxford, die ook de coach van zijn roeiploeg was geweest: laat je niet zo gaan, vent. Hou je kop bij de wedstrijd. Hij was meedogenloos op de rivier, achter zijn rug hadden ze hem het Monster van Balliol College genoemd.


  Er klonk een stem bij zijn schouder. ‘Hallo! Aarde roept Memphis! Waar zit je?’


  Oeps.


  Toen hij zich omdraaide, zag hij Baldwin hem aan staan staren. Hij besefte dat hij er dwaas uit moest zien: zijn theekop bungelend aan zijn vinger, ogen starend naar de gesloten deur.


  ‘Sorry. Sorry. Ik was even ergens anders.’


  ‘Dat kun je wel zeggen. Laten we gaan. Nadat je in het hotel geïnstalleerd bent, kunnen we de zaak bespreken.’


  Alsof hij zich zou kunnen concentreren op zijn werk.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Taylor zag de gebeurtenissen van de ochtend weer voor zich en bloosde diep bij het beeld van de blik op het gezicht van de Brit toen ze de keuken in was gelopen. Net Paris die Helena voor het eerst ziet. Heel gênant. Ze probeerde het gebeuren uit haar hoofd te zetten. Ze moest zich focussen, want ze had vandaag een hoop werk te doen.


  De landelijke rit over de Old Hickory Boulevard was aangenaam. De groene weiden van de Steeplechase aan haar linkerhand, de bossen waar ze de Rainman te pakken had gekregen aan haar rechter. Waar ze ook keek in Nashville, ze werd altijd herinnerd aan eerdere zaken, aan haar successen en nederlagen. De Rainman, een serieverkrachter genaamd Norville Turner, die Nashville tien lange jaren had geterroriseerd, zou binnenkort voorgeleid worden. Ze zou aan Julia Page moeten vragen wanneer precies, maar ze wist dat ze moest getuigen. Tijdens zijn vluchtpoging had de hufter haar in het gezicht gestompt, en ze herinnerde zich haar voldoening toen ze hem een klap terug had gegeven. Ze had hem knock-out geslagen. Haar blauwe oog had er nog een week gezeten. Het was het volmaakte einde geweest van een wrange en moeilijke zaak.


  Ze doorkruiste Hillsboro en vervolgde haar weg in Brentwood. Het was druk op de weg, maar het benzinestation verscheen binnen tien minuten aan haar rechterhand. McKenzie stond, met twee bekers koffie in zijn handen, bij een dienstwagen, gekleed in een grijs pak en een lichtblauwe das die zijn ogen donkerbruin deed lijken. Ze parkeerde naast hem, sprong uit de truck en bevrijdde hem van een van de bekers.


  ‘Je houdt van latte, toch?’ zei McKenzie.


  ‘Klopt. Bedankt.’ Taylor probeerde minder cola te drinken en gebruikte lattes voor de cafeïnestoot.


  ‘Wil jij rijden?’ vroeg hij.


  ‘Tuurlijk,’ antwoordde ze.


  Ze stapten in en maakten het zichzelf gemakkelijk. Naast de koffie had McKenzie donuts van Krispy Kreme meegebracht. Ze waren nog warm.


  Taylor koos er eentje uit met alleen glazuur. Toen ze hem op had, likte ze haar vingers af, waarna ze de motor startte. ‘Dat was aardig van je. Bedankt.’


  ‘Geen dank. De lichtreclame met “vers uit de oven” stond aan. Ik dacht dat we wel wat konden gebruiken, aangezien het zo vroeg is.’


  ‘Dat was een goede gedachte. Iets anders, we hebben gisteravond een bewijsstuk gevonden. Herinner je je de Picasso-monografie nog die op Hugh Bangors koffietafel lag?’


  ‘Nee. Wat was dat?’


  ‘Een catalogue raisonné, een overzichtswerk van één bepaalde kunstenaar. Bangor had er een van Picasso op zijn koffietafel liggen. Tim Davis vond een vingerafdruk die overeenkwam met die van een seksovertreder genaamd Arnold Fay. We hebben een goed gesprek met Bangor gehad. Blijkt dat Fay en hij vroeger een relatie hadden. Fay was degene die in Bangors huis had ingebroken. Hij liet de monografie achter als cadeautje, en dat is hoe wij de afdruk hebben verkregen. Maar Tim ontdekte een ontbrekende pagina achterin, dus zijn we gisteren teruggegaan om nog eens rond te kijken. We vonden een tweede monografie, deze keer een catalogus van een tentoonstelling in het Museum of Modern Art, en ook daarin ontbrak de achterste pagina. Iemand heeft die pagina’s eruit gesneden. Ik heb de uitgeverij gebeld om te kijken wat er op die pagina stond. Ze zouden ons een kopie sturen.’


  ‘Hé, dat is geweldig nieuws. Je had me moeten bellen. Dan had ik kunnen helpen. Je bent bij Hugh, ik bedoel, Mr. Bangor geweest?’


  ‘Ja, maar het was vrij laat. Het kwam zomaar in ons op.’


  ‘Oké.’ Hij klonk teleurgesteld.


  Taylor begon te denken dat de aantrekkingskracht die Bangor voor McKenzie voelde misschien wel wederzijds was.


  McKenzie zuchtte. ‘Dat van Fay wist ik al min of meer. Ik heb gisteren wat onderzoek naar Bangor gedaan, zijn achtergrond bekeken en zo. Weet je nog dat hij zei dat zijn partner vijf jaar geleden aan aids was overleden? Hij loog. Ik heb zijn naam gevonden en hem ook opgezocht. Het was die Fay.’


  Ze wierp een blik op hem. ‘Bangor heeft ons er gisteravond over verteld. Het klonk als een akelige situatie. Heb je nog iets anders gevonden?’


  ‘Nog niet. Ik heb het dossier uit het archief opgevraagd. Maar ik heb Mr. Bangor er gisteravond over gesproken. Dat moet zijn geweest nadat jullie al weg waren. De jongen was dertien toen Bangors partner eenentwintig was. Hij vertelde aan zijn ouders dat hij homofiel was, stelde Fay voor, en toen gingen ze door het lint. Ze dienden een aanklacht in, en Fay werd veroordeeld voor verkrachting van een minderjarige. De jongen was zo overstuur vanwege zijn ouders’ reactie dat hij zijn eerdere verhaal introk. Hij zei dat hij inderdaad verkracht was en liet Fay veroordelen. Tenminste, dat is was Hugh zei.’


  ‘Hoe heet de jongen? Heb je hem ook gecheckt?’


  ‘Ja. Christopher Gallagher. Hij woont nu in Texas, is nooit opgepakt voor iets. Ik zal er nog verder achteraan gaan en kijken of hij een alibi heeft. Het zou een sterk motief zijn. Hoewel het mij een hoop moeite lijkt om voor een moord helemaal uit Texas te komen.’


  ‘Tja, wat denk je van Italië? Ik wil nog niets van de hand wijzen.’ Ze besloot een risico te nemen. ‘McKenzie, wees voorzichtig met Hugh Bangor. We weten niet waarom hij als doelwit werd uitgekozen, en we hebben zijn rol bij deze moord nog niet helemaal weten te bepalen. Hij zou onschuldig kunnen zijn, hij zou er bij betrokken kunnen zijn. Wat je ook doet, als je besluit iets met hem te beginnen, wacht dan tot deze zaak achter de rug is, goed? Nog meer slechte pers kunnen we echt niet gebruiken.’


  ‘Je weet het?’ vroeg hij, op ongelukkige toon.


  ‘Ik vermoedde het. En het is geen probleem, oké? Beloof me alleen dat je bij Hugh op je woorden past.’


  Hij zweeg even. ‘Herinner je je mijn vriendin, degene die zelfmoord heeft gepleegd?’


  ‘Je hebt het over haar gehad.’


  ‘Dat was vanwege mij. We waren verloofd, en ik heb het huwelijk afgeblazen. Ik kon het gewoon niet. Ik had een paar jaar een knipperlichtrelatie gehad met een man van de universiteit. Ik bleef maar denken dat ik een gewoon leven kon leiden als ik trouwde. Maar uiteindelijk kon ik er toch niet mee doorgaan. Het kwam hard bij haar aan. Het was vreselijk. Het heeft me twee jaar gekost om me niet meer constant schuldig te voelen. Je vertelt het verder aan niemand, hè?’


  ‘Natuurlijk niet. Het zijn jouw zaken.’


  ‘Dat stel ik op prijs. Ik ben vanuit Orlando hiernaartoe verhuisd om het allemaal achter me te kunnen laten. Ik kon niet in dezelfde stad als haar ouders wonen. We zouden elkaar in de supermarkt tegenkomen. Het was afschuwelijk.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Goed. Het is ons geheimpje… Oké, wanneer de informatie van de uitgeverij binnenkomt, wil ik dat je die bladzijden grondig doorneemt en elk detail onderzoekt. Wie, wat, waar, wanneer, waarom en hoe, oké? Er staat iets op wat ons kan helpen, dat voel ik gewoon. Ken je Lincoln Ross?’


  ‘Zeker. Geweldige vent.’


  ‘Lincoln zei dat je handig met de computer bent. Laat me zien wat je hiermee kunt, goed?’


  Eenmaal op de I-24 ging ze harder rijden, in de linkerrijbaan, voorbij langzamere auto’s zoevend en met haar lichten knipperend naar vrachtwagens die af en toe in haar baan terechtkwamen. Ze passeerde het 840-knooppunt en reed Murfreesboro in. Niet lang meer nu.


  McKenzie bleef naar haar kijken, alsof hij nog iets anders wilde zeggen. Hem uit haar ooghoeken in de gaten houdend, wachtte ze af, maar hij durfde kennelijk niet. Uiteindelijk verloor ze haar geduld.


  ‘Je zit naar me te staren. Wat is er? Heb ik donut op mijn gezicht?’


  Hij bloosde toen hij besefte dat ze doorhad dat hij naar haar had zitten kijken.


  ‘Serieus, wat is er? Je bezorgt me een complex.’


  ‘Mag ik je iets vragen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Je litteken. Is het waar, het verhaal? Hoe je eraan bent gekomen?’


  Onwillekeurig streek ze met haar rechterhand over haar nek. Ze dacht nog maar zelden aan het litteken, hoewel het duidelijk aanwezig was, het souvenir van een gestoorde, radeloze man. Tien centimeter aangetast vlees. Een millimeter meer en ze zou hier vandaag niet meer zijn.


  ‘Welk verhaal? De kerel werd wanhopig. Kom nooit dicht bij een verdachte met een mes, McKenzie. Dan word je namelijk gestoken.’


  ‘Ik bedoel dat je hem hebt gedood.’


  Aha.


  ‘Ik heb alleen mensen gedood als ik geen andere keus had, McKenzie.’ Ze was verbijsterd over de kilte in haar stem. Kalm, dood, ijskoud. De atmosfeer in de auto was geladen. McKenzie kromp ineen, zich realiserend dat hij een of andere onzichtbare grens was overgegaan. Ze wilde zich net verontschuldigen, toen de autoradio kraakte.


  ‘Rechercheur Jackson? Een 10-64, mogelijk 10-89, verdrinking, code twee, Radnor Lake. Graag reageren.’


  Taylor kreunde en mompelde een paar flinke krachttermen. Ze knikte naar McKenzie, ondertussen de laatste Murfreesboro-afslag nemend.


  McKenzie zette de microfoon aan. ‘10-4, centrale. We zijn onderweg. We bevinden ons net ten zuiden van Murfreesboro, het zal even duren voor we er zijn. Uit.’


  Na haar notitieboekje uit haar zak opgediept te hebben, overhandigde Taylor het aan hem. ‘Bel de sheriff van Coffee County, zijn naam is Simmons. Vertel hem dat we de stad weer in moesten, dat het me spijt en dat ik later contact met hem opneem.’


  Taylor bevond zich al weer op de snelweg richting het noorden. Ze zette het zwaailicht aan en drukte het gaspedaal in toen de andere bestuurders haastig aan de kant gingen. Nog een moord. Dat er een 10-89 bij het meer had plaatsgevonden, was niet zo vreemd, maar code twee betekende dat de oproep dringend was. Dus moest ze wel aannemen dat het een moord betrof. Dat gebeurde regelmatig – moorden hadden de neiging zich op te stapelen. Hoewel Radnor Lake… daar hadden ze niet al te vaak heen hoeven te gaan. Ze vroeg zich af wat er aan de hand was, stelde zich daarna tevreden met het gaspedaal nog dieper in te drukken.


  In ieder geval leidde dit hen af van het onderwerp hoe ze aan haar litteken was gekomen. Ze voelde zich nog steeds niet genoeg op haar gemak met McKenzie om over de doodsangst te praten die ze had meegemaakt toen ze haar eigen bloed over haar borst had zien stromen. Dat krankzinnige moment van helderheid tussen het toebrengen van de wond en de pijn. Ze had geweten dat ze dood was. Ze had dood moeten zijn. Haar grote geluk was dat Baldwin ter plekke was geweest. Zijn medische opleiding had haar het leven gered. Altijd handig om een dokter in de buurt te hebben als je achter iemand aan zit.


  Ze dwong zichzelf aan iets anders te denken, omdat het nutteloos was daarbij stil te staan.


  Binnen twintig minuten waren ze terug in Davidson County, waar ze de Bell Road-afslag namen, en via de Old Hickory naar Granny White scheurden. In een paar minuten hadden ze de chique wijk rond het meer achter zich gelaten en sloegen ze rechtsaf Otter Creek op. De ingang naar het park lag één kilometer verderop. Groene eikenbomen overschaduwden de weg. Drie rode palen voorkwamen dat auto’s het reservaat binnen reden. Aan haar linkerkant bevond zich een parkeerterrein waar ze zich bij de rest van de politieagenten voegde die op de oproep gereageerd hadden.


  De diverse politiewagens op het terrein hadden allemaal geen zwaailichten aan, wat vreemd was. Tim Davis’ busje van de technische recherche stond aan het begin van het wandelpad geparkeerd.


  Taylor en McKenzie stapten uit hun wagen. De groene luister van de omgeving, de rust, maakte grote indruk op Taylor. En dat alles slechts vijftien kilometer van het centrum van Nashville vandaan.


  Paula Simari stond naast haar wagen met een blonde, wit weggetrokken parkwachter. Max zat op de achterbank, met zijn neus tegen het raam gedrukt.


  Het naamlabeltje van de parkwachter gaf aan dat ze R. Kilkowski heette. Op haar onmogelijk kleine neusje rustte een ovaalvormige bruine plastic bril. Toen Taylor haar de hand schudde, merkte ze dat die trilde.


  ‘Wat is er aan de hand, Simari? Waarom geen zwaailichten?’


  ‘Daar hebben de dieren last van,’ antwoordde de parkwachter. ‘Afgelopen week hebben we drie zeearenden, twee volwassenen en een jonkie, in het park gehad. In de hoop dat ze hier een nest zouden bouwen, hebben we alle activiteiten afgezegd. Agent Simari was zo vriendelijk om ervoor te zorgen dat de commotie zo veel mogelijk beperkt werd.’


  Taylor trok een wenkbrauw op, maar zei niets. Ze wist hoe serieus het natuurbehoud bij Radnor Lake werd genomen. Het was een van de weinige dierenreservaten in het land – een echt biologisch ecosysteem – dat in de buurt van een grote metropool lag. Radnor Lake bestond uit een ongerept gebied met een groot meer, veel dieren en wandelpaden, van vierhonderdvijfentachtig hectare. Motorfietsen en picknicks waren verboden. Het fragiele ecosysteem kon alleen voortbestaan als het er schoon en stil was. Hier zouden een hoop mensen, en dieren, zeker niet blij van worden.


  Tot de ‘vrienden van Radnor Lake’ behoorde de crème de la crème van Nashvilles elite, en die staken er serieus geld in. Het meer was in 1913 aangelegd als waterreservoir en jachtgebied voor de L&N Railroad Company en had zich ontwikkeld tot een natuurreservaat in privébeheer. Taylor wist zeker dat een lijk niet hoog op het wensenlijstje van het bestuur zou staan.


  Simari schudde McKenzie de hand, waarna ze Taylor op de schouder klopte. ‘Blij dat je hier zo snel kon zijn. Je moet dit zien. Volgens mij zijn er overeenkomsten met je Love Hill-slachtoffer. Het is een vrouw, zwart, en ze is zo mager als een lat.’


  Taylor voelde de eerste stroompjes adrenaline door haar lichaam schieten. Ze had aangenomen dat dit een alledaagse moord zou betreffen. Alsof zoiets bestond. ‘Verdronken?’


  ‘Ik weet het niet. Je moet het gewoon zien, ik wil je niet beïnvloeden.’ Simari knikte naar de parkwachter. ‘Breng ons ernaartoe.’


  ‘Moet ik daar weer naar terug?’ vroeg Kilkowski met trillende stem. Haar ogen achter de bril waren vochtig.


  Taylor stelde haar gerust. ‘Maak je geen zorgen, je hoeft niet te kijken. Je hoeft ons alleen maar de weg te wijzen.’


  Het meisje knikte, waarna ze, zo stijf als een plank, de heuvel achter de parkeerplaats begon op te lopen. De andere drie volgden haar.


  Simari keek over haar schouder Taylor aan. ‘Het is verrekte stil hier. Het verbaast me dat dit niet vaker gebeurt. Er is hier ’s nachts niemand, het park is gesloten.’


  ‘Camera’s?’ vroeg McKenzie.


  ‘Ja. Ze maken een kopie voor ons. Maar hun bewakers hebben niets verdachts gezien, niet op de monitor en ook niet tijdens hun patrouilles. We zullen de banden minuut voor minuut moeten bekijken. Op deze plek staan geen camera’s gericht. Dus óf hij was slim óf hij had geluk.’


  ‘Of hij kent het park,’ zei McKenzie.


  Ze liepen zo’n vijftig meter de heuvel op waarvan Taylor wist dat die naar de dam leidde. Ze verstoorden een zwerm kraaien, die met veel kabaal de lucht in vlogen, weer op de takken langs het pad neerdaalden, hun ongenoegen met veel gekras kenbaar maakten en daarna toekeken terwijl Taylor en haar team voorbijliepen. Ze was niet dol op kraaien. Het was bijna alsof ze haar gedachten konden lezen en op hun hoede voor haar waren.


  Plotseling hoorden ze een hoop gekraak en geritsel, en iedereen schrok, waarna ze zenuwachtig lachten. Er schoot iets wits in het bos voorbij. Taylor nam aan dat het een hert was. Het duurde even voordat haar hart weer op een normaal ritme klopte. Ze was gespannen, verwachtte voortdurend dat ze door iets zou worden besprongen.


  Er stroomde een vredige beek naast het pad waar ze nu op liepen. Door de recente regenbuien was het waterniveau hoog. Taylor keek langs het talud naar beneden en zag een slang, met zijn kop omhoog, in het water glijden. Een watermoccasin, waarschijnlijk. Terwijl ze door het bos liepen, werd het echoënde gekras van de kraaien vervangen door een doordringende stilte, die tegelijkertijd angstaanjagend luid was, gevuld met onhoorbare alarmsignalen van diverse dieren.


  Taylor kende dit pad. Ze had meegeholpen met de zoektocht naar Janet, de vrouw van Perry March, die weken, maanden en ten slotte jaren had geduurd. Als stagiaire had ze de leiding gehad over een van de zoekteams en dagen achter elkaar in het bos rondgelopen.


  Janets lichaam was nooit gevonden, maar Perry March, na een aantal jaar in Mexico te hebben gezeten, terwijl hij beweerde onschuldig te zijn, werd uitgeleverd en moest in de VS terechtstaan. Hij werd veroordeeld toen zijn vader bekende dat hij Perry had geholpen zich van Janets lichaam te ontdoen. Taylor hoopte dat hij in de gevangenis weg zou rotten. Hij had heel veel mensen in Nashville jarenlange ellende bezorgd. Ze had altijd geweten dat hij het had gedaan. Zijn arrogantie was zijn ondergang geworden. Hij had gedacht dat hij er mooi mee weg was gekomen, zoals zoveel van dat soort mannen dachten.


  De zon verdween achter de wolken. Er was storm op komst. Dat zou problemen kunnen opleveren voor het bewijsmateriaal, schoot door Taylors hoofd. Toen ze een bocht omkwamen, lag het meer plotseling voor hen, rimpelend in het zachte briesje, een mengeling van schoonheid en nachtmerrie.


  Vijf meter naar rechts zag Taylor Tim Davis met een camera in zijn hand aan de andere kant van het pad lopen. ‘Het lijk ligt niet in het meer?’


  De stem van de parkwachter trilde. ‘Nee. Ze ligt in Otter Creek.’


  Taylor keek naar de stromende beek. Nu zag ze waar Tims belangstelling naar uitging: er dreef een lijk in het ondiepe water. Op de oever stonden een paar mensen toe te kijken en aantekeningen te maken.


  Parkwachter Kilkowski slaakte een raar kreetje en droeg hen over aan een knappe gebruinde man met zilvergrijs haar en blauwe ogen met kraaienpootjes, die van de oever omhoog kwam klimmen. In tegenstelling tot de verlegen Kilkowski was deze man heel uitbundig. ‘Hallo, ik ben Dick Harkins. Parkmanager. Prettig kennis te maken, ondanks de nare omstandigheden.’ Hij gebaarde naar het tafereel onder hen.


  Taylor stelde iedereen voor. ‘U heeft haar gevonden?’


  ‘Klopt. Ik was aan het rondwandelen om te kijken of alles in orde was. Plotseling zag ik iets vreemds, iets met een felle kleur. Ik dacht dat iemand misschien een kledingstuk was verloren of zo. In plaats daarvan…’


  Over het water hing een treurwilg, en er stak een gevallen tak uit de oever, waardoor er een schaduwtunnel werd gevormd. Desondanks had Taylor geen probleem om te zien wat er lag. Ze haalde diep adem en begon naar beneden te klimmen.


  In het water dreef een kleine vrouw, zachtjes heen en weer dobberend op het minieme getij van de beek. Ze lag op haar rug, mond en ogen open, armen uitgestrekt. In haar rechterhand had ze een bosje rode, blauwe en gele bloemen. Om haar nek zat een ketting van paarse bloemen, viooltjes zo te zien. Ze was gekleed in een lange, losse, witte katoenen jurk die aan haar benen plakte. De rok daarvan was blijven haken aan de dode tak. Dat moest de reden zijn waarom ze haar hier hadden gevonden. Taylor voelde intuïtief aan dat het meisje eigenlijk verder had moeten drijven.


  ‘Tim, vertel me dat je dit alles heel goed hebt gedocumenteerd.’


  Voorzichtig kwam Tim naast haar staan. ‘Dat heb ik.’


  ‘Baldwin moet hierheen komen. Onmiddellijk.’


  ‘Wat denk jij hiervan? Het ziet er geënsceneerd uit.’


  ‘Dat is het ook. Helemaal. Deze keer weet ik wat hij probeert te zeggen. Dit moet dezelfde moordenaar zijn.’
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  Baldwin stond in de lobby van het Loews Vanderbilt met Quantico te bellen, terwijl hij wachtte totdat Memphis had ingecheckt, toen hij een ander telefoontje binnenkreeg. Hij zag dat het Taylor was, maar liet de voicemail opnemen. Eerst moest hij dit gesprek afronden. Na vijf minuten was hij klaar. Toen hij zijn voicemail afluisterde, voelde hij het ongeloof en de opwinding in zich oprijzen. Il Macellaio had weer toegeslagen. ‘Smeerlap,’ zei hij.


  Highsmythe, gekleed in een spijkerbroek en een op maat gemaakte bruine blazer, keek hem vreemd aan.


  ‘Sorry, ik bedoelde jou niet.’


  ‘Slecht nieuws?’ vroeg Highsmythe.


  ‘Op een bepaalde manier. Maar het is ook goed nieuws. Het ziet ernaar uit dat onze vriend weer een slachtoffer voor ons heeft achtergelaten. Wacht even terwijl ik de details opvraag. Ga zitten, neem iets te drinken. Ik kom zo bij je.’


  Highsmythe knikte en liep naar het restaurant, waar hij aan een tafeltje ging zitten en in zijn aktetas rommelde. Baldwin belde Taylors nummer. Ze nam meteen op.


  ‘Ik ben bij Radnor Lake. Er ligt hier weer een lijk,’ zei ze.


  Hij kon de opwinding in haar stem horen, wist dat er iets belangrijks was gebeurd.


  ‘Je moet hierheen komen. Neem die Brit mee, hij kan van dienst zijn. Ik denk dat ik weet wat hij deze keer aan het doen is, maar ik wil dat je ernaar kijkt en me vertelt wat je denkt.’


  ‘Zelfde kerel?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Oké. We komen eraan.’


  Hij hing op en stopte de BlackBerry terug in zijn zak. Daarna haalde hij zijn vingers door zijn haar, over zijn hoofdhuid wrijvend om zijn hersenen beter te laten werken. Waarom was Il Macellaio naar de Verenigde Staten gekomen? Waarom waren zijn slachtoffers plotseling van ras veranderd? Om hen in verwarring te brengen? Misschien dacht hij dat niemand in Nashville, Tennessee, slim genoeg zou zijn om zijn eerdere moorden met deze nieuwe in verband te brengen. Nou, dan had hij zich danig vergist.


  


  Memphis wilde net op zoek gaan naar de FBI-agent, toen hij hem met een bezorgde frons op zijn voorhoofd naar hem toe zag lopen.


  ‘Highsmythe, we zitten met een raadsel. Il Macellaio kan weer hebben toegeslagen. Waarom zou deze moordenaar van Italië naar Engeland en dan naar de Verenigde Staten gaan? En waarom verandert hij van ras, nadat hij de oceaan is overgestoken?’


  ‘Allemaal hele goede vragen.’


  De ober arriveerde, zich verontschuldigend omdat ze hadden moeten wachten.


  ‘Koffie, thee, water, frisdrank, heren. Waarmee kan ik u van dienst zijn?’


  ‘Het spijt me, maar we moeten gaan.’ Baldwin gooide een briefje van vijf op de tafel.


  ‘Natuurlijk, sir,’ zei de ober, het geld in zijn zak stekend.


  Memphis stond op en geeuwde diep, waarna hij zijn oren voelde openspringen. Dat was beter. Hij had een hekel aan vliegen. Haastig volgde hij Baldwins grote stappen het restaurant uit. ‘Gaan we naar de plaats delict?’


  ‘Ja, sorry, maar Taylor vond dat we dit allebei moesten zien.’


  ‘Geen probleem.’


  Ze liepen door de lobby en lieten de SUV voorrijden. Memphis wist niet waar ze heen gingen. Naar het westen, kennelijk. Hij klapte de zonneklep naar beneden en keek in het spiegeltje. Ondanks het feit dat hij een paar uur had geslapen en zich had kunnen opfrissen, zag hij er nog steeds als een wrak uit. Zijn blauwe ogen waren bloeddoorlopen, zijn blonde haar zat in de war en zijn wangen waren bedekt met twee dagen oude goudkleurige stoppels. Het leek alsof hij dagenlang in de jungle had gelopen. Intercontinentale vluchten hadden altijd dat effect op hem. Hij klapte de zonneklep weer omhoog.


  ‘Moe?’ vroeg Baldwin.


  ‘Een beetje. Deze zaak houdt me al weken wakker. Je vriendin is me het vrouwtje wel, hè?’


  Baldwin wierp een verbaasde blik op hem, waarna hij glimlachte. ‘Taylor, bedoel je? Ja, mijn verlóófde, niet mijn vriendin.’


  ‘Het moet heel moeilijk zijn om zo ver weg te werken. Een vrouw zoals zij, daar zou ik een oogje op willen houden. Vertel me eens, is ze het type van wijn en rozen of is ze een tijgerin tussen de lakens?’


  ‘Ik woon fulltime in Nashville,’ antwoordde Baldwin op neutrale toon. ‘En mijn privéleven gaat je niets aan.’


  ‘Oké. Mijn vrouw was een wijn-en-rozentype.’ Hij begreep de hint. Mr. FBI hield er niet van over zijn privéleven te praten. Geen probleem.


  ‘Laten we het liever over de nieuwe ontwikkeling in deze zaak hebben,’ zei Baldwin.


  ‘Waarom woon je in Nashville en werk je in Virginia?’ informeerde Memphis. Hij was aan het stangen, dat wist hij, maar hij kon het niet helpen. Hij had heel veel mannen zoals Baldwin ontmoet. Zo gereserveerd dat je ze gesloten zou kunnen noemen, maar Memphis kon ze met een paar goed geplaatste vragen als een oester openwrikken. De vrouw was duidelijk verboden terrein, maar hij had nog nooit een man ontmoet die niet graag over zichzelf vertelde.


  Baldwin keek hem aan. ‘Waarom wil je dat weten?’


  Dat was een goede vraag. Waarom was hij naar informatie aan het vissen? Omdat je meer wilt horen over zijn vrouw, idioot. Doe normaal en concentreer je op je werk. ‘Ik wil je gewoon leren kennen,’ antwoordde hij. ‘Vertel me over de laatste ontwikkelingen.’


  ‘Ik ben bijna klaar met de profielschets, maar als deze moord er ook verband mee houdt, moeten we een aantal dingen herzien. Het ras van het slachtoffer is veranderd, wat abnormaal is. En ik had niet verwacht dat hij zo snel weer zou toeslaan.’


  ‘Abnormaal. Heel goed. Daardoor kunnen we hem te pakken krijgen, toch?’


  ‘Misschien.’


  Memphis dacht even na. ‘Je zei dat zijn nieuwe slachtoffers Afro-Caribisch zijn. Waarom zou hij ineens een nieuw pad inslaan?’


  ‘Dat is de vraag. Iets waardoor hij onder druk is komen te staan, waardoor hij over de rand is geduwd. Misschien heeft een vriendinnetje van hem het uitgemaakt en reageert hij zijn frustratie op deze manier af, iets wat hij eerder niet heeft gedaan. Ik weet het niet. Hij is ook van methode veranderd, de moorden hier lijken veel meer op die in Florence: in het oog springend en goed uitgewerkt. In Londen lijken ze meer opportunistisch te zijn geweest. Voeg dat samen met het feit dat hij waarschijnlijk al vier jaar zwarte meisjes in Amerika aan het vermoorden is, en dat we nu twee moorden hebben die met zijn manier van werken overeenkomen… Er is nog heel veel wat we niet weten. Vergeet niet, mijn profielschets vertelt niet wie hij is, maar is slechts een leidraad voor het type persoon naar wie we op zoek moeten gaan.’


  Aha, dat was de manier om dokter Baldwin beter te leren kennen: over het werk praten. Hij voelde zich niet op zijn gemak bij deze man. Niet genoeg in ieder geval om hem te vertellen dat hij een positie binnen de FBI aangeboden had gekregen. Pen zou hem vermoorden wanneer ze erachter kwam. En hij had duidelijk de indruk dat dit nieuwtje hier ook niet zo goed ontvangen zou worden. Dus hield hij zich maar bij de zaak waar ze nu mee te maken hadden. ‘Misschien is hij beide.’


  Baldwin fronste. ‘Beide? Je bedoelt dat hij zowel georganiseerd als chaotisch is?’


  ‘Nee. Hij heeft zwarte en blanke vrouwen vermoord. Hij houdt van beide types. Misschien is hij zelf half blank en half zwart.’


  Dat trok de aandacht van de lange man. Hij wierp een goedkeurende blik op hem en zei: ‘Dat lijkt me een juiste conclusie. Ik had zelf ook al in mijn nieuwe profielschets opgenomen dat hij biraciaal zou kunnen zijn. Het zou verklaren waarom beide typen vrouwen geen argwaan tegen hem koesterden. Er is geen teken dat hij hen tegen hun wil heeft meegenomen. Volgens mij vonden ze hem erg charmant.’


  ‘Of hij betaalt ze. Sommige straatmeisjes doen alles voor een beetje geld. Ze laten zich zelfs pijn doen.’


  ‘Ja, dat zou ook kunnen.’


  ‘Blij dat ik een bijdrage kan leveren,’ zei Memphis.


  ‘We moeten deze plaats delict grondig bekijken, om te zien of we denken dat het een nieuw slachtoffer van Il Macellaio is. Ik ben van plan om de profielschets morgen in Quantico te presenteren. Zeg, we hebben nog tien minuten voordat we bij het meer zijn. Ik stel voor dat je mij jouw kant van het verhaal vertelt, dan kan ik mijn eigen indrukken daaraan toevoegen. We kunnen alles doornemen en kijken of jij denkt dat het dezelfde man is. Als je schema het toelaat, gaan we morgenochtend naar Quantico in plaats van deze middag. Ik zou hier graag nog even blijven om meer te weten te komen over Taylors nieuwe zaak. Wat vind je daarvan?’


  Nog een kans op een tête-à-tête met de blonde godin?


  ‘Klinkt goed.’


  Hij stortte zich op de uiteenzetting van de zaken waaraan hij had gewerkt. Evans dubbelgangster verdreef hij uit zijn hoofd. Voor het grootste gedeelte van de rit.


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  De zon verdween en werd vervangen door een grijze mist. Het bos dempte de geluiden van de storm. De druilerige regen creëerde een muur die hen van de rest van de wereld afsneed. Taylor stak haar handen in de voorzakken van haar spijkerbroek en zuchtte. Plaatsen delict die zich in de buitenlucht bevonden, waren een ramp. Je wist nooit wat relevant zou kunnen zijn, en dus moest je zelfs een vertrapt grassprietje documenteren en meenemen. Tim had een enorme stapel bruine papieren zakken achter in zijn busje liggen. De jongen van het lab hadden nog een lange avond in het vooruitzicht.


  Ze zag iemand lopen op het pad. Mooi, Baldwin was er. Hij en de Brit kwamen de bocht om en haastten zich naar haar toe.


  Snel stelde ze Highsmythe aan iedereen voor, want ze kon merken dat Baldwin ongedurig was en graag aan de slag wilde.


  ‘Waar is het lijk?’ vroeg hij.


  Ze wees naar de beek. ‘Daar beneden. We staan op het punt haar eruit te halen. Kom mee, ik zal het je laten zien.’


  Ze klauterden het talud af, Taylor voorop. Zo’n anderhalve meter van het lichaam vandaan stond ze stil.


  Beide mannen zeiden tegelijkertijd: ‘Ophelia.’


  Taylor knikte.


  Na iets dichterbij gekomen te zijn, boog Memphis zich voorover. ‘Daar is een wilg die groeit over de beek en haar fluweelgrijs blad de glazen stroom toont. Zij vlocht daar grillige kransen mee van netel en koekoeksbloem, meizoen en aronsstaf, die losse herders grover namen geven, maar koele meisjes die van dodemansvingers.’ Over zijn schouder keek hij Taylor aan.


  ‘Citeer je Hamlet?’ vroeg ze.


  Hij bloosde. ‘Ik was niet goed genoeg om Hamlet te spelen. Ik citeerde de koningin. Het is Gertrudes monoloog tegen Laertes wanneer ze Ophelia in het water vinden.’ Hij glimlachte naar haar.


  Ze kon niet anders dan terug glimlachen. ‘Je kent je Shakespeare.’


  ‘O, dat valt wel mee. Ik heb Laertes een paar keer gespeeld bij het schooltoneel. In die jaren was ik nog op zoek.’


  ‘Maar toch, ik ben onder de indruk dat je je de tekst herinnert. Ik kan zulke dingen nooit onthouden. Baldwin en jij moeten het heel goed met elkaar kunnen vinden.’


  Zijn blik schoot naar Baldwin, die een stap dichterbij deed en zijn hand licht op Taylors rug liet rusten. ‘Ik wil niets onderbreken, maar zullen we ons weer op het slachtoffer richten?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Taylor. ‘Dit lijkt dus sprekend op de verdrinkingsdood van Ophelia. Van dit tafereel moeten minstens honderd versies bestaan.’


  ‘Het is in elk geval een favoriet onderwerp van veel renaissanceschilders,’ zei Baldwin. ‘Ik dacht trouwens dat je naar Manchester zou gaan.’


  ‘Dat zouden we ook. We werden teruggeroepen toen we ter hoogt van Murfreesboro waren.’


  Baldwin tikte met zijn vingers onder op haar rug. ‘Ik had het mis. Ik had niet gedacht dat hij zo snel weer zou toeslaan. Verdomme!’


  ‘Dat gebeurt,’ zei Memphis. ‘Met Il Macellaio zijn we al vaker de mist ingegaan.’


  Baldwin wierp hem een blik toe. ‘Maar toch, twee vrouwen in drie dagen. Hij is aan het escaleren. We moeten hem nú stoppen.’


  Ze klommen weer omhoog. Highsmythe excuseerde zich om een beetje rond te gaan wandelen. Toen hij zo’n vijf meter verderop was, stond hij stil en staarde naar het meer. Baldwin en Taylor bekeken hem.


  ‘Ik herken die blik,’ zei Taylor, naar hem gebarend. ‘Hij komt zo met een briljant idee.’


  ‘Kun je zijn blik nu al doorgronden, schat?’


  ‘Baldwin, niet plagen.’


  Hij legde zijn hand onder haar kin en keek haar diep in de ogen. ‘Vergeet één ding niet.’


  ‘En dat is?’


  ‘Op school kreeg ík de rol van Hamlet.’


  


  Het lijk was net uit het water gehaald – klaar voor het transport naar het forensisch instituut en Sam – toen het serieus begon te regenen. Het enige geluid was het gespetter van regendruppels op bladeren, het natte geklots tegen de oever en discreet gevloek terwijl de deuren van het busje van de lijkschouwer dichtsloegen.


  Baldwin en Highsmythe hadden foto’s genomen en waren daarna teruggegaan naar Baldwins kantoor om de profielschets aan te passen.


  Taylor en McKenzie stonden bij de angstige parkwachters, die zich zorgen maakten om hun veiligheid. Kilkowski was nog steeds aan het trillen. Harkins deed een vruchteloze poging haar gerust te stellen.


  ‘Moeten we het park dichthouden?’ vroeg hij aan Taylor.


  ‘Ik denk dat het geen probleem is om weer open te gaan, maar sluit dit deel van het pad af, zodat er geen ramptoeristen rond gaan lopen en de plaats delict verstoren.’


  ‘Oké. Robin, laten we zorgen dat je wat warms in je krijgt. Een lekker kopje thee helpt waarschijnlijk,’ stelde de parkmanager voor. Hij schudde Taylors en McKenzies handen.


  McKenzie keek hen na. ‘De beveiligingsvideo’s krijgen we zo. Hopelijk kunnen we zien wanneer de dader is gearriveerd. Harkins heeft de veiligheidsmaatregelen uitgelegd, maar die zijn meer bedoeld om stropers te ontmoedigen dan voor zoiets als dit.’


  ‘Hebben ze je enig idee gegeven van de stroming? Waar ze in het water kan zijn gelegd?’


  ‘Ik denk dat hij haar precies op deze plek heeft neergelegd. Je zei dat het er net uitzag als een schilderij dat je kende, toch? Ik durf te wedden dat hij het niet op de gok heeft gedaan.’


  Taylor kreeg ineens een heel andere visie op wat er was gebeurd. McKenzie had gelijk. Het westelijke parkeerterrein bevond zich zo dichtbij dat de moordenaar met het lichaam over zijn schouder naar binnen had kunnen lopen. De videobanden zouden helpen, als hij zo dom was geweest om zich op te laten nemen. Op de een of andere manier betwijfelde ze dat deze kerel zo onvoorzichtig zou zijn geweest.


  Twee lichamen in drie dagen. Hun dader begon ongedurig te worden. Ze probeerde het te berekenen – Allegra Johnson was drie weken vermist geweest. Ze had geen idee wie dit nieuwe slachtoffer was, of hoelang zij al verdwenen was geweest. Maar aangezien de lichamen zo vlak bij elkaar waren achtergelaten, vroeg ze zich af of hij hen tegelijkertijd had gehad. Mijn God.


  Dat zouden ze pas weten wanneer Sam haar had gezien.


  Terwijl ze terug naar de auto liepen, reed een wagen van Newschannel Five het parkeerterrein op.


  ‘Shit! Scheep ze af,’ zei ze tegen McKenzie. Daarna stapte ze de auto in en belde Rowena om te vragen of de fax uit New York al was binnengekomen. Nog niet. Ze vroeg of Elm op het bureau was. Rowena snoof en vroeg haar even te wachten. Een klik later ging de telefoon over. Elm nam op.


  ‘Inspecteur, met Jackson. Ik ben bij Radnor Lake vanwege –’


  ‘Waar ben je?’


  ‘Radnor Lake. Het is –’


  ‘Dat bedoelde ik niet, rechercheur. Waarom heb je je vandaag niet aangemeld?’


  ‘Eh… Sir, rechercheur McKenzie en ik waren op weg naar Manchester om een onopgeloste moordzaak te bestuderen toen we opgeroepen werden.’


  ‘Jouw dag begint hier op het bureau, begrepen?’


  Haar reactie, waarin ze Elm vertelde waar hij zijn bevelen kon stoppen, slikte ze in. In plaats daarvan zei ze: ‘Ja.’


  ‘Dat is alles,’ zei Elm, waarna hij ophing.


  Taylor keek naar haar telefoon alsof die de antwoorden kon geven waarnaar ze op zoek was, klapte hem toen dicht en stak hem in haar zak. Ze moest iets aan Elm doen, en snel. Door al die administratieve rompslomp zou er nog een slachtoffer gaan vallen. Waarschijnlijk Elm. En zij zou de dader zijn.


  Channel Four had zich bij Channel Five gevoegd, en de wagen van Channel Seventeen reed nu ook het terrein op. De respectievelijke verslaggevers sprongen als puppy’s uit hun busjes, regenkleding aantrekkend en golfparaplu’s openend. Ze moest dit heel snel de kop in drukken. Ze wist hoe de Nashville-pers met een verhaal aan de haal kon gaan, dus besloot ze hen een stap voor te zijn.


  Ze kwam de auto uit. McKenzie leunde, met onbewogen gezicht, tegen de kofferbak, de stromende regen negerend en de hoos aan vragen die hem werd gesteld, niet beantwoordend. Mooi. De knul leerde snel. Ze opende een paraplu en ging naar hem toe. Dankbaar knikte hij. De nieuwsteams waren hun apparatuur aan het opstellen. De camera’s draaiden nog niet. Perfect.


  De verslaggevers zagen dat ze iets ging zeggen en verdrongen elkaar om als eerste bij haar te zijn. Daar zou ze eigenlijk niet van moeten genieten, maar dat was wel het geval. Nou ja, ze ging toch al naar de hel.


  ‘Dag, Scott, Cindy. Hoi, Cynthia. Luister, ik heb geen verklaring voorbereid. Dit is wat ik jullie kan vertellen. Een nog niet geïdentificeerde zwarte vrouw, geen zichtbare verwondingen, werd drijvend in de Otter Creek gevonden, dicht bij het meer. We weten niet of het moord of zelfmoord is. Ook weten we niet wie ze is, en we hebben geen doodsoorzaak. Ik zal ervoor zorgen dat Dan Franklin het jullie laat weten, zodra we iets meer hebben. Goed?’


  De drie verslaggevers begonnen haar te bestoken met vragen. De vraag die ertoe deed, kwam van Cindy Carter, die voor Fox werkte. ‘Houdt dit verband met de moord op Love Circle? Twee dode meisjes in drie dagen, beide zwart. Loopt er een seriemoordenaar rond?’


  ‘Geen commentaar. Serieus, er is absoluut niets wat aangeeft dat deze twee misdrijven met elkaar te maken hebben.’


  ‘Wat zegt je gevoel? Is dit het werk van de Dirigent?’ vroeg Scott.


  ‘Ik heb al lang geleden geleerd mijn gevoelens niet met jou te bespreken, makker. Maar leuk geprobeerd.’ Uit haar ooghoeken zag ze Cynthia Williams weglopen. Haar cameraman had een van de parkwachters in de smiezen. Ze hadden genoeg informatie van haar gekregen. Naar de rest moesten ze maar gissen.


  Ze negeerde de overige vragen en vertrok. Zolang Tim nog bewijsmateriaal aan het verzamelen was, zou de pers niet toegelaten worden in het met geel lint afgezette gebied, en met wat zij hun had verteld, hadden ze niets concreets in handen. Het was tijd om weer echt aan het werk te gaan.


  McKenzie en zij schudden de media van zich af en stapten in de auto. Ze moesten naar Manchester. Nu wilde ze helemaal graag die dossiers zien.


  Toen ze de I-24 hadden bereikt, was de regen opgehouden. Ze begonnen weer naar het zuiden te rijden, en Taylor stelde McKenzie een vraag. ‘Vertel me over de verschillen tussen de twee plaatsen delict, zodat we de details fris in ons hoofd hebben wanneer we de Manchester-zaak bekijken.’


  ‘Oké. Er speelde geen muziek bij Radnor Lake, om mee te beginnen. Het slachtoffer was gekleed, niet naakt zoals Allegra. Geen duidelijke tekenen van trauma bij het meermeisje, maar wie weet wat zich onder die jurk bevindt.’


  ‘En de overeenkomsten?’


  ‘Zwart, graatmager, geënsceneerd tableau. De doodsoorzaak zou behulpzaam zijn. Als ze inderdaad is uitgehongerd, hebben we iets om mee te werken. Ze heeft dat bosje bloemen in haar hand… en een ketting van viooltjes rond haar hals. Die bloemen hebben op de een of andere manier een betekenis voor hem. Het ziet er liefdevoller uit dan de Love Circle-moord. Serener. Maar dit voelt duidelijk aan als dezelfde moordenaar, denk je ook niet?’


  ‘Ja, volgens mij ook. Waarom denk je dat hij zijn werkwijze heeft veranderd?’


  ‘Misschien denkt hij dat hij slimmer is dan wij? Waarschijnlijk wil hij gezien worden als een crimineel meesterbrein?’ Even zweeg hij. ‘Dus denk je dat hij boodschappen voor ons achterlaat?’


  ‘Absoluut. Hij wil de glorie, wil als intelligent en belangrijk gezien worden. Hij speelt met ons. Op de eerste plaats delict had hij Allegra zodanig gearrangeerd dat het tableau op het Picasso-schilderij leek. Dit lijkt een variatie te zijn op de verdrinkingsdood van Ophelia, maar het wordt moeilijk om het naar één kunstenaar terug te leiden. Er zijn hopen schilders die Shakespeare hebben geïnterpreteerd.’


  Tot de Manchester-afslag bleven ze aantekeningen vergelijken. Taylor sloeg rechtsaf en reed het kleine stadje binnen. Misschien zouden ze hier een concreet aanknopingspunt vinden.


  


  Coffee County was vernoemd naar John Coffee, een generaal van de confederale strijdkrachten, een goede vriend van Andrew Jackson en een oorlogsheld in de strijd van 1812. Hier in het zuiden was men nog steeds trots op de rol die Tennessee bij de vorming van de natie had gespeeld. Ze noemden de burgeroorlog een ‘onaangenaam voorval’ en de vlaggen van de Confederatie wapperden overal. De meeste inwoners waren echte plattelanders. Eerlijke hardwerkende mensen die hun erfgoed zagen voor wat het was. Het verleden kan niet ongedaan gemaakt worden, ongeacht wie er onder geleden heeft.


  Het bureau van de sheriff van Coffee County lag aan Hillsboro, slechts vijf minuten van de snelweg vandaan. Taylor was hier al jaren niet meer geweest, niet sinds een schoolreisje naar een vliegshow in het nabijgelegen Tullahoma. Nu was Manchester, vanwege het jaarlijks gehouden hippiefestival Bonnaroo – een pseudo-Woodstock – wereldberoemd. Het was absoluut geen welvarend gebied, maar het was – voor het grootste gedeelte – schoon en veilig.


  Het bureau van de sheriff was rustig en koel. De receptioniste riep naar achteren, waarna sheriff Simmons verscheen. Hij schonk hen een brede glimlach en gaf hen vervolgens een stevige handdruk, waarbij hij bijna Taylors arm uit de kom rukte. Hij was een beer van een kerel, had brede schouders en een imposante borstkas. Een voormalige footballspeler, gokte ze. Hij was gebouwd als een huis. En jong ook, niet ouder dan zijzelf. Waarschijnlijk zelfs iets jonger.


  ‘Rechercheur Jackson, rechercheur McKenzie! Sheriff Steve Simmons. Bedankt dat jullie langs zijn gekomen. Ik heb alles klaarstaan in mijn kantoor. Jullie hadden vanochtend weer een moord in Nashville?’


  ‘Ja,’ antwoordde Taylor, hem door een korte gang volgend. ‘Weer een zwarte vrouw, erg mager en in een geënsceneerde pose. Ik wil nu helemaal graag zien wat jullie hebben.’


  Hij liet hen plaatsnemen en vroeg of ze iets wilden drinken. Dat sloegen ze beiden af. Simmons liep naar zijn kant van het bureau, waarna hij zich zwaar op een gigantische leren stoel liet zakken. De veren piepten uit protest.


  ‘Oké,’ begon hij. ‘Ik heb de dossiers hier voor jullie liggen.’ Hij gebaarde naar het bureau, waar drie mappen op een stapeltje lagen. ‘Maar er staat helaas niet veel in. Ik heb ze weer allemaal doorgenomen en ik zou niet weten wat jullie eraan zouden kunnen hebben.’


  ‘We stellen het op prijs dat je de gegevens voor ons hebt verzameld, Steve.’ Taylor pakte het eerste dossier op. ‘Was je bij het onderzoek betrokken?’


  ‘Jazeker. Het was mijn laatste zaak als hulpsheriff. Daarna werd ik bevorderd. Ik zal het nooit vergeten. Het slachtoffer, LaTara Bender, was een meisje uit de klas van mijn jongere broer. Ik wist dat het niet echt een keurig meisje was, maar je verwacht niet dat het zo uit de hand loopt. Het leek in eerste instantie ongecompliceerd. Het meisje was door haar moeder in de badkuip gevonden. Het had zelfmoord kunnen zijn, of misschien was ze per ongeluk verdronken. Je weet wel, misschien was het meisje high geworden, bewusteloos geraakt en onder het water gegleden. Haar moeder hield echter vol dat LaTara clean was, dat ze was vermoord. Uit de autopsie bleek dat ze waarschijnlijk gelijk had. De schouwarts, een heel aardige dame die jullie zeker moeten kennen, Dr. Loughley van het Forensic Medical, vond een schedelbasisfractuur. We beschouwen haar dood nu als moord, en het misdrijf is nog steeds niet opgelost.’


  ‘Dus iemand heeft haar verdronken?’


  ‘Daar lijkt het op. Na haar eerst op het hoofd te hebben geslagen, en wel helemaal bovenop. Dat is niet iets wat ze makkelijk zelf kan hebben gedaan.’


  ‘Kende je broer haar goed genoeg om ons iets te kunnen vertellen?’


  ‘Volgens mij wel. Central is geen grote school. Zal ik hem even bellen? Hij is nu ook hulpsheriff en heeft dienst.’


  ‘Alsjeblieft. Dat zou geweldig zijn.’


  Hij pakte de telefoon en vroeg of Shay Simmons zich wilde melden. Binnen een paar minuten ging de telefoon over.


  ‘Shay, met Steve. Kun je even op mijn kantoor langskomen? Er zijn hier twee rechercheurs uit Nashville die met je over LaTara Bender willen praten. Oké, bedankt.’ Hij hing op.


  ‘Over vijf minuten is hij hier.’


  ‘Fantastisch. Bedankt. Terwijl we wachten, kun je me misschien vertellen wat je bedoelde met dat LaTara niet echt een keurig meisje was?’


  ‘Je weet hoe dat gaat in dit soort stadjes. Sommige kinderen slaan hun vleugels uit, andere zitten vast in de puinhoop die ze zelf hebben veroorzaakt. LaTara behoorde tot de laatste groep. Volgens mij heeft dat meisje nooit een kans gehad. Het verraste me niet toen ze dood werd aangetroffen. Zoals ik al zei, dachten we een tijdje dat het gewoon een tragisch ongeval was. Toen we erachter kwamen dat ze was vermoord… Nou ja, het is moeilijk voor dit soort meisjes. Ze raken aan de drugs en verliezen binnen korte tijd alle controle.’


  ‘En er stond klassieke muziek op toen jullie op de plaats delict arriveerden?’


  Fronsend keek Simmons haar aan. ‘Ja, dat klopt. Op dat moment hebben we er niet veel aandacht aan besteed. Dat was ook iets waar de familie over viel. LaTara’s moeder zei dat ze geen klassieke muziek in huis had, dat ze daar niet van hield. Er stond een cd op in LaTara’s slaapkamer.’


  ‘Weet je welke?’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat dat in de dossiers staat, maar zo uit mijn blote hoofd zou ik het niet weten.’


  Er klonk een zacht klopje, waardoor ze zich allemaal naar de deur wendden. Een jongere versie van Simmons vulde de deuropening. Taylor lachte in zichzelf. Deze met maïs gevoede boerenjongens waren enorm.


  ‘Shay, kom binnen,’ zei Simmons. De jongere man liep het kantoor in en schudde zijn broer de hand. Taylor kon zien dat ze een hechte band hadden.


  ‘Shay, dit is rechercheur Taylor Jackson en rechercheur Renn McKenzie. Ze onderzoeken een aantal moorden in Nashville en willen wat meer te weten komen over LaTara. Kun je ze vertellen wat je je herinnert?’


  Het gezicht van de jongere Simmons werd rood. ‘Arme LaTara. Dat meisje… Zo’n treurig geval. Ze raakte aan de drugs en bleef toen hele nachten weg van huis. Ze ging niet meer naar de kerk, niet meer naar school. Tegen de tijd dat we eindexamen deden, zat ze in de prostitutie. Ze had een zwaar leven. Haar oom had haar verkracht toen ze zeven of acht was, en ze had tegen hem moeten getuigen. Niet echt in de rechtszaal, haar verklaring werd op video opgenomen, maar toch was het een afschuwelijke situatie. Ze had het er regelmatig over, hoe bang ze in de kamer van de rechter was geweest. Daar is ze nooit echt overheen gekomen.’


  ‘Het klinkt alsof je haar goed hebt gekend.’


  ‘Dat niet zozeer, maar ik heb haar geprobeerd te helpen. Ze was een bang muisje op school, u kent dat type wel. Schrikken van hun eigen schaduw. Maar ze raakte aan de drugs, en toen dat eenmaal was gebeurd, kon ik niets meer voor haar doen. Op school voornamelijk pillen die je op recept kunt krijgen, en wat hasj en speed, hoewel ik er zeker van ben dat ze daarna op het zwaardere spul is overgestapt.’


  De sheriff zei: ‘We hebben een recept voor methadon in haar kamer gevonden. Het lijkt erop dat ze met een schone bladzijde wilde beginnen. Ze was nog niet helemaal clean, uit haar toxicologisch onderzoek kwamen opiaten naar voren. Dat was consistent met wat wij van haar levensstijl wisten. Het was gewoon zo verrekte zonde van zo’n lief meisje.’


  ‘Shay, is er nog iets anders wat je over haar kunt vertellen?’ vroeg Taylor. ‘Met wie ging ze om? Had ze een vriendje? Had ze een pooier of een dealer dat je je kunt herinneren? Was ze goed bevriend met iemand? Had ze vijanden?’


  Hij dacht even na. ‘Volgens mij niets van dat alles. Ik kan me niet voor de geest halen dat ze een vriendje had. Er was wel één jongen die altijd bij haar rondhing, een mager kereltje. Hoe heet hij ook al weer? Ik kan het me niet herinneren, ik zal door het jaarboek moeten bladeren. Voor de rest deed ze alles in het geniep. Haar moeder was erg streng, weet ik. Ze stortte volledig in toen LaTara stierf.’


  ‘Woont haar moeder nog steeds hier?’


  ‘Jazeker. In hetzelfde huis als waar LaTara overleed. God hebbe haar ziel.’ Hij keek zijn broer aan. ‘Luister, ik moet gaan, ik moet de weg weer op. Bubba valt voor me in, maar hij heeft nog niet geluncht.’


  De sheriff stond op en gebaarde naar zijn broer. ‘Maak dan dat je wegkomt. Ik zie je bij het avondeten. Judy maakt een ovenschotel. Bedankt dat je bent langsgekomen.’


  Ze klopten elkaar kort op de rug.


  Wijzend naar de dossiers op zijn bureau, keek de sheriff Taylor aan. ‘We kunnen het allemaal wel zo mooi vertellen, maar jullie moeten de dossiers nog bekijken. We laten jullie even alleen, zodat jullie erdoorheen kunnen gaan, dan kan ik daarna nog eventuele vragen beantwoorden. Er zit een ouwe knakker in de dronkenmanscel die weer van de vrijheid mag gaan genieten. Geef Debbie maar een gil als jullie me nodig hebben.’


  ‘Ik stel jullie hulp erg op prijs, sheriff.’


  Iedereen schudde weer handen. Toen slenterden de twee mannen door de gang weg, waarbij een van beiden floot.


  Taylor ging zitten, trok de bovenste map naar zich toe en schoof de tweede van de stapel naar McKenzie. ‘Laten we aan het werk gaan.’


  Het kostte maar een halfuur om door de magere dossiers te gaan. Volgens de rapporten was LaTara ontdekt door haar moeder, Marie Bender, die, zo werd beweerd, haar dochters lichaam uit de badkuip had getild en daarna het alarmnummer had gebeld. De plaats delict was gecontamineerd, daar bestond geen twijfel over. Er zat een cd van Vivaldi’s Vier seizoenen in de stereo, met de herhaaltoets ingedrukt zodat Winter keer op keer werd afgespeeld. Niemand wist wat het belang daarvan was, dus hadden ze er verder niets mee gedaan dan het opschrijven en als bewijsmateriaal in het dossier stoppen. Taylor wist ook niet precies wat het belang ervan was, maar het simpele feit dat het zo helemaal niet bij de Benders paste, sprong meteen in het oog. Plus dat het overeenkwam met de omstandigheden die ze op de plaats delict op Love Circle hadden aangetroffen.


  Zwijgend ruilde McKenzie met haar van dossier.


  Na een paar minuten zei Taylor: ‘Er is één ding dat me enorm opvalt.’


  ‘Wat? De hoofdwond?’


  ‘Nee, dat is het niet. LaTara was met iets op haar hoofd geslagen, waardoor de schedelbasisfractuur is ontstaan en daarna in de badkuip verdronken. Er waren tekenen dat ze niet lang daarvoor seks had gehad, maar er is geen spoortje sperma gevonden. Toegegeven, ze lag in een kuip vol water. Ik kan me niet voorstellen dat ze inwendig onderzoek naar DNA hebben gedaan. Waarom zouden ze? Het leek niet op een verkrachting en daarbij was het bekend dat het slachtoffer zich met illegale activiteiten bezighield. Dit was typisch een onderzoek in een klein stadje. De autopsie werd in Nashville gedaan, het bewijsmateriaal opgestuurd naar het Tennessee Bureau of Investigation voor analyse. En voor het grootste gedeelte pasten de voor de hand liggende antwoorden bij de misdaad. Het standaard forensische onderzoek werd gedaan. De zaak is prima afgehandeld, alleen niet opgelost.’


  ‘Dus wat valt je dan zo op?’


  ‘Volgens de rapporten over de plaats delict zat er een grote vochtige plek in het tapijt voor de badkamerdeur.’


  Ze gaf McKenzie even de tijd om dat te verwerken. Een paar tellen later zag ze het licht bij hem gaan branden. Ze onderdrukte een glimlach.


  ‘Jij denkt dat hij haar heeft vermoord, toen uit de badkuip heeft gehaald en vervolgens seks met haar heeft gehad.’


  ‘Het is een mogelijkheid. Aangenomen dat we te maken hebben met dezelfde moordenaar, zou het kloppen. Ik weet niet of dat het geval is. We moeten erachter komen of de moeder het lichaam van het meisje naar de slaapkamer heeft gebracht of dat ze in de badkamer is gebleven. Als dat zo is, hebben we iets te pakken.’


  Ze maakte een aantekening dat ze de sheriff hiernaar moest vragen. Er gingen allerlei vragen door haar hoofd. Was de natte plek op het tapijt veroorzaakt door de moeder of door iemand van de ambulancedienst? Of was de oorzaak iets ijzingwekkenders? Als je in aanmerking nam hoe haar moordenaar te werk ging, zou ze niet vreemd opkijken als bij deze moord postmortale seks had plaatsgevonden.


  Simmons stak zijn hoofd om de deur van zijn kantoor. ‘Hebben jullie nog iets nodig?’ vroeg hij.


  Taylor pakte het document waarin ze had zitten lezen. ‘Ja, eerlijk gezegd. Perfecte timing. Herinner u zich het vochtige tapijt voor de badkamerdeur?’


  ‘Laat me eens zien.’


  Ze overhandigde hem het rapport.


  Hij las het door, kreeg toen een afwezige blik in zijn ogen en wreef over zijn vlezige kin, alsof dat hem zou helpen het zich voor de geest te halen.


  ‘Nu je het zegt, dat herinner ik me inderdaad. Kennelijk had haar moeder haar uit de badkuip gehaald. Die badkamer was niet zo groot. Ik zou denken dat het badwater was. Tenminste, dat dachten we toen. De natte plek bevond zich zo’n halve meter van de badkamerdeur, aan de rechterkant van LaTara’s bed. Waarom vraag je dat?’


  ‘Ik vind het afschuwelijk om zelfs maar te moeten denken, maar als dit dezelfde moordenaar is, moeten we alle mogelijkheden in overweging nemen. Jullie hebben LaTara nooit op sperma onderzocht, toch?’


  ‘Klopt. Het was geen verkrachting, tenminste zo zag het er niet uit. Denk je dat we iets over het hoofd hebben gezien?’ Zijn toon was behoedzaam geworden, licht verdedigend.


  Taylor moest hem aan haar kant zien te houden. ‘We vermoeden dat onze moordenaar een necrosadist is, iemand die vrouwen vermoord om seks met hun lijken te kunnen hebben. Als dit dezelfde vent is, zou het kunnen zijn dat hij LaTara heeft vermoord, haar natte lichaam mee naar de slaapkamer heeft genomen, seks met haar had en haar toen weer in de badkuip heeft gelegd. Het slachtoffer dat we twee dagen geleden hebben gevonden heeft hij gewassen, en degene van vanochtend dreef in een beek.’


  ‘Ik begin te denken dat hij een waterfetisj heeft,’ voegde McKenzie eraan toe.


  Met een uitdrukking van pure walging op zijn gezicht keek Simmons hen aan. ‘Hij heeft seks met lijken? Wat voor kerel is dit, een soort Ted Bundy?’


  ‘Dat is mogelijk. Bundy groef zijn meisjes op en had daarna wekenlang seks met hen. Op dit moment ziet het ernaar uit dat onze vriend zich binnen een paar dagen van zijn slachtoffers ontdoet. De FBI onderzoekt een aantal overzeese moorden waarvan de werkwijze overeenkomt. We zijn bang dat dezelfde moordenaar nu misschien hier huishoudt. Maar we hebben meer nodig om mee te werken. We proberen zijn spoor te volgen en erachter te komen of en wanneer hij in Tennessee is begonnen. Vorig jaar was er een andere soortgelijke moord in Chattanooga. Zwart meisje, mager, gevonden in haar slaapkamer, met klassieke muziek op de achtergrond. Ik wacht nog op bericht van hun afdeling Moordzaken om te horen wat de overeenkomsten zijn.’


  Simmons leek nog steeds erg overstuur.


  Ze probeerde zijn aandacht weer terug te krijgen. ‘Je broer zei dat LaTara’s moeder nog steeds in hetzelfde huis woont. Is er een mogelijkheid dat we met haar kunnen praten om te zien wat zij zich herinnert? Als zij het lichaam naar de slaapkamer heeft gedragen, is dat een doodlopend spoor. Zo niet, dan bestaat er een kans dat onze moordenaar met haar heeft rondgelopen…’


  ‘Denk je dat je nu nog iets kunt vinden, drie jaar na dato?’


  ‘Het is het proberen waard,’ zei McKenzie.


  ‘Laten we er dan heen gaan,’ was Simmons reactie. ‘Het is maar vijf minuten rijden naar Miss Maries huis.’
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  Taylor stond in de voortuin van een sjofele, krakkemikkige bungalow aan de buitenrand van Manchester. Zo’n twee kilometer verder de stad in en deze moord zou onder de Manchester Police zijn gevallen. Aangezien het misdrijf buiten de stadsgrenzen had plaatsgevonden, was het onderzoek door de sheriff van Coffee County afgehandeld. Het was laat aan het worden. Ze moesten dit snel afwikkelen, zodat McKenzie en zij terug naar Nashville konden. Sam had gebeld om te zeggen dat ze de autopsie op het Radnor Lake-slachtoffer aan het eind van de middag zou doen. Omdat Taylor daarbij aanwezig wilde zijn, had ze haar gevraagd te wachten. Ze wilde het liefst alles hier in Manchester helemaal afhandelen voordat ze terugreed.


  Simmons belde aan, en LaTara’s moeder kwam naar de deur. Ze was lang en elegant, met een huid in de kleur van de donkerste espresso en glanzende maar uitdrukkingsloze ogen. Zuchtend bekeek ze het groepje agenten dat op haar veranda stond, waarna ze een stap achteruit deed om hen binnen te laten. Het viel Taylor op dat haar ene arm veel korter was dan de andere.


  De binnenkant van het huis was beter onderhouden dan de buitenkant. Hoewel de meubels versleten waren, zagen ze er schoon uit, alsof ze met liefde werden behandeld. De naaimachine en rollen stof die in een hoek van de kamer stonden, vielen nauwelijks op. Gordijnen, dacht Taylor. Ze zag een kaartje op het dressoir liggen dat haar vermoeden bevestigde: Marie Bender was naaister.


  Met glazen zelfgemaakte limonade gingen ze gevieren in de keuken zitten. Taylor luisterde toe, terwijl de sheriff uitlegde waarom ze er waren, en zag de pijn door de ogen van de vrouw flitsen.


  ‘Hebben jullie een verdachte voor de moord op mijn meisje?’ vroeg Marie Bender.


  ‘Nee, ma’am. Eh… misschien. Ik wil niet dat u te veel hoop krijgt. Ik probeer alleen een paar details boven water te krijgen. Is het goed als we het even over die dag hebben?’


  ‘Ja. Ik wil dat de persoon die LaTara heeft vermoord, zijn gerechte straf krijgt. Er is niet veel wat ik voor haar kan doen, behalve daarvoor vechten. Ik zag haar van me wegglippen, in de drugs, in de prostitutie. Ik zou het graag voor haar willen afsluiten. Ze was zo ongelukkig. Niets van wat ik deed kon… het incident ooit goedmaken.’


  ‘Haar oom?’ vroeg McKenzie voorzichtig.


  Mrs. Benders blik werd hard. ‘Ja, hopelijk brandt hij in de hel. Hij heeft de ziel uit mijn kleine meisje gestolen. Ze heeft het nooit achter zich kunnen laten. Maar ze deed zo haar best om te veranderen. Ze probeerde van de heroïne af te komen en had zich bij een kliniek gemeld. Alleen was het zo’n gemakkelijke manier voor haar om te kunnen vergeten. Ik kan niet zeggen dat ik het haar kwalijk nam. Het is niet eerlijk, ze moest een te hoge prijs betalen. Haar vader was verdwenen, Eddie was de enige mannelijke persoon in haar leven. Toen hij haar teleurstelde, was ze verloren.’


  Taylor wendde zich tot de sheriff, die haar onuitgesproken vraag beantwoordde. ‘Eddie Bender kan er met geen mogelijkheid bij betrokken zijn geweest, hij is in de gevangenis vermoord. Daar houden ze niet zo van kinderverkrachters.’


  Na een knikje richtte ze zich weer tot Mrs. Bender. ‘Ma’am, in het verslag staat dat u LaTara, toen u haar had gevonden, uit de badkuip haalde en vasthield tot de ziekenbroeders er waren.’


  De ogen van de vrouw vulden zich met droefenis. ‘Klopt. Ze was dood, elke gek kon dat zien. Ik wilde gewoon nog een paar minuten bij mijn meisje zijn. Ik had haar niet aan moeten raken, de sheriff hier heeft dat tegen me gezegd, maar ik kon het niet helpen.’


  ‘Waar heeft u haar precies mee naartoe genomen?’


  ‘Waar? Hoe bedoelt u?’


  ‘Toen u haar in uw armen had, waar bevond u zich toen? Was u in de slaapkamer of nog steeds in de badkamer?’


  ‘Ik was nog in de badkamer.’ Ze begon te huilen. ‘Ik was vlak bij de badkuip en hield haar op de tegelvloer in mijn armen. Ik herinner me hoe koud ze was, hoe koud de vloer was.’


  ‘Weet u zeker dat u haar niet mee de slaapkamer in hebt genomen?’


  De tranen uit haar ogen deppend, raapte ze zichzelf bij elkaar. ‘Absoluut.’


  ‘Heeft u water in de slaapkamer gemorst, iets waardoor het tapijt nat geworden zou kunnen zijn?’


  ‘Nee. Niemand weet hoe dat water daar is gekomen.’


  Taylor voelde haar opwinding toenemen. ‘Ma’am, heeft u uw tapijt de laatste tijd nog laten reinigen?’


  ‘Ik heb geen geld voor dat soort dingen, rechercheur. Ik doe zelf het huishouden en verder kan ik alleen proberen mijn bedrijfje gaande te houden.’ Ze gebaarde naar haar misvormde arm. ‘LaTara hielp me daar vroeger mee. Het is allemaal niet gemakkelijk met één arm, maar ik doe mijn best.’


  Glimlachend zei Taylor: ‘Dat begrijp ik volkomen. Ma’am, zou u ons even willen excuseren?’


  Mrs. Bender knikte en stond op, hen aan de tafel achterlatend.


  Taylor sprak zachtjes. Het had geen zin om de vrouw meer van streek te maken dan nodig was. ‘Sheriff, zou je het erg vinden als onze technische rechercheur hierheen kwam om een monster van dat tapijt te nemen? Er is waarschijnlijk maar een heel kleine kans, zeker na zo’n lange tijd, maar als er een mogelijkheid is om er wat DNA vanaf te halen, dan wil ik die zeker aangrijpen.’


  ‘We hebben zelf een heel goed forensisch team. Waarom laat je het ons niet doen? We kunnen er al mee klaar zijn voordat jouw man hier is, dan kun je sneller weer terug.’


  ‘Dat zou prachtig zijn, als het niet te veel gevraagd is.’


  ‘Ik heb er geen probleem mee als Miss Marie dat niet heeft. Ik zal even met haar gaan praten.’


  Samen met Mrs. Bender kwam hij terug. Het wantrouwen viel duidelijk van haar gezicht te lezen.


  ‘Gaan jullie het vervangen?’ vroeg ze.


  Bangor had precies hetzelfde over zijn pilaar gezegd.


  Taylor knikte. ‘We zullen ons best doen alles er zo snel mogelijk weer normaal uit te laten zien. Dat beloof ik.’


  ‘Als het helpt om degene te pakken te krijgen die dit LaTara heeft aangedaan, doe dan maar wat jullie moeten doen.’


  Simmons klapte zijn mobiel open. ‘Ik bel mijn technische recherche om te kijken wie er vrij is. Geef ons tien minuten of zo, en we gaan aan de slag.’


  Mrs. Bender ging weer aan de tafel zitten. Taylor nam een slokje limonade. Die was zalig. Dat zei ze tegen Mrs. Bender, wat een warme maar tegelijkertijd droevige glimlach op haar gezicht bracht.


  ‘LaTara had het altijd over mijn limonade. Die verrekte meid, ik mis haar zo erg.’ Ze nam even een moment om zichzelf te vermannen. ‘Waarom nu, rechercheur? Waarom, na al die tijd, doet u nu onderzoek naar de dood van mijn meisje?’


  Taylor besloot de vrouw de waarheid te vertellen. Het leek erop dat ze die aankon. ‘Het zit zo, ma’am. Ik hoop dat ik het mis heb, maar ik denk dat er een verband is met een paar moorden die deze week in Nashville zijn gepleegd. Herinnert u zich de muziek in LaTara’s slaapkamer, de dag waarop ze stierf?’


  ‘Natuurlijk. Ik heb zoiets niet. Het is gewoon niet het soort muziek waarvan ik hou. En LaTara… die hield alleen maar van rap. Ik weet dat die cd niet van ons was.’


  ‘Had LaTara vriendinnen, iemand die ze in vertrouwen genomen zou kunnen hebben?’


  ‘Toen ze jonger was wel. Maar ik ben bang dat ik niet weet met wie ze omging toen ze ouder werd en steeds erger aan de drugs raakte. Ze ging niet meer naar de kerk, luisterde niet meer naar me. Ik vind het vreselijk om te moeten zeggen, maar ik heb haar eruit geschopt. Het was niet erg christelijk van me, en ik heb er nu spijt van. Maar ik ben faliekant tegen drugs en ik kan dat soort gedrag onder mijn dak niet tolereren. Toen ze haar verstand weer terugkreeg en probeerde af te kicken, heb ik haar weer met open armen verwelkomd. Ze deed zo haar best.’


  ‘Dus geen vriendjes?’


  ‘Niet dat ik weet. Ik heb er geen rond zien snuffelen. Mijn LaTara was een mooi meisje. Ze deed het altijd goed bij de jongens. Maar toen ze eenmaal zwaar aan de drugs was, zag ze er niet zo best meer uit. Ze was net weer een beetje de oude geworden toen ze stierf.’


  De sheriff kwam terug de keuken in, gevolgd door een jonge vrouw met een kort bruin kapsel en belachelijk hoge jukbeenderen. Een no-nonsense-type meisje. Hoewel ze een jonge uitstraling had, droop de intelligentie van haar af. Hij introduceerde haar als hulpsheriff Ann Clift. De vrouw knikte en schudde Taylors en McKenzies handen.


  ‘Laten we beginnen,’ stelde ze voor. ‘Breng me naar de slaapkamer.’


  Met zijn vijven liepen ze de gang in. Taylor gebaarde naar McKenzie dat hij niet de kamer in moest gaan. De sheriff en hulpsheriff Clift liepen naar binnen. Met tegenzin liep Marie Bender achter hen aan. Taylor kon zich voorstellen hoe moeilijk dit voor haar moest zijn.


  Ook al waren er drie jaar verstreken, de kamer was nog net zo ingericht als LaTara hem had achtergelaten: in de stijl van een klein meisje, vol roze kleuren, bloemen en kant. Aan de muren hingen posters en er stond een eenpersoonsbed in de hoek, waarop een met bloemen geborduurde sprei lag. Taylor werd getroffen door de overeenkomsten en de opvallende verschillen tussen LaTara’s kamer – warm, uitnodigend en veilig – en de kamer die aan Allegra Johnson had toebehoord – bedompt en donker, zonder tierelantijntjes of onnodige spullen. Dit waren twee meisjes die op elkaar leken, maar mijlenver van elkaar verwijderd waren. Het was niet alleen de fysieke afstand die hen verschillend maakte. Het was eigenlijk wonderbaarlijk dat ze op dezelfde manier waren geëindigd, aan de drugs en in de prostitutie, dood op veel te jonge leeftijd, waarschijnlijk omgebracht door dezelfde moordenaar. Had Allegra Johnson iets gehad wat de moordenaar aan LaTara Bender had doen denken?


  De sheriff verspilde geen tijd. Hij had al een tekening van de oorspronkelijke plaats delict tevoorschijn gehaald en was nu de vloer rechts van de badkamerdeur aan het opmeten. Na een paar minuten overleg tekende hulpsheriff Clift met een oranje merkstift een brede rechthoek. Vervolgens ging ze op haar knieën zitten en nam zorgvuldig monsters van het hele stuk, waarbij ze in kwadranten werkte. Elk monster stopte ze in een plastic zakje en plakte er een etiket op. Daarna ging ze door naar het volgende kwadrant. Nadat ze ongeveer vijftig monsters had verzameld, sneed ze het stuk tapijt eruit. Het was ongeveer één bij anderhalve meter en paste opgerold heel gemakkelijk in een al klaargelegde papieren zak. Ook die werd van een etiket voorzien en verzegeld, en toen waren ze klaar.


  Ze zeiden Mrs. Bender gedag. Taylor gaf haar een kaartje en vroeg haar te bellen wanneer haar nog iets te binnen schoot. Daarna lieten ze haar achter, staande in de deuropening van de slaapkamer, verzonken in de nachtmerries en het verdriet waarmee ze sinds de dood van haar enige kind had geleefd.


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  De kelder was zo leeg.


  Gavin zat aan zijn hoekbureau naar zijn computerscherm te staren zonder iets te zien. De grote kale ruimte achter hem leek te groeien en te ademen, terwijl de schaduwen dreigend langer werden. Hij hield er niet van om alleen in de kelder te zijn.


  Zo eenzaam.


  Door het piepje van zijn chatprogramma werd hij uit zijn overpeinzingen gehaald, en hij wierp een blik op het scherm. Morte had een privégesprek met hem geopend.


  


  Hé, Morte. Goede timing. Ik zit hier in mijn eentje. Ik ben weer alleen. Ze zijn allebei weg.


  


  Het antwoord kwam meteen.


  


  WAT BEN JE IN VREDESNAAM AAN HET DOEN?


  


  Morte was razend, dat zag Gavin meteen. Maar waarom? De laatste keer dat Morte kwaad op hem was geworden, was vanwege de auto geweest. Nee, dat was niet slim van hem geweest, maar hij was nog steeds aan het leren. Wat zou Morte verder boos hebben kunnen maken? O, de muziek. Hij had hem niet over de muziek moeten vertellen. Morte was heel duidelijk in zijn instructies geweest, hoe het tafereel eruit moest zien. Maar Gavin was een kunstenaar, en de muziek was zo mooi, zo noodzakelijk. Hij moest de melodieuze, zich opbouwende crescendo’s horen terwijl hij werkte. Dat kon hij niet helpen. Hij besloot te doen alsof hij van niets wist.


  


  Waar heb je het over?


  


  Je weet precies waar ik het over heb. Hoe durf je in de echte wereld contact met me op te nemen?


  


  Gavin fronste. Contact in de echte wereld met Morte opnemen? Hè?


  


  Morte, ik weet niet waar je het over hebt. Ik heb met niemand contact gehad.


  


  Terwijl hij de punt intikte, ging er ineens een krankzinnige gedachte door hem heen. Hij had wel met iemand contact gehad. Iemand heel ver weg. Iemand die onbereikbaar was. Er ontstond een warm gevoel in zijn borst. Hij begon te typen, hield zichzelf toen tegen. Nee. Dat was gestoord. Dat kón gewoon niet.


  Er flitste een nieuw bericht op het scherm.


  


  Luister naar me, kleine Gavin. Je hebt absoluut het recht niet om de grens te overschrijden. HET RECHT NIET! Heb ik je niet alles gegeven waarvan je droomde? Vrienden, een huis voor je meest verdorven verlangens, een familie, het profijt van mijn diepgaande kennis?


  


  O, mijn God. Hij mocht Morte niet verliezen. Dat kon gewoon niet. Paniekerig typte hij:


  


  Natuurlijk heb je dat. Ik stel alles op prijs wat je voor me hebt gedaan, Morte. Maar ik snap het niet. Wat heb ik gedaan?


  Even gebeurde er niets. Het online-equivalent van doodse stilte. Het duurde even voordat Gavin zich realiseerde dat Morte hem met zijn echte naam had aangesproken, niet zijn schermnaam. Hoe zou Morte zijn echte naam kennen? Toen verschenen de woorden, snel achter elkaar op het scherm stromend.


  


  Weet je echt niet wie ik ben? Wil je zeggen dat de e-mail toeval was? Ik geloof niet in toeval, Gavin. Ik ben bang dat onze relatie tot een einde is gekomen.


  


  NEE!


  


  Gavin voelde de wanhoop door zijn lijf gieren. Hij kon Morte niet kwijtraken. Morte was de enige op de wereld die hem begreep, die om hem gaf. Maar het was te laat. Morte had de chatroom verlaten. Gavin was weer alleen. Hij begon te huilen, wanhopig typend door zijn tranen heen.


  


  Alsjeblieft, Morte, ga niet weg. Ik zweer dat ik het niet wist. Ik weet het nog steeds niet.


  


  Gavin bleef nog een uur ingelogd, wachtend, maar er kwam geen reactie. Morte was weg. Hij zat daar te huilen en voelde een verlies dat zo diep was dat hij nauwelijks adem kon halen, alsof de helft van zijn ziel was afgesneden. Hij was weer incompleet.
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  Taylor en McKenzie namen afscheid van het Manchester-team. Ze sloegen de uitnodiging af voor een late lunch in de Jiffy Burger, de beste hamburgertent van het zuiden, omdat ze terug moesten naar Nashville voor de autopsie op hun Radnor Lake-slachtoffer.


  Sheriff Simmons accepteerde dat niet zonder meer. Hij overtuigde hen ervan op zijn kosten wat hamburgers en frieten mee te nemen. Hun bestelling lag klaar toen ze de stad uit reden. De Jiffy Burger bevond zich naast de bibliotheek en zat duidelijk overvol. De enige beschikbare parkeerplaatsen waren op het terrein van de bibliotheek. Taylor parkeerde dubbel achter een Ford F-350 en liet McKenzie hun bestelling ophalen. Binnen drie minuten was hij terug met het eten en een uitnodiging van de burgemeestersdochter om terug te komen wanneer hij maar wilde.


  Op de snelweg naar het noorden reed Taylor met één hand, en ze beet in de sappige cheeseburger. Verrukkelijk.


  ‘Simmons had gelijk, dit is lekker,’ zei McKenzie met zijn mond vol.


  ‘Dat is zwak uitgedrukt.’ Haar mobiel ging. ‘Hé, kan je die even voor me pakken? Zet maar op de luidspreker.’


  Met een nep Schots accent nam McKenzie haar telefoon op. ‘Rechercheur Taylor Jacksons mobiel. Eén moment graag. Rechercheur Jackson komt zo aan de lijn.’


  Ze lachte. Wie had gedacht dat McKenzie gevoel voor humor had? Het werd gemakkelijker om met hem samen te werken. Ze had het gevoel dat hij een dezer dagen nog een goede rechercheur zou worden.


  Na een hap eten te hebben doorgeslikt, zei ze: ‘Met rechercheur Jackson.’


  ‘Met Clyde Stone, van Chattanooga Moordzaken. Ik heb je bericht gekregen over een onopgeloste moord waarover je informatie wilt hebben. Waarmee kan ik je van dienst zijn?’


  ‘Fantastisch, bedankt. ViCAP vond een overeenkomst in jullie district, een slachtoffer genaamd Sharonda Guilmet. Herinner je je die zaak? Wat kun je me over het onderzoek vertellen?’


  ‘Aha, Sharonda. Dat was een vreemd geval. Ze werd een jaar geleden vermoord. Ze was een prostituee, verkocht zichzelf voor crack. Je weet hoe dat gaat. Ze verdween een tijdje en werd toen dood in haar flat aangetroffen, graatmager, met klassieke muziek op haar stereo.’


  Te veel toevalligheden, dacht Taylor. ‘Weet je wat er opstond?’ Ze kon hem door papieren horen bladeren, op zoek naar de informatie.


  ‘Hier staat het. Iets wat Requiem heet, van Mozart. Lugubere muziek, een heleboel monotoon gebrabbel en zo.’


  Taylor onderdrukte een lach. Monotoon gebrabbel was niet precies hoe zij het zou omschrijven. ‘Passend dat hij een requiem had gekozen. Is ze de hongerdood gestorven?’


  ‘Ja. Ze was een paar weken niet gezien, niemand wist precies wanneer ze verdwenen was. Dan verschijnt ze plotseling weer in haar eigen bed, met botten die aan alle kanten uitsteken. Het was heel merkwaardig.’


  ‘Was ze niet in een ongewone houding neergelegd?’


  ‘Nee. Ze lag in bed met de dekens opgetrokken. Heb je een verdachte voor me?’


  ‘Nee, nog niet. Maar ik denk dat we in de buurt komen. Dit is de derde moord die ik heb gevonden waarbij klassieke muziek opstond, de tweede waarbij de bevestigde doodsoorzaak de hongerdood is. Ik heb nog een slachtoffer dat we vandaag in een meer vonden drijven. De autopsie op haar wordt vanavond gedaan. Dat zou het aantal in Tennessee alleen al op vier brengen. Heb je fysiek bewijsmateriaal verkregen?’


  ‘Tuurlijk, het gebruikelijke. Ze is positief getest op sperma, de gegevens hebben we in CODIS gestopt, maar daar kwam niets uit. Vergeet niet, ze was een hoer. Elke Jan, Piet of Klaas zou het achtergelaten kunnen hebben.’


  ‘Hola! Je hebt DNA?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Clyde, je hebt net mijn hele dag goed gemaakt. Kun je me de resultaten faxen? Ik zorg dat ze bij Quantico terechtkomen, waar ze een hele reeks vergelijkbare moorden in Italië en het Verenigd Koninkrijk aan het onderzoeken zijn. Het ziet ernaar uit dat onze vriend druk bezig is geweest. Is er een mogelijkheid dat je de dossiers van deze zaak per koerier naar me toestuurt? Ik zou graag zelf zijn gekomen, maar ik kan er pas morgenmiddag op zijn vroegst zijn. Als je bereid bent te delen wat je hebt, kan ik je misschien helpen de zaak op te lossen.’


  ‘Tuurlijk. Waarom niet? Je hebt ze binnen een paar uur.’


  ‘Je bent mijn nieuwe beste vriend. Heel erg bedankt.’ Ze gaf hem de informatie die hij nodig had en hing toen op.


  ‘Nou, McKenzie, het begint er steeds beter uit te zien. Laten we eens gaan kijken hoe het met onze dame uit het meer staat.’


  Warm. Ze waren heel erg warm.


  Hoofdstuk 24


  


  


  


  Baldwin en Memphis waren twee uur hard bezig geweest met de profielschets, toen Baldwins telefoon ging. Hij zag dat het Taylor was en excuseerde zich.


  ‘Dag, schat. Hoe gaat het?’


  ‘Ik heb geweldig nieuws voor je. Ik ben bezig geweest de puzzelstukjes aan elkaar te leggen door mogelijke eerdere zaken te bekijken. Volgens mij hebben we nog twee gelijke moorden, en we zouden DNA voor je kunnen hebben.’


  ‘Echt waar? Dat is geweldig.’


  ‘Ja, hè? En ik kreeg net een telefoontje van Taschen Books in New York. Ze hebben de copyrightpagina’s van de Picasso-monografieën opgespoord. Ik zit nog te wachten op hun fax. We komen in de buurt, dat voel ik gewoon. Hoe staan de zaken bij jou?’


  ‘Highsmythe en ik zijn door onze zaken in Italië en Engeland gegaan. Ik ben aanpassingen in mijn profielschets aan het aanbrengen, gebaseerd op een paar van zijn theorieën. Wanneer heb je het DNA?’


  ‘Het staat al in CODIS. Je forensisch analist kan er zo bij. De naam van het slachtoffer is Sharonda Guilmet. Ik ben nu onderweg naar de autopsie op mijn Radnor Lake-slachtoffer. Zodra ik alles binnen heb, zorg ik dat je het krijgt. Ik wacht ook nog op een koerier die me de dossiers en relevante informatie van de zaak in Chattanooga zal brengen.’


  ‘Lieverd, dat is waanzinnig goed nieuws. Hou me op de hoogte, oké? Je herinnert je Pietra Dunmore, toch?’


  ‘Natuurlijk. Zij is degene die naar Nashville kwam voor de Sneeuwwitje-zaak, samen met Charlotte.’


  ‘Zij werkt hier ook aan. Zo gauw we alles binnen hebben, zal zij het forensisch onderzoek doen. Als er een overeenkomst kan worden gevonden, dan vindt Pietra die.’


  ‘Oké. Ik bel je na de autopsie.’


  ‘Zou je het erg vinden als wij daar ook bij waren?’


  ‘Bij de autopsie? Helemaal niet.’


  ‘Mooi.’


  Hij hing op en stak zijn duimen naar Memphis omhoog. ‘We hebben wat te pakken. Kom mee.’


  Hoofdstuk 25


  


  


  


  Het parkeerterrein van het Forensic Medical was bijna leeg, alleen Sams cabriolet stond nog op zijn gereserveerde plek. De zon ging onder en de hemel brandde met opgezwollen rozerode wolken. Taylor en McKenzie liepen naar de voordeur.


  ‘Onze tweede autopsie in twee dagen. Ik had gehoopt dat werken bij Moordzaken wat minder moorden zou betekenen en meer pogingen daartoe,’ merkte McKenzie gevat op.


  ‘Volgens mij is er nog hoop voor je.’ Taylor haalde haar pas door de gleuf en de deur sprong open. ‘Het is niet altijd zoals nu. Het werk bij Moordzaken is meestal rustig, saai en bezadigd, stapels papierwerk en follow-ups van rechtszaken. Zoveel moorden achter elkaar gebeurt zelden.’


  Ze kwamen de donkere en stille receptieruimte binnen. Die was tamelijk luguber met de lichten uit. Het voelde aan alsof er geesten in het duister rondvlogen.


  ‘Had jij daar niet iets mee te maken toen je inspecteur was? Zakte het percentage moorden niet toen jij de leiding had?’


  Dat was de eerste keer dat hij openlijk naar haar degradatie verwees.


  ‘Ja, dat klopt. Voordat de moordgroep gedecentraliseerd werd, lag het oplossingspercentage rond de drieëntachtig, vierentachtig procent. Nu, met deze interne machtsstrijd en al het gekibbel wat daarbij komt kijken, plus dat de baas helemaal geen contact met zijn troepen heeft, gaat het hard hollend achteruit. Ik denk dat de slechteriken weten dat we niet meer zo stabiel zijn als vroeger. Ze komen met meer weg, en het feit dat de hoofdcommissaris de mensen oproept zelf een oogje in het zeil te houden, is een lachertje. Maar ja, wat kun je eraan doen?’


  ‘Ik heb een gerucht gehoord dat je via een rechtszaak je baan als inspecteur wilt terugkrijgen.’


  Ze waren bij de deuren naar de autopsiezaal aangekomen. Taylor stond stil, draaide zich naar hem om. Ze koos haar antwoord zorgvuldig, aangezien ze McKenzie niet vertrouwde, niet helemaal. Zelfs niet na de onthullingen van vandaag. Ze was er niet volkomen zeker van dat hij geen spion was, iemand die Delores Norris, Elm en de hoofdcommissaris hadden aangesteld om haar in de gaten te houden, op zoek naar nog meer munitie. Hij leek een geschikte vent, een van de vele jonge rechercheurs die graag wilde leren en zich omhoog wilde werken. Maar ze had zich al eerder gebrand. Kijk naar de toestand met David Martin. En met hem was ze naar béd gegaan.


  ‘McKenzie, ik kan de situatie niet met je bespreken. Niet vervelend bedoeld, maar mijn advocaat en mijn vakbondsvertegenwoordiger willen dat ik mijn mond houd.’


  ‘Je denkt dat ik een instrument van de hoofdcommissaris ben, hè?’


  Zijn gezicht betrok en kreeg een droevige puppyachtige uitdrukking. Ze vond het rot voor hem, maar ze kon het risico niet nemen. De knul kon een verrekt goede acteur zijn. In haar hoofd maakte ze een aantekening om eens uit te zoeken wanneer ze zo cynisch was geworden, waarna ze zei: ‘McKenzie, serieus, ik weet niet wat ik van je moet denken. Je lijkt een fatsoenlijke hulpvaardige politieagent. Ik hoop dat jij en ik een goede werkrelatie op kunnen bouwen. Maar op dit moment kan ik me niets anders veroorloven dan ervoor zorgen dat ik niet nog meer rotzooi over me heen krijg. Dat begrijp je toch wel?’


  Hij rechtte zijn rug. Zijn lippen werden nog dunner, terwijl hij haar opnam. ‘Dat begrijp ik. Maar laat ik je dit vertellen, ik heb van jou in twee dagen meer geleerd dan in de vijf jaar dat ik bij de politie werk. Ik vind je waanzinnig. Je weet dat ik dat niet op een seksuele manier bedoel. Ik bedoel het als het grootste compliment dat ik kan geven. Je wordt op een zijspoor gezet, en ik zou graag alles doen om je te helpen de leiding terug te krijgen. Echt waar, Jackson, ik zou zo onder je willen werken.’


  De speech vloerde haar. Ze aanvaardde het compliment met een knikje, omdat ze haar stem niet vertrouwde. Hoewel ze overmand werd door emotie, deed ze haar uiterste best dat gevoel uit te schakelen. Zij wilde ook de leiding weer hebben, verdorie. De pure onrechtvaardigheid van hoe haar superieuren haar behandelden kon makkelijk leiden tot blinde woede als ze niet oppaste.


  Sam zat ernaast. McKenzie was niet verliefd op haar. Hij respecteerde haar. Dat vond ze een stuk prettiger.


  Ze gingen uit elkaar naar de gescheiden kleedkamers om operatiekleding over hun gewone kleren aan te trekken, waarna ze elkaar weer in de sluis naar de autopsiezaal ontmoetten.


  ‘Klaar?’ vroeg ze.


  McKenzie knikte. Ze zwaaide de deur open naar Forensic Medicals tempel.


  


  Met een scalpel in haar hand stond Sam gebogen over het lichaam van een ongelofelijk mager zwart meisje. De autopsie was al ver gevorderd. Ze keek op, zag Taylor en McKenzie en begon meteen te spreken, zonder ze te begroeten.


  ‘Eindelijk. Ik ben bijna klaar hier. Het spijt me dat ik niet heb gewacht, maar aan de voorbereidingen zouden jullie toch niets hebben gehad.’


  ‘Sorry. We hebben een lange dag achter de rug. Baldwin en de inspecteur van de Metropolitan Police zijn onderweg.’


  ‘Hoe meer, hoe beter. Je denkt dat jij een lange dag hebt gehad? Ik weet er alles van. Moet ik wachten?’


  ‘Nee, ga je gang,’ zei Baldwin. Memphis en hij kwamen de zaal binnen.


  Het voelde voor Taylor vreemd aan om hen samen te zien, zo gefocust op de zaak, en op haar – beide mannen glimlachten naar haar. Ze negeerde Memphis en ging naar Baldwin, streek met haar lippen over de zijne. Hij gaf haar een kneepje in de arm, ondertussen een blik op Memphis werpend. Van mij, betekende dat. Ze is van mij, vriend. Handen thuis. Taylor kon niet anders dan glimlachen. Ze hield van die jaloerse kant van hem. Erg schattig.


  Sam stond met haar scalpel op haar handpalm te tikken. ‘Klaar? Oké, doodsoorzaak was uithongering. Ze was dood voordat ze in het meer terechtkwam. Geen tekenen van water in haar longen. Ze heeft ook van die rare vlekken op haar rug. Eén groot verschil. Haar ogen worden met een soort superlijm opengehouden. Ik probeer er met de massaspectrometer achter te komen wat voor merk precies. Alles wat we tot nu toe hebben gedaan, heb ik gedocumenteerd, de gegevens liggen op de tafel daar.’


  ‘Dus ze kon niet wegkijken,’ zei Taylor zacht.


  ‘En hij kon haar zien sterven,’ voegde Memphis eraan toe.


  Taylor liet de gruwelijkheid daarvan tot zich doordringen, waarna de emotie in woede veranderde. Mijn God, wat wilde ze die schoft graag in handen krijgen!


  ‘Hoelang heeft ze in het water gelegen?’ vroeg Baldwin.


  ‘Niet heel lang. Minder dan vijf uur. Haar hoofd is nooit onder water geweest, dus ik denk dat ze ergens aan een tak is blijven haken waardoor ze bleef drijven. Ze heeft naaldsporen, vooral op haar linkerarm.’


  Daar dacht Taylor een moment over na. ‘Was ze een regelmatige gebruikster?’


  ‘De injectieplekken zijn relatief vers. Ze heeft geen littekens tussen haar tenen, of in de huid tussen haar vingers en aan de binnenkant van haar dijen, allemaal plaatsen waar ik ze zou verwachten als ze al een tijd gebruikte. En de manier van spuiten was zichtbaar onhandig. Het was nieuw voor haar.’


  ‘Heeft ze zichzelf geïnjecteerd?’ informeerde Memphis.


  Sam wierp hem een korzelige blik toe. Het feit dat er vier agenten in de autopsiezaal stonden die haar met vragen bestookten, begon haar op de zenuwen te werken.


  ‘Mogelijk. Waarschijnlijk. Maar laat me deze samenvatting even afmaken, want ik heb goed nieuws voor jullie. We hebben misschien wat DNA. Ik heb huid onder haar vingernagels gevonden. Slechts een klein beetje, maar het zou genoeg kunnen zijn om een DNA-profiel te verkrijgen. We kunnen de schoft pakken, als hij in het systeem staat of jullie nog een monster ter vergelijking hebben.’


  ‘We hebben vergelijkingsmonsters in overvloed.’ Taylor bracht haar op de hoogte van wat er in Manchester en Chattanooga was gevonden.


  McKenzie hield de zakjes met bewijsmateriaal uit Marie Benders huis omhoog. ‘We hebben nog meer DNA. Handelen jullie dit af, of moeten we Tim bellen?’


  Sam schudde haar hoofd. ‘Je kunt maar beter Tim bellen. Ik ben de enige die hier nog is en ik moet de tweeling ophalen. Ik sta op het punt haar in de koeling te leggen en dan ga ik ervandoor. Tim heeft trouwens ook wat dingen voor jullie. Volgens mij probeerde hij alles af te ronden, voordat hij contact opnam.’


  McKenzie knikte, en Taylor dwong zichzelf haar aandacht weer op het lichaam te richten. ‘Sam, ik moet ook de gegevens bekijken van een autopsie die je drie jaar geleden hebt gedaan.’


  ‘Dat verslag ligt dan in het archief. Kris kan het morgen voor je opzoeken. Hoezo, heb ik iets verkeerd gedaan?’


  ‘Alsof je dat ooit doet. Nee, de zaak houdt verband met die van ons hier. Manchester, een verdrinkingsdood. Jong zwart meisje, muziek op de achtergrond. Het klinkt griezelig bekend, en we hebben nu monsters van de plaats delict.’


  ‘En ik heb de autopsie gedaan?’


  ‘Dat is wat de sheriff zei. Simmons, Coffee County. Aardige kerel. Lijkt te weten wat hij doet.’


  ‘Zo uit mijn blote hoofd herinner ik me het niet, maar als ik het rapport lees, komt het waarschijnlijk wel weer terug. Je weet hoeveel van dit soort zaken ik in een jaar doe.’


  ‘Te veel.’


  ‘Precies. Terug naar ons meermeisje. We hebben de bloemen geïdentificeerd die ze vasthield –’


  ‘Madeliefjes, klaprozen en viooltjes.’ Memphis stond een halve meter verderop, het boeket betastend dat op zijn roestvrijstalen rustplaats lag.


  ‘Ja, dat klopt. Ze had ook een ketting van viooltjes om haar nek, net als op het schilderij.’


  ‘Welk schilderij?’ vroeg Taylor.


  ‘Millais,’ zei Memphis. Met een brede grijns op zijn gezicht draaide hij zich naar Taylor om.


  Sam glimlachte achter haar mondmasker. ‘Inderdaad. Het is Ophelia van John Everett Millais. Ik heb een van mijn assistenten een beetje onderzoek laten doen.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Taylor aan Memphis.


  ‘O, de Tate Britain in Londen heeft het origineel. Ik woon er niet ver vandaan, in Chelsea.’


  ‘Dat komt goed van pas,’ zei Baldwin.


  Taylor hoorde de verbazing in zijn stem. Ze begon zich af te vragen waaruit de rivaliteit tussen de twee mannen precies bestond: was de oorzaak dat ze haar beiden aantrekkelijk vonden, of was het een intellectueel duel om de moorden op te lossen? Dat was een interessante gedachte. Het was duidelijk dat Memphis geïnteresseerd in haar was. En ze moest toegeven dat ze hem steeds leuker begon te vinden. Hij was heel anders dan ze had verwacht na hun ongemakkelijke ontmoeting van vanochtend. Hij leek erg competent, en hij was zonder enige twijfel charmant.


  Ze besefte dat ze hem aan had staan staren en wendde zich abrupt af.


  Sam begon de spullen op haar blad op te ruimen. ‘Je hebt vanmiddag nog helemaal niet met Tim gesproken, hè?’


  ‘Nee,’ antwoordde Taylor hoofdschuddend. ‘We hebben de hele middag in Manchester oude informatie boven water proberen te krijgen.’


  ‘Hij heeft een ansichtkaart van het schilderij in het gras bij het meer gevonden. Komt honderd procent overeen met wat jullie aantroffen.’


  ‘Een ansichtkaart van het schilderij? O, wauw!’ Ze keek Baldwin aan.


  ‘Dat is Il Macellaio’s signatuur. Nou, in ieder geval is dat uit de weg. Het ziet ernaar uit dat het inderdaad dezelfde kerel is. Mijn God. Een trans-Atlantische seriemoordenaar.’ Hij schudde zijn hoofd en verontschuldigde zich daarna.


  Taylor zag hem zijn mobiel openklappen. Ze nam aan dat hij zijn team in Quantico belde om hen te waarschuwen. Ze wendde zich tot McKenzie. ‘Zou je Tim willen bellen en een afspraak willen regelen? Misschien heeft hij nu tijd. En maak een notitie dat je morgen Kris eraan herinnert om het autopsieverslag van LaTara Bender op te zoeken.’


  ‘Natuurlijk. Ik ben zo terug.’


  Sam had haar scalpel weggelegd en was de Y-incisie in de borst van het slachtoffer aan het dichtnaaien.


  ‘Laat ons haar rug zien,’ zei Taylor.


  Baldwin en Memphis kwamen dichterbij. Sam legde een knoop in de hechtdraad, waarna ze het lichaam van het meisje naar zich toe rolde, zodat de naakte rug van het slachtoffer te zien was. Daar waren ze, gelijkmatig verdeelde cirkels, op haar schouders, het onderste deel van haar rug, haar billen en haar benen. Er was één plek net boven haar stuitje waar de kringen niet zaten.


  Taylor keek er even naar en dacht na over hoe het lichaam van iemand die op zijn rug lag, eruit zou zien. ‘Bij iemand die zo mager is, zou er een holte tussen haar billen en onderrug zitten, waar het lichaam niet in contact komt met waar ze dan ook maar op gelegen heeft. Daarom zitten daar geen kringen.’


  ‘Kijk naar haar arm,’ merkte Sam op.


  Langs haar hele rechterarm liep een lange donkere groef. Op de linkerarm was niets te zien.


  ‘Tegenovergesteld aan Allegra. Dit is te bizar,’ zei Taylor. Ze bekeek het lichaam nog nauwkeuriger, zich Allegra’s gelijksoortige lijkvlekken voor de geest halend. ‘Op dezelfde plek vastgehouden, misschien?’


  Sam haalde haar schouders op. ‘Misschien.’


  ‘Het zou logisch zijn,’ zei Memphis. ‘Maar geen van mijn slachtoffers had zoiets als dit.’


  ‘De mijne ook niet,’ voegde Baldwin eraan toe. ‘Dit komt alleen bij de Amerikaanse moorden voor. Taylor, heb je hier iets over gelezen in de verslagen over de vorige twee moorden?’


  ‘Nee. Alleen bij de laatste twee.’


  ‘Dus is hij van opslagmethode veranderd,’ concludeerde Memphis.


  ‘Je bent hier best wel goed in, hè?’ merkte Taylor op, bewonderend naar hem glimlachend.


  ‘Ik heb wat… oefening gehad,’ was zijn reactie.


  McKenzie kwam weer bij hen staan en wees naar het slachtoffer. ‘Goed nieuws. We hebben in ieder geval een identificatie. Leslie Horne. Tweeëntwintig. Tim vond vingerafdrukken in het systeem. Ze is opgepakt geweest voor prostitutie. Hij zei dat we naar het CJC moesten komen, zodat hij het bewijsmateriaal van Manchester in het programma kon stoppen.’


  Zwijgend stonden ze even stil bij het slachtoffer, een meisje dat nu een identiteit had, een naam, een leven dat verloren was gegaan.


  ‘Ik denk dat ze Allegra Johnson kende,’ zei McKenzie toen.


  ‘Waarom denk je dat?’ vroeg Taylor.


  ‘Omdat haar adres in het systeem hetzelfde is als dat van Allegra.’


  


  Toen ze de zaal uit liepen, hield Sam Taylor tegen. ‘Hé, blijf nog even.’


  Taylor stond stil en zei: ‘Gaan jullie maar. Ik kom zo.’


  Toen de rest weg was, vroeg ze: ‘Wat is er?’


  Sam stond aan een scalpel te friemelen. Taylor zag een onverwachte emotie in haar ogen. Woede.


  ‘Wat ben je in vredesnaam aan het doen?’ vroeg Sam, op verhitte toon.


  ‘Hoe bedoel je? Ik werk aan de zaak. We hebben vandaag een hoop nieuwe informatie gekregen en ik –’


  ‘Ik bedoel met die Brit. Wat ben je aan het doen?’


  Ze fronste. ‘Waar heb je het over, Sam?’


  ‘Je was met hem aan het flirten.’


  ‘Absoluut niet,’ zei ze, een boze blik op haar beste vriendin werpend.


  Met veel gekletter gooide Sam haar scalpel op het blad. ‘Jazeker. En nog wel waar je verloofde en je nieuwste rechercheur bij waren.’


  ‘O, ga toch weg. Dat is niet waar, en dat weet je.’


  Sam liep om de autopsietafel heen en keek Taylor recht in de ogen. ‘O nee? Ik heb die blik eerder in je ogen gezien. Je bent in hem geïnteresseerd.’


  Haar borst trok samen, en ze woog haar woorden zorgvuldig af. ‘Dat is dus waar je ernaast zit. Hij is interessánt, maar ik ben niet geïnteresséérd. Hoor je het verschil?’


  Sam schudde haar hoofd. ‘Je moet voorzichtig zijn, Taylor. Hij is duidelijk geïnteresseerd in jóú. Hij kan zijn ogen nauwelijks van je afhouden. En jij was met je lange wimpers naar hem aan het knipperen.’


  ‘Let op je woorden, Sam. Je weet niet waar je het over hebt.’


  ‘O nee? Je vergeet met wie je praat, Taylor. Ik ken elke blik die je hebt. Sinds we klein waren, heb ik je door alle hevige verliefdheden heen geholpen,. Jij vindt Memphis aantrekkelijk, en hij jou ook.’


  ‘Dat is niet eerlijk. Ik heb de man net ontmoet. Ik weet niets van hem af.’


  ‘Maar dat zou je wel willen.’


  ‘Sam!’ Sinds ze elkaar kenden, had ze tegen Sam slechts een paar keer haar stem verheven. Door hard op haar lip te bijten probeerde ze haar boosheid onder controle te houden. Een paar minuten lang keken ze elkaar strak aan, daarna haalde Sam haar schouders op.


  ‘Je bent een volwassen meid, Taylor. Vergeet alleen niet wat er de laatste keer is gebeurd toen je iemand met wie je werkte aantrekkelijk vond.’


  Sam draaide zich om, en Taylor staarde naar het achterhoofd van haar beste vriendin. Een moment later stormde ze de autopsiezaal uit. Ze kon niet geloven dat Sam haar zo had beledigd. Dit leek totaal niet op wat er met David Martin was gebeurd.


  Ze trok haar operatiekleding uit en ontmoette McKenzie in de vestibule.


  ‘Is alles in orde?’ vroeg hij.


  ‘Prima,’ antwoordde ze, bruusk en afwijzend. ‘We gaan.’


  


  Het was bijna halfnegen ’s avonds toen Taylor en McKenzie klaar waren met Tim. Baldwin en Memphis waren teruggegaan naar het hotel om verder aan de profielschets te werken. Ze was blij dat de beide mannen weg waren. In haar hoofd had ze de gebeurtenissen van de middag op zijn minst vijftig keer afgedraaid, en ze zag nog steeds niet dat ze iets fout had gedaan. Ze had absoluut niet met Memphis geflirt, en ze ergerde zich kapot aan Sam omdat die dat had gesuggereerd.


  Ze schudde het van zich af en concentreerde zich op de informatie die ze aan het verzamelen was. Er zou later nog genoeg tijd zijn om zich hiermee bezig te houden.


  Terwijl ze toegekeken hadden bij de autopsie, waren de dossiers uit Chattanooga gearriveerd. De perfecte afleiding. Taylor ging er heel nauwgezet doorheen, waarna ze de dossiers aan McKenzie gaf om verwerkt te worden. Tim had het DNA van Leslie Hornes autopsie in hun systeem ingevoerd, net als alle monsters uit Manchester. Als er een overeenkomst was, zou hij die vinden. Hij hield Pietra Dunmore in Quantico op de hoogte van alles wat hij deed.


  Taylor twijfelde. Zelfs zij keek er niet naar uit om in het donker naar Napier Homes terug te keren – alles en iedereen vormde daar een doelwit. Zonder een volledig team agenten aan haar zijde werd ze niet echt enthousiast bij de gedachte zich tussen de bendeleden te begeven om hen over Leslie Horne te ondervragen.


  Dus kwam ze met een beter idee. Ze belde Gerald Sayers thuis en vroeg hem of hij een paar van zijn mensen Tyrone Hill kon laten ophalen.


  Voor de vorm vloekte Gerald een paar keer, maar hij stemde ermee in Tyrone voor een kort gesprekje naar het CJC te laten brengen. Hij zou er over een uur zijn. Dat was perfect, want ze wilde vandaag zo veel mogelijk afhandelen.


  Het idee dat ze Elm op het bureau zou kunnen tegenkomen, trok haar ook niet echt aan, maar ze moest het risico nemen, aangezien ze een aantal dingen die ze hadden gevonden, op papier moest zetten.


  De hamburgers uit Manchester leken een eeuw geleden. Ze belde naar een Thais afhaalrestaurant en bestelde genoeg te eten voor hun drieën, voordat ze zich met Tyrone gingen bezighouden.


  McKenzie werkte nog steeds samen met Tim aan het afronden van de Manchester-gegevens, kennelijk gefascineerd door het veldwerk dat daarmee gepaard was gegaan. Tim had het ook naar zijn zin met het uitleggen van zijn werkwijze en de methodes om data te verzamelen. Ze was bijna vergeten dat dit McKenzies eerste echte moordonderzoek was. In drie dagen had hij vreselijk veel bijgeleerd.


  Plotseling drong het echt tot haar door dat ze pas achtenveertig uur met deze zaak bezig waren, maar nu al spectaculaire vooruitgang hadden geboekt. Momentum betekende alles in een moordonderzoek, en ze voelde hoe warm ze waren.


  Het eten arriveerde, en ze vielen erop aan. Toen ze uitgegeten waren, paste Tim nog een paar gegevens aan, waarna hij aankondigde dat hij klaar was, dus lieten ze hem naar huis gaan. Zelf staken ze de straat over van het laboratorium naar het CJC. Op het parkeerterrein bewogen zich donkere schaduwen, waardoor ze aan het telefoontje van Fitz moest denken. Eerst stroomde er een golf van ongerustheid door haar heen, daarna werd ze weer kalm. Ze was door deze zaak zo in beslag genomen geweest, dat ze hem niet had geprobeerd te bellen. Dat deed ze nu, met gebruik van het nummer dat in haar lijst ontvangen oproepen stond. Er nam niemand op, dus sprak ze een bericht in. Ze probeerde opgewekt te klinken, vertelde Fitz dat ze aan een grote zaak werkten en dat hij snel moest terugkomen om haar te helpen.


  Ze hing op en stopte de telefoon weg. Het gevoel dat ze had, beviel haar niet. Er was iets aan de hand. Ze geloofde niet in toeval. En het was veel te toevallig dat een man die precies op de Pretender leek, op de plek verscheen waar Fitz tijdens zijn vakantie vast was komen te zitten… O, mijn God. Daar had ze nog niet bij stil gestaan. Fitz zei dat er een onderdeel van de boot was stukgegaan. Zou het sabotage kunnen zijn geweest?


  Voor alle zekerheid probeerde ze hem nogmaals te bellen. De telefoon bleef maar overgaan. Niemand nam op, ook geen voicemail. Niets.


  Ze slikte haar ongerustheid weg. Ze moest erop vertrouwen dat Fitz op zichzelf kon passen. Misschien was dit allemaal een vergissing. Of misschien stuurde de Pretender haar een boodschap.


  Wat haar terugbracht in het hier en nu. Ze hadden nog steeds te veel onbeantwoorde vragen. Waarom was Hugh Bangor uitgekozen? Waarom zijn huis? Waarom had Il Macellaio hém geselecteerd? Was er een verband met zijn voormalige minnaar? Voor het geval dat zo was, moest ze met Arnold Fay praten. Maar er was ook nog een andere route die ze kon verkennen.


  Even aarzelde ze, daarna schoof ze haar twijfel opzij. McKenzie was een volwassen knul. Hij kon voor zichzelf zorgen.


  Ze liep het gebouw binnen en zag McKenzie in de gang twee blikjes frisdrank uit de automaat halen.


  ‘Ze zijn klaar voor ons,’ zei hij.


  ‘Mooi.’ Ze nam een Cola Light van hem aan. ‘Luister, ik wil graag dat je iets voor me doet. Breng wat tijd met Bangor door. Kijk of je erachter kunt komen waarom hij het doelwit was. Het was een groot risico om in zijn huis in te breken. Probeer uit te vinden wat voor boodschap Il Macellaio ons wilde sturen.’


  ‘Weet je, daar zat ik net aan te denken. Er moet een of ander verband tussen hen zijn, ook al beseft Bangor dat niet. Ik wil graag nog wat meer met hem praten. Hij lijkt een geschikte kerel.’ McKenzie keek weg.


  Taylor wist waar dit heen ging. Bangor had een oogje op McKenzie, en het gevoel was wederzijds. Ze besloot hem nogmaals te waarschuwen, en niet alleen om haar eigen geweten te sussen. ‘Luister, Bangor mag je. Wees je er alleen van bewust dat hij misschien niet de hele waarheid vertelt.’


  ‘Ik zal op mijn hoede zijn. Ik kan mensen meestal vrij goed lezen.’


  ‘Goed dan. Dat is jouw taak voor vanavond. Kijk wat je uit kunt vinden. Laten we nu met Mr. Hill gaan praten.’


  Gerald zat in het kantoor van de afdeling Moordzaken met een zeer ongelukkig uitziende zwarte man. Hij was een grote jongen, op zijn minst één meter negentig, zwaar gespierd, met kronkelende tatoeages op zijn nek en armen. Om zijn geschoren hoofd zat een zwarte zijden bandana. Hij droeg een smoezelig wit strak hemd dat in een laaghangende zwarte Sean Jean-spijkerbroek was gestopt die door een riem met een massieve zilverkleurige gesp in de vorm van een dollarteken op zijn plaats werd gehouden, en witte leren sportschoenen zonder veters. Hij was nerveus, zweette. Vragend trok Taylor naar Gerald een wenkbrauw op.


  De adjunct-hoofdcommissaris glimlachte. ‘Deze jongen hier had een wapen bij zich. Hij heeft al een tijdje in Riverbend doorgebracht, hij is voorwaardelijk vrijgelaten en zou beter moeten weten. Ik heb duidelijk gemaakt dat ik er misschien van overtuigd kan worden zijn overtreding te vergeten, als hij je vertelt wat je wilt weten. Maar alleen vanavond. Hij weet dat als ik hem weer betrap, hij achter de tralies verdwijnt. Toch, Tyrone?’


  De man mompelde iets, en Gerald trok aan zijn arm.


  ‘Yessir,’ zei de man weer, en deze keer duidelijker.


  ‘Man’ was eigenlijk niet het goede woord voor hem, vond Taylor. Hij zag er uit als een tiener en was duidelijk geïntimideerd. Mooi. Dat zou hen alleen maar helpen.


  ‘Laten we in de vergaderzaal gaan zitten. Daar hebben we meer ruimte.’ En het zou Tyrone een beetje meer op zijn gemak stellen. Ze zag dat hij zo nerveus was als de pest. Het was niet altijd genoeg om met de gevangenis te dreigen als je een informant aan het spreken wilde krijgen.


  Toen ze eenmaal met zijn vieren in de vergaderzaal zaten, leunde Taylor achterover in haar stoel in een poging hem op zijn gemak te stellen. Ze gebruikte haar meest kalmerende toon. ‘Tyrone, ik stel het op prijs dat je hier bent. We willen de man te pakken krijgen die Allegra heeft vermoord. Maar eerst, kun je me iets vertellen over een vrouw genaamd Leslie Horne?’


  Tyrones gelaatsuitdrukking straalde wanhoop uit, en hij begon te sputteren. Voordat hij iets kon zeggen, stormde Elm schreeuwend de kamer binnen. Iedereen schrok zich kapot.


  ‘Wat zijn jullie aan het doen? Je kunt niet op deze manier een moordenaar ondervragen. Hij moet geboeid worden!’ Elm stevende recht op Tyrone af.


  Haastig stond Taylor op en ging tussen haar baas en haar informant in staan. ‘Inspecteur, dit is geen moordenaar. Dit is een informant die samenwerkt met de eenheid Speciale Onderzoeken.’


  ‘Probeer me niet voor de gek te houden, jongedame. Dit is duidelijk Dominick Allen. Hij wordt al tijden gezocht door de politie van New Orleans. We moeten hem in de boeien slaan! We kunnen hem niet weer laten ontsnappen.’


  Taylor keek Gerald aan, die zijn hoofd schudde. Dit was de tweede keer dat Elm over New Orleans raaskalde. Wat was er in vredesnaam aan de hand? Elm stond zowat te trillen om Tyrone in de boeien te slaan en probeerde om haar heen te lopen om hem te pakken te krijgen.


  Sir, deze man komt niet uit New Orleans. Hij komt uit Nashville en is een vertrouwelijke informant genaamd Tyrone Hill. Dit is Dominick Allen niet.’


  Met uitpuilende ogen naar hen starend, verstijfde Elm even, waarna hij zijn voorhoofd fronste. Tyrone bestuderend, kalmeerde hij. Zijn blik was nog steeds wantrouwig, maar hij knikte en verliet de kamer. Taylor wist niet wat ze van de onderbreking moest maken. Elm leek met de minuut gestoorder te worden.


  Na te hebben plaatsgenomen richtte ze zich weer tot Tyrone, die naar de vloer zat te staren. ‘Sorry, Tyrone, luister. Het is duidelijk dat je Leslie Horne kent. Vertel me over haar. Vertel me wie haar familie is zodat ik met ze kan praten.’


  ‘Die man is gek. Ik ben nooit in New Orleans geweest.’


  ‘Weet ik, Tyrone. Maak je geen zorgen over hem. Vertel me over Leslie.’


  ‘Ik ben haar familie. Ze heeft niemand anders.’


  ‘En hoe zit het met Allegra? Waren ze vriendinnen?’


  Hij aarzelde en kauwde op een grote droge plek op zijn gebarsten onderlip. ‘Ja en nee. Die twee vochten soms als twee wilde teven, en vlochten daarna elkaars haar en gingen schoenen kopen bij Payless. Ben er nooit achter gekomen waardoor ze het op hun heupen kregen, behalve de gebruikelijke concurrentie dan.’


  ‘Dus Leslie was ook een van je meisjes?’


  ‘Zou kunnen.’


  Hij leek werkelijk van streek te zijn, dus verzachtte Taylor haar toon. ‘Wanneer heb je Leslie voor het laatst gezien, Tyrone?’ Ze kon zien dat hij zijn antwoord berekende, dus voegde ze eraan toe: ‘Vertel me gewoon de waarheid, oké? Ik wil er graag achter komen wie hen heeft vermoord.’


  ‘Ha. Alsof jij je druk zou maken over een of andere gast die een paar zwarte meisjes heeft omgebracht.’


  Ze sloeg met haar hand op de tafel. ‘Ja, daar maak ik me inderdaad druk om. Het kan me geen moer schelen welke kleur je hebt, en met dat soort gezeik kom je bij mij nergens. Een misdaad is een misdaad, en het wordt hoog tijd dat je me vertelt wat ik moet weten. Nu dat duidelijk is: wanneer was de laatste keer dat je Leslie hebt gezien?’


  Tyrone leek onder de indruk. Ze stelde zich voor dat hij erover nadacht hoeveel hij voor haar zou kunnen vragen. Maar hij hield op met zich aan te stellen en beantwoordde de vraag.


  ‘Drie weken.’


  ‘En je hebt haar niet als vermist opgegeven?’


  ‘Ze was samen met Allegra.’


  Taylor weerstond de neiging zichzelf voor het hoofd te slaan. Natuurlijk was Leslie samen met Allegra geweest. Daarom was de timing zo perfect. Hij had er twee tegelijkertijd meegenomen en ze met een tussenpauze van een dag gedumpt. Wie was er eerder gestorven? Dat zouden ze pas te weten komen wanneer Sam het tijdstip van hun dood had bepaald, maar ze waren duidelijk vlak na elkaar doodgegaan.


  ‘Hadden ze een gezamenlijke klant?’


  ‘Ja. Een of andere gozer die in zo’n rare groenbak reed, stond langs de stoep stil en wilde een afspraak met ze maken. Hij zag er niet gestoord uit of zo, dus heb ik ze met hem mee laten gaan. Dat was de laatste keer dat ik ze heb gezien.’


  ‘Hoe zag hij eruit?’ vroeg Taylor.


  ‘Totaal onopvallend, een watje. Hij was wel een van ons, maar niet echt, weet je wel? Een vuilnisbakkie. Normale lengte, lichte huid. Meer is me niet opgevallen. Waar het mij om gaat, zijn de groene papiertjes, niet de maniertjes, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Zou je hem herkennen als je hem weer zag?’


  ‘Neuh. Hij kwam gewoon aanrijden, zwaaide met een pak geld en vroeg om twee. Ik heb geen aandacht aan hem besteed. Maar als hij een moordenaar is en dat was zijn auto, niet eentje die hij gestolen had, dan is het een ongelofelijke sukkel.’


  Taylor lachte. ‘Tyrone, dat is iets waar we het helemaal over eens zijn. Wat bedoelde je toen je zei dat hij een vuilnisbakkie was?’


  ‘Een bastaard, halfbloed. Een Oreo-koekje. Dat is het enige wat me echt aan hem opviel.’


  ‘Biraciaal?’


  ‘Dat is hoe jullie gasten het noemen? Goh, wat politiek correct.’


  Taylors gedachten tolden door haar hoofd. Il Macellaio viel zowel blanke als zwarte meisjes aan. Kwam dat doordat hijzelf zowel blank als zwart was? ‘En wat bedoel je met een “groenbak”?’


  ‘Je weet wel, zo’n stomme zuinige auto. Hoe noem je die shit ook alweer? Die nepkarretjes van Toyota?’


  ‘O, je bedoelt zo’n hybrideauto, een Prius?’


  Tyrone lachte haar uit. ‘Hybrideauto? Dat is weer echt zo’n blank shitwoord!’


  Geweldig. Sarcasme hielp altijd enorm.


  ‘Oké, dus hij was een lichtgekleurde neger die in een Prius reed. Welke kleur had de auto?’


  ‘Wit. En ik zou hem geen neger noemen. Daarvoor zat er te veel bleekscheet in hem. Je moet trots zijn op je afkomst, weet je wel?’ Hij bonkte drie keer met de knokkels van zijn gesloten vuist op zijn borst.


  Trots. Trots bewoog deze man ertoe om een pooier en drugsdealer te worden, om zich aan lust en misbruik over te geven. En mensen die het milieu probeerden te sparen, vond hij een stel idioten. De ironie ontging haar niet. ‘Nog iets anders dat je je kunt herinneren? Een bumpersticker bijvoorbeeld, of misschien heb je het kentekennummer opgeschreven zodat je de meisjes in de gaten kon houden?’


  ‘Neuh. Daar was nooit reden toe. Ze kunnen nergens heen. Ik geef ze alles wat ze nodig hebben.’


  Behalve veiligheid. Hij had ze alles gegeven wat ze nodig hadden om de prooi van een seriemoordenaar te kunnen worden. Hij had ze op een zilveren schaaltje aan de moordenaar zelf gegeven! Ze voelde geen behoefte hem daarop te wijzen.


  ‘Oké, Tyrone, dat is behulpzaam. Ik stel je medewerking op prijs. Gerald, ik ben klaar met hem. Bedankt.’ Ze schudde Geralds hand en liet het aan hem over de wapenkwestie met zijn informant af te handelen.


  Daarna richtte ze zich tot McKenzie. ‘Het is tijd voor jou om te vertrekken. Ga met Bangor praten. Morgen beginnen we weer helemaal fris.’


  ‘Weet je zeker dat je me hier niet meer nodig hebt?’


  ‘Ik weet het zeker.’


  ‘Tot morgen dan. Werk niet te lang door. We zitten op het juiste spoor. We vinden hem wel.’


  Taylor keek hem na en hoopte dat het een juiste ingeving was geweest om hem als een lam naar de slachtbank te sturen. Daarna liep ze terug naar haar bureau.


  Elm stond in de deuropening van zijn kantoor en staarde haar aan. ‘Evelyn?’ zei hij.


  Taylor werd terug in de tijd geworpen, naar het beeld van haar opa die haar moeder, Kitty, wezenloos aankeek en haar bij Taylors grootmoeders naam noemde. Alle stukjes vielen op zijn plaats. Ze liep naar Elm toe. ‘Nee, sir, ik ben Taylor Jackson.’


  Alsof hij de spinnenwebben wilde kwijtraken, schudde hij even met zijn hoofd, waarna hij zei: ‘Natuurlijk ben je Taylor. Het is niet nodig om je elke keer weer voor te stellen wanneer we elkaar zien. Vergeet niet me een verslag van je dag te geven. Dat is alles.’ Hij ging zijn kantoor in en sloot de deur.


  Na een diepe zucht liep Taylor naar haar bureau en belde haar vakbondsvertegenwoordiger, een waanzinnig aardige kerel genaamd Percy Jennings. Ze sprak een bericht in dat hij haar op haar mobiel terug moest bellen. Hier moest iets aan gedaan worden, en snel.


  Bijna onmiddellijk belde Percy haar terug. ‘Wat is er aan de hand, prachtmeid? Je zaak loopt geweldig. Binnenkort heb je je oude functie weer terug. We moeten alleen de Oompa zien kwijt te raken.’


  ‘Mooi. Dat is goed nieuws. We hebben een ander probleem. Blijf even hangen terwijl ik een ruimte zoek met wat meer privacy.’


  Ze liep de gang in, voorbij de vergaderzaal naar het damestoilet. Toen ze de deur opende, sprongen de lampen via bewegingssensoren aan, de betegelde duisternis verlichtend. Gelukkig, er was niemand. Maar voor de zekerheid deed ze de deur achter zich op slot.


  ‘Oké, Percy, sorry daarvoor. We hebben een probleem met inspecteur Elm.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Hij is een mierenneuker, je hebt geen idee hoeveel klachten we over hem krijgen. Volledig inconsequent, vergeet voortdurend namen. De man is vreselijk chaotisch.’


  ‘Ik denk dat ik weet waarom. Hij noemde me net Evelyn, waarna hij weer in de werkelijkheid terugkeerde. Een halfuur geleden stormde hij tijdens een verhoor naar binnen en hield vol dat we met een moordenaar uit New Orleans zaten te praten. Ik heb dit soort gedrag eerder gezien. Mijn opa had alzheimer, een afschuwelijke ziekte. Ik denk dat Elm het ook heeft. Dat zou bijvoorbeeld verklaren waarom hij ’s avonds helemaal onmogelijk wordt. Veel alzheimerpatiënten krijgen er naarmate de dag vordert meer last van. ’s Ochtends valt er met Elm veel beter om te gaan. Dan is hij in verhouding zelfs sympathiek. Zo was mijn grootvader ook, helder in de ochtend, steeds verwarder aan het eind van de middag en in de avond.’


  ‘Tjee, dat is naar. Leeft hij nog?’


  ‘Nee, hij is een tijdje geleden overleden. Elm is niet jong, maar hij heeft nog een aantal jaar te gaan. Zijn geest zal het opgeven, maar zijn lichaam zal daar veel langer over doen.’


  ‘Oké, ik zal dit doorgeven aan de verantwoordelijke personen.’


  ‘Hou het verder voor je, Percy. Het is een vernederende ziekte. Hij weet misschien dat er iets mis is, maar ik betwijfel of hij al is gediagnosticeerd. Op zijn best wordt het een precaire toestand.’


  ‘Oké, zal ik doen. Bedankt dat je me het hebt laten weten. Ga een paar boeven pakken.’


  Ze hingen op, waarna Taylor naar de spiegel liep en wat koud water in haar gezicht plensde. Aan haar grootvader herinnerd worden, was altijd moeilijk. Hij had geleden, en er was niets geweest wat iemand kon doen om hem te helpen. Ze had hem nooit goed gekend. Kitty had geen hechte band met haar ouders gehad. Vreemd, ze had zich nooit gerealiseerd dat haar moeder en zij dat gemeen hadden.


  Omdat ze zich het niet kon veroorloven afgeleid te worden, niet nu, dwong ze de gedachten aan haar familie uit haar hoofd.


  Toen ze weer terug in het kantoor kwam, stond Elms deur open en zijn licht was uit. Hij was vertrokken. Taylor slaakte een zucht van opluchting. Nu ze de waarheid vermoedde, zou ze hem niet zonder medelijden meer aan kunnen kijken. En een man zoals hij zou haar emoties aanvoelen, ook al zou hij ze niet begrijpen. Het was beter dat hij weg was.


  Op haar bureau lag een blaadje met Rowena’s kriebelige handschrift. ‘Fax ligt in je bovenste la,’ stond erop.


  Ze was het bijna vergeten. De informatie waarop ze de hele dag had gewacht.


  Begerig opende ze de la. Het was een fax van twee bladzijden: een omslagpagina van Taschen Books Manhattan, daarna een copyrightpagina. Redacteur, ontwerper, productiemanager, informatie van de nationale bibliotheek. Oké. Een van de drie namen moest degene zijn naar wie ze op zoek was.


  Ze schreef ze allemaal op en belde toen Baldwin. ‘We hebben een paar namen,’ zei ze. ‘De puzzel begint vorm te krijgen.’


  ‘Prachtig. Heb je zin om nog iets met Memphis en mij te drinken voordat we vertrekken? We zitten bij Ruths Chris.’


  ‘Tuurlijk, waarom niet. Ik kom eraan.’


  Ze zette haar computer uit, waarna ze naar het restaurant in West End reed. Een parkeerjongen begroette haar en nam haar sleutels aan. Voordat ze naar binnen stapte, fatsoeneerde ze haar haar, waarbij ze het weerspiegelende glas van de deur gebruikte.


  Baldwin zag haar het eerst en wuifde naar haar. Toen ze bij de mannen aan tafel zat, vroeg ze om een glas Seghesio Zinfandel, een van haar en Baldwins laatste ontdekkingen.


  Memphis dronk whisky, ze kon de turfachtige, muffe geur ruiken. Ze had altijd een hekel aan whisky gehad. Ze vond het naar zaagsel smaken. Baldwin dronk een Sam Adams van de tap.


  ‘Ons vliegtuig vertrekt om tien uur. Ik heb besloten om vanavond naar Quantico terug te gaan, zodat we meteen met deze nieuwe informatie aan de slag kunnen en jou morgen de volledige profielschets kunnen sturen,’ zei Baldwin. ‘Ik moet zo nog even bellen om onze reservering te bevestigen. Heb je al gegeten?’


  ‘Ja. We hebben Thais eten laten brengen.’


  ‘Goed dan. Trouwens, Memphis maakte eerder de scherpzinnige observatie dat onze moordenaar waarschijnlijk biraciaal is.’


  Ze glimlachte naar hem, waarna ze zichzelf op de vingers tikte. ‘Verdorie. Je bent me voor. Ik heb vanavond een pooier geïnterviewd die zei dat mijn twee huidige slachtoffers in een witte Prius waren gestapt, let op, met zijn tweeën, waarin, zoals hij het noemde, een Oreo-koekje zat.’


  ‘Dat is een tamelijk kleinerende naam voor zo iemand.’


  ‘Tja, het was geen erg aardige kerel. Dus dat past wel.’


  ‘De getuige bevestigt dat hij er twee tegelijk meenam?’ vroeg Baldwin.


  ‘Daar lijkt het wel op.’


  ‘Nog ander nieuws?’ informeerde Memphis.


  ‘Nee, dat is het. Ik wou dat ik meer had.’


  ‘Maar het is vooruitgang, lieverd. Vooruitgang. Ik ben zo terug. Gedragen jullie twee je in de tussentijd, oké?’ zei Baldwin.


  Met vernauwde ogen keek ze hem aan. Waarom voelde het aan alsof iedereen haar vandaag moest hebben?


  Toen Baldwin was opgestaan, schoof Memphis onmiddellijk op de bank naar rechts, zodat hij Taylor recht kon aankijken. ‘Kom je hier vaak?’ vroeg hij.


  ‘Highsmythe…’


  ‘O, noem me alsjeblieft Memphis. Ik maakte gewoon een grapje. Ik hou ervan om mensen te stangen.’


  ‘Dat is me opgevallen.’ Ze ontspande een beetje. Ze wist dat Sam ongelijk had, dat ze niet had geflirt. Als ze dat had gedaan, dan zou dat heel duidelijk zijn geweest. Nogmaals glimlachte ze naar hem, deze keer zonder zich zorgen te maken over wie wat zou kunnen denken. ‘Prima. Memphis. Ik hoop dat Nashville je is bevallen. Het spijt me dat het allemaal zo’n chaos was, maar met een beetje geluk brengt de moord van vandaag ons een stap dichter bij de moordenaar.’


  ‘Dat is prachtig gezegd. Misschien zou je in een van Shakespeares stukken moeten meedoen. Laten we eens zien… We zouden een sterke vrouw moeten hebben, iemand die niet met zich laat sollen en haar eigen weg gaat. Viola, misschien. Nee, ik heb het, Portia. Zonder enige twijfel.’


  Ze rolde met haar ogen en nam een slokje wijn. Die was perfect, kruidig en krachtig.


  Hij leunde naar haar toe. ‘Vertel me eens, waarom ben je bij de politie gegaan? Heb je je jongere broertje verloren? Was er sprake van een beetje misbruik in je verleden?’ Zijn luie glimlach was ondeugend, en ze moest op haar lip bijten om niet terug te glimlachen. ‘Je kunt het me vertellen. Ik kan een geheim bewaren.’ Langzaam en suggestief streek hij met zijn tong over zijn lippen.


  Goeie genade, als Baldwin dat zag, zou hij ontploffen. ‘Highsmythe, je moet hiermee ophouden.’


  ‘Waarmee?’ vroeg hij, een en al onschuld.


  Baldwin kwam terug naar de tafel, en Taylor zou hebben gezworen dat ze een hand op haar knie voelde, voordat Memphis terug op zijn plek gleed, met zijn armen voor zijn borst gekruist.


  ‘Helemaal geregeld,’ zei Baldwin. ‘Wat is hier gebeurd? Hebben jullie de namen bekeken?’


  ‘Nee. Memphis wil graag weten waarom ik bij de politie ben gegaan.’


  ‘O. Dat is gemakkelijk. Haar vader.’


  ‘Baldwin!’


  Hij keek haar verbaasd aan. ‘Wat? Hij is de reden, toch?’ Samenzweerderig boog hij zich naar Memphis. ‘Taylors vader is niet de meest rechtschapen kerel, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Baldwin!’


  ‘Ben je zo aan het litteken gekomen?’ vroeg Memphis.


  Taylors hand ging naar haar keel. ‘Mijn hemel, nee. Mijn vader mag dan een boef zijn, maar hij heeft me nooit met een vinger aangeraakt. Dit heb ik te danken aan een verdachte. Baldwin heeft me het leven gered. Het was onze eerste zaak samen.’


  Memphis leunde achterover. ‘Wat romantisch! Nou, dan hoef je je er niet zo druk over te maken. Mijn vader zei altijd: “De gemiddelde man wordt boos als je zegt dat zijn vader een bedrieger was, maar hij schept erover op dat zijn overgrootvader piraat was.” Ik ben er zeker van dat de tijd je vader met liefde zal herinneren.’


  Taylor wierp hem een blik toe. ‘Is dit een of ander typisch Brits gezegde, zoiets als de geheime handdruk van de elite?’


  ‘Is er een geheime handdruk? Dat wist ik niet. Daarom zit ik waarschijnlijk bij de Metropolitan Police, in plaats van op het familielandgoed rond te hangen.’ Met blauwe ogen die twinkelden van plezier, grinnikte hij naar haar.


  Hij genoot ervan haar op stang te jagen, dat kon ze overduidelijk merken. Sam had het mis, helemaal mis. Ze flirtte niet met Memphis, maar hij was absoluut en zonder enige terughoudendheid met haar aan het flirten. Maar alle lol was daaruit gegaan, sinds Baldwin haar vader ter sprake had gebracht. Haar persoonlijke schaamte met een totaal onbekende te moeten delen, had haar weer met beide benen op de grond gezet.


  Memphis speelde met zijn vork. ‘Ik weet niet van wie het een citaat is, maar ik herinner me het gewoon. In ieder geval niet van mijn vader. Hij had het ergens gelezen, neem ik aan. Maar het is passend, vind je ook niet?’


  ‘Wat, ben je me nu advies aan het geven?’


  ‘Memphis’ vader is een graaf, Taylor. Je krijgt advies over familiedynamiek van burggraaf Dulsie, dus ik zou maar luisteren als ik jou was.’ Baldwin schonk haar een scheef plagerig glimlachje.


  Ze snoof. ‘Ik snap het. Later zal een van mijn onzichtbare afstammelingen terugkijken en denken dat wat Win heeft gedaan op de een of andere manier romantisch was? Dat stelen en liegen en bedriegen en rondhuppelen met seriemoordenaars goed is? Ik denk echt niet dat dat het geval zal zijn. Je kent mijn vader niet, Memphis. Het is geen goede man.’


  ‘Hij moet iets goeds hebben. Hij heeft een kind geproduceerd dat goed van slecht kan onderscheiden.’


  Ze keek in haar wijnglas. Het was iets wat ze zich altijd had afgevraagd: was haar gevoel voor normen en waarden, het feit dat ze haar gevoelens over haar familie en spijt over hoe dingen hadden kunnen zijn in een apart hokje kon opsluiten, een direct gevolg van Wins daden? Hoe kon een man die geen enkel respect voor de wet had een kind produceren die volgens diezelfde wet leefde?


  Ze dronk haar wijn op. ‘O, wat is het al laat! Jullie gaan je vliegtuig missen als we niet opschieten. Inspecteur Highsmythe, moet je nog ergens langs, voordat we naar het vliegveld gaan?’


  ‘Weer terug bij achternamen, hè? Zoals je wilt, Miss Jackson. Ja, ik moet mijn tas bij de portier ophalen.’ Hij stond op en maakte een spottend buiginkje in haar richting. Zonder gedag te zeggen, struinde hij het restaurant uit naar de donkere lobby van het hotel.


  Baldwin haalde wat geld tevoorschijn en legde dat op de tafel. Daarna volgden ze Memphis, maar zij sloegen af en liepen de straat op. Toen Baldwin haar hand wilde pakken, trok ze die weg.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  Ze stond stil en keek hem in de ogen, vaag opmerkend dat de sfeervolle verlichting in het centrum ze deed gloeien. Op dit moment was ze te van streek om daar iets om te geven. Ze sprak zachtjes, zodat verder niemand het kon horen. ‘Zijn jullie nu ineens beste vrienden? Waarom heb je hem over mijn vader verteld? Je weet wat ik daarvan vind. Het is… persoonlijk. Privé.’


  Baldwin had eindelijk door hoe overstuur ze was en verontschuldigde zich uitgebreid. ‘Ik dacht niet dat het je iets zou kunnen schelen. Je hebt er nog nooit een probleem van gemaakt.’


  ‘Dit is anders. Hij is een onbekende. Er is geen reden om hem smerige details van mijn persoonlijke leven te vertellen.’ Haar familieleven maakte haar beschaamd, natuurlijk, maar het grootste gedeelte van Nashville was op de hoogte van de schandalige verhalen. Ze wist dat ze overdreven reageerde, maar niet waarom.


  ‘Taylor, doe nou niet zo verontwaardigd. Ik zei dat het me speet. Niemand houdt jou verantwoordelijk voor wat je vader heeft gedaan. Daarbij is Memphis een goede kerel.’ Hij liep naar de parkeerjongen.


  Ze trok haar haar in een paardenstaart.


  Dat is wat jíj denkt. Memphis begon iets met haar te doen. Ze had geen idee waarom het haar wat kon schelen dat hij haar op haar best zag. Misschien had Sam gelijk, misschien probeerde ze indruk op hem te maken. Voeg daar de blik van verlangen aan toe die diep in zijn ogen verborgen zat… Ze zuchtte. Net nu het allemaal zo goed ging, moest ze plotseling zien om te gaan met de avances van deze bekakte man.


  Bekakt was precies het goede woord voor hem. Steil blond haar dat voor zijn korenblauwe ogen hing. Een sterke kaak, rechte neus, keurige tanden. Dat belachelijke accent, waarbij ieder woord duidelijk uitgesproken uit zijn mond rolde… Een heel kort moment had ze een belachelijke aantrekkingskracht gevoeld voor zijn smetteloze knappe voorkomen. Maar goed dat ze niet op blonde mannen viel. Baldwin had duidelijk Iers bloed in zich: dat donkere zijdeachtige haar met de kleur van de nacht en die heldere groene ogen. Kattenogen. Baldwin was de knappere van de twee, hij was ook breder en langer. Memphis leek meer op een goed onderhouden windhond.


  Wat ben je in vredesnaam aan het doen, Taylor?


  Baldwin kwam weer bij haar terug. Hij keek haar vreemd aan, alsof hij haar gedachten kon lezen. Soms kon hij dat ook. Ze bad dat hij niet een te diepe blik in haar gedachtegang had kunnen werpen.


  ‘Waar is Memphis?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben zijn oppas niet. Hoe moet ik dat weten?’ reageerde ze.


  ‘Hé, gaat het wel?’


  ‘Natuurlijk. Waarom zou het niet gaan?’


  Nog steeds keek hij haar vreemd aan, en het voelde voor haar alsof ze betrapt was. Dat was krankzinnig. Ze haalde diep adem en blies die hard uit.


  ‘Serieus, er is niks aan de hand. Ik vind het gewoon niet zo prettig om mijn persoonlijke leven met hem te bespreken. Hij is… Laat maar zitten. Ik hou er niet van om aan Win te denken, dat is alles.’


  ‘Oké, ik beloof je dat ik het in het openbaar niet meer over hem zal hebben.’ Hij boog voorover en kuste haar teder.


  Met een vergevend kneepje in zijn hand accepteerde ze de kus.


  Toen kwam Memphis met een opgewonden blik op zijn gezicht door de hoteldeur naar buiten.


  Baldwin keek op zijn horloge en tikte op de wijzerplaat. ‘Tijd om te gaan.’


  ‘Mijn excuses,’ zei Memphis, een hand opstekend. ‘Mijn divisiechef belde net. Ze denkt dat ze iemand heeft gevonden die getuige was toen Il Macellaio zich van een van zijn lijken ontdeed.’


  ‘Dat is geweldig nieuws,’ zei Baldwin. ‘Ik heb de parkeerjongen gevraagd een taxi aan te houden, zodat we het in het vliegtuig kunnen bespreken.’


  ‘Waar is jouw auto?’ vroeg Taylor.


  ‘Thuis. We hadden vanavond een chauffeur.’


  ‘Ja, heel chic,’ zei Memphis.


  De parkeerjongen reed voor met Taylors auto. ‘O. Nou, willen jullie een lift? Ik moet toch nog even terug naar kantoor.’


  ‘Vind je dat geen probleem?’ vroeg Baldwin.


  ‘Natuurlijk niet. Stap in.’


  In het centrum was het rustig. Er reden een paar auto’s, en een groepje dronken Vanderbilt-studenten stonden op een kluitje te wachten totdat ze de straat over konden steken naar de campus en hun slaapkamers. Wat zou ze graag nog zo onschuldig, zo argeloos willen zijn. Ze konden niet weten in wat voor slechte wereld ze leefden, tenzij ze persoonlijk met geweld in aanraking waren gekomen.


  Ze praatten over wat ze hopelijk aan de mogelijke getuige zouden kunnen hebben. Terwijl Taylor hen naar het John C. Tune-vliegveld reed, probeerde ze de afschuwelijke herinneringen die dat bij haar opriep te onderdrukken. Ze was vanaf dat vliegveld ontvoerd terwijl ze bewusteloos was geweest, door een moordenaar die haar hele familie had gemanipuleerd. Zichzelf ertoe dwingend te blijven ademhalen, probeerde ze haar kaken en schouders te ontspannen. Ze voelde een hand over de achterkant van haar nek strijken, bekwame vingers die op de juiste plekken drukten. Toen ze met een dankbare glimlach opzij naar Baldwin keek, zag ze hem bezig op zijn BlackBerry. Met beide handen.


  Ze schoot overeind, trapte de rem enigszins in, en de hand verdween.


  ‘Wat is er?’ vroeg Baldwin.


  ‘Niks,’ zei ze. Memphis’ ogen ontmoetten die van haar in de achteruitkijkspiegel. Hij glimlachte. ‘Helemaal niks.’


  Hoofdstuk 26


  


  


  


  Gavin begaf zich normaal gesproken niet in Williamson County. Hoewel hij aan de noordwestelijke rand ervan woonde, had hij zelden een reden om de districtsgrens over te steken. Maar vandaag had hij geen keus. De speciale inkt van zijn kantoorprinter was op, en er was slechts één plek in de stad die verkocht wat hij nodig had. Die winkel bevond zich in Franklin, twintig minuten ten zuiden van Nashville. De eigenaar was een man die ook geen behoefte had aan geklets. Gavin vond het heel prettig om met hem te werken. Het was een simpele relatie. Ik heb dit nodig, het ligt vrijdag klaar.


  Zijn… nou ja, vríénd was een te groot woord, was niet eens in de winkel, maar hij had het pakket, met Gavins naam in blokletters erop, op de toonbank achtergelaten. Gavin legde honderdnegentig dollar in een la onder de toonbank. Dat zou geen probleem moeten zijn, aangezien dit een veilige buurt was.


  Het was vandaag extra moeilijk geweest om het huis uit te gaan. Hij wilde rouwen om zijn gestorven popje. Eigenlijk wilde hij alleen maar thuis zijn om de aromatische geur rond haar laatste rustplaats op te snuiven, te kijken naar de foto’s die hij had genomen, misschien zelfs met Morte te praten. Morte begreep Gavins verdriet als het met een popje gedaan was. Maar Morte sprak niet meer met hem.


  Hij zou Necro kunnen proberen, maar dat zou niet veel helpen. Necro was nog steeds een rol aan het spelen, betaalde vrouwen om ‘slaapseks’ met hem te hebben. Uiteraard, hij dacht dat Gavin hetzelfde deed. Morte was de enige die wist dat Gavins popjes ook werkelijk van hem waren.


  Hij stapte weer in de Prius, reed door het centrum van Franklin, sloeg linksaf bij de McDonald’s, en kwam zo terug op de 96 West. De zon stond laag en scheen fel in zijn ogen. Hij klapte de zonneklep naar beneden en zette zijn zonnebril op. De buitenwijken van Franklin maakten snel plaats voor groen boerenland, bezaaid met omheinde opritten, grote huizen en een overvloed aan koeien.


  Hij dacht aan zijn popje en huilde een beetje. Hij vond het vreselijk om ze te zien gaan. Het kostte hem zoveel. Een lange tijd was hij opgehouden met verzamelen, omdat het verlies ondraaglijk was. Hij was nooit gepakt, maar dat was waarschijnlijk puur geluk. Voor de veiligheid had hij maandenlang het internet gebruikt om zijn verlangen te bevredigen. Toen had hij Morte en Necro ontmoet. Morte had hem meteen over de rand geduwd, en de behoefte had hem weer in zijn greep gekregen. Morte gaf hem nieuwe kracht, nieuwe verlangens. Toestemming. Aanmoediging. Hij wilde Morte laten zien dat hij net zo goed was. Wat ging hij zonder hem doen? Hij moest een manier vinden om Morte weer gunstig te stemmen.


  De massieve betonnen brug met dubbele bogen die de Natchez Trace Parkway met de Highway 96 verbond, verscheen voor hem. Hij bewonderde de omvang, de schoonheid van de lijnen, de elegantie van de rondingen die de borsten van een vrouw imiteerden. Toen hij bijna bij de brug was, zag hij een auto langs de kant van de weg staan. Een auto, en een vrouw.


  Zijn hartslag versnelde. Automatisch ging hij langzamer rijden. Ze zwaaide naar hem, wenkte. Hij kon niet geloven wat hij zag. Ze was oogverblindend: smal middeltje, fijne gelaatstrekken, haar haar lang en gevlochten. Terwijl zijn hart in zijn keel klopte, stond hij achter haar auto stil. Met smalle wiegende heupen liep ze naar hem toe. Haar huid had de kleur van mokkacrème. Lieve God, was dit een teken? Hij zat als bevroren op zijn stoel.


  Ze tikte op zijn raam. Toen hij haar in de ogen keek, wist hij het.


  Hij drukte op het knopje, het raam gleed fluisterend naar beneden.


  ‘Godzijdank dat je gestopt bent. Ik sta hier al twintig minuten en heb nog niemand gezien!’ Ze glimlachte naar hem, vriendelijk, open.


  Hij wist niet goed wat hij moest zeggen.


  Dat loste ze voor hem op. ‘Kun je mij een lift geven? Ik heb geen benzine meer en de batterij van mijn mobiel is leeg. Mijn vader vertelt me elke keer dat ik niet moet vergeten hem op te laden, maar helaas. Hé, gave Prius!’


  Het meisje liep naar de andere kant van de auto. Gavin keek slechts toe, in de wetenschap dat zijn ogen uit zijn hoofd puilden en dat hij er idioot uit moest zien. Snel trok hij zijn gezicht in de plooi en haalde het portier aan de passagierskant van het slot.


  Het meisje trok het portier open, stapte in en gooide haar rugzakje op de vloer. ‘Zo, wat voor soort muziek heb je hier?’ zei ze, haar hand naar zijn iPod uitstekend.


  Gavin hield zichzelf in. Hij hield er niet van als mensen zijn spullen aanraakten, maar dit was een geschenk. Dit was een teken. Dit was zijn káns. Na moeizaam geslikt te hebben, slaagde hij erin de woorden uit te brengen. ‘Van alles. Waar moet je heen?’


  Als een spaniël hield het meisje haar hoofd schuin. ‘Bellevue. Ik was op weg naar de YMCA. Ik ben daar badjuf, en ik kom absoluut te laat voor mijn dienst. Waarschijnlijk ontslaan ze me. Hé, ken ik jou niet? Ik heb je daar gezien, toch?’


  O, lieve hemel. Hoe moest hij daar op antwoorden? Moest hij het toegeven? Stel dat… Bijna barstte hij in lachen uit. Hij kon haar alles vertellen. Hij kon liegen. Hij kon haar een veelvoud aan leugens vertellen, en ze zou het nooit weten. Ze zou niets meer weten.


  Hij zette de auto in de versnelling. ‘De YMCA? Dat kan kloppen. Volgens mij heb ik jou daar ook gezien.’ Daar was niets van waar, maar hier zat ze, als een onverwachts cadeautje met een strik om haar heen. Was dit een test? Of werd hem een prachtige kans in de schoot geworpen?


  Het meisje was aan het klagen over zijn muziekkeuze. Waarom had hij niets cools op zijn iPod staan? Had hij geen Ashanti, of zelfs maar ouderwetse hiphop?


  ‘Ik hou van klassiek,’ antwoordde hij.


  ‘Dat is stom,’ zei ze, met een pruilmondje.


  Bijna barstte hij weer in lachen uit. Toen realiseerde hij zich dat hij lange, lange tijd niet meer had gelachen. Het moest het lot zijn. Dit meisje, zijn geschenk, zijn popje, maakte hem aan het lachen.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg hij.


  ‘Kendra. Kendra Kelley. En jij?’


  Op dat moment had hij het besluit al genomen, hoewel hij het zich pas veel, veel later zou realiseren. ‘Gavin Adler.’


  ‘Gavin. Gave naam. O, hé, je hebt net de afslag gemist. Je moet omkeren.’


  Hij negeerde haar. Over vijf kilometer zouden ze bij zijn huis zijn. Eindelijk nam hij een moment om stil te staan bij het zeurende stemmetje in zijn hoofd: dit is niet slim. Helemaal niet slim. Je hebt je niet voorbereid. Je weet niets over haar. Ze zou gemist kunnen worden. Doe het niet.


  De woede omdat Morte hem zo hard had bejegend, brandde in zijn lichaam. Hij had het niet expres gedaan. Hij had geen idee gehad dat Tommaso en Morte een en dezelfde waren. Dat Tommaso zoals hijzelf was. Het was puur toeval geweest. Hij hoorde Mortes, Tommaso’s stem in zijn hoofd, zag de zinnen op een onzichtbaar computerscherm voorbijkomen.


  


  Vergeet het maar, Gavin. Ze is verrukkelijk en zou een volmaakt popje kunnen zijn, maar je hebt je niet voorbereid. Geen voorbereiding, geen popje. Dat zijn de regels. Je kent de regels.


  


  Maar stel dat ik slaag? Stel dat ze niet wordt gemist? Dan zou ik de kans van mijn leven laten lopen.


  


  Doe het niet.


  


  Maar ik ben eenzaam.


  


  Gavin dacht aan het poppenhuis, dat stil en leeg in het donker op hem lag te wachten. Verlaten. Zo alleen. Dit was zijn roeping en hij was er goed in. Hij kon haar laten verdwijnen. Hij kon een nieuw popje hebben. Ze had er praktisch om gevraagd. Stom, stom meisje.


  ‘Ga-vin,’ zong Kendra. ‘Je gaat de verkeerde ka-ant op.’ Ze glimlachte naar hem.


  Volle lippen, rechte tanden. De kralen in haar vlechtjes klikten tegen elkaar, en hij dacht dat hij zou ontploffen. Ze zou zo’n exquis popje zijn! Hij kon de botten van haar sleutelbeenderen al uit zien steken. Ze was zo’n mager ding. Het zou niet lang duren.


  ‘Deze weg is sneller. Zo snijden we een stuk af,’ zei hij. Hij trapte het gaspedaal in, nam de bochten op de Highway 100 met grote snelheid. Nog een kilometer, een halve kilometer, Kendra al kletsend naast hem. Hij schakelde haar uit. Hij schakelde zijn geweten uit. Hij schakelde Mortes boze zinnen op het computerscherm uit.


  Hij zou het hem eens laten zien. Mortes instructies had hij niet nodig. Hij was alleen begonnen en kon vanaf nu alleen doorgaan. Morte was de enige reden waarom hij de laatste tijd een performancekunstenaar was geworden. Hij had de schilderijen tot leven gebracht, was één stap verder gegaan dan Morte. Hun competitie was de drijvende kracht, en Gavin was aan de winnende hand. Hij was de betere kunstenaar, had zijn uitvoeringen completer weten te realiseren, een eigen interpretatie meegegeven. Morte imiteerde alleen. Gavin was een dirigent, Morte slechts de eerste violist.


  De Dirigent. O, wat genoot hij daarvan.


  Zijn oprit kwam eraan. Hij ging langzamer rijden en sloeg daarna af. Het was een grintpad; hij moest voorzichtig zijn. Hoewel hij altijd van plan was geweest de weg te asfalteren, was hij er nooit aan toegekomen.


  ‘Volgens mij ga je echt de verkeerde kant op,’ zei Kendra, met een minieme trilling in haar stem, argeloze, helderbruine ogen twijfelend op hem gericht.


  Hij stopte voor de klimroos. Ze wierp een blik op hem, op het huis, en de eerste tekenen van paniek trokken over haar gezicht.


  ‘Heeft je pappie je nooit verteld dat je niet met vreemde mannen in de auto moet stappen?’ vroeg hij glimlachend.


  Nu sperde ze angstig haar ogen open. Ze greep de hendel van het portier. Gavin was sneller. Met het mantra – doe het niet, doe het niet, doe het niet – dreunend in zijn hoofd, sloeg hij haar met het zware inktpatroon tegen haar slaap. Daardoor vertraagde ze even, zodat hij haar gemakkelijk nog een keer kon raken. Dat was de genadeslag, en ze raakte bewusteloos. Terwijl het bloed over haar gezicht druppelde, viel ze tegen het portier.


  Gavin ademde zwaar. Zie je wel, vertelde hij zijn onzichtbare stem triomfantelijk. Ik ben de Dirigent!


  Dit was grandioos! Hij moest in beweging komen. Hij sprong uit de auto, rende eromheen, gleed uit en viel op één knie. Nadat hij was opgestaan, opende hij het portier aan de passagierskant. Kendra viel in zijn armen.


  Ze was licht. Hij droeg haar naar de voordeur. Terwijl hij die van het slot haalde, realiseerde hij zich dat hij misschien beter door de garage naar binnen had kunnen gaan. Normaal gesproken bracht hij de popjes in het donker naar binnen. Nu was de nacht nog niet gevallen, en het licht van de zonsondergang bescheen hem in de deuropening.


  Hij keek om zich heen. Het meisje werd zwaar in zijn armen. Nee, dit was prima. In de verste verte viel niemand te bekennen.


  Na de voordeur achter zich op slot te hebben gedaan, ging hij recht op de kelder af. De kat miauwde klaaglijk, van streek omdat zijn baasje geen enkele aandacht aan hem besteedde.


  In de kelder opende Gavin de kist. Hij ontdeed zijn popje van haar kleding, veegde het bloed van haar gezicht en manoeuvreerde haar lichaam daarna in het glazen omhulsel. Haar armen en benen zwaaiden zonder enige controle heen en weer. Zijn erectie drukte pijnlijk tegen zijn rits aan.


  ‘Ga maar lekker liggen,’ bracht hij ademloos uit. Ze paste perfect. Hij klapte het deksel neer, klikten de sloten dicht en pakte zijn stoel. Met een plof liet hij zich erop zakken, starend. Ongelovig.


  Hij had een gloednieuw popje.


  En ze was zelf naar hem toe gekomen.


  Hoofdstuk 27


  


  


  


  Met afschuw zat Taylor in haar oude kantoor, apart van de rechercheurs van de nachtdienst, te kijken naar een herhaling van het late lokale nieuws. Ze zou graag alle journalisten wurgen, plus een paar mensen van de Metro. Ze hadden een lek. Omdat ze met die stomme Brit had zitten spelen, had ze er niet bovenop gezeten. Eigen schuld. Ze was haar focus kwijtgeraakt.


  Channel Four had de primeur, ze hadden iemand bij Radnor Lake aan het praten weten te krijgen. Een van de parkwachters hoogstwaarschijnlijk. Maar ze zouden de informatie bevestigd moeten hebben bij een agent of een van de technische rechercheurs die op de plaats delict waren geweest. En dat was wat haar zo boos maakte. Haar mensen wisten beter. Tenminste, dat was zo toen ze nog haar mensen waren.


  Ze zag Demetria Kalodimos van de autocue voorlezen met als achtergrond de ingang naar Radnor Lake. De nieuwslezeres schakelde over naar Cynthia Williams, die heel Middle Tennessee, delen van Kentucky en het noordelijkste puntje van Alabama liet weten dat er een ansichtkaart van een beroemd schilderij op de plaats delict was gevonden, en dat de politie dacht dat de twee moorden met elkaar verband hielden.


  Dit was niet goed. Deze alarmbel zou ze nooit meer uit kunnen zetten. Ze hadden die verrekte pakkende naam al voor hem: de Dirigent. Geweldig. Gewoonweg geweldig. De halvegaren zouden uit hun holletjes komen en hen op het verkeerde spoor zetten. De netwerken zouden het oppikken en via de nationale media zou het bij de internationale media terechtkomen.


  Dat zorgde ervoor dat ze nog vastberadener werd. Het was laat en ze was moe, maar daar trok ze zich niets van aan. Ze moest deze man te pakken krijgen, nu.


  Na de televisie uitgezet te hebben, liep ze terug naar haar bureau en zette de computer aan. Ze begon met de DMV-database in een poging de namen op de pagina aan rijbewijzen te koppelen. Ze wenste dat de naam eruit zou springen, zichzelf bekend zou maken: ik ben je moordenaar. Zou dat niet aardig zijn? Het zou haar zeker een hoop tijd schelen.


  De namen op de copyrightpagina waren niet echt uniek, wat een probleem zou worden. Ze zou elke Gavin Adler, Al Hardy en Paul Theroux in de stad moeten checken. De overige namen waren van vrouwen, dus die sloeg ze over. Deze moorden hadden geen vrouwelijk stempel, dat stond buiten kijf.


  De eerste zoekopdracht leverde alleen al voor de naam Theroux zeven resultaten op. Ze werkte snel, checkte voor elke naam de adressen en strafbladen, zocht in de DMV-database, keek in het belastingregister.


  Het resultaat was zesenveertig mogelijkheden. Zesenveertig. Te veel. Dus bracht ze de zoekopdracht terug tot Prius-bezitters, en kwam uit bij acht. Acht was een stuk handelbaarder. Twee G. Adlers, drie A. of Al Hardy’s, en drie personen met de naam P. of Paul Theroux. Het verbaasde haar dat ze zoveel hits kreeg voor mensen met een witte Prius. Het kon een fout in het programma zijn, maar voor de zekerheid moest ze elke persoon checken.


  Tyrone Hills interview schoot door haar hoofd. Hij had gelijk; de kans dat een moordenaar zo dom was om zijn eigen wagen te gebruiken bij de uitvoering van zo’n groot misdrijf was klein. Maar het was een kans die ze nam, er tegelijkertijd de aantekening bij makend dat ze naar autoverhuurbedrijven moest kijken wanneer het niets opleverde.


  Ze begon met de volledige namen. Initialen betekenden meestal vrouwen.


  De adressen van de autoregistraties vergeleek ze met de adressen voor rijbewijzen zoals ze in de DMV-database stonden. Ze checkte of ze ooit gearresteerd waren, en bracht de lijst terug tot vier. Twee Al Hardy’s en twee keer Paul Theroux. Geen van de Adlers stond bij de politie geregistreerd. Van een van hen was in feite zo weinig bekend dat ze hem als verdacht aanmerkte. Hun dader was voorzichtig, en het zou kunnen dat hij juist daardoor compleet buiten beeld bleef.


  Dit was een goed begin. Vijf mogelijkheden. Verbazingwekkend, eigenlijk, dat ze zoveel hits had gevonden. Kennelijk had ze een goede insteek te pakken. Het was haar regelmatig overkomen dat ze met de databases tegen een muur was aan gelopen.


  Ze wierp een blik op haar horloge. Het was bijna middernacht. Heel even twijfelde ze, toen pakte ze haar sleutels. Dan maakte ze maar een paar mensen wakker. Pech gehad. Zij was degene met het wapen en de politiepenning. Aangezien ze geen zin had om in haar eentje midden in de nacht op deuren te gaan kloppen, belde ze Bob Parks. Hij was kort geleden overgeplaatst naar de nachtdienst en was de persoon op wie ze ’s nachts kon rekenen wanneer ze iemand nodig had. Omdat Nashvilles misdadigers zich rustig hielden en hij toch niets te doen had, ging hij graag met haar mee.


  Eerst bezochten ze de vier huizen die het dichtst bij het centrum lagen. Er deed niemand open. Twee van de huizen hadden garages waar een Prius zou kunnen staan, dus zette Parks een vinkje achter het adres op de lijst. Taylor zou er morgen, in het daglicht, weer iemand naartoe sturen.


  Twee van de andere huizen leken volkomen verlaten. Ze werden waarschijnlijk niet meer bewoond. De DMV-database was niet altijd precies en actueel. Achter die twee namen zetten ze een vraagteken. Het vijfde en laatste adres bevond zich in haar eigen buurt, dus besloten ze daar langs te gaan, waarna Taylor naar huis zou rijden en Parks weer zou gaan patrouilleren, als er niets opvallends te zien was.


  Op haar hoede voor overstekende herten reed Taylor achter Parks aan over de door de maan verlichte Highway 100. Dit gebied, tussen de districten Davidson en Cheatham was volkomen landelijk, stil en donker.


  Allebei misten ze de afslag, waardoor ze om moesten keren. Taylor haalde Parks in en vond bij de tweede poging het pad dat ze op moesten rijden. Het huisnummer en de straatnaam waren slechts aan één kant van de zwarte metalen brievenbus in witte letters aangebracht. Hier moest het zijn. Langzaam reed ze een lange, met grint bedekte oprit op, waarna ze uitstapte. Parks kwam achter haar tot stilstand. De koplampen van zijn patrouillewagen verblindden haar even. Ze sloot haar ogen, liet ze weer wennen aan de nacht.


  Het leek erop dat ook hier niets gebeurde. Het huis was pikkedonker, geen beweging, geen lichten. Geen witte Prius.


  Toch klopten ze een paar keer op de deur. Niets. Gefrustreerd liepen ze terug naar hun respectievelijke auto’s, waarbij hun schoenen in het grint knerpten.


  ‘Geef je het op?’ vroeg Parks.


  Ze rekte zich uit, wreef met haar vuisten in de holte onder aan haar rug. ‘Ja. Het is laat. Ik zal hier morgen een paar agenten naartoe sturen om het nog een keer te proberen.’


  ‘Heb je iets van Fitz gehoord?’


  ‘Nee. Niks.’


  ‘Ik weet zeker dat alles in orde met hem is. Maak je geen zorgen.’


  Zijn radio kraakte. De centrale verzocht zijn assistentie bij de arrestatie van een dronkelap. Vermoeid wreef hij over zijn snor, waarna hij zogenaamd naar Taylor salueerde, in zijn patrouillewagen stapte en achteruit de oprit af reed.


  Ze stond een paar tellen naast haar auto naar het verlaten huis te staren. Het zou kunnen dat degene die daar woonde, diep sliep of dat er gewoon niemand thuis was. Er liep een koude rilling over haar rug. Dit zou ook hun moordenaar kunnen zijn die op dit moment op jacht was.


  Kom op, Taylor. Nu trek je wel heel vergaande conclusies.


  Geeuwend stapte ze weer in haar auto. Het was tijd om naar huis te gaan.


  


  Hij hoorde allerlei geluiden. Auto’s op het grintpad, portieren die dichtsloegen. Voetstappen rond de fontein. Een schaduw… Mijn God, er was net iemand voorbij zijn kelderraam gelopen. Hij maakte zich geen zorgen dat mensen naar binnen zouden kunnen kijken. Hij had folie aangebracht waardoor het van de buitenkant leek alsof het binnen donker was. Toch werkte de wetenschap dat er iemand rondliep, hem op de zenuwen.


  Hij hoorde het geklop en verstijfde. Het was heel, heel laat. In eerste instantie was hij er niet eens zeker van dat er geklopt werd. Misschien was hij in slaap gevallen en had hij het gedroomd. Hij bevond zich in de kelder, het zou Art kunnen zijn. Maar nee, daar hoorde hij het weer. Alle lichten waren uit. Hij bewoog zich niet.


  Het popje jammerde in haar slaap. Hij stond op en liep naar haar toe, keek in het glazen poppenhuis. De hele avond had hij met zichzelf geworsteld. Hij wilde met Morte praten, maar hij was nog steeds boos over hoe hij was behandeld.


  De portieren sloegen weer dicht, motoren sloegen aan. Moest een verkeerd adres zijn geweest.


  Dat bleef hij zichzelf voorhouden. Met zijn armen om zich heen geslagen, probeerde hij het trillen tegen te houden.


  Hoofdstuk 28


  


  


  


  Het was laat, na tweeën, toen Baldwin een klop op de deur hoorde, opkeek en Memphis in zijn kantoor zag staan. Ze waren om middernacht in Quantico gearriveerd, en Baldwin had een kamer voor Memphis in een van de gastenverblijven geregeld. ‘Je zou in bed moeten liggen,’ zei hij. ‘We hebben morgen een zware dag.’


  ‘Ik zou hetzelfde tegen jou kunnen zeggen. Ik heb geslapen, maar mijn lichaamsklok denkt dat het ochtend is, dus hier ben ik. Ik neem niet aan dat je toevallig echte thee hebt? Misschien een slokje van iets sterkers?’


  Baldwin haalde zijn vingers door zijn haar. ‘Ik denk dat ik wel wat kan vinden, daarna breng ik je op de hoogte van wat we hebben.’ Hij liep door de gang naar de werkplekken van zijn team. Technisch gezien was hij afdelingshoofd, hoewel hij heen en weer reisde tussen het kantoor in Nashville en de Eenheid Gedragsanalyse in Quantico. Er waren drie eenheden Gedragsanalyse binnen de afdeling Gedragswetenschappen: BAU Eén – Terrorisme en Bedreigingen – BAU Twee – Misdaden Tegen Volwassenen – en BAU Drie – Misdaden Tegen Kinderen. Sinds vier jaar was hij het hoofd van BAU Twee. Hij had ook wat vingers in de pap bij BAU Eén, hoewel zijn betrokkenheid zijdelings was en heel, heel stil werd gehouden. Sinds 9/11 had terrorisme de hoogste prioriteit op het Bureau. Dat had voor hem goed uitgepakt. In zijn andere rol maakte hij profielschetsen van huurmoordenaars voor de CIA, in een geheim project dat bekend stond als Operation Angelmaker. Gelukkig had hij het in dat deel van zijn leven de laatste tijd niet heel druk gehad.


  Hij had zijn BAU-team gewaarschuwd dat ze de profielschets voor de Metropolitan Police zouden moeten gaan afronden. Voor deze taak had hij twee uitstekende profilers uitgekozen: Charlaine Shultz, een voormalig rechercheur van de afdeling Moordzaken in Little Rock, met een luide lach en een dodelijk inzicht in alles wat met moord te maken had, en dokter Wills Appleby, die samen met Baldwin psychiatrie had gestudeerd. Ze hadden elkaar op de eerste dag van hun studie aan de Johns Hopkins University leren kennen. Samen hadden ze zich door vier zware jaren medicijnenstudie geworsteld, waarna ze een volkomen slopend coassistentschap psychiatrie hadden gelopen.


  Toen ze klaar waren, was Baldwin naar de George Washington University vertrokken om rechten te studeren, met het idee als medisch ethicus te gaan werken. In plaats daarvan had hij Garrett Woods ontmoet. Garrett had onmiddellijk zijn potentieel gezien, een potentieel waarvan Baldwin niet had geweten dat hij het had. Garrett had hem bij de FBI gehaald, en Baldwin had nooit meer omgekeken. Hij was nu Supervisory Special Agent, en Garrett was het hoofd van de afdeling Gedragswetenschappen.


  Op zijn beurt had Baldwin Wills aangenomen. Afgezien van een paar mensen in Hampden-Sydney, waar hij zijn eerste studiejaren had doorgebracht, was Wills zijn oudste vriend.


  Niet al zijn profilers waren arts of hadden een andere studie voltooid. Al heel vroeg was hij erachter gekomen dat intuïtie niet geleerd kon worden – sommige mensen hadden het, anderen niet. Appleby was een van de weinige psychiaters die ook profiler was. De meeste leden van zijn team waren voormalige politieagenten. Het was gemakkelijker om de psychologische componenten van het profielschetsen aan te leren dan om intuïtie te trainen. Praktische ervaring, hoe je een plaats delict moest onderzoeken, de instinctieve vaardigheid om een gewelddadig misdrijf te doorgronden, dat waren dingen die niet aangeleerd konden worden. Iedereen die hij aannam, werd onderworpen aan een uitgebreid en intensief trainingsprogramma. Heel weinig haalden het niet. Hij was heel goed geworden in het selecteren van mensen die dit soort werk aankonden.


  Afgezien van één persoon. Hij had een vreselijke, gigantische blunder gemaakt toen hij een vrouw genaamd Charlotte Douglas had aangenomen.


  Onwillekeurig was hij stil blijven staan bij het kantoor waar ze vroeger had gezeten. Charlotte had hen allemaal misleid. Ze was voor alle psychologische testen van de FBI geslaagd en opgeklommen tot assistent-afdelingshoofd van BAU Twee. En ondertussen had ze de computerprogramma’s van de FBI – vooral CODIS en ViCAP – gebruikt om alleen voor zichzelf moordenaars op te sporen.


  Het gerucht ging dat Charlottes computer materiaal bevatte waarmee bepaalde agenten gechanteerd konden worden. Het onderzoek was nog gaande. Opgeruimd staat netjes, dacht Baldwin, waarna hij een akelig gevoel kreeg, zoals vaak gebeurde wanneer hij aan Charlotte werd herinnerd. Ze was op heel, heel veel manieren gevaarlijk voor hem geweest.


  Hij zou dolgraag willen weten wat er over hem in haar dossiers stond. Als ex-minnaar was hij er zeker van dat ze elke minuut van zijn tijd met haar had gedocumenteerd, ook al had de relatie niet lang geduurd. Maar welke andere geheimen had ze opgeslagen? Aangezien ze heel intelligent was, waren haar encryptiecodes bijna onmogelijk te kraken. Ze hadden slechts een derde van alles wat op haar computer stond kunnen openen. Het was alsof ze een handschrift uit een vroegere tijd gebruikte, toen codes onkraakbaar waren omdat ze in dode talen waren geschreven die niemand kon ontcijferen. Charlottes geest was als een onontdekt gebied.


  Hij schudde zijn mijmeringen van zich af en besefte dat een van zijn teamleden, dokter Pietra Dunmore, naar hem staarde. Toen hij in haar zijdezachte bruine en diepgelegen ogen keek, zag hij dat ze precies wist waaraan hij had lopen denken. Ze knikte slechts, te beleefd om hem ermee te confronteren. Ook zij had nauw met Charlotte samengewerkt.


  ‘Je zou in bed moeten liggen.’


  ‘Haha,’ reageerde Pietra spottend. ‘Baas, ik heb de DNA-gegevens die we van Taylor Jackson hebben gekregen in CODIS ingevoerd. De moord in Chattanooga komt overeen. Ik weet niet waarom we geen hit kregen toen we het DNA uit Londen en Florence door het programma haalden. Ik heb de kwestie naar het databaseteam doorgestuurd zodat zij ernaar kunnen kijken.’


  Baldwin zuchtte. ‘Het zou een van de zaken kunnen zijn waar Charlotte haar zinnen op had gezet en die ze alleen in haar privédatabase heeft opgenomen.’


  ‘Dat is heel goed mogelijk. We komen er wel achter. Maar Il Macellaio is absoluut verantwoordelijk voor ten minste een van de vier Nashville-moorden. Op dit moment loopt er nog een andere DNA-keten in CODIS, van de zaak van gisteren, maar daar krijg ik pas morgen de resultaten van.’


  Baldwin twijfelde tussen kreunen of zijn vuist triomfantelijk in de lucht steken. Ze hadden het al verwacht, maar dit schopte hun profielschets duidelijk in de war. Memphis had heel goed ingezien dat Il Macellaio waarschijnlijk biraciaal was. Alleen daardoor kon verklaard worden waarom hij zowel zwarte als blanke vrouwen vermoordde.


  ‘Uithongering, wurging en necrofilie. Dit is een vuile schoft.’ Pietra leek echt razend te zijn.


  Baldwin begreep waarom. Ze was het juiste type voor de Amerikaanse moorden: tenger en zwart. Hij haalde zijn handen door zijn haar en zei toen: ‘Oké. Laat me dit even in de officiële profielschets werken. Ik had hier al rekening mee gehouden, dus het kost me maar een halfuurtje.’


  ‘Als je hulp nodig hebt, geen probleem.’


  ‘Niet nodig. Morgen wordt een lange dag. Ga slapen.’


  ‘Komt in orde, baas.’ Ze verdween door de gang, en hij liep al peinzend door naar Garrets kantoor.


  De moordenaar was absoluut van werkwijze veranderd, terwijl hij tussen de continenten aan weerszijden van de Atlantische Oceaan heen en weer reisde. De moorden in Florence en de twee laatste moorden in Nashville waren verreweg het meest geraffineerd. De moorden in Londen leken eerder gepleegd omdat de gelegenheid zich toevallig voordeed. Il Macellaio woonde dus in Florence, waar hij de omgeving goed kende. Wat betekende dat hij ook een plek in Tennessee moest hebben. Een eigen kamer of huis.


  De Londense moorden waren niet gepland. Iets had hem daarheen gebracht: een baan, een vrouw, vakantie. Il Macellaio’s aandrang was te sterk geworden, zijn verlangen om te moorden had hem overmeesterd. Ook al was hij ver van zijn thuisbasis, buiten zijn comfortzone, hij had niet kunnen wachten tot hij terug in Florence was. Drie maanden, dat was de periode waarin de moorden in Londen hadden plaatsgevonden. Oké, dus had hij drie maanden in Londen gewoond of de stad regelmatig bezocht. Wat had hem ertoe bewogen naar Tennessee te gaan?


  Dit schoot niet op. Baldwin liep naar het eind van de gang, naar het kantoor van zijn baas. Garrett was op het moment in DC, maar Baldwin wist dat hij altijd een fles in een la van zijn bureau had liggen. Het hoofd van de afdeling Gedragswetenschappen was ook een whiskyman. Gewoonlijk lag de fles in de onderste linkerla. En, ja hoor. Dewars White Label. Hij schudde hem even. Er zat nog meer dan genoeg in voor een nachtmutsje.


  Daarna liep hij weer terug naar zijn eigen kantoor. Deze zaak vrat aan hem. Misschien was hij het aan het verleren, zijn focus aan het kwijtraken. Hij was aan het vechten tegen het besef dat zijn baan, nu Taylor in zijn leven was gekomen, meer, en tegelijkertijd minder, voor hem betekende dan ooit tevoren. Elke minuut die hij zonder haar doorbracht, was te lang. Misschien vertroebelden zijn gevoelens zijn beoordelingsvermogen. Misschien moest hij zijn rol, zijn motivatie, zijn doelen bij de BAU weer eens goed onderzoeken. Om te bekijken of hij dit werk echt wilde blijven doen, of dat hij zich geheel in Nashville wilde vestigen. Of nogmaals wilde proberen Taylor over te halen bij zijn team in Quantico te komen, waar hij een oogje op haar kon houden. De Pretender zou het niet opgeven, of zich overgeven, totdat ze allebei kapot waren gemaakt. Zou hij met zichzelf kunnen leven als er iets met haar gebeurde? Natuurlijk niet. Dat zou hem de das omdoen.


  Hij dwong zichzelf ertoe daar nu niet aan te denken. Zodra deze zaak opgelost was, zou hij er zich weer mee bezighouden. Il Macellaio spookte voortdurend door zijn hoofd. Hij miste iets. Iets belangrijks, wat hem alle antwoorden zou opleveren.


  Maar wat?


  


  Memphis was in Baldwins kantoor aan het rondlopen, toen hij de ingelijste foto op het bureau opmerkte. Het was er een van Taylor, een foto die haar stralende blos, honingblonde haar, grijze ogen en fluweelzachte lippen prachtig deed uitkomen. Ze glimlachte zonder haar tanden te laten zien en had een dromerige uitdrukking op haar gezicht. Het was duidelijk dat ze zich totaal niet van de camera bewust was geweest.


  Mijn hemel, wat leek ze veel op Evan.


  Ja, de ogen hadden de verkeerde kleur, maar die mond, die verleidelijke blik. In de schaduwen van Taylors gezicht kon hij Evan zien.


  Hij miste haar nu al. Wat hem in Taylor, haar gezicht, haar intelligentie aantrok, wist hij niet precies. Het feit dat zij leefde en Evan dood was? ‘Barst,’ zei hij zacht.


  Baldwin keerde eindelijk terug met een fles Dewars en twee kristallen whiskyglazen. In ieder geval had de man een goede smaak. Nadat hij de glazen op zijn bureau had gezet, schonk hij er een flinke slok in.


  ‘Drinken tijdens het werk?’ vroeg Memphis.


  ‘Misschien helpt het ons om te slapen,’ antwoordde Baldwin.


  ‘Misschien wel,’ zei Memphis, waarna hij met zijn glas tegen dat van Baldwin tikte. ‘Misschien wel.’


  Hoofdstuk 29


  


  


  


  Zaterdag


  


  De kop in The Tennessean deed Taylor met haar tanden knarsen.


  


  TWEEDE LIJK GEVONDEN


  SLUIPT ER EEN SERIEMOORDENAAR DOOR DE STRATEN?


  


  Bezorgd nam ze het artikel door, maar afgezien van de ansichtkaart bij Radnor Lake, hadden ze niet veel details. Niemand had nog het verband met de Italiaanse moorden gelegd.


  Ze pleegde een snel telefoontje naar Dan Franklin, de woordvoerder van de afdeling, en scheepte hem met de rottaak op. Heel even was ze blij dat ze slechts rechercheur was. Franklin en Elm zouden voor de media moeten verschijnen en de wind van voren krijgen, terwijl zij haar tijd aan de zaak kon besteden.


  Ze zette een pot thee. Het ochtendzonlicht stroomde haar keukenraam binnen. Ze voelde zich goed. Na haar middernachtelijke tocht door Nashville had ze een paar uur geslapen. Ze had wat adressen bevestigd, maar was niet echt ergens gekomen. Vandaag was echter een nieuwe dag. Er moest een moordenaar gepakt worden, en zij was van plan dat te doen.


  Ze moest Baldwin op de hoogte brengen van het lek. Toen ze in de vroege uurtjes aan het rondrijden was, had hij een bericht op haar vaste telefoon ingesproken, om haar te laten weten dat hij in Quantico was aangekomen. Ze had spijt dat ze de vorige avond tegen hem had gesnauwd. Het was een overdreven reactie geweest op Sams waarschuwing en het feit dat ze zich stom had gedragen. Ze had zich altijd gemakkelijk gevleid gevoeld. Zodra Baldwin de profielschets klaar had, zou Memphis naar Engeland teruggaan, en zou Baldwin naar Nashville komen. Dan konden ze samen deze moordenaar pakken. Zonder de inmenging van een derde partij.


  Ze klemde de telefoon tussen haar oor en haar schouder. Hij ging één, twee, drie keer over. Toen hoorde ze Baldwins hese slaperige stem. Hij klonk gespannen, maar zijn toon werd meteen warm.


  ‘Dag schat. Heb ik je wakker gemaakt?’


  ‘Ook goeiemorgen. Nee, ik ben wakker. Min of meer.’ Hij geeuwde.


  ‘Het klinkt alsof je tot net zo laat op was als ik.’


  ‘Dat wil je niet weten. Ons gesprek met de Metropolitan Police is over een uur. Ik probeer zoveel en zo snel als menselijk mogelijk is koffie naar binnen te krijgen. Hoe gaat het met jou?’


  ‘Ook moe. Ik ben de halve nacht bezig geweest met bij huizen aan te bellen, in een poging adressen waar mensen met een witte Prius wonen aan de namen uit de Picasso-monografie te koppelen. Ik hoopte dat jij ook een blik in je federale database kon werpen.’


  ‘Voor mensen die een witte Prius bezitten?’


  ‘Ja. Mijn informant zag Allegra Johnson en Leslie Horne in zo’n auto stappen. Dat was de laatste keer dat hij ze in leven heeft gezien. Lijkt dus logisch.’


  ‘Wat ik zo gek vind, is dat een intelligente misdadiger zo dom zou zijn om zijn eigen auto te gebruiken. Maar ik zal de namen door het programma laten halen. Fax ze maar naar me toe. Ik vraag aan het Pietra.’


  ‘Moet prettig zijn om personeel te hebben.’


  ‘Is het vanmorgen een beetje uit de hand gelopen?’


  ‘Gisteravond. Sorry, ik heb de kans niet gekregen om het je te vertellen. Geloof het of niet, maar ik denk dat mijn vervanger alzheimer heeft. Serieus. Ik heb gisteren met Percy gesproken en hem gevraagd het te onderzoeken. Maar ik heb een groter probleem: de pers heeft precies genoeg details om gevaarlijk te kunnen zijn. We moeten deze griezel pakken voordat ze alle stukjes aan elkaar leggen en een internationale crisis veroorzaken.’


  ‘We komen in de buurt. Dat voel ik.’


  ‘Ik vind het vreselijk dat we hier gescheiden aan moeten werken, maar ik denk ook dat we dicht bij een doorbraak zitten. Wanneer kom je terug?’


  ‘Ik ben vanmiddag weer in Nashville. Na de presentatie en nadat ik me heb bevrijd van Lord James “noem me Memphis” Highsmythe, burggraaf van Dulsie.’


  ‘Zo erg is hij nou ook weer niet.’ Ze kon niet geloven dat ze dat net had gezegd. Hij wás zo erg, en nog wel erger ook. Sinds wanneer verdedigde ze hem? ‘Ik dacht trouwens dat je hem mocht.’


  ‘Ik heb geen hekel aan hem. Hij is een goede agent, slim, intuïtief. Hij geeft alleen een nieuwe betekenis aan de uitdrukking stiff upper lip. Ik maak niet graag profielschetsen van mensen met wie ik samenwerk, maar hij lijdt zwaar. Dat overcompenseert hij door andere mensen op stang te jagen en hen zich net zo ongemakkelijk te laten voelen als hijzelf. Dat heb jíj ook ondervonden. Hij is een heel capabele onderzoeker. Ik denk dat hij meer werk nodig heeft, dat is alles.’


  Je meent het. ‘Nou, ik ben blij dat je terugkomt. Ik wil deze zaak opgelost hebben. Ik mis je.’


  ‘In die volgorde?’ plaagde hij.


  ‘Nee, het belangrijkste is dat ik je mis. Tevreden?’


  ‘Volkomen, liefje. Ik spreek je later.’


  ‘Succes met de profielschets,’ zei ze.


  Nadat ze hadden opgehangen, nam Taylor een slokje thee. James Memphis Highsmythe. Ze wist precies wat Baldwin bedoelde. De burggraaf was bij haar ook net een beetje te ver gegaan.


  Die gedachte van zich afschuddend, spoelde ze haar kopje om, stopte haar Glock in zijn holster, klemde haar badge aan haar riem en ging op weg naar het centrum.


  McKenzie zat al aan zijn bureau toen ze binnenwandelde, met een stomende latte voor hem. De geur deed haar maag rommelen.


  Hij wendde zich met een glimlach naar haar toe. ‘Ik heb er voor jou ook een gehaald. Hij staat op je bureau.’


  ‘Bedankt. Dat is aardig van je. Hoe voel je je vanochtend?’


  ‘Heb je het niet gehoord?’


  ‘Wat gehoord?’


  ‘Elm is weg. Hij is voor onbepaalde tijd op ziekteverlof gestuurd. Ik wist niet dat hij ziek was.’


  ‘O.’ Ze ging achter haar bureau zitten en pakte de beker koffie. ‘Ik heb gisteren met mijn vakbondsvertegenwoordiger over hem gesproken.’


  ‘Heb je een klacht ingediend?’ McKenzies wenkbrauwen schoten verbaasd omhoog.


  ‘Nee, nee, geen sprake van. Ik kwam erachter waarom hij zo chaotisch was, meer niet.’


  ‘En dat is?’


  Even keek ze hem aan. In de afgelopen paar dagen was hij verrekte eerlijk tegen haar geweest. Ze besloot open tegen hem te zijn. Haar leven zou veel gemakkelijker worden als ze hem vertrouwde. ‘Kun je een geheim bewaren?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Alzheimer.’


  McKenzie leunde achterover in zijn stoel. ‘Aha, dat verklaart het.’


  ‘Ben je er bekend mee?’


  ‘Ja. Mijn vader. Hij zit nu in een verpleegtehuis. Ik kon niet voor hem zorgen nadat mijn moeder was gestorven.’ Hij zei dit zonder medelijden te willen opwekken, somde gewoon de feiten op.


  ‘Jeetje, McKenzie, wat naar voor je.’


  Met een enigszins droevig glimlachje nam hij een slok koffie. ‘Tja, wat kun je eraan doen? Ik dacht al dat er iets mis was met Elm, maar ik wilde er niets van zeggen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Dat zou niet aardig zijn geweest.’


  Dat was het moment waarop Taylor besloot dat ze Renn McKenzie graag mocht. ‘Heb je nog iets anders gehoord?’


  ‘Zoals door wie ze hem gaan vervangen? Nee.’ Maar hij glimlachte naar haar.


  Ze ontspande. Het had geen zin om zich druk te maken over managementkwesties. Er moest een moordenaar gepakt worden, en ze zaten hem op de hielen. Dus bracht ze McKenzie op de hoogte van haar middernachtelijke tocht.


  Hij raakte zichtbaar van streek. ‘Je had me moeten bellen. Ik was alleen maar met Bangor aan het praten. Er had iets kunnen gebeuren. Dan had ik je kunnen helpen.’


  ‘McKenzie, ik ben een grote meid. Ik kan voor mezelf zorgen. En was Parks bij me. Dus kon me niets gebeuren.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar jij bent mijn partner. Als er iets misgaat en ik ben er niet, zou ik me rot voelen. Dus bel me de volgende keer, goed? Ik heb toch niet veel slaap nodig.’


  ‘Grappig, ik ook niet. Oké, ik beloof het. Wat had Bangor te vertellen? Heeft hij je een paar geheimpjes toevertrouwd?’


  McKenzie bloosde. Ze vroeg zich af wat ze precies had gezegd dat die reactie teweeg had gebracht. Hij herstelde zich snel en antwoordde haar met geveinsde onverschilligheid.


  ‘O, een beetje van dit en een beetje van dat. We hebben het voornamelijk over films gehad. Hij is een fascinerende kerel. We konden geen enkel verband met het Johnson-meisje vinden. Eén ding dat opviel was dat hij een belangrijke donateur van het Frist Center is. Hij geeft ze regelmatig geld zodat ze interessante tentoonstellingen kunnen houden. Hij sponsort een deel van een nieuwe tentoonstelling uit Italië en heeft ongeveer een maand geleden een feest in zijn huis gehouden om fondsen te werven.’ McKenzies glimlachje was sluw.


  Taylor begreep waar dit heen ging. ‘McKenzie. Heb je de gastenlijst van dat feest?’


  Hij grinnikte. ‘Natuurlijk. Ik dacht dat we de namen konden vergelijken met die we tot nu toe hebben.’


  Ze klopte hem op de schouder. ‘Goed gedaan, jongen. Dat is precies wat we nodig hebben. Geweldig. Laten we aan het werk gaan. We moeten een paar agenten sturen naar de adressen die er gisteren verlaten uitzagen. Jij en ik kunnen de huizen bezoeken die er veelbelovend uitzagen. Laten we door de gastenlijst gaan om te kijken of er dezelfde namen op staan als op de copyrightpagina en de lijst met eigenaars van een witte Prius.’


  Rowena Wright kwam het kantoor binnen. ‘Rechercheur Jackson?’ zei ze.


  Taylor draaide zich glimlachend om, maar sprong toen meteen op en liep naar de vrouw toe. Haar gezicht was grijs, haar uitdrukking gekweld. Ze zag eruit alsof ze in één nacht twintig jaar ouder was geworden.


  ‘Rowena, wat is er aan de hand?’


  ‘Mijn nichtje, Kendra. Ze is gisteravond niet thuisgekomen. Haar vader heeft me net gebeld, hij heeft haar auto aan de kant van de weg gevonden, langs de Highway 96 in Williamson County.’


  ‘Enige aanwijzingen dat er misdaad in het spel was?’ vroeg McKenzie.


  Taylor wierp hem een blik toe. Dat was niet de meest tactische vraag om aan een verontruste tante te stellen.


  Rowena huiverde. ‘Nee. Niets. Ze neemt haar mobiel niet op. Haar leven bestaat uit sms’en, maar geen van haar vriendinnen heeft iets van haar gehoord. Ik heb haar net als vermist opgegeven, maar ik wilde met jou praten. Om te vragen of je persoonlijk naar haar op zoek kunt gaan. Het is een goed meisje. Koppig, soms een beetje dwaas, maar heel lief. Ze is… Ik… Ik zou het vreselijk vinden als haar iets ergs is overkomen.’


  ‘Ik zal alles doen wat ik kan, Rowena. Wat is haar volledige naam?’


  ‘Kendra. Kendra Kelley.’


  ‘Heb je een foto? En kun je haar vader voor me bellen?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Uit haar ruime handtas haalde Rowena een foto tevoorschijn. Toen ze deze aan Taylor overhandigde, voelde die alle lucht uit haar longen ontsnappen. Kendra was klein, tenger, met lang zwart haar in vlechtjes.


  Een perfecte kandidaat voor Il Macellaio.


  Ze keek McKenzie aan. ‘Die adressen zijn net op de eerste plaats van onze prioriteitenlijst beland.’


  


  Na zijn telefoongesprek met Taylor grimaste Baldwin. Hij schudde drie aspirientjes in zijn hand, terwijl het water in de douche opwarmde. De barstende hoofdpijn waarmee hij was wakker geworden, werd met de seconde erger. Whisky deed dat altijd met hem. Memphis en hij hadden grote verhalen tegen elkaar opgehangen, de fles soldaat gemaakt en waren om vier uur ’s ochtends in hun respectievelijke bedden gekropen. Hij was te verrekte oud om een kater te hebben, vooral omdat hij de afgelopen nacht niet eens dronken was geweest.


  Het deed er allemaal niet toe. Hij moest zich nu op Il Macellaio concentreren.


  Hij douchte, schoor zich en verliet het appartement dat hij voor dit soort tweedaagse bezoekjes aanhield. Binnen vijf minuten was hij bij het FBI-terrein aangekomen, en toen was zijn hoofdpijn verdwenen. Hij dacht na over de profielschets. Er moest naar het geheel worden gekeken, in plaats van naar de som van de onderdelen. Voor een zaak die zo groot was, had hij een volledig team nodig. Hij had Wills en Charlaine opgeroepen, zijn forensisch expert, Pietra, en zijn meest getalenteerde computeranalist, Kevin Salt. Op de afdeling liep hij naar Kevins werkplek, waar hij op de ijzeren staaf boven op de afscheiding tikte, wat een metaalachtige galm veroorzaakte.


  ‘Kevin, over vijf minuten briefing over Il Macellaio. Ben je er klaar voor?’


  ‘Ja, baas. Ik heb alles hier. Ik zal het klaar gaan zetten.’ Hij wees naar een laptop, pakte die toen op en wandelde door de gang weg. Hij was belachelijk lang, bijna twee meter, en witter dan een gebleekte linnen zakdoek, met vuurrood haar. Hij had op hoog niveau basketbal gespeeld, maar zijn knie had het, vlak voor hij afstudeerde, begeven. Hij was zelfs goed genoeg geweest voor de NBA. Zowel de Lakers als de Nuggets hadden interesse in hem gehad. Zonde, maar Baldwin had zijn cijfers van het FBI-toelatingsexamen gezien en had hem onmiddellijk onder zijn hoede genomen. Taylor had haar Lincoln, maar Baldwin durfde er geld op te zetten dat Kevin hem kon verslaan. Het zou een gelijk opgaande, zware strijd worden tussen twee heel verschillende en getalenteerde mannen.


  Hij liep door naar Pietra’s werkplek. Ze zag er moe uit, maar begroette hem met een glimlach.


  ‘Pietra, briefing over vijf minuten.’


  ‘Kom eraan,’ zei ze. ‘Ik zal Charlaine en Wills roepen. De Brit is al in de vergaderzaal. Hij is veel te opgewekt vanochtend.’


  ‘Dat is niet eerlijk. Hij was ook de hele nacht op. Bedankt, Pietra. Ik haal even een kop koffie en dan kom ik er ook aan.’


  Hij stapte de kantine in, waar de verrukkelijke geur van verse koffie zijn hoofd deed duizelen. Hij schonk een kop in, dronk die leeg en schonk hem meteen weer vol. De cafeïne stroomde door zijn aderen, en hij voelde zich een stuk alerter. Het was tijd om hier een einde aan te maken.


  We staan op het punt je te pakken, vuile schoft.


  Hoofdstuk 30


  


  


  


  Gavin stond om zeven uur op, met pijn en heel moe. Hij had het grootste gedeelte van de nacht in de kelder doorgebracht met kijken naar het popje, zich zorgen makend over wie op zijn deur had geklopt.


  Geeuwend liep hij de keuken in. Art zat bij zijn bakje zielig naar hem te miauwen. O, verdorie!


  Gavin vervloekte zijn gebrekkige geheugen – doordat hij Kendra rijp voor het plukken langs de kant van de weg had gevonden, was hij in zijn opwinding vergeten kattenvoer te kopen. Art at meer dan een kat van zijn omvang zou moeten, en Gavin was constant eten voor hem aan het kopen. Hij zou zich eigenlijk bij een groothandel moeten aanmelden, maar daar kwam hij nooit aan toe. Het was simpeler om eten voor Art mee te nemen wanneer hij voor zichzelf boodschappen deed.


  Niets aan te doen, de kat moest eten. Hij verzekerde zich ervan dat alles op slot zat en reed toen de acht kilometer naar de Publix. In de supermarkt kocht hij verschillende blikjes Whiskas en een zak van tien kilo met droge brokjes. Dat moest voorlopig voldoende zijn.


  Bij de zelfbedieningskassa dacht hij terug aan de dag ervoor, aan het geluk dat hij had gehad. Zijn stemming verbeterde. Hij werd zo opgewonden dat hij zijn portemonnee op de grond liet vallen. Als hij niet kalmeerde, zou het iemand nog gaan opvallen. Na voor het kattenvoer betaald te hebben, liep hij met de boodschappen naar buiten en stapte toen in de Prius. Hij kon niet wachten totdat hij thuis was, om te zien of hij het alleen had gedroomd of dat er echt een nieuw popje op hem lag te wachten.


  Op vier kilometer van zijn huis passeerde hij een politiewagen. De agent hield een radarpistool op hem gericht. Gavin maakte zich geen zorgen, hij reed nooit te hard. Je moest geen aandacht trekken. Maar tot zijn verbazing reed de agent de weg op en signaleerde dat Gavin moest stoppen.


  Gavin raakte in paniek. Dit kon toch niet. Hoe kon het zo snel zijn gebeurd? Was het popje erin geslaagd uit de kist te klimmen, had het een manier gevonden om alarm te slaan? De klop op de deur in de nacht… Was de persoon teruggekomen en er op de een of andere manier in geslaagd het huis in te komen? O, mijn God, wat moest hij nu doen?


  De blauwwitte lichten achter hem zwaaiden nog steeds fanatiek in het rond. Hij wist dat hij geen kans op ontsnapping had, dus zette hij zijn auto aan de kant. Bluffen. Hij kon bluffen. Bedenk wat Morte in zo’n situatie zou doen.


  Moeizaam slikkend, liet hij het raampje zakken, terwijl hij voor zich zag hoe de verrukkelijke Kendra slechts een paar uur geleden aan zijn zijde was verschenen. Deze keer was het geen bloedmooi jong zwart meisje, maar een dikke, zwaar gebouwde lichtblonde politieagent. Een gewichtheffer. Dat kon Gavin zien. Hij was zelf ook een fitnessfan, hoewel hij meer gestroomlijnd was dan dit monster. Met zijn linkerhand op zijn heup kwam de agent langzaam naar hem toe. Hij legde zijn rechterhandpalm op de achterkant van de auto. Zonder te glimlachen liep hij daarna naar Gavins raampje en keek hem strak aan.


  ‘Rijbewijs, registratie en verzekeringspapieren, alstublieft,’ zei de agent.


  Hoewel enigszins onhandig slaagde Gavin erin zijn portemonnee uit zijn zak te trekken en het rijbewijs eruit te halen. Registratie, waar was zijn registratie? O ja, in het handschoenenvakje, zat met een paperclip aan zijn verzekeringspapieren vast. Zonder een verzekering kon je in Tennessee stevige boetes krijgen of je rijbewijs kwijtraken. Iets wat Gavin nooit zou riskeren.


  Nog steeds zonder iets te zeggen, overhandigde hij de documenten aan de agent. Hij was doodsbenauwd. De agent nam zijn papieren in en keerde terug naar de patrouillewagen.


  Vijf minuten later verscheen hij weer bij Gavins raam. ‘Weet u waarom ik u liet stoppen?’ vroeg hij.


  ‘N-nee,’ stamelde Gavin. ‘Nee, sir.’ Zijn stem trilde.


  Dat merkte de agent op. ‘Alles in orde met u?’


  ‘Ja. Ja, natuurlijk. Het spijt me, ik ben nog nooit van de weg gehaald.’


  De agent werd wat gemoedelijker. ‘Nog nooit?’


  ‘Nooit.’ Gavin schonk hem een klein glimlachje.


  ‘Nou, u heeft uw veiligheidsriem niet om. Daar moet ik u een boete voor opleggen. U kunt die online betalen of op 17 juli in de rechtbank verschijnen. Aangezien het uw eerste overtreding is, zal er geen aantekening van worden gemaakt. Ik zou gewoon de boete betalen als ik u was. Dan krijgt u geen problemen met de verzekering.’


  Gavin had geen woord gehoord. De agent liet hem gaan. Zijn riem! Gavins hand ging naar zijn schouder. Nee, hij had hem niet omgedaan. Ongelofelijk stom. Hij vergat zijn veiligheidsriem nooit. Verstrooide professor. Snel klikte hij hem vast. ‘Ja, natuurlijk. Ik begrijp het. Erg bedankt. Heel aardig van u.’ Misschien legde hij het er te dik bovenop. ‘Ik bedoel, ik zal de boete betalen.’ Hou op met praten, Gavin.


  De agent overhandigde hem de strook hard wit papier en wenste hem nog een prettige dag.


  Gavin zag hem in zijn patrouillewagen stappen en in zijn radio praten. Er niet helemaal zeker van of hij kon vertrekken, wachtte Gavin een paar tellen, waarna hij voorzichtig de motor startte, zijn knipperlicht aanzette en langzaam de weg weer op reed. De agent volgde hem niet.


  Even dacht hij erover na zijn oprit voorbij te rijden, maar de agent had zijn adres al. Het had geen zin om te doen alsof hij daar niet woonde.


  Hij moest zich onmiddellijk van het popje ontdoen. Wat een vreselijk deprimerende gedachte! Hij moest met Morte praten. Morte zou hem vertellen wat hij moest doen. Maar Morte sprak niet meer met hem. Sinds hij gisteren uit zijn slof was geschoten, hadden ze geen contact meer gehad. Nu zat Gavin in de problemen, en Necro was de enige tot wie hij zich kon wenden.


  Hij haalde de kelderdeur van het slot, rende de trap af, zette de computer aan en begon een privéchat met Necro. Geen antwoord. O, al zijn vrienden lieten hem in de steek nu hij ze nodig had.


  Het enige wat hij kon doen, was het nog een laatste keer met Morte proberen. Smeken, bidden, wat er maar voor nodig was.


  Kauwend op zijn onderlip typte hij de woorden. Hij hoorde niets dan het getik van zijn vingers op het toetsenbord.


  


  Morte, ik zit in de problemen. Ik heb je hulp nodig. Ik zweer dat ik nooit heb geweten dat we ook een professionele connectie hadden. Ik probeer dat nog steeds te verwerken. Maar alsjeblieft, vergeef me voor het moment. Praat tegen me. Ik heb je nodig. Alsjeblieft.


  


  Achteroverleunend draaide hij zijn stoel in de richting van het popje. Ze staarde hem aan. Hij kon de woede in haar ogen zien. In zijn borst begon zich een warm gevoel te verspreiden. Hij greep zijn camera en maakte een aantal foto’s. Daardoor werd hij zo in beslag genomen, dat hij het discrete piepje van zijn computer bijna miste. Het popje sloot haar ogen, en de betovering was verbroken. Hij ging weer zitten, verrukt en opgelucht vanwege het knipperende icoontje.


  Morte was naar de chatroom teruggekeerd.


  Vertel me de waarheid, Gavin. Gisteren was toeval?


  


  Gavins hart sprong in zijn keel. Zijn hersenen werkten niet, zijn vingers typten de letters zonder mentale opdracht.


  


  Je bedoelt de e-mail die ik naar Tommaso heb gestuurd? Ja. Dat was toeval. Morte, vertel me de waarheid. Ben jij Tommaso?


  


  Een pauze. Daarna verschenen twee letters op het scherm.


  


  Ja.


  


  Gavin voelde dat zijn wereld bijna van de mogelijkheden uit elkaar spatte. Tommaso was Morte. Tommaso. Was. Il Morte. Tommaso, de man wiens werk hij het meest bewonderde, de kunstenaar, de geweldigste fotograaf op aarde was ook de architect van zijn onlinewereld, zijn geestelijke gezondheid, de man die Gavin had bevrijd. De man die hem had aangemoedigd, van hem had gehouden als een broer, Gavin de enige echte familie had gegeven die hij ooit had gehad. Dat oude wijf dat hem had geadopteerd, telde niet mee.


  Hij wist niet wat hij moest doen.


  


  Gavin, ben je er nog?


  


  Terwijl hij typte, vocht Gavin tegen zijn tranen.


  


  Ik wist het niet. Ik zweer het, ik wist het niet. Wees alsjeblieft niet boos.


  


  Ik geloof je, Gavin. Je had me met geen mogelijkheid kunnen opsporen. Ik voelde dat het goddelijke interventie geweest moest zijn. We waren voorbestemd om op deze manier samen te komen. Via onze woorden, en onze daden. Je bent een vlugge leerling geweest.


  


  Gavin begon weer te ademen. Het zou allemaal in orde komen. Morte zou daarvoor zorgen. Dat deed hij altijd.


  


  Nu, vertel me wat er aan de hand is.


  


  Morte, ik heb een boete gekregen.


  


  Een boete? Je bedoelt voor te hard rijden?


  


  Nee.


  


  Gavin moest hem alles vertellen. Het hele verhaal vloog uit zijn vingers, intens, vol spelfouten en onzorgvuldig. Toen hij klaar was, leunde hij hijgend achterover.


  Mortes antwoord kwam snel.


  


  Jij domme, domme jongen. Je wist beter. Je moet je van het popje ontdoen. Je staat op hun radar, of ze dat nu weten of niet.


  


  Ik kan me niet van haar ontdoen. Het is nog geen tijd.


  


  Stomkop! Begrijp je het niet? Denk even na, Gavin. Je kunt niet het risico lopen alles te verliezen. Wurg het kreng en gooi het weg. SPEEL NIET MET HAAR. Ontdoe je van het lichaam op een rustige plek, stel haar niet tentoon en laat geen aanwijzingen achter. Niets wat naar jou zou kunnen leiden.


  


  Er was een pauze, daarna verscheen een ander bericht.


  


  Ik denk dat het tijd wordt elkaar in levenden lijve te ontmoeten. Heb je een paspoort?


  


  Ja.


  


  Dump het meisje, pak een koffer. Ik stuur je instructies en een vliegticket. Volg de instructies tot op de letter op, Gavin. We kunnen niet hebben dat je wordt gepakt.


  


  Morte?


  


  Ja.


  


  Je noemt me Gavin. Hoe ken je mijn echte naam?


  


  Gavin vond het vreselijk om afscheid te nemen van zijn popjes.


  De gloed van de monitor baadde hem in een zacht grijs licht. Hij klikte door de foto’s die hij had genomen, een voor een. Langzaam, heel langzaam. Het licht flitste over zijn gezicht wanneer het volgende beeld was te zien. Zijn vinger op de muis werd nat, een druppeltje zweet viel op het snoer. Het gleed langs de witte worm op de vloer, waardoor er een donkere vlek op het beton ontstond.


  Klik.


  Dat was hem. Dat was zijn favoriet. O, het vuur, de razernij in die grote bruine ogen. De blos die uit de diepte kwam en haar wangen in vuur en vlam zette. Hij kon praktisch de kralen in haar haar protesterend tegen elkaar aan horen tikken. Zelfs de paar sproetjes op haar latte-gekleurde huid zagen er kwaad uit.


  ‘Opstandig’ was het beste woord voor haar. Ze weigerde te buigen, weigerde te erkennen dat haar leven ten einde zou komen. Hij kon het zien, kon het zich een weg uit haar verwijde pupillen naar buiten zien dringen, een krankzinnige hoop dat hij haar niet zou vermoorden.


  Klik. Hij ging naar de volgende foto, maar keerde snel weer terug naar zijn favoriet. Het enige geluid was zijn moeizame ademhaling. Hij tikte zichzelf op zijn vingers. Hijgend als een hond. Walgelijk! Hij bracht zijn ademhaling onder controle en keek toen weer naar het scherm.


  Daar was die vonk weer. De vierde foto. O, de kracht in die ogen. De smalle kaken, de ingevallen jukbeenderen, het sleutelbeen dat als een zwaard uit haar schouder stak. De minieme hint van borsten, slechts een heel kleine zwelling. De herinnering aan die donkere robijnrode tepels.


  Klik.


  De volgende foto was niet zo bedwelmend. De vonk verbleekte tot berusting. Hij had het moment perfect gevangen. Hoewel hij aan de gerechtvaardigde verontwaardiging de voorkeur gaf, viel er iets te zeggen voor het moment van de waarheid.


  Klik. Klik.


  Klik, klik. Klik, klik.


  Hij zou eigenlijk naar Tommaso’s instructies moeten luisteren en zijn harddisk vernietigen, alles wissen. De laptop kon hij niet meenemen. Dan liep hij het risico dat iemand hem in handen kreeg of dat hij hem verloor. Zijn vinger aarzelde op de muis. Hij kon het niet. Hij kon niet zijn hele wereld wegvagen. Hij stak een USB-stick in de computer en kopieerde al zijn foto’s daar naartoe. Daarna creëerde hij een paswoord en zorgde ervoor dat alle bestanden werden gecodeerd. Niemand zou dit paswoord raden. Terwijl hij de handeling uitvoerde, sprak hij hardop tegen zijn popje. Zo lief. Toen hij eenmaal klaar was, zette hij alles uit.


  Ondanks Tommaso’s instructies vond Gavin het krankzinnig om iets te vernietigen dat misschien niet vernietigd hoefde te worden. Hij zou terugkomen.


  Hij liet de computer voor wat die was en deed de kleine bureaulamp aan. Het peertje van veertig watt verlichtte het popje, trok haar uit de schaduwen.


  Ze had zich nooit echt overgegeven.


  Hij had van haar gehouden. Hield nog steeds van haar.


  Het was echter tijd om zich van haar te ontdoen. Hij haalde de injectienaald tevoorschijn die hij voor noodgevallen zoals deze bewaarde.


  Hij had nu de kracht. Een belangrijkere reis. Een doel.


  Hij ging naar zijn broeder.


  Hoofdstuk 31


  


  


  


  Met een half oor luisterde Baldwin naar Highsmythes samenvatting van zijn drie moordzaken. Anders dan Baldwin leek hij helemaal geen last te hebben van een kater. In aanmerking genomen dat hij veel sneller op de bodem van de fles was afgegaan, was dat veelzeggend.


  Memphis was een goede spreker. De grondigheid waarmee hij de zaken had aangepakt, kwam duidelijk naar voren. Zijn onderzoek was goed uitgevoerd, volgens het boekje, systematisch en geduldig, een belangrijke kwaliteit voor een politieagent.


  Baldwin concentreerde zich weer. Gisteren had hij dit alles al gehoord. De Londense moorden waren drie maanden eerder begonnen. Drie prostituees, drie wurgingen. Alle drie waren tentoongesteld, bij alle drie was een ansichtkaart van een schilderij achtergelaten: de eerste was Flaming June van Frederic Lord Leighton; de tweede Venus, Satyr and Cupid van Correggio; de derde was The Tepidarium van Sir Lawrence Alma-Tadema. Alle schilderijen waren van liggende vrouwen. De Leighton was de enige die een geklede vrouw afbeeldde, en het tafereel van die plaats delict kwam overeen. Het slachtoffer was niet naakt, maar gekleed in een lange losse nachtjapon.


  Memphis had een diashow voorbereid en beschreef elke moord tot in detail. Hij had de plaats delict laten zien, daarna de ansichtkaart, dan de twee over elkaar heen en als laatste naast elkaar. De overeenkomst tussen de dode slachtoffers en de personen op de schilderijen was griezelig perfect.


  Alle drie de vrouwen waren gewurgd, alle drie waren klein en buitengewoon mager. Het was nog niet bepaald of ze net als de Italiaanse slachtoffers waren uitgehongerd of dat ze zo dun waren vanwege het beroep dat ze uitoefenden. Alle drie de vrouwen waren na hun dood herhaaldelijk seksueel misbruikt. Het DNA dat op slachtoffer nummer drie was gevonden, wees naar eenzelfde dader in Italië en Londen.


  Il Macellaio was zich aan het ontwikkelen in een efficiëntere, opportunistische moordenaar, en er was iets in zijn leven veranderd. Iets waardoor hij zijn moordmethode had gewijzigd. Alles kon een psychopaat over de rand duwen. Er waren vaker voorkomende gebeurtenissen waaruit Baldwin kon putten om deze plotselinge wijziging te verklaren. Een sterfgeval, bijvoorbeeld, of het verlies van een baan. Iets wat enorme stress veroorzaakte.


  Naast de complete overstap in de Verenigde Staten naar vrouwen van Afrikaanse afkomst was er nog een verwarrend stukje van de puzzel. De carabinieri hadden een rapport gefaxt: geen van de moorden op zwarte vrouwen kwam overeen met Il Macellaio’s werkwijze.


  Baldwin gaf dit aan Memphis door, die slechts knikte en het woord aan Baldwins team gaf zodat ze hun aanvalsplan konden opstellen.


  Terwijl Baldwin naar Pietra luisterde die de forensische gegevens met Memphis besprak, maakte hijzelf aantekeningen van wat voor soort man hij dacht dat deze moordenaar was. Toen hij klaar was, zag zijn notitieblok eruit als iets waar kippen op hadden lopen scharrelen, maar hij begon het gevoel te krijgen dichter bij de waarheid te komen.


  Hij keek de tafel rond. Dossiers, foto’s, documenten voor al de zaken lagen netjes op stapels in het midden. Zijn team luisterde geconcentreerd, hoofden schuin, aantekeningen makend. Aan zijn rechterkant bevond zich een whiteboard vol met hypotheses, degene aan zijn linkerkant bevatte de feiten. Het linkerbord was relatief kaal. Dat zou hierna veranderen.


  Memphis tikte met zijn vinger op de rand van een van de Radnor Lake-foto’s. ‘Hij is duidelijk aan het escaleren.’


  Baldwin knikte. ‘Twee lichamen in drie dagen, ja, dat denk ik ook.’


  ‘Ik bedoel aan het escaleren als kunstenaar. De plaatsen delict in Nashville waren tot in de puntjes uitgevoerd. In Londen waren ze lang niet zo verfijnd. Zelfs zijn Italiaanse moorden waren niet zo uitgewerkt. Deze kerel denkt dat hij kunstenaar is. De twee plaatsen delict in Nashville zijn uitwerkingen van schilderijen die hij opnieuw heeft gecreëerd, niet slechts geïmiteerd. Het kostte tijd, planning en inspanning. Mijn Londense zaken waren slachtpartijen, niets meer. De ansichtkaarten leken bijna een latere toevoeging. Of hij is heel, heel goed hierin aan het worden, óf hij wordt slordig.’


  Baldwin knikte instemmend, waarna hij aan zijn deel van het programma begon. De profielschets was zo compleet als hij hem kon maken en leverde een beangstigende beschrijving op. Hij was tevreden met het resultaat.


  Er waren vijf onderdelen. Charlaine had ze in een gepast presentatieformat gezet, met een voorpagina vol informatie en afwijzingen van aansprakelijkheid. De eerste paar pagina’s van de profielschets bestonden uit de samenvatting, een overzicht van de bekende veertien zaken, details van wat er op de verschillende plaatsen delict was aangetroffen en relevant bewijsmateriaal. Namelijk, de twee overeenkomende DNA-monsters uit de gevonden haren.


  Het volgende onderdeel behandelde de victimologie. Ze hadden nauwkeurig naar de zichtbare patronen gekeken. Alle Europese slachtoffers waren blanke vrouwen, tussen achttien en zesentwintig jaar oud, met een fijne bouw en klein van stuk. Hun haarkleur ging van donkerblond tot bruin, de kleur van hun ogen varieerde. Hij vermoordde niet voortdurend dezelfde vrouw, maar hij had duidelijk een type. Alle dertien slachtoffers waren tentoongesteld als op een schilderij en er was een ansichtkaart van het schilderij wat werd geïmiteerd op de plaats delict achtergelaten.


  Memphis’ punt was iets wat Baldwin vooral fascineerde: Il Macellaio had de fantasie van het schilderij op de plaats delict in Love Hill volledig ten uitvoer gebracht, waarbij hij het slachtoffer niet alleen in een geënsceneerde omgeving had geplaatst, maar ook nog met het schilderij zelf in de buurt. Hij was zich aan het ontwikkelen, ontwierp zeer uitgebreide tableaus. Het was meer dan alleen de moord, meer dan seks met lijken. Hij ensceneerde op een andere manier, opende de deur naar meer fouten.


  Hij gaf het over aan Charlaine, liet haar de verschillen uitleggen, de opvallende uitzonderingen. In Italië waren de eerste slachtoffers de hongerdood gestorven, terwijl de latere slachtoffers waren gewurgd. Alle Londense slachtoffers waren gewurgd. Het tijdsbestek in Italië was praktisch bezadigd vergeleken met dat in Londen: tien vrouwen in tien jaar versus drie vrouwen in drie maanden. Het slachtoffertype was ook veranderd. De Italiaanse vrouwen waren studentes – verlegen, muisachtige meisjes die niet veel vrienden hadden en niet snel gemist zouden worden. In Londen, net als in Nashville, waren de slachtoffers prostituees, een beroep met een inherent hoog risico waardoor ook zij niet snel als vermist zouden worden opgegeven.


  De plaatsen waar de Londense slachtoffers waren gedumpt, waren opvallend: ze waren allemaal op openbare plekken gevonden, anders dan de Italiaanse slachtoffers die in de heuvels rond Florence waren achtergelaten, à la Il Mostro, Florences beruchtste seriemoordenaar. De Londense vrouwen waren veel sneller gevonden dan de Italiaanse. De slachtoffers in Nashville waren achtergelaten op plekken die de schokfactor zouden doen toenemen, nog een verschil.


  Eerlijk waar, als ze geen DNA-match hadden, zou hij denken dat ze met een imitator te maken hadden.


  Dat bracht hem op een heel ander idee. Ja, de Pretender had gebeld en hen meteen al laten weten dat hij niets met de misdaad op Love Circle te maken had. Maar stel dat hij had gelogen? Dat moest hij in gedachten houden.


  De Pretender zou het DNA in Londen geplant kunnen hebben. En als al het DNA in Tennessee ook overeenkwam… Ze wisten dat hij daar was geweest.


  Hoewel dit niet aanvoelde als de Pretender. De enige moorden die hij tot nu toe had gekopieerd, hadden één ding gemeen: bloed. Hij was dol op bloed. Dat was bij deze moorden niet aanwezig. Nee, het voelde gewoon niet aan als hem.


  Hij dwong zijn aandacht terug naar de profielschets, terug naar wat Charlaine zei over de Londense moorden. De profielschets stelde dat Il Macellaio niet in een eigen huis in Londen woonde. Hij had een tijdelijke flat gehuurd of verbleef in een hotel. Wat betekende dat de profielschets naar andere landen gestuurd moest worden, zodat ze konden kijken of er overeenkomstige onopgeloste moorden waren. Het was niet zo vreemd voor een seriemoordenaar om van de ene plek naar de andere te trekken, maar wel als dat van het ene lánd naar het andere betekende. Als hun moordenaar een reiziger was, moest hij in het systeem staan, ergens.


  Ze moesten er nog steeds achter komen wat Il Macellaio ertoe had bewogen van Italië naar Engeland en daarna naar de Verenigde Staten te gaan. De reden zou bijvoorbeeld projectwerk kunnen zijn.


  Het tweede deel van de criteria, de ontvoeringsomgeving, liet zien dat alle Londense slachtoffers van de straat waren geplukt, terwijl de Italiaanse uit omgevingen waren ontvoerd waar ze zich veilig zouden voelen, namelijk hun huis. Het beroep van de Londense slachtoffers viel daarbij weer in het oog – aangezien ze prostituees waren, was het goed voorstelbaar dat ze in de auto van een onbekende man zouden stappen.


  Het derde deel van de profielschets gaf aan of de moordenaar georganiseerd of ongeorganiseerd was, dat was voor Baldwins team een gemakkelijke. Il Macellaio was duidelijk een georganiseerde dader die zijn geliefde wapen bij zich had, elk detail plande, buiten zijn onmiddellijke omgeving jaagde, en waarschijnlijk een vriendelijke, gemoedelijke, plezierige man was die vrienden had. De buurjongen. Iemand van wie niemand zou kunnen geloven dat hij een moordenaar was. Hij zou zich gemakkelijk tussen de mensen kunnen bewegen.


  De inschatting was het hoofdonderdeel van de profielschets. Daarin werd nog dieper ingegaan op de slachtofferevaluaties. Vormden de vrouwen slechts een doelwit, of hadden ze ook een symbolische functie? Volgens Baldwin combineerde Il Macellaio de twee elementen: zijn doelwit vormden vrouwen die hem hielpen een gedetailleerde fantasie uit te leven, met name, seks met hun dode lichamen te hebben. Hij was er zeker van dat Il Macellaio in zijn jeugd aan de dood was blootgesteld geweest.


  Het laatste deel behandelde specifieke suggesties: naar wie ze op zoek moesten, wat voor soort gedrag, het intelligentieniveau dat ze konden verwachten, wat de motieven waren, alles wat politie en justitie nodig hadden om deze moordenaar te pakken te krijgen, hem te kunnen ondervragen en veroordelen.


  Aan het eind hadden ze een buitengewoon duidelijk beeld van hun moordenaar. Bewijzen, intuïtie, en jarenlange onderzoekservaring vertelden hun naar wat voor soort man ze op zoek waren.


  Ze waren klaar voor de jacht op de jager.


  Hoofdstuk 32


  


  


  


  Taylor en McKenzie waren bezig met hun aanvalsplan. Het allerbelangrijkste was Kendra Kelley vinden. Taylor had het afschuwelijke gevoel dat Il Macellaio bij de verdwijning betrokken was. Ze had met veel moorden te maken gehad en ze wist wanneer een moordenaar in de versnelling ging. Het enige wat ze kon doen, was bidden dat ze Kendra op tijd zouden vinden.


  Baldwin had een kopie van de profielschets gefaxt, zodat ze alle mogelijke middelen tot haar beschikking had. Hij zou over een paar uur terug zijn, en dat zou helpen. In dit soort situaties was hij geweldig: kalm, evenwichtig, en hij zat er bijna nooit naast met zijn inschatting.


  Ze had het gevoel dat ze zwaar geschut mee moest nemen, zich voor moest bereiden op een berenjacht, maar ze stelde zich tevreden met een paar extra kogels. McKenzie had zijn dienstwapen en een door het bureau verstrekt Remington 870-geweer. Absoluut niets deed een verdachte meer angst om het hart slaan dan het geluid van een pompgeweer dat hulzen uitspuwde – de diepe metalen ka-TJOENG-knal die net zo kenmerkend en angstaanjagend was als het gehuil van een hondsdolle wolf. Het was een effectief middel dat ze hoopte niet te hoeven gebruiken.


  Dankzij McKenzie hadden ze de naam weten te bevestigen. Een naam die zowel op de gastenlijst van Hugh Bangors feest als op de copyrightpagina van de Picasso-catalogue raisonnés stond. Een naam die overeenkwam met een eigenaar van een geregistreerde witte Prius.


  Gavin Adler was hun dader. Taylor had er geen enkele twijfel over dat hij Il Macellaio was. En gisternacht had ze, verdomme, nog wel op zijn deur geklopt!


  Om hen te helpen met hun zoektocht had ze een groep agenten verzameld. Ze gaf aanwijzingen, opdrachten, en kreeg weer het gevoel dat ze de leiding had.


  Aan de andere kant was ze boos op zichzelf. Ze had door moeten zetten. Dat huis langs de Highway 100 had haar gisteravond op een bepaalde manier de kriebels gegeven. Het was rustig en landelijk gelegen, en had geen naaste buren. Het was een perfecte setting voor iemand die tijd nodig had. Als Kendra daar was geweest, en nu dood was, zou Taylor het heel moeilijk krijgen om zichzelf te vergeven.


  Uiteraard vervloekte ze zichzelf nu voor haar nachtelijke tocht. Waarschijnlijk had ze de schoft op de vlucht gejaagd.


  Het was tijd. Iedereen had zijn specifieke taak gekregen. Er was een opsporingsbericht uitgegaan voor de Prius, voor het geval dat hij ervandoor was gegaan. Taylor had Julia Page gebeld en haar de details voor het gerechtelijk bevel gegeven. Julia had toegestemd ervoor te zorgen als ze met hen mee kon gaan. Met nadruk had Taylor haar nogmaals gevraagd er geen ruchtbaarheid aan te geven. Ze probeerden de media buiten spel te houden, totdat ze zeker wisten of Adler nog iemand had vermoord.


  Arme Rowena zat stijf achter haar bureau. Haar vingers bladerden door dossiers, haar ogen zagen niets. Hoe ze erin slaagde met rechte rug te blijven zitten, was Taylor een raadsel. De vrouw had de kracht van tien mannen. Ze was een agente. Ze kende de zaak. Ze wist hoe de kansen lagen. Toch werkte ze nog steeds naar het beste van haar kunnen mee.


  Voordat Taylor vertrok, legde ze een arm om haar schouder. ‘Ik vind haar, Rowena. Dat beloof ik.’


  ‘Bedankt, Miss Taylor. Als iemand het kan, dan ben jij dat.’


  Taylor knikte slechts, waarna ze samen met McKenzie in een Caprice stapte en het centrum doorkruiste. Sinds Rowena het kantoor binnen was gelopen, waren er slechts dertig minuten verstreken.


  De hemel was van het diepste blauw, de vochtigheidsgraad zo laag dat het wel herfst leek. Een perfecte dag.


  Terwijl zij reed, las McKenzie de volledige profielschets van hun moordenaar hardop voor. ‘Hier staat dat Il Macellaio een biraciale man is, tussen dertig en vijfendertig jaar oud, geadopteerd of een pleegkind. Hij is eenzelvig, maar heeft vrienden die denken dat hij integer en betrouwbaar is. Hij werkt in de kunstwereld, waarschijnlijk als schilder of fotograaf. Omdat zijn baan internationale contacten behelst, kan hij reizen zonder argwaan op te wekken. Hij heeft huizen in Nashville en Florence, maar huurt iets in Londen.’


  ‘Dat komt deels overeen met Adler. Vanwege de monografie weten we dat hij contact heeft gehad met Bangor. Daarnaast zou hij ook een plaatselijke kunstenaar of mecenas kunnen zijn.’


  Taylors telefoon ging. De centrale. O, nee. Aarzelend nam ze op, hopend dat ze niet op het punt stond slecht nieuws te krijgen.


  ‘Rechercheur, ik heb agent Barry Armstrong aan de lijn, van het West Precinct. Hij wil u dringend spreken.’


  ‘Verbind hem maar door.’


  Armstrong begroette haar en zei daarna: ‘Luister, ik kom meteen ter zake. Ik heb gehoord dat je op zoek bent naar een witte Prius. Vanochtend heb ik in Bellevue een kerel laten stoppen, en hij komt overeen met de beschrijving van degene naar wie je op zoek bent. Ik heb zijn gegevens hier, wil je ze hebben?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Zijn naam is Gavin Adler. Woont langs de Highway 100. Raar mannetje, heel nerveus. Gespannen. Hij had zijn veiligheidsriem niet om. Ik heb een boete uitgeschreven, en hij leek zo opgelucht dat het me wantrouwig maakte.’


  ‘Barry, dat is de naam van onze verdachte. We zijn nu onderweg naar hem toe. Heb je dienst? Dan zou je ook daarheen kunnen komen.’


  ‘Ik heb dienst. Ik zal mijn baas even op de hoogte brengen en dan kan ik er over vijf minuten zijn.’


  ‘Oké. We spreken onder aan de oprit af.’


  ‘Weet je waar het is?’


  ‘Ja, ik was daar gisternacht.’ Ze hing op. ‘Neem contact op met Julia Page en vraag of het bevelschrift klaar is. We zullen het argument van buitengewone omstandigheden moeten gebruiken om het huis binnen te dringen, want ik betwijfel of Julia daar snel genoeg kan zijn. Ik wil dit volgens het boekje doen. Gelukkig dat we rechter Bottelli hebben.’


  ‘Ze is een harde,’ zei McKenzie.


  ‘Maar rechtvaardig. Bij haar hebben we een kans. Kom op, bel!’


  Met haar handen stevig om het stuur geklemd, drukte Taylor het gaspedaal in.


  


  In het daglicht zag het huis er minder eng uit. Aan de voorkant bevond zich een goed onderhouden maar minimalistische tuin met gras dat toe was aan zijn wekelijkse maaibeurt, en een werkend fonteintje. Hier zou iedereen kunnen wonen. Zat er een monster achter deze muren?


  Taylor had haar vest aan, controleerde haar wapen en haar taser. Die leken allemaal in orde te zijn. McKenzie stond met strak gelaat naast haar, geweer in de aanslag. Agent Barry Armstrong bevond zich anderhalve meter verderop. Er waren nog drie anderen. Met de inkt nauwelijks droog op de documenten was Julia Page gearriveerd. Op basis van het bewijsmateriaal uit het huis van Bangor plus de naam op de gastenlijst, de ontbrekende pagina’s uit de Picasso-monografieën, en Armstrongs verzekering dat de man die hij deze ochtend had aangehouden, geheel overeenkwam met de fysieke beschrijving in de profielschets, had Bottelli een huiszoekingsbevel afgegeven. Voeg daar nog aan toe dat er een jong meisje bij was betrokken, en er werd hen niets meer in de weg gelegd. Ze waren met veel minder een huis binnen gevallen.


  Tim Davis stond klaar met de videocamera om alles te registreren. Keri McGee was onderweg om hem te helpen met het verzamelen van bewijsmateriaal.


  Voor het geval de verdachte probeerde te vluchten, stond Paula Simari klaar met Max. Max zou hem sneller en efficiënter te pakken krijgen dan welke agent ook.


  Taylor miste Lincoln en Marcus, maar ze zou het met dit team moeten doen.


  Als ze het fout hadden, zouden ze allemaal zwaar in de problemen zitten, maar volgens Taylor hadden ze de juiste plek te pakken. Dat kon ze gewoon voelen. Het kwaad, verborgen achter een mooie tuin en een lief fonteintje.


  Ze waren er klaar voor. Armstrong nam de achterkant, Taylor en McKenzie de voorkant.


  ‘Ga je aanbellen?’ vroeg McKenzie zacht.


  ‘Nee. Ik ben niet echt in de stemming om neergeschoten te worden. Er wordt niet aangebeld. Snel en onverbiddelijk.’


  Ze gaven Barry dertig seconden om zijn plaats in te nemen. Toen hief Taylor haar rechterlaars op en trapte tegen de deur. Ze voelde de weerslag in haar heup, maar het slot begaf het. De deur zwaaide open en sloeg tegen de muur erachter. Ze waren binnen. McKenzie ging automatisch naar rechts, terwijl zij de linkerkant nam. De knul wist hoe hij te werk moest gaan, dat moest ze hem nageven.


  Het huis was leeg, voelde ze meteen. En het zag ernaar uit dat degene die hier woonde overhaast was vertrokken. In de slaapkamer boven lagen overal kleren, er hingen laden open, de kastdeur stond op een kier en er ontbrak een tandenborstel in de badkamer.


  Ze controleerden de kamers op de begane grond. De woonkamer bevatte kamerhoge boekenkasten, volgepropt met klassieke cd’s. Om de hoek, in de gang, merkte Taylor het glanzende nieuwe Master-hangslot op aan de deur die naar de kelder moest leiden. Een prachtige grijze kat zat er stilletjes voor, hen met treurige gele ogen aankijkend.


  McKenzie kwam uit de keuken. ‘In de garage is ook niets te vinden. De auto is weg,’ zei hij.


  Armstrong kwam bij hen staan en keek naar het slot op de kelderdeur. ‘Ik heb een betonschaar in mijn kofferbak liggen.’


  Voordat hij door de opengetrapte voordeur naar buiten liep, wierp hij Taylor een waarderende blik toe. Ze trok slechts een wenkbrauw op. Het zweet liep langs haar rug. Ze moest in die kelder zien te komen.


  De kat zat haar aan te staren. Ze bukte zich om hem achter de oren te krabben, en hij begon te spinnen en in de rondte te draaien. Ze vroeg zich af hoelang hij hier alleen was geweest. Misschien had ze de kerel toch niet afgeschrikt. ‘McKenzie, ga kijken of de kat eten heeft.’


  ‘Waarom?’ vroeg hij.


  Ze keek hem slechts aan.


  Hij knikte en liep toen de keuken in. Binnen één tel was hij terug. ‘Er staan drie grote bakken met brokjes, en een enorme kom met water. Genoeg voor een week, zou ik zo zeggen.’


  Barst en nogmaals barst. Ze waren hem misgelopen.


  Taylor zuchtte. ‘Dus denk je dat Mr. Adler een reisje aan het maken is, of heeft hij zijn huisdier gewoon in de steek gelaten?’


  ‘Ik weet het niet. Maar kom eens, Taylor. Je moet dit zien.’ McKenzie liep door de gang en wees de woonkamer in.


  Toen Taylor naast hem stond, zag ze een poster van het Museum of Modern Art aan de muur tegenover hen hangen.


  Desmoiselles D’Avignon.


  ‘Oké, dat is gewoon eng. Nu hebben we onze link met Bangor.’


  Armstrong kwam weer naar binnen. ‘Laten we eens gaan kijken wat hij in de kelder opgesloten houdt.’


  Ze liepen terug naar de kelderdeur.


  ‘Voorzichtig,’ waarschuwde Taylor. ‘Handschoenen aan. We willen geen mogelijke vingerafdrukken van dat ding afvegen.’


  ‘Weet ik,’ zei Armstrong. Hij deed zijn handschoenen aan, zette de bek van de schaar om de beugel van het slot en knipte die toen in tweeën, waarna het slot kletterend op de grond viel. McKenzie pakte het op en gaf het aan Tim die het in een plastic zak stopte.


  Taylor nam de leiding. De trap liep steil naar beneden een zwart gat in. Er zat een lichtknopje aan haar linkerkant waar ze op drukte. Het waren geen sterke lampen, dus werd de ruimte slechts door een zachte gloed verlicht. Dat herinnerde haar aan de laatste keer dat ze een kelder in was gelopen. Die had toen zo onschuldig geleken, maar bleek de studio van een amateurpornograaf te zijn. Zoiets wilde ze liever niet weer meemaken.


  Op haar hoede voor verrassingen stak ze na de laatste trede haar hoofd om de hoek. Toen ze het halfduister helemaal was ingelopen, zag ze de doorzichtige kist. Een kist van plexiglas. Er lag een vrouw in.


  Kendra Kelley. En ze bewoog niet.


  Er zaten twee sloten op de kist, aan beide kanten, die het deksel op zijn plaats hielden. Over de lengte zat een tussenschot, waardoor de kist in tweeën werd gedeeld. In elk van de twee ruimtes paste net een tengere vrouw. Kendra lag in het rechtergedeelte. Taylor kon zien dat de bodem opengewerkt was. De gaten die erin zaten, deden haar onmiddellijk denken aan het cirkelpatroon op de lichamen van Allegra Johnson en Leslie Horne. Dit was ongetwijfeld waar ze moesten zijn.


  ‘Geef me meer licht! Armstrong, haal de betonschaar.’


  ‘Leeft ze nog?’ vroeg McKenzie, met verstikte stem.


  ‘Ik weet het niet.’


  Ze kon Armstrong de trap op horen rennen, terwijl ze de rest van de ruimte in zich opnam. Die was in segmenten verdeeld. Op het bureau stond een laptop open, maar het scherm was zwart. Een potkachel in de hoek, een kleine tafel met twee stoelen, een lege wijnfles en gesmolten kaarsen. Voor de kachel lag een matras met kussens en overhoop gehaald beddengoed… O, nee, daar wilde ze niet eens over nadenken. Nog niet.


  Armstrong was terug en knipte de sloten door. Ze openden het deksel. Het meisje zag er grijs uit, en haar ogen waren dicht. Zonder enige hoop legde Taylor haar hand op de halsslagader. Ze voelde een kleine trilling, als de hartslag van een vogeltje.


  ‘Ze leeft nog! Bel een ambulance, nu!’ Taylor boog zich over het meisje in de kist, controleerde haar ademhaling. Zwak, het op en neer gaan van haar borst was nauwelijks waarneembaar in het gedempte licht. Ze veranderde van gedachten. ‘Armstrong! Volgens mij kunnen we niet op een ambulance wachten. Dat duurt wel twintig minuten. Kun jij haar vervoeren?’


  ‘Geen probleem. Naar het Baptist?’


  ‘Met zwaailichten en sirene. Ze heeft niet veel leven meer in zich, je moet heel snel zijn.’


  Terwijl Armstrong en Taylor Kendra uit de kist tilden, gingen haar ogen knipperend open. Ze straalden paniek uit, de pupillen verwijd, zoals bij een schichtig paard dat een slang ziet.


  Taylor probeerde haar met zachte stem te kalmeren. ‘Het is oké, Kendra. We hebben je gevonden. We zijn van de politie. Hij is weg. Je bent nu veilig. Alles komt in orde.’


  Er gleed een enkel traantje over de wang van het meisje, en ze fluisterde een woord in Taylors oor. ‘Popjes,’ zei ze. Toen sloot ze haar ogen. Ze was te zwak om nog te huilen.


  Taylor keek om zich heen en zag een lege injectienaald op de vloer onder de kist. Shit. ‘Schiet op, Armstrong. Ze ziet er gedrogeerd uit. Hij moet haar iets gegeven hebben om de zaken te versnellen. Ze moet naar het ziekenhuis, snel.’


  Ze renden de trappen op, legden Kendra op de achterbank van de politiewagen neer, waarna Armstrong weg reed. Toen belde Taylor Rowena Wright. ‘Ik heb haar gevonden, Rowena. Ze is nu onderweg naar het Baptist.’


  


  De rest van Tims technische rechercheteam arriveerde en verspreidde zich door het huis, al het bewijsmateriaal verzamelend dat ze konden vinden. Paula en Max waren naar een andere zaak geroepen. Tim Davis checkte de kist op vingerafdrukken, terwijl Keri McGee alle activiteiten op film zette. McKenzie was naar boven gegaan om het gerechtelijk bevelschrift aangepast te krijgen, zodat alles in het huis eronder zou vallen. Julia Page stond, zo wit als een spook, naast de kist van plexiglas hun handelingen op te schrijven in een klein notitieboekje.


  Ondertussen was Taylor Gavin Adlers computer aan het onderzoeken. De grijze kat was op haar schoot gaan zitten en spinde als een dolle.


  ‘Heb je zoiets ooit eerder gezien, Taylor?’ vroeg Tim.


  Het verbaasde haar dat hij haar voornaam gebruikte. Dat deed hij nooit. ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ik heb veel gezien, maar dit slaat alles.’


  Ze bekeek de ruimte, die nu fel verlicht werd door Tims lampen. Ze stelde zich de duisternis voor, het vuur in de kachel dat schaduwen op de muur wierp, het gedempte geschreeuw van de meisjes terwijl ze in de kist van plexiglas lagen te sterven.


  De computer was opgestart. Het scherm vroeg om een paswoord. Barst. Waar was Lincoln wanneer ze hem nodig had?


  In het wilde weg deed ze een paar pogingen: Gavin, Adler, GAdler. Geen daarvan werkte. Ze had een geboortedatum van de bekeuring die Armstrong de man had gegeven. Ook die probeerde ze, van voor naar achter en van achter naar voor. Niets. Toen herinnerde ze zich het woord dat Kendra had gefluisterd. Popjes. Het was zo’n onschuldig woord. Waarom zou ze dat niet eens proberen?


  Ze typte het woord in. Niets. Daarna probeerde ze het met allemaal kleine letters. Ook geen resultaat. Toen typte ze POPJES, en tijdens een fractie van een seconde gebeurde er iets in de computer. Ze boog naar voren. Het bureaubladscherm verscheen. Dat was nog eens geluk hebben.


  ‘Sesam, open u,’ fluisterde ze.


  Ze zag een icoontje knipperen – iChat – en klikte erop. Met chatprogramma’s was ze vaag bekend. Het was niet iets waar ze veel tijd voor of zin in had, maar ze wist er genoeg vanaf. Er was een chat bezig, en Adler had de geschiedenis niet gewist.


  Terwijl ze las, sneller en sneller, de pagina scannend, voelde ze de angst in haar lichaam opbouwen. Ze waren hem misgelopen. Maar dat was niet alles.


  ‘O, mijn God,’ zei ze. Ze haalde haar mobiel tevoorschijn en belde de centrale. ‘We moeten het opsporingsbevel voor de Prius aanpassen. Voeg er ook de staat Georgia aan toe.’ Nadat ze had opgehangen, drukte ze de sneltoets voor Baldwin in.


  Hij nam na één keer overgaan op.


  Ze kon de trilling in haar eigen stem horen. ‘Ik ben in Gavin Adlers kelder. We zaten ernaast. O, mijn God, wat zaten we er ver naast. Gavin Adler is niet Il Macellaio.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Baldwin, ze zijn met zijn tweeën.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ben je nog steeds in Quantico?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Ik was van plan over een uur het vliegtuig te nemen.’


  ‘Misschien kun je beter blijven waar je bent. Ik kom naar jou toe. Vanuit DC kunnen we veel gemakkelijker naar Florence vliegen dan vanuit Nashville.’


  ‘Hola. Je moet even een paar stappen terug doen en me alles vertellen.’


  De woorden stroomden uit haar mond. ‘Al onze aanwijzingen brachten ons hierheen, wezen naar Gavin Adler. Ik ben nu in zijn huis, in het westelijke deel van Davidson County. We hebben net een slachtoffer kunnen redden, een jonge vrouw genaamd Kendra Kelley, die in een kist van plexiglas werd vastgehouden. Dit is zijn huis, Baldwin, dit is het huis van de man die Allegra Johnson en Leslie Horne heeft vermoord. Maar het is niet Il Macellaio. We hadden het helemaal mis. Il Macellaio bevindt zich nog steeds aan de andere kant van de oceaan. Hij is in Italië, in Florence. We moeten achter hen aan. Deze kerel, Gavin Adler, is Il Macellaio’s broeder.’


  ‘Broeder? Bedoel je dat figuurlijk of bedoel je een broer van vlees en bloed?’


  ‘Een echte broer. En ze hebben samengewerkt. Ik heb slechts een korte blik in hun wereld kunnen werpen, en ik kan je vertellen: het is angstaanjagend. O, trouwens, ik heb een naam voor je waarmee je aan de slag kunt voor Il Macellaio: Tommaso. Meer heb ik niet. Ik wacht op een specialist die door het computersysteem kan gaan.’


  ‘Goeie genade. Er zijn er twee. Oké, oké, geef me even een momentje.’


  Ze hoorde het geritsel van papier en kon zich voorstellen dat hij zijn handen door zijn haar haalde, in een poging zijn hersenen harder te laten werken.


  ‘Is de computer een desktop?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Nee, het is een laptop.’


  ‘Oké, neem hem mee. Ga naar het vliegveld en kom hierheen. Ik regel het met je leidinggevenden. We analyseren het systeem, proberen er zo veel mogelijk informatie uit te krijgen. Is Adler naar Italië gevlucht?’


  ‘Ja. Het staat allemaal in de computer. Tommaso vertelt Gavin om naar hem toe te komen. Alles te laten vallen, zich te ontdoen van het “popje”, zoals hij het slachtoffer, Kendra Kelley, noemt dat we hier hebben gevonden, en naar hem toe te komen. Hij draagt hem op naar Hartsfield International in Atlanta te rijden, ik neem aan om ons op een dwaalspoor te brengen, bij Alitalia een ticket op te halen en naar Rome te vliegen. En hij noemt hem zijn “broeder”.’


  ‘Dus misschien zijn ze geen familie van elkaar?’


  ‘Baldwin, denk eens goed na. De DNA uit Chattanooga komt overeen met de DNA uit Londen en Florence. De DNA-monsters zijn identiek!’


  ‘Goeie genade,’ mompelde hij. ‘Natuurlijk. Ik ben zo blind geweest. Er is maar één manier waarop hetzelfde DNA aan twee mensen gekoppeld kan zijn.’


  ‘Precies. Ze zijn niet alleen broers. Het is een eeneiige tweeling.’


  Hoofdstuk 33


  


  


  


  Taylor verbrak haar telefoongesprek met Baldwin. Daarna deed ze de laptop dicht en keek om zich heen op zoek naar een computertas. Die zag ze niet, maar ze vond wel een elektriciteitssnoer. Tim was bijna klaar met de doodskist. De kelder was uitgekamd: er waren DNA-monsters genomen, vingerafdrukken, alles wat ze nodig hadden om Adler aan het kruis te kunnen nagelen. Als ze hem te pakken konden krijgen.


  Keri McGee bekeek het geheel met een geoefend oog. Ze wachtte tot Julia Page naar boven was gegaan voor wat frisse lucht, voordat ze Taylor benaderde. ‘Is dit iets wat ik moet wissen?’


  Taylor glimlachte naar het meisje. ‘Nee. Dit is een geval van eigen initiatief. Als ik hierdoor in de problemen kom, dan is het niet anders. Quantico is hier veel beter voor uitgerust dan wij. Maar goed, ik zal toch wel naar het bureau moeten gaan en iemand moeten vinden die me officieel toestemming geeft om te gaan. Baldwin zei dat hij het zou regelen, maar ik kan niet zonder autorisatie met bewijsmateriaal naar Quantico vliegen.’


  ‘Oké. Hoorde ik je nou daarnet zeggen dat de moordenaars eeneiige tweelingen zijn?’


  ‘Daar ziet het naar uit.’


  Keri streek haar pony uit haar ogen. ‘Weet je, ik had een Cajun-opa. Zijn naam was Welton Keif. Ik herinner me dat we hem een keertje met zo’n platbodem opzochten in het moeras, waar het vol zat met waterslangen en muskieten zo groot als je hand. Daarvóór waren we op bezoek geweest bij een nicht van mij die een eeneiige tweeling had, en we hadden foto’s van ze meegenomen. We lieten hem de baby’s zien en vertelden hem dat het een eeneiige tweeling was. Hij keek ons raar aan en zei toen: “Wat is in vredesnaam een eeneiige tweeling?” We waren stomverbaasd, iedereen wist toch zeker wat dat was? Mijn moeder legde het toch maar uit en zei dat dit twee kleine jongetjes waren die er precies hetzelfde uitzagen en vrijwel op hetzelfde moment waren geboren. Hij kreeg een blik van herkenning in zijn ogen en zei: “Geboren partners, dat is wat ze zijn. Geboren partners”. Het lijkt erop dat dat is wat jij hier hebt. Geboren partners, die ertoe gedreven worden te doden. Ik vraag me af hoe ze zo geworden zijn.’


  ‘Geboren partners, hè? Nou, ze zijn zeker moordpartners. Ik vraag me ook af hoe ze zo zijn geworden, Keri. Als ik meer over ze te weten kan komen, kan ik daar misschien een antwoord op geven. Bedankt voor je inbreng. Je grootvader klinkt als een scherpzinnig man.’


  ‘Dat was hij inderdaad. Te scherpzinnig. Hij zei ook dat ik nog eens zo’n tweeling tegen zou komen, ver van hem vandaan. Dat was wel heel profetisch, hè?’


  De haren op Taylors armen gingen overeind staan. ‘Ja, Keri, dat is best wel een beetje eng.’


  ‘Ik ga nu maar weer aan het werk, rechercheur. Goede reis. En succes met het pakken van die kerels.’


  Boven aan de trap wachtte McKenzie Taylor op. Hij had de grijze kat in zijn armen, die luid spinnend tegen zijn schouder aan lag. De kat leek geheel op zijn gemak en tevreden.


  ‘Zijn naam is Art,’ zei McKenzie. ‘Dat staat op zijn naamplaatje.’


  ‘Art de kat. Dat past wel. Deze moordenaars imiteren beroemde schilderijen, dus waarom zou je je kat dan geen Art noemen? Hé, jongen.’ Ze krabde de grijze poes weer achter zijn oren, en ze durfde te zweren dat hij glimlachte.


  ‘Hij is echt heel lief. Omdat hij zo eenzaam leek, dacht ik dat het een goed idee was hem een beetje te vertroetelen. Nu durf ik hem niet meer neer te zetten.’


  ‘McKenzie, we moeten aan het werk. Heb je foto’s van deze kerel gevonden, iets wat ons kan helpen hem te identificeren? We hebben alleen de foto van zijn rijbewijs en die is uit 1998. Je weet hoe bedrieglijk die foto’s kunnen zijn. Hij kan zijn uiterlijk sindsdien wel vier keer hebben veranderd.’


  ‘Nee. Er valt hier niets te vinden. Afgezien van al die cd’s en de kelder is dit huis eigenlijk heel onpersoonlijk. Eh… Jackson? Ik heb Art min of meer beloofd dat ik voor hem zou zorgen.’


  Taylor streek met een hand over haar voorhoofd. ‘Tja, we moeten het asiel bellen zodat zij hem komen ophalen.’


  ‘Nee. Zij, zij…’ Hij keek haar paniekerig aan en vormde met zijn mond de woorden ‘maken hem af’.


  ‘Niet per se. Wat stel jij dan voor?’


  ‘Mag ik hem houden?’


  McKenzie klonk zo sterk als een achtjarige die een zwerfkatje heeft gevonden dat Taylor moest lachen. ‘McKenzie, dit wordt ons geheimpje. Je mag voor de kat zorgen totdat we uitgezocht hebben wat het beste voor het beest is, oké?’


  Met een brede grijns op zijn gezicht knikte hij slechts.


  ‘Goed dan. Dat is geregeld. Ik moet terug naar het CJC om toestemming te krijgen om naar Quantico te vliegen. Hoewel ik geen idee heb wie ik daarvoor moet aanspreken. Kun jij hier blijven en alles in de gaten houden? Tim heeft vreselijk veel bewijsmateriaal dat gedocumenteerd moet worden, en ik wil dat je daar een oogje op houdt. Daarna wil ik dat je de foto van Adlers rijbewijs tussen een aantal andere stopt en kijkt of Hugh Bangor hem kan identificeren. Weet je hoe het met Kendra Kelley gaat?’


  ‘Ze hebben een hele lading Narcan in haar gespoten en daar reageert ze goed op. Het ziet ernaar uit dat alles met haar in orde komt.’


  ‘Dat is geweldig nieuws,’ zei Taylor. ‘Is ze al zo bij kennis dat ze kan praten?’


  ‘Nog niet. Waarom ga je naar Quantico?’


  ‘Het hele Macellaio-team zit daar. Ze hebben dit stukje van de puzzel nodig.’ Ze klopte op de laptop. ‘Baldwin regelt het met onze leidinggevenden. Ik zal er mijn uiterste best voor doen dat jij ook mee kunt komen. Je bent van het begin af aan echt heel belangrijk geweest in deze zaak.’


  ‘Maak je niet druk als ze weigeren. Ik heb hier genoeg te doen.’


  Aardig van hem. Hij liep de keuken in, neuriënd tegen de kat. Mijn hemel. Volwassen kerel die helemaal week wordt van een pluizenbol. Hoewel ze moest toegeven dat Art best wel schattig was. Ze had grotere problemen dan dat een van haar rechercheurs het huisdier van een misdadiger onder zijn hoede nam.


  Onmiddellijk tikte ze zichzelf op de vingers. McKenzie was niet een van haar rechercheurs, hij was haar partner. Ze had haar baan niet terug. Nog niet.


  Taylor ging even langs huis om een tas in te pakken en voor de zekerheid haar paspoort op te halen. Toen ze weer op het CJC aankwam, was haar reis naar Quantico goedgekeurd. Op de afdeling Moordzaken zat een inspecteur op haar te wachten met wie ze vroeger had gewerkt: Joan Huston.


  ‘Inspecteur,’ zei Taylor.


  Huston streek over haar door de zon gebleekte haar, glimlachte en gaf Taylor een dossiermap. ‘Rechercheur. Ik neem tijdelijk waar voor inspecteur Elm. Ik heb je goedkeuring voor Quantico. Hoewel ik je verzoek om rechercheur McKenzie mee te nemen kan begrijpen, hebben we besloten dat niet goed te keuren. Hij kan je op de hoogte houden van het onderzoek in Nashville. Je bent geautoriseerd voor een Temporary Special Assignment voor zowel Quantico als overzeese reizen, mochten die nodig zijn. Op zo’n korte termijn was een tijdelijke detachering bij de afdeling Gedragswetenschappen van de FBI het beste wat we konden verzinnen. De FBI betaalt het, waardoor de baas er minder problemen mee had. Je moet opschieten als je je vlucht niet wilt missen. Ik hoop dat je me op de hoogte houdt.’


  Wauw. Dat ging gemakkelijk. Baldwin moest een paar interessante telefoontjes hebben gepleegd. ‘Dat zal ik doen. Heel erg bedankt voor je hulp.’


  ‘Geen probleem. Maak ons trots. We zullen dit hier…’ Ze gebaarde om zich heen. ‘…hebben opgelost wanneer je weer terug bent.’ Nog steeds glimlachend schudde ze Taylors hand.


  Taylor had altijd goed met Huston kunnen opschieten. Het was prettig dat iemand met een hogere rang eindelijk weer eens tegen haar glimlachte. Misschien zou alles inderdaad weer in orde komen.


  Vanwege het relatief vroege tijdstip verliep de rit naar het vliegveld soepel. Ze parkeerde de auto bij Executive Travel en liet zich door hen naar de terminal brengen. Haar vlucht naar DC ging over veertig minuten, en ze moest haar wapen nog laten registreren en inchecken. Gewapend vliegen was meestal heel lastig, maar toen ze eenmaal op het vliegveld was, bleek alles al voor haar geregeld. Nadat ze haar wapen had afgegeven en haar tas gecontroleerd was, werd ze door de douane geleid en een kwartier later zat ze in het vliegtuig.


  Dat moest een recordtijd qua inchecken zijn. Werken bij de FBI beviel haar wel. Ze wisten hoe ze dingen voor elkaar moesten krijgen.


  De vlucht zou twee uur duren. Ze deed het verstandigste wat ze kon doen, en dat was haar hoofd tegen het raam leggen en in slaap vallen.


  Hoofdstuk 34


  


  


  


  Taylor werd wakker toen het vliegtuig boven de rivier de Potomac aan zijn afdaling begon. Ze stelde de tijd op haar horloge bij, borstelde haar haar en bracht wat lippenbalsem aan. Baldwin zou haar bij de gate opwachten. Nog een van de voordelen van het werken bij de FBI.


  Ze verliet het vliegtuig en kreeg in de slurf van een medewerker van de vliegtuigmaatschappij zowel haar wapen als koffertje overhandigd. De laptop van de moordenaar had ze in haar eigen computertas als handbagage meegenomen. Aan het eind van de slurf stond Baldwin te wachten.


  Hij had een klassiek wit overhemd en kakikleurige broek aan, waardoor hij er vertederend studentikoos uitzag. Zijn prachtige groene ogen stonden vermoeid. Te veel lange nachten, te veel moorden. Dat begon zijn tol te eisen. Desondanks lichtte zijn hele gezicht op toen hij haar zag, en hij omarmde haar op een manier die haar de adem benam.


  Mijn God, alleen al door bij hem in de buurt te zijn, voelde ze zich stukken prettiger.


  Reagan National Airport was veranderd sinds ze er voor het laatst was geweest. Dat was natuurlijk eeuwen geleden, dus zou alles behalve de monumenten veranderd zijn, en waarschijnlijk zouden ze er daar zelfs een paar aan hebben toegevoegd. Je kon veel van Washington DC zeggen, maar niet dat het een statische stad was.


  Ze kletsten over koetjes en kalfjes totdat ze de terminal uit waren. De vochtigheid buiten sloeg haar als een natte handdoek in het gezicht. Gek, ze wist dat de vochtigheidsgraad in Nashville net zo hoog was, maar toch leek het hier erger.


  Na vele mensen te hebben ontweken die elke kant op gingen behalve die van hen, kwamen ze aan bij een zwarte wagen met een chauffeur achter het stuur, waar net zo goed in grote letters ‘overheid’ op had kunnen staan. Baldwin hield het portier voor haar open. De airconditioning stond op de hoogste stand en verkilde haar tot op het bot. Nadat Baldwin naast haar had plaatsgenomen, wurmde de chauffeur zich tussen de vele auto’s en taxi’s die op weg waren naar de uitgang. Binnen tien minuten bevonden ze zich op de I-95 naar het zuiden, naar Quantico.


  ‘Ben je er klaar voor?’ vroeg Baldwin.


  ‘Helemaal. Vertel me wat je weet.’


  ‘Morgenochtend vertrekken we naar Italië. De carabinieri zijn op zoek naar Adler. Hij is vanmiddag vroeg in Rome geland en was door de douane voordat ze het opsporingsbericht binnenkregen. Nee, dat is niet helemaal waar. Het opsporingsbericht was al verstuurd, maar ze hadden er niet echt aandacht aan besteed. Hij is slim geweest. Hij is naar Atlanta gereden en heeft daar de eerste beschikbare vlucht genomen. De FBI in Georgia heeft beslag gelegd op de Prius. O, en we hebben een foto uit zijn paspoort.’ Hij gaf haar een zwart-witte pasfoto.


  Het was een veel recentere foto dan die van Adlers rijbewijs. De man die haar aankeek, joeg haar geen angst aan. Hij was… saai, nietszeggend. Niet heel knap, niet lelijk. Terwijl veel halfbloedkinderen de beste uiterlijke kenmerken van hun ouders erven, had Gavin Adler niets moois meegekregen. Hij had krullend zwart haar en een rond gezicht. Zijn huidskleur was zo licht dat ze zou hebben aangenomen dat hij blank was, als zijn volle lippen geen enigszins etnische welving hadden gehad. Hij had grote bruine ogen. Zijn neus was niet fors, ook niet klein, maar wel een beetje dik rond de neusgaten. Hij leek eerder angstig dan angstaanjagend. Hoe was het mogelijk dat dit gemoedelijke mannetje vier vrouwen had vermoord? Hoe was het mogelijk dat hij seks met hun lijken had gehad? Hoe was hij erin geslaagd een goed doordachte kamer in zijn kelder in te richten, met als enig oogmerk het versnellen van de dood van zijn slachtoffers?


  Taylor was gewend aan het kwaad, ze zag het elke dag. Maar ze had grote moeite daarvan ook maar iets op Gavin Adlers gelaat te zien. ‘Dit is hem? Dit is de man die zoveel ellende heeft veroorzaakt?’


  ‘In ieder geval de helft. De Italianen, de Britten en Interpol proberen met gezichtsherkenningssoftware in hun paspoortregisters eenzelfde type man te vinden die veel heen en weer heeft gereisd. Maar we weten niet welk land Il Macellaio’s paspoort heeft afgegeven of onder welke naam hij reist, dus dat maakt het moeilijk. We kennen geen reisdata. We hebben heel weinig om mee te werken. Tommaso is niet echt een ongebruikelijke naam daar. Het zou net zoiets zijn als wanneer wij alle gegevens wilden opvragen van mensen die Tom heten.’


  Taylor klopte op haar computertas. ‘Hopelijk verandert dit alles. Ik neem aan dat jullie het IP-adres kunnen achterhalen dat hij gebruikte, en zo heel snel zijn locatie kunnen bepalen. Ik betwijfel of Tommaso zijn echte naam is.’


  ‘Misschien, misschien niet. We hebben hem geprobeerd op te sporen en een mogelijkheid gevonden. Er is een beroemde kunstfotograaf die Tommaso heet. Misschien vergezocht, maar het zou hem kunnen zijn.’


  ‘Een kunstfotograaf?’


  ‘Ja. En wat denk je? Hij neemt foto’s van schilderijen voor museumcatalogi.’


  ‘Dat past in ieder geval. Hoe heb je hem gevonden?’


  ‘Een van mijn profilers, Charlaine Shultz, is een grote kunstliefhebster. Toen we de naam noemden, kwam zij met deze kerel. We hebben hem gegoogeld en hij heeft talloze hits. We weten zelfs waar hij woont.’ Hij zweeg even. ‘Raad eens?’


  Taylor trok één wenkbrauw op. ‘Florence?’


  ‘Precies. Dus vonden we het wel de moeite waard om hem eens nader te bekijken. Hij is bekend, veelgevraagd. Gebruikt alleen de naam Tommaso. Vind je dat niet veelzeggend?’


  ‘Zo’n goed uitgangspunt heb ik nog nooit gehad. Je team moet echt keihard gewerkt hebben.’


  ‘Weet je wat Tommaso in het Italiaans betekent?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, wat?’


  ‘Tweeling. Tommaso betekent tweeling.’


  ‘Dat kan niet waar zijn,’ reageerde ze lachend.


  ‘Maar dat is het wel. Taylor, ik wil deze kerels niet kwijtraken. Ik wil ze te pakken krijgen, en dan wil ik onderzoek naar ze doen. Een eeneiige tweeling die zowel seriemoordenaar als necrosadist is. Kun je je het voorstellen?’


  Baldwins stem had een dromerige klank gekregen, zoals altijd gebeurde wanneer hij met echt kwaad werd geconfronteerd. Het was zijn roeping, zijn levensdoel, om erachter te komen wat deze mannen en vrouwen dreef.


  ‘Nee, dat kan ik niet. Wat zou in hemelsnaam zo’n zieke neiging kunnen hebben veroorzaakt?’


  ‘Daarom is dit zo fascinerend. Een eeneiige tweeling zou je kunnen vergelijken met één persoon die over twee lichamen is verdeeld. Dus is het logisch dat als de een het pathologische verlangen heeft zich met de doden te verenigen, de ander dat ook heeft. Dat zou natuurlijk een enorm effect hebben op het nature versus nurture-debat.’


  ‘Neem je aan dat ze door de omgeving waarin ze zijn opgegroeid zo geworden zijn?’


  ‘Ik kan nog niets aannemen, niet totdat we erachter komen wie ze werkelijk zijn. Gavin Adlers achtergrond wijst erop dat hij geadopteerd werd. We proberen uit te vinden door wie. Hopelijk vinden we op die manier de naam van zijn tweelingbroer. Het zal fascinerend zijn om te zien hoe ze hun jeugd hebben doorgebracht. Echt, Taylor, in wat voor omgeving een kind ook opgroeit, je kunt ervan uitgaan dat ze het verschil tussen goed en kwaad begrijpen, dat ze de instrumenten krijgen om een moreel kompas te vormen. Seriemoordenaars worden niet gemaakt. Ze kiezen ervoor om moordenaars te worden, ze kiezen ervoor om levens te nemen. Een verborgen verlangen naar necrofilie is iets wat waarschijnlijk niet wordt aangeleerd. Dat is trouwens ook een verkeerd begrepen ziektebeeld. Wist je dat necrofilie in werkelijkheid slechts het verlangen is om seks te hebben met een willoze partner, en dat het merendeel van de necrofielen in de fantasiefase blijft steken? Heel weinigen doen er echt iets mee, en wanneer ze het doen, zoeken ze partners die bereid zijn samen met hen een toneelstukje op te voeren. Ze zijn op zoek naar volgzame seks, volkomen onderworpenheid. Sommige van de meer gestoorden drogeren hun prooi, bijvoorbeeld met Rohypnol. Klassiek necrofiel gedrag.’


  ‘Je wilt zeggen dat mannen die Rohypnol aan vrouwen geven en ze verkrachten, eigenlijk necrofielen zijn?’


  ‘Dat is precies wat ik zeg. Ze willen macht en controle, en ze willen geen “nee” horen. Je zou de websites eens moeten zien die hieraan zijn gewijd. Ze hebben wat ze “slaperige seks” noemen met partners die ermee instemmen gefotografeerd te worden tijdens het rollenspel, en delen de foto’s daarna.’


  ‘Dat is… schokkend. Het idee van mannen en vrouwen die opgewonden raken… Nou ja, iedereen heeft zijn eigen afwijking. Uit de chatberichten lijkt het alsof Adler tot gisteren niet wist dat Tommaso zijn broer was. Denk je dat Tommaso en Gavin elkaar op een van die sites hebben ontmoet?’


  ‘Dat weet ik niet. Maar het echte probleem is dat onze vrienden overgestapt zijn op iets veel ergers. Ze zijn werkelijk aan het moorden geslagen om seks met de lijken te kunnen hebben. Je zou hen een hoog ontwikkelde versie van de klassieke necrofiel kunnen noemen. Het zou me niet verbazen als ze in een lijkenhuis werkten of iets met het begrafeniswezen te maken hadden. Deze twee gaan echter mijn voorstellingsvermogen te boven. En de kunst, de schilderijen? Het achterlaten van de ansichtkaarten? Sta er eens bij stil.’


  Dat deed ze. ‘Je bedoelt: passieve vrouwen, tentoongesteld en klaar voor gebruik.’


  ‘Precies.’


  Hij leunde achterover op de bank en nam haar hand. ‘Ik kan je één ding vertellen, Adler is in paniek. Je weet dat wanneer een misdadiger een nieuwe weg in slaat, iets doet wat niet tot zijn normale routine behoort, hij fouten gaat maken. Onze vriend heeft een gigantische fout gemaakt. We krijgen hem nu te pakken, en zijn broer ook. Er zijn een heleboel mensen in Italië die een stuk beter zullen slapen wanneer we Il Macellaio van de straat hebben gehaald.’


  ‘Moeten we ze nu eigenlijk niet I Macellai gaan noemen?’


  ‘De Slachters. Meervoud. Ja, je hebt gelijk.’


  ‘Hij heeft zijn kat achtergelaten.’


  ‘Adler?’


  ‘Ja. McKenzie gaat ervoor zorgen. Ik had het hart niet om nee te zeggen, anders was het beest waarschijnlijk afgemaakt. Maar raad eens wat de naam van de kat is.’


  ‘Nou?’


  ‘Art.’


  Baldwin schudde slechts zijn hoofd. ‘Ongelooflijk. Adler is een soort kunstenaar. Hij staat genoemd als de ontwerper in de Picasso-monografie. We proberen alle werken op te sporen waar zijn naam op de copyrightpagina staat vermeld. Heb je enig idee waar hij werkte?’


  ‘Nee. McKenzie houdt zich daar in Nashville mee bezig. Maar nu ik dit allemaal weet, kan ik hem meer informatie geven. Het zag er niet naar uit dat hij vanuit zijn huis werkte. Uiteraard zullen we veel meer weten wanneer we eenmaal zijn computer helemaal gekraakt hebben.’


  ‘Het is net Son of Sam.’


  ‘Hè?’


  ‘Weet je nog wel, hij werd gepakt vanwege een parkeerboete. Adler hebben we gevonden omdat een van jullie agenten opmerkte dat hij zich vreemd gedroeg.’


  ‘Hij had zijn veiligheidsriem niet om. Zo’n stom klein foutje. Maar we zouden hem sowieso hebben gevonden. Ik denk dat hij er daarom vandoor is gegaan, omdat hij werd aangehouden. Anders zou hij, volgens mij, bij Kendra Kelly zijn gebleven, en dan zouden we hem op heterdaad betrapt kunnen hebben.’


  ‘Hoe gaat het met haar?’


  ‘Ze overleeft het. Ze was gedrogeerd, dus hebben ze haar vol Narcan moeten stoppen als tegengif. Ik weet niet hoeveel emotionele littekens ze eraan overhoudt. Hij had de ogen van zijn laatste slachtoffer met lijm vastgeplakt, zodat ze ze niet dicht kon doen. Moet je je voorstellen: je ligt in een kist van plexiglas, kunt je moordenaar zien en voelt je leven stukje bij beetje wegvloeien. Zijn volgende stap kun je voor je zien. We hebben haar van een heel akelig einde gered.’


  ‘We zijn er,’ zei Baldwin.


  Taylor keek uit het raam. Ze stonden geparkeerd voor een restaurant, genaamd de Globe and Laurel. Het was bijna tien uur ’s avonds. Taylor had vreselijke trek. Het water liep haar meteen in de mond.


  Baldwin hoorde haar maag rommelen, keek haar schaapachtig aan. ‘Iedereen is hier al. Ik dacht dat het een goed idee was om iets te eten voordat we aan het werk gingen.’


  ‘Dat klinkt geweldig, schat.’


  Hoofdstuk 35


  


  


  


  Iedereen bestelde iets te drinken, en Wills Appleby suggereerde dat Memphis het lager probeerde. Op de universiteit had Memphis wel bier gedronken, dat was een van de dingen die je deed om erbij te horen, maar hij had het nooit echt lekker gevonden. Hij durfde het niet aan om te zeggen dat hij veel liever een goed glas cabernet wilde.


  De serveerster bracht hun drankjes, en hij nam een slok van het lager. Dat was een verrassing. Hij moest toegeven, het was niet slecht. Zijn mobiel ging, en hij zag dat het Pen was. Hij had haar net begroet, toen Taylor Jackson naar binnen wandelde. De adem stokte hem in de keel.


  Glimlachend schudde ze handen. Haar volle lippen bewogen, terwijl ze rond de tafel liep om het team te begroeten. Ook zijn hand schudde ze. Toen was ze weg, om geïntroduceerd te worden aan de verschrikkelijk lange Kevin Salt, die Memphis heel aardig vond, ook al moest hij naar hem opkijken. Naar Baldwin moest hij ook opkijken. Maar Taylor en hij waren precies even lang. Hij kon het niet nalaten zich voor te stellen wat dat zou betekenen als ze zich in een horizontale positie bevonden.


  ‘Memphis? Memphis!’


  ‘O, Pen, sorry. Ik werd even afgeleid.’


  ‘Er liep ongetwijfeld iets vrouwelijks voorbij.’


  ‘Dat zou je kunnen zeggen. Maar goed, waar waren we?’


  Pen had haar uiterste best gedaan om uit te vinden waar de man genaamd Tommaso zich de laatste tijd in Londen had begeven. Memphis luisterde met een half oor naar haar verhaal. Tot nu toe kon niemand zich herinneren een kamer of huis aan de kunstenaar te hebben verhuurd, dus bekeken ze nu alle hotelregisters op zijn naam. Er werd navraag gedaan bij het British Museum, de National Portrait Gallery, Saatchi, het Tate Modern, het Tate Britain, alle plekken waar de man gewerkt zou kunnen hebben. De getuige was geen succes geworden. Het zou nog wat tijd kosten, zei ze. Nog iets meer tijd.


  ‘Oké, Pen. Bel me wanneer je iets hebt.’


  Hij hing op en keerde terug naar zijn lager en soep. En naar de vrouw die hem de adem benam.


  De dames van het team begroetten de indringster uit Nashville vriendelijk. De verhoudingen waren veranderd – de vrouw van de baas was er nu, en zij was een kracht waar rekening mee moest worden gehouden. Zowel Charlaine Shultz als Pietra Dunmore behandelden haar met respect. Wills Appleby begroette haar als een oude vriendin met zoenen op beide wangen. Natuurlijk kenden ze elkaar goed. De hechte band tussen Baldwin en Wills was Memphis al opgevallen. Ze waren als twee handen op één buik. Intelligente geesten die naar elkaar toe werden getrokken en een lange geschiedenis hadden. Zelf had hij ook dat soort vrienden. Jammer dat ze niet hier waren, dan zou hij zich misschien beter op zijn plaats voelen.


  Hij lepelde een stuk kaas uit zijn soep in zijn mond. Iedereen ging er goed voor zitten, en het werd stiller. Als hij nu gewoon zijn gevoelens uit kon zetten, zouden ze allemaal beter af zijn.


  


  Taylor bestelde een Leatherhead Lager en een goed doorbakken biefstuk van de haas. Memphis zat de hele tijd uit zijn ooghoeken naar haar te kijken, alsof hij wilde bepalen of hij in Nashville te ver was gegaan.


  Ze schudde het van zich af. Staar maar een eind weg, patsertje. Als ze niet reageerde, zou hij snel genoeg van haar hebben. Hoewel de gedachte dat hij met iemand anders zou flirten een hittegolf door haar borst deed gaan. Ze bestudeerde het interieur van het restaurant om zichzelf af te leiden. Op de vloer lag een tapijt met Schots ruitpatroon, en de verschillende ruimtes waren tot de nok toe gevuld met zaken uit de marine en andere wet handhavende instanties. De muren waren bedekt met militaire spullen en het plafond was een zee van epauletten. Het restaurant heette de Globe and Laurel in plaats van de traditionele mariniersnaam Globe and Anchor, als symbool van de hele internationale broederschap van mariniers. Dat beviel haar. Ze realiseerde zich ook dat de enige vrouwen in het restaurant, afgezien van een serveerster, aan haar tafel zaten. Interessant.


  Baldwin schoof zijn bord salade opzij. ‘Taylor, wanneer we hier klaar zijn, neemt Kevin de laptop mee om te zien wat hij kan vinden.’


  ‘Als je het goed vindt, zou ik hem nu graag meteen krijgen,’ zei Salt.


  ‘Natuurlijk.’ Ze gaf de laptop aan hem. ‘Het paswoord is POPJES, in hoofdletters.’


  Met de laptop op zijn schoot ging hij onmiddellijk aan het werk, razendsnel op het toetsenbord typend.


  ‘Waarom vertel je ondertussen niet aan de rest van het team wat je hebt gevonden, Taylor?’ Baldwin glimlachte bemoedigend naar haar.


  ‘Oké.’ Ze had zich niet voorbereid, had geen kant-en-klare presentatie, dus vertelde ze gewoon wat ze had gedaan, vanaf de initiële plaats delict in Hugh Bangors huis via de slachtoffers bij Radnor Lake, in Manchester en Chattanooga tot aan Gavin Adlers huis in Nashville. Hoe ze puzzelstukje na puzzelstukje aan elkaar hadden gelegd om hun moordenaar te vinden. Ademloos luisterde het team toe tot ze klaar was.


  ‘Volgens de laatste berichten overleeft Kendra Kelley het.’


  Charlaine schudde haar hoofd. ‘Wauw. Dat is een geweldig resultaat in zo’n korte tijd. Mijn complimenten.’


  Met een knikje bedankte Taylor haar. ‘We hebben ze nog niet.’


  ‘Maar ik heb wel iets gevonden,’ merkte Kevin op. ‘De chat werd via diverse servers gevoerd. Het gaat me nog wat meer tijd kosten om te achterhalen waar ze zich precies bevinden. Deze kerel is niet dom. Hij wist zijn sporen uit door zijn berichten via meerdere servers te versturen. Maar ze komen allemaal uit Midden-Italië. Er is ook nog een ander lid van de chatgroep, zendercode Necro. Hij moet ergens in het Caribische gebied zitten, en hij chat niet met IlMorte69, dat is Tommaso, maar alleen met Gavin Adler. Zijn schermnaam is hot4cold, trouwens. Gevatte kerel. Enig idee wie Necro zou kunnen zijn?’


  Taylor ontmoette Baldwins blik. ‘Dat kan niet waar zijn.’


  ‘Ik kan het me wel bij hem voorstellen.’


  Memphis leunde voorover. ‘Zouden jullie dit met de rest van de klas willen delen?’


  Nauwelijks waarneembaar knikte Baldwin, waarop Taylor antwoordde: ‘Vorige maand hadden we een confrontatie met een copycat-moordenaar in Nashville. Hij noemt zichzelf de Pretender, en hij heeft weten te ontkomen. Een van mijn rechercheurs, Peter Fitzgerald, belde me uit Barbados met de mededeling dat hij dacht dat hij de Pretender daar had gezien. Als hij contact met Gavin Adler heeft gehad, is het heel goed mogelijk dat hij Necro is.’


  ‘Wat betekent dat we op zoek moeten naar nog meer moorden, als hij inderdaad Adler imiteert,’ voegde Baldwin eraan toe.


  ‘Heb je enig idee waar ze elkaar ontmoet zouden kunnen hebben?’ vroeg Memphis.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik heb deze informatie pas een paar uur. We weten niet of hij het is. Op dit moment is het nog pure speculatie.’


  Pietra deed een duit in het zakje. ‘De DNA-monsters die je ons hebt gestuurd, komen overeen. Ik neem aan dat we nog meer krijgen van de plaats delict van vandaag, en ik wacht nog steeds op de sequentiebepaling van Leslie Hornes monsters. Maar het ziet er tot dusver goed uit.’


  De laptop tegen zijn borst aan drukkend alsof hij van goud was, ging Salt rechtop zitten. ‘Oké, ik blijf hier aan werken en zal proberen het IP-adres nauwkeuriger te bepalen. Willen jullie me excuseren? Charlaine, ik heb jouw hulp nodig. We nemen ons eten wel mee.’ Hij liep met grote stappen weg. Ook Charlaine verontschuldigde zich en volgde hem.


  De rest van de maaltijd arriveerde. Taylors biefstuk was perfect. Iedereen at met smaak, maar haastig, wat niet veroorzaakt werd door honger. Ze waren allemaal klaar om weer aan het werk te gaan.


  ‘Goed,’ zei Baldwin. ‘Wills, nu we weten dat Tommaso en Gavin samenwerken, wat denk je dat we als eerste moeten gaan doen?’


  Het was Memphis die reageerde. ‘We moeten erachter zien te komen waarom Adler werd geadopteerd en wat zijn echte naam is. We moeten dus op zoek gaan naar de ouders. Als we dat weten, hebben we een kans om achter de echte naam van onze Tommaso te komen.’


  ‘Dat is een goed plan,’ zei Wills.


  ‘Maar adoptiegegevens… Het kost weken om daar doorheen te werken.’ Taylor werd onrustig. ‘Volgens mij moeten we erheen en hen in levenden lijve opsporen.’


  Baldwin knikte. ‘Hoewel dat ook een goed idee is, kunnen we dat op dit moment aan de carabinieri overlaten. Memphis heeft gelijk, onze eerste stap is het vinden van de adoptiegegevens. We hebben echte namen nodig.’


  Memphis stak zijn laatste hap in zijn mond en ging verder met zijn bier, Taylor recht aankijkend. Hij zette zijn lege bierglas neer en streek loom door zijn haar. ‘Dan stel ik voor dat we naar je kantoor teruggaan. Ik denk dat ik precies weet waar we moeten beginnen.’


  Hoofdstuk 36


  


  


  


  Thomas Fielding, ook bekend als Tommaso, ook bekend als IlMorte69, likte over zijn lippen. Naar dit moment had hij jaren toegewerkt. Terwijl hij druk in zijn flat bezig was, zijn schilderijen afstofte, spullen bekeek die hij door de jaren heen had verzameld, ging zijn hart als een razende tekeer. Zijn broer. Zijn jongere broertje. Toegegeven, slechts twee minuten jonger. Maar zijn broertje zou hier zo zijn. Hij kon niet wachten.


  Hij had bijna zijn hele leven in Italië gewoond. Zijn ouders, zijn adoptieouders, hadden beiden in het leger gezeten. Zijn vader als vliegtuigbouwkundige, zijn moeder als arts. Het waren geweldige ouders geweest. Toen zijn vader overgeplaatst werd naar Aviono Air Base in West-Italië, boven Venetië, was zijn moeder heel blij geweest. Ze hadden Thomas mee naar Italië genomen, hem op een plaatselijke school ingeschreven zodat hij de taal kon leren en de Italiaanse versie van zijn naam, Tommaso, aangenomen. Papa had zich op geweldige wijze als lid van de 31st Fighter Wing met het onderhouden van de vliegtuigen beziggehouden, en mama had haar tijd in het ziekenhuis doorgebracht. Wat betekende dat Tommaso na school bij de ingang van de Eerste Hulp werd afgezet en door de ziekenhuisgangen naar zijn moeder was gelopen.


  Het eerste lijk dat hij zag, had zich niet in het mortuarium van het ziekenhuis bevonden. Dat was zijn tweede. Zijn eerste lijk was dat van zijn biologische moeder geweest. Daar wilde hij nu echter niet aan denken. De wegen van zijn broer en hem waren voorbestemd om te kruisen. Dit was sneller dan hij had verwacht, maar dat was geen probleem. Va bene.


  Gavin kon elk moment aankomen. Gavino. Zijn broertje. In het Italiaans betekende zijn naam ‘witte havik’. Tommaso kon niet wachten. Kon niet wáchten om hem te ontmoeten.


  Hoofdstuk 37


  


  


  


  In stilte reden ze met zijn vieren terug naar Quantico. Na ongeveer tien minuten stopte de chauffeur bij een bewakingshuisje. Nadat de auto was doorzocht en hun legitimatiebewijzen waren gecheckt, mochten ze doorrijden. Het exercitieterrein kwam Taylor bekend voor, hoewel ze wist dat de vertrouwdheid van die aanblik het resultaat was van talloze films en Baldwins beschrijvingen.


  De auto stopte voor een laag kantoorgebouw van zo’n drie verdiepingen.


  ‘Ik dacht dat jullie ondergronds werkten,’ zei ze.


  ‘Je kijkt te veel tv. Dat doen we al jaren niet meer. Ze hebben ons bevrijd.’


  Wills en Memphis liepen voorop, waardoor Baldwin de kans kreeg een kneepje in haar hand te geven. Hij boog zich naar haar toe. ‘We gaan ze pakken. Ik ben zwaar onder de indruk van het werk dat je hebt verricht. Zonder dat zouden we nu niet op het punt staan ze in de kraag te grijpen,’ fluisterde hij.


  ‘Dank je. Ik ben er helemaal klaar voor.’


  Binnen vijf minuten zaten ze in de vergaderzaal. Taylor had geen tijd om de omgeving in zich op te nemen, maar dat was niet belangrijk. Baldwin kon haar rondleiden, nadat ze de zaak hadden opgelost.


  ‘Dus, vertel ons eens, Memphis, waar beginnen we?’ vroeg Baldwin.


  De Brit leunde achterover en kruiste zijn armen voor zijn borst. ‘Ik heb antropologie in Oxford gestudeerd. Daar hebben we diverse onderzoeken naar eeneiige tweelingen gedaan. Ik durf te wedden dat als de ene helft werd geadopteerd, de andere dat ook was. En ik kan me een artikel herinneren in een van mijn studieboeken over een adoptiebureau dat dicht moest vanwege malafide praktijken. Een bureau hier in Amerika, in New York. Ze haalden eeneiige tweelingen uit elkaar. Heel onethisch.’


  Baldwin voelde een schok van herkenning. Hij herinnerde zich die zaak ook. Het was een casestudy geweest tijdens zijn rechtenstudie. ‘Ik weet waar je het over hebt. Ik kan me alleen de naam –’


  ‘O, ik wel. Louise Wise. Mijn moeder heet Louisa, dus daardoor heb ik de naam onthouden.’


  ‘Louise Wise Services. Inderdaad. Goed werk.’ Baldwin keek de man waarderend aan. Dat was het beste idee dat hij deze dag had gehoord.


  Wills merkte op: ‘We weten de geboortedatum van een van hen. Gavin Adler, 14 september 1980. Als dat juist is, moeten we vanaf die datum in het adoptiearchief van New York gaan zoeken. Maar het is een kleine kans dat we iets vinden. Wie weet of ze echt in New York zijn geboren? Wie weet of die datum klopt?’


  ‘Maar het is een kans,’ zei Memphis.


  Baldwin keek de jongere man in de ogen. ‘Oké,’ zei hij ten slotte. ‘We gaan op zoek.’


  


  Ze zaten op een rij als aan een lopende band, Baldwin, Memphis, Wills en zijzelf. Taylor doorzocht de geboorteaangiften, gaf ze door aan Memphis die de adoptiegegevens vergeleek met de gegevens van ziekenhuizen. Baldwin belde alle namen die een verband hadden met het nu niet meer bestaande Louise Wise Services en gaf de mogelijkheden door aan Wills.


  Al een uur was Taylor online op zoek naar geboorten in New York tussen 1979 en 1981 waarbij meer dan één kind ter wereld was gekomen. Het was een inspannend en nauwkeurig werkje. Voor elke mannelijke tweeling die ze tegenkwam, moest ze een nieuwe zoekopdracht intypen. Iedere keer wanneer ze een meervoudige geboorte vond, schreef ze de gegevens op en gaf die door aan Memphis.


  Dat ze een computer moesten gebruiken, was zowel een zegen als een vloek. Ze konden de informatie veel sneller vergelijken, maar Taylors pols begon pijn te doen. Kevin Salt had ervoor gezorgd dat ze toegang hadden tot de New Yorkse dossiers. Ze wilde niet weten hoe.


  Het was ook moeilijk om te weten of ze iets over het hoofd zagen. Lezen van een scherm was niet haar sterkste kant. Ze had veel liever gewoon papier voor zich.


  Het was bijna drie uur ’s nachts, en ze hadden nauwelijks vooruitgang geboekt. Baldwin stapte de kamer uit om nog meer koffie te gaan zetten, en Wills verontschuldigde zich ook.


  Op het moment dat de deur achter hen was dichtgevallen, zei Memphis: ‘Ik denk dat ik iets heb.’


  Taylor kon de opwinding in zijn stem horen. ‘Wat?’ vroeg ze.


  Zich uitrekkend, leunde Memphis achterover. Zijn overhemd spande om zijn borst.


  Taylor dwong zichzelf ertoe weg te kijken. De timing – Baldwin gaat weg, Memphis vindt iets – zette haar aan het denken. ‘Serieus, Memphis, wat heb je gevonden? Tijd is cruciaal, nu. Tiktak.’


  Memphis wierp haar een blik toe. ‘Weet je, Jackson, je bent net een amazone.’


  Wantrouwig keek ze hem aan. Als ze een dollar had gekregen voor elke man die die zin als verleidingstechniek had gebruikt… ‘Ik denk niet dat ik mijn rechterborst ga afsnijden om mijn pistool sneller te kunnen trekken, maar bedankt.’


  Hij stond op en liep naar haar kant van de vergadertafel. Onwillekeurig ging ze rechtop zitten. Hij nam naast haar plaats, schoof de stoel dichter naar haar toe en stak een hand uit om over haar haar te strijken. ‘Ik zie het helemaal voor me. Je zou een zwaard hebben, een slagzwaard, en alle mannen op je pad neerslaan. Zou je mij neerslaan, denk je?’


  ‘Ben je nu werkelijk met mij aan het flirten?’ vroeg ze, half lachend, half… iets. Ze schoof van hem weg. Hij was gevaarlijk. Leuk, grappig, prachtig accent, geweldig kontje, maar dat deed haar allemaal niets. Memphis Highsmythe was een geboren versierder, daar kon geen twijfel over bestaan. En de laatste keer dat zij voor een man was gevallen die op zoek was naar seks, had ze grote problemen gekregen.


  ‘Wat heb je gevonden,’ vroeg ze, in een poging zijn aandacht weer op het werk te richten.


  ‘Ik heb jou gevonden.’ Hij leunde weer naar haar toe, maar ze stond op, waarbij ze in haar haast de stoel omgooide.


  Toen ze een meter van hem vandaan was, draaide ze zich naar hem om. Hij leek in de war. Ze schudde vermanend haar vinger naar hem, waardoor ze zich als een schooljuf voelde. ‘Hou daarmee op. Nu meteen. Ik ben niet vrij. En dat wil ik ook niet. Ik ben verloofd met de man die je om hulp hebt gevraagd, nota bene. We moeten werken. Ik verdom het om hier te zitten en jou te laten… Wat je ook maar aan het doen bent, stop ermee. Capiche?’


  Hij was wijs genoeg om niet naar haar toe te gaan. De blik waarmee hij haar aankeek was behoedzaam, alsof ze elk moment zou kunnen exploderen. ‘Je denkt dat ik alleen even wil rollebollen, hè?’


  ‘Rollebollen… O, ik snap wat je bedoelt.’ Die verrekte eufemismen van de Engelsen. Hij gebruikte voortdurend van dat soort bedekte termen met dat superieure, aristocratische accent van hem. Daardoor kon ze wel gillen. ‘Is dat dan niet zo? Luister, vriend, ik ben niet de vrouw die je wilt. Er zwemmen nog genoeg andere vissen voor je in de zee. Ik weet zeker dat er thuis een paar enthousiaste Sloane Rangers op je wachten. Maar ik ben verboden terrein. Vergeet dat niet.’ Ze ademde zwaar, woedend, hoewel daar geen goede reden voor was.


  Goeie genade, Taylor, sprak ze zichzelf in gedachten streng toe. Waarom maak je je zo druk? Hij was alleen maar aan het flirten. Dat kan geen kwaad, toch?


  Memphis begon te lachen. Ze kwam half in de verleiding mee te doen, maar door zijn zelfvoldane glimlach kreeg ze ook zin om hem te slaan. Of hem te kussen.


  Hola, meid! Wat haal je je in vredesnaam in je hoofd?


  Ze sloot haar ogen even, stond daarna zo recht als een kaars.


  ‘Hoe weet een rechercheur Moordzaken uit Nashville wat een Sloane Ranger is?’ vroeg Memphis.


  Argwanend keek ze hem aan. ‘Ik heb op een privéschool in Nashville gezeten, samen met de dochter van een expat uit Londen. Zij heeft me over hen verteld.’


  ‘Weet je, je hebt mijn vraag nooit beantwoord. Wat drijft iemand die op een privéschool in Nashville heeft gezeten ertoe, afgezien van problemen met haar ondeugende vader, om bij de politie te gaan werken? Hou je van het machtsgevoel dat een pistool je geeft?’


  ‘Wat doet een burggraaf bij de Metropolitan Police?’ was haar weerwoord.


  ‘Touché! We hebben meer gemeen dan je denkt. We zijn allebei geboren met de spreekwoordelijke zilveren lepel in de mond.’


  ‘Dat doet er helemaal niet toe.’ Even werd ze wat milder. ‘Je kent me niet, Memphis. Je weet helemaal niets van me af. Ik geef er de voorkeur aan dat zo te houden. Nu heb ik dingen te doen. Ik spreek je later nog wel.’ Ze liet hem achter in de vergaderzaal en ging naar het damestoilet helemaal aan de andere kant van Baldwins kantoor. Hém wilde ze nu absoluut niet tegenkomen.


  Nadat ze de deur achter zich op slot had gedaan, liep ze naar de wasbak. Ze gooide wat koud water in haar gezicht, omklemde het porselein met beide handen en staarde naar zichzelf in de spiegel. Haar wangen waren rood, haar pupillen verwijd. Opgewonden. En waardoor? Door wie? Een of andere kerel die ze niet kende, niet wilde leren kennen. Hij bekeek haar alsof ze een biefstuk was. Bleke hufter.


  Dus waarom reageerde ze op hem? Ze had het gevoeld, die prikkeling, en ze wist dat hij het ook had opgemerkt. Bijna alsof hij kon ruiken dat ze zich tot hem aangetrokken voelde.


  ‘Bah!’ riep ze tegen de spiegel. Hij was er weer in geslaagd haar van haar stuk te brengen. Dat moest ophouden.


  Toen ze in de vergaderzaal terugkwam, stonden de drie mannen over de tafel gebogen iets te bekijken. Baldwin draaide zich naar haar om. Zijn gezicht was een masker, maar ze kon de opwinding in zijn ogen zien.


  ‘Mooi, je bent er. Memphis heeft hen misschien gevonden.’


  Memphis keek haar recht aan. Ze riskeerde een blik, zag niets wat bedreigend was. Hij was niet dom. Baldwin was in de buurt, dus nam hij weer een neutrale houding aan. Goed zo. Misschien konden ze nu wat werk gedaan krijgen.


  ‘Vertel me wat je hebt gevonden,’ zei ze.


  Nadat Memphis rechtop was gaan staan, zei hij: ‘Aangenomen dat we inderdaad bij Louise Wise Services moeten zijn, heb ik een dossier gevonden van ene Lucinda Sheppard, die op 14 juni 1980 is bevallen van een jongenstweeling. Ze was getrouwd met een kerel genaamd Michael Rickards. Zij was blank, hij was van Afro-Amerikaanse afkomst.’


  ‘Dat zou kunnen kloppen. Is er een reden waarom ze de jongens voor adoptie hebben opgegeven?’


  ‘Dat hebben ze zelf niet gedaan. De jongens waren wezen. Lucinda Sheppard vermoordde haar echtgenoot en pleegde daarna zelfmoord. Ze was schizofreen en had een zenuwinstorting.’


  ‘Wills heeft het verhaal in de kranten gevonden. Het was groot nieuws. De jongens waren vierentwintig uur alleen in het appartement met de lijken, liggend in hun ledikantjes in het volle zicht van de slachtpartij.’


  Taylor voelde de heftige golf van herkenning die ze vaak kreeg wanneer de motivatie van een moordenaar duidelijk werd. ‘Die arme kinderen,’ zei ze. Maar toen ze dacht aan de afschuwelijke moordenaars die deze arme kinderen waren geworden, verdween elk medelijden.


  Wills bladerde door de documenten die hij had uitgeprint. ‘Oké, dit zijn de gegevens die Louise Wise over hen had. Volgens dit rapport wilde niemand van de naaste familie hen hebben vanwege de interraciale relatie – afgezien van de raciale kloof was Sheppard ook Joods. De jongens kwamen in weeshuizen terecht en werden toen heel snel opgepikt door Louise Wise. Op de leeftijd van vier maanden waren ze al in gezinnen geplaatst.’


  Baldwin las het verslag over Wills schouder mee. ‘Ze kwamen in twee verschillende gezinnen terecht. Louise Wise was het bekendste Joodse adoptiebureau. Ze hielden zich in de jaren zeventig bezig met baanbrekende adopties. Ze plaatsten niet alleen Joodse, maar ook Amerikaans-Indiaanse en Afro-Amerikaanse kinderen – Afro-Caribisch voor jou, Memphis. Bovendien deden ze onderzoek naar de kinderen van mensen met geestelijke stoornissen. De jongens werden gescheiden, en dat is iets wat alleen Louise Wise toentertijd deed. De hoofdpsychiater bij Louise Wise hield vol dat het te veel gevraagd was om een gezin een tweeling te laten adopteren. Nu zouden ze gevierendeeld worden om een tweeling, laat staan een eeneiige tweeling, uit elkaar te halen, maar toen werd het beschouwd als een belangrijk sociaal experiment. Tijdens mijn medicijnenstudie heb ik hierover gelezen. Het is in feite gruwelijk wat ze hebben gedaan. Maar het zou kloppen met de profielschets.’


  ‘Dus we weten dat Gavin Adler een van hen is. Wie is de andere?’ vroeg Taylor.


  Memphis nam het document uit Wills’ handen. ‘Thomas Fielding. En dit is wat zo fascinerend is. De jongens zijn halfbloedjes, nietwaar? Gavin werd bij een zwart gezin geplaatst dat naar Tennessee verhuisde. Thomas kwam in een blank gezin terecht, dat binnen een jaar na zijn adoptie naar Italië werd overgeplaatst. Zijn vader werkte als vliegtuigbouwkundige op Aviano Airbase, zijn moeder was arts.’


  ‘Arts, hè? Dat is interessant. Dus zo is Thomas in Italië terechtgekomen. Hoe kunnen we uitvinden of hij daar nog steeds is?’


  Wills schudde zijn hoofd. ‘Daar hebben we Kevin voor. Ik zal hem de informatie geven.’


  Baldwin klopte Memphis op de schouder. ‘Goed werk. Van jullie allemaal. Het is tijd om te gaan slapen. Over drie uur vertrekken we naar Italië.’


  Hoofdstuk 38


  


  


  


  Zondag


  


  Gavin was verdwaald. Het doolhof aan straten was overweldigend. Grote groepen mensen baanden zich in alle richtingen een weg, in sneakers gestoken toeristen volgden fanatiek hun reisleiders die een felgekleurde bloem of vlag boven hun hoofd hielden, zodat de schapen die ze tijdelijk onder hun hoede hadden hen niet kwijt zouden raken. Hij hoorde flarden van vele talen: Italiaans, Engels, Duits, Frans, Spaans, Russisch. Tommaso had hem niet voorbereid op de drukte, de chaos. Gavin had zich Florence nooit zo voorgesteld en kreeg een licht paniekerig gevoel. Hij haatte mensenmassa’s.


  De taxi had hem volgens Tommaso’s aanwijzingen bij de Duomo afgezet. Tot daar waren de instructies gemakkelijk te volgen geweest. Land in Rome, neem de Pendolino-trein naar Florence, stap uit op het station Santa Maria Novella. Daar was Tommaso heel duidelijk in geweest ‘Niet Rifredi, Gavin. Het kaartje ligt al voor je klaar. S.M.N. ligt tien minuten lopen van de Duomo vandaan, maar het is makkelijker als je een taxi neemt.’


  Hij had precies gedaan wat hem was opgedragen, en alles was tot nu toe soepel verlopen. De Duomo – de indrukwekkend grote en prachtige neogotische gevel met zijn witte, roze en groene marmeren vlakken – stond voor hem te schitteren. Gavin kon het niet nalaten om stil te staan en zijn hoofd in zijn nek te leggen om de kathedraal in zijn geheel te kunnen bewonderen. Hij had nog nooit zoiets moois gezien.


  Hij werd geacht in zuidelijke richting te lopen, over het Piazza della Repubblica, en daarna de eerste straat aan zijn rechterhand te nemen. Tommaso woonde in een kleine zijstraat achter het plein, de Via Montebello. Het had over de telefoon zo gemakkelijk geklonken, maar nu vroeg Gavin zich af waarom hij geen taxi rechtstreeks naar Tommaso’s huis had kunnen nemen. Dat zou minder verwarrend zijn geweest.


  Dit was de reden waarom hij normaal gesproken alleen vanuit zijn leunstoel droomde en reisde. Gavin was ergens de weg kwijtgeraakt en werd nu omgeven door standbeelden. Hij stond stil, vol ontzag vanwege Michelango’s David. Het was enorm groot. Hij wist dat het niet het originele beeld was, slechts een reproductie, maar, mijn hemel. Alle standbeelden, de bronzen sculpturen, de fontein, waren hartverscheurend mooi. Het was allemaal zo… Italiááns.


  Hij vond een hoekje met schaduw op het plein waar hij de kaart uit zijn zak haalde die hij had meegenomen uit het treinstation. Na een paar minuten zoeken, vond hij waar hij was, het Piazza della Signoria. Hij hernam zich. Eerst moest hij terug in westelijke richting lopen en daarna naar het zuiden.


  Gavin ging weer op weg. Toen hij door de Via Porto Rosso liep, greep een man hem bij zijn arm.


  ‘Tommaso?’ De man pakte hem iets steviger bij de arm. ‘Bastardi! Che cosa è accaduto ai vostri capelli? Mi dovete i soldi! Dove sono i miei soldi?’ Na dit Italiaanse spervuur sloeg hij Gavin op de rug en grijnsde breed.


  Gavin had door dat dit goedaardige plagerij was, maar hij verstond geen woord van wat de man zei. Er was maar één ding waarop hij zich kon focussen. Deze onbekende had hem Tommaso genoemd.


  De man ratelde door, zich niet bewust van het feit dat Gavin niet reageerde. Hij liep een stukje mee, hand op Gavins arm en nam uiteindelijk afscheid van hem met weer een energieke schouderklop. ‘Ciao, ciao. A domani, ciao!’


  Gavin stond alleen in een steeg. Hij had geen idee waar hij was, wat er met hem ging gebeuren. Hij dreigde net volledig in paniek te raken toen hij de straatnaam en het huisnummer zag waar hij voor stond.


  Tommaso’s huis.


  De man had gedacht dat hij Tommaso was. Kennelijk kende hij Tommaso goed genoeg om te weten waar hij woonde. Gavin was helemaal in de war. Hij wist niet of hij moest kloppen of op de bel moest drukken.


  Uiteindelijk hoefde hij geen van beide te doen. Tommaso moest op de uitkijk hebben gestaan, want binnen een paar tellen na zijn toevallige aankomst voor het huis van zijn broer, opende Tommaso de houten deur.


  Het gevoel van vervreemding was onmiddellijk en overweldigend. Het was alsof hij in een spiegel keek. Tommaso werd ook emotioneel. Gavin zag zijn mond licht openvallen. Toen werd hij zo stevig omhelsd dat het hem de adem benam, en vervolgens werd hij een gang in getrokken. De deur viel achter hem dicht, waardoor er schaduwen ontstonden. De gang was vol geuren: hij rook rozemarijn en hout en het wrange aroma van schoonmaakmiddelen.


  De geuren waren tegelijkertijd vertrouwd en onbekend. Hij schudde zijn hoofd, probeerde de sensatie te verwerken. Dat was het moment waarop hij de aromatische ondertoon opmerkte. Zijn hart begon van geluk harder te kloppen.


  Tommaso pakte hem bij de hand en keek in zijn identieke ogen. ‘Ik heb zo lang op dit moment gewacht. Kom binnen, broertje.’


  Hoofdstuk 39


  


  


  


  Taylor slaagde erin tijdens de Alitalia-vlucht een beetje te slapen. Memphis zat een paar rijen achter haar. Hij was met een zelfverzekerde grijns langs haar gelopen toen ze zich had geïnstalleerd. In ieder geval zaten ze niet naast elkaar.


  Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst zo uitgeput was geweest. Vlak nadat ze waren opgestegen, had Baldwin zijn stoel naast haar neergeklapt en was in slaap gevallen. Heel snel daarna had zij hetzelfde gedaan, en ze werd pas weer wakker toen ze aan de afdaling naar Florence begonnen.


  Het was waanzinnig druk op het vliegveld. Ze arriveerden op het hoogtepunt van het Italiaanse toeristenseizoen. Florence, Firenze, stond altijd op de lijst van reizigers naar Italië. De stad was een van de grote drie – Rome, Venetië, Florence – en de poort naar Toscane, naar alles wat Italië vertegenwoordigde en al eeuwenlang reizigers had betoverd.


  Buiten de slurf werden ze opgewacht door een opvallende man met diepbruine ogen en grijs haar dat achterover was gekamd en op zijn voorhoofd duidelijke inhammen vertoonde. Zijn schouders waren breed, hij was ongeveer één meter zeventig lang en droeg een zwartzijden pak. Het Engels dat hij sprak was onberispelijk, maar hij had een zwaar accent. Onmiddellijk haalde hij hen eruit. Taylor nam aan dat ze niet echt onopvallend waren, zelfs in deze zee aan buitenlanders.


  ‘Buona sera, speciaal agent Baldwin, rechercheur Jackson. Ik ben inspecteur Luigi Folarni, hoofd van het Macellaio-team. Ik zal u naar uw hotel brengen. Is inspecteur Highsmythe ook bij u?’


  ‘Hier ben ik,’ zei Memphis. Hij trok een wenkbrauw naar Taylor op. ‘Proberen jullie me kwijt te raken?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘We zouden hebben gewacht. Een minuutje ongeveer.’


  ‘Sorry, maar ik moest even het bureau bellen. We hebben het adres gevonden waar onze vriend verbleef. Hij zat kennelijk in onderhuur in een flat in Battersea. Goedenavond, inspecteur Folarni.’


  ‘Buona sera, inspecteur. Als u me wilt volgen, dan breng ik u naar uw hotel. Ik ben ervan overtuigd dat u na uw lange vlucht wel even wilt uitrusten.’


  Baldwin zei: ‘Eigenlijk willen we liever meteen aan het werk.’


  ‘Ah, maar dat is niet mogelijk. Alle mensen met wie u zult willen werken, zijn al naar huis.’


  Hij liep zo snel dat Taylor grote passen moest nemen om hem bij te kunnen houden. Klaarblijkelijk wilde Folarni ook graag naar huis. Daar was ze aan gewend. Italianen waren geweldig harde werkers, maar wanneer de dag voorbij was, vonden ze het tijd voor ontspanning. Daarom hadden ze zo weinig last van stress. Ze konden weglopen en een onderzoek de volgende dag weer oppakken. Begrijpelijk. Ze hadden al veel langer te maken gehad met het schrikbeeld van Il Macellaio dan zijzelf. Toch werd ze er gek van. Ze wilde die tweeling nu meteen opsporen. Gelukkig las Baldwin haar gedachten.


  ‘Hoofdinspecteur,’ begon hij, maar Folarni onderbrak hem.


  ‘O nee, per favore, Folarni. Die titels zijn alleen maar lastig, vind ik.’


  ‘Folarni. Kunnen we in ieder geval informatie krijgen over tot hoever het onderzoek op dit moment is gevorderd?’


  Folarni zuchtte diep. ‘Ik kan jullie even meenemen naar het bureau. We hebben niet veel vooruitgang geboekt sinds we elkaar gisteravond spraken. Il Macellaio maakt al jarenlang onze straten onveilig. Nog een avond erbij zal niet veel verschil uitmaken. Wil de dame zich niet even opfrissen?’


  Taylor stond op het punt om ontkennend te antwoorden, maar Baldwin gaf haar een kneepje in de arm. ‘Rechercheur Jackson en inspecteur Highsmythe kunnen naar ons hotel gaan, en dan kun jij me verder op de hoogte brengen. Inoltre, parlo Italiano. Andrà più velocemente questo senso.’


  ‘Opschepper,’ mompelde Memphis voor zich uit.


  Taylor wierp een blik op hem. Het was gemakkelijker als Baldwin Italiaans sprak dan als Folarni Engels moest spreken, vooral wanneer het op de kleine details aankwam.


  Er verspreidde zich een brede glimlach over Folarni’s gezicht. ‘Si. Io capisco. Perfetto. Va bene.’


  Taylors Italiaans was voldoende om Folarni te begrijpen. Hij was erg blij met Baldwins beheersing van de taal.


  Terwijl Folarni en Baldwin in razendsnel Italiaans met elkaar spraken, liepen ze de terminal uit. Taylor en Memphis volgden. Folarni bracht hen naar een zwarte vierdeurs Alfa Romeo.


  ‘Leuk wagentje,’ zei Memphis.


  ‘Sst,’ gaf Taylor hem een standje.


  Zij namen beiden op de achterbank plaats, Baldwin ging voorin zitten.


  Het Amerigo Vespucci Aeroporto lag slechts een paar kilometer ten noorden van het centrum van Florence. Met halsbrekende snelheid reden ze over de Viale Guidoni. Iets waar Taylor nooit aan gewend zou raken, was de manier waarop er in Italië werd gereden. Het was net als in New York, maar dan met kleinere auto’s en een hoop meer geschreeuw en gebaren.


  Al vrij snel waren ze in het centrum van Florence, en Folarni stopte voor het hotel dat Baldwin had geregeld. Hij stormde de auto uit, deed Taylors portier open, kuste haar hand en nam afscheid. Baldwin en Memphis pakten de weekendtassen en zetten ze achter de deur voor de portier.


  Daarna stapte Baldwin weer in de Alfa en scheurden Folarni en hij weg.


  ‘Poeh, blij dat dat voorbij is. Hij rijdt als een gek,’ zei Memphis. ‘Zullen we inchecken? Je kunt je in mijn kamer opfrissen in plaats van de jouwe, als je dat wilt.’


  ‘Goeie genade, Memphis, hou daar nou eens mee op.’ De man was onverbeterlijk, maar ze glimlachte naar hem, hoofdschuddend.


  Laat het maar aan Baldwin over om de beste accommodatie te regelen. Hun kamers zaten in een hotel aan de Via de Tornabuoni, vlak bij de Ponte Santa Trinita, één brug van de Ponte Vecchio vandaan. Dit was het modedistrict, de chicste winkelstraat van Florence. Legendarische namen waren overal op de winkelpuien langs de straat te zien: Gucci, Ferragamo, Cartier, Bulgari, Versace, Yves St. Laurent, om er maar een paar te noemen. Hun hotel lag in feite tegen het Strozzi Palace aan. Ze zaten in het centrum en het was maar een klein stukje lopen naar het bureau van de carabinieri. Taylor kende de omgeving – Baldwin en zij waren hier een paar maanden geleden op pseudohuwelijksreis geweest.


  Bij de receptie liet ze Memphis achter. Ze was moe, had honger en tintelde van hoopvolle verwachting. Nadat de portier hun tassen in de kamer had neergezet, gaf ze hem een fooi, waste haar gezicht en was klaar om aan het werk te gaan. Het was slim van Baldwin om de carabiniericommandant ertoe te dwingen vanavond al te praten. In ieder geval zouden ze een idee krijgen hoe het onderzoek ervoor stond. Baldwins welbespraaktheid zorgde er vaak voor dat er deuren opengingen. De inspecteur was duidelijk ook gecharmeerd door het vooruitzicht. Baldwin sprak Italiaans alsof het zijn moedertaal was. Een van zijn vele kleine talenten. Taylor was er onlangs achter gekomen dat hij in dertien talen goed uit de voeten kon.


  Ze verzette haar horloge naar de lokale tijd. Het Tag Heuer-duikhorloge dat Baldwin haar vorige maand voor haar verjaardag had gegeven, had een geraffineerde tijdzone-aanduiding. Ze liet de tweede tijd op Nashville staan, zodat ze niet midden in de nacht mensen zou wakker maken. Toen pakte ze haar mobiel en belde McKenzie.


  Het was lunchtijd in Nashville, maar McKenzie nam onmiddellijk op. ‘Hé! Goed aangekomen?’


  ‘Ja. Dit is de hotelinformatie voor het geval je me moet kunnen bereiken.’ Ze las het nummer op. ‘Waar staan we?’


  ‘De media hebben het verband gelegd tussen de Dirigent en Il Macellaio, om mee te beginnen.’


  ‘Barst!’


  ‘Ja. Het is overal in het nieuws. Maar wij hebben vooruitgang geboekt. De banden van Radnor Lake laten Adlers Prius zien om drie uur ’s nachts op de straat langs het westelijke parkeerterrein. Hij reed rechtstreeks langs de afzetting en is daarna ongeveer twintig minuten verdwenen. Hij komt via dezelfde weg terug, rijdt om twintig over drie naar buiten, en dat is het. Ze hebben geen beelden van de plek waar Leslie Horne in de beek werd gelegd.’


  ‘Maar toch, de auto is geweldig bewijsmateriaal. Nog meer?’


  ‘Ik heb met de vrouw van de FBI gepraat, Pietra Dunmore? Het DNA uit Manchester is teruggekomen. Het komt overeen met alle andere monsters die we hadden verzameld. Dat tapijt was een briljant idee van je, wist je dat?’


  ‘Ik denk dat het zijn eerste moord was. Van Adler, bedoel ik. Heb je Hugh Bangor foto’s laten zien?’


  ‘Ja, en hij haalde Adler er onmiddellijk uit. Hij was de man die aangenomen werd om de Frist-catalogus voor de tentoonstelling van Italiaanse meesters te ontwerpen. Je had gelijk, hij zat in de plaatselijke kunstwereld. Bangor zegt dat Adlers hoofd nu geschoren is.’


  ‘Heb je achterhaald hoe hij Adler heeft leren kennen?’


  ‘Ja, het was op dat grote feest dat Hugh een paar weken terug heeft gehouden voor iedereen die iets met de tentoonstelling te maken had, waaronder de kunstenaars en ontwerpers van de show. Adler maakte onderdeel uit van het team voor de tentoonstelling, dus kreeg hij een uitnodiging en hij is gegaan. Gezien het feit dat Adler een poster van de Picasso in zijn woonkamer had, denk ik dat hij waarschijnlijk geïnspireerd werd om Allegra in Bangors huis achter te laten toen hij het schilderij zag. Het is het enige wat logisch is. Hugh zei dat ze een beetje over het schilderij hadden gepraat en dat hij geen enkel ander noemenswaardig contact met hem heeft gehad.’


  Dat kon goed kloppen. Taylor maakte een aantekening om Baldwin over Adlers geschoren hoofd te vertellen. Dat moest zijn waarom de douane in Rome hem niet had gezien. Hij leek niet meer op zijn foto.


  ‘Fantastisch werk. Kun je de foto’s naar sheriff Simmons sturen zodat hij ze aan zijn broer en Marie Bender kan laten zien?’


  ‘Dat heb ik al gedaan. Ik heb in feite een heleboel geweldige informatie voor je. Adlers adoptiegezin komt uit Manchester. Ze zijn nu dood, de ouders, maar hij ging naar dezelfde school als LaTara. Daarbij zei Mrs. Bender dat Adler degene was met wie LaTara bevriend was. Er was ook iets eigenaardigs wat zijn ouders betrof. Ze stierven toen hij op de middelbare school zat, net voor zijn achttiende verjaardag. Simmons vertelde me dat het een stom ongeluk was: een koolmonoxidevergiftiging.’


  ‘Dat kwam goed uit. Denk je dat hij zijn ouders heeft vermoord?’


  ‘Het is een mogelijkheid. Maar afgezien daarvan, er is een verband.’


  Ze besefte dat ze in bijna twee dagen niet aan McKenzie had gedacht als Gewoon Renn. Dat was een goed teken.


  ‘Goed werk, McKenzie. Bedankt dat jij dit allemaal hebt afgehandeld.’


  ‘Geen probleem. O, trouwens, Tim heeft ook een paar Asics-hardloopschoenen in Adlers huis gevonden die passen in de afdrukken die rond Hughs huis zijn gevonden. Mr. Bangors huis, bedoel ik. En ik heb met de jongen gepraat die vroeger naast hem woonde, Christopher Gallagher, degene die Bangors partner zou hebben verkracht. Hij was op een feest in de nacht waarop we Allegra Johnsons lijk vonden. De restauranteigenaar heeft dat bevestigd. Dus hij gaat vrijuit. Ik heb de directeur van Riverbend gesproken over Arnold Fay, en de algemene indruk is dat hij nu op het rechte pad is, en zijn tijd zonder klagen uitzit. Ik ben er redelijk van overtuigd dat dat aspect van de zaak gewoon toeval was. Bangor en ik hebben het er verder over gehad, hij zei dat ze er alle drie helemaal kapot van waren.’


  ‘Oké. Nogmaals, goed werk. Dit legt een mooie stevige strik om het hele pakket. Nu moeten we ze alleen nog te pakken krijgen.’


  


  Het was bijna negen uur ’s avonds en Baldwin had nog steeds niet gebeld. Ervoor zorgen dat drie additionele instanties op Italiaanse bodem mochten werken, zou geen gemakkelijke taak zijn. Taylor was dankbaar dat híj zich daarmee bezighield en niet zijzelf. Maar ze had honger en was ongedurig.


  Alle restaurants waren weer opengegaan na hun siësta’s. De cafés hadden hun voorraad gelato en espresso aangevuld. Ze zou kunnen gaan rondwandelen en een plekje uitzoeken om te gaan zitten. Er was een heel leuk tentje dichtbij, wist ze, waar ze een espresso kon krijgen en een hapje eten, misschien ook wat wijn.


  Ze kende Italië goed genoeg om te weten dat het onderzoek tot morgenochtend op de plank zou worden gelegd, dat er na de besprekingen van vanavond geen tijd meer aan zou worden besteed. Ze zouden kunnen gaan eten, slapen, en morgen de broers opsporen.


  Ze klopte op de deur van Memphis’ kamer. Hij deed open en een brede glimlach verscheen op zijn gezicht, toen hij zag dat zij het was.


  ‘Signorina!’


  ‘Buona sera, Memphis. Ik heb trek. Heb je zin om ergens wat te gaan eten?’


  ‘Ja, ik ben uitgehongerd. Vliegtuigeten is niet meer wat het geweest is. Moeten we niet op je vriend wachten?’


  ‘Hij zei dat hij zou bellen wanneer hij klaar was. Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik kan niet langer wachten. Ik moet iets eten om niet om te vallen. Daarbij ken ik een tentje hier pal om de hoek. Kom mee. Het is niet ver.’


  Ze verlieten het hotel. Memphis dribbelde als een blije labrador naast haar. Taylor realiseerde zich dat de zon onderging en de schaduwen langer werden. De zomerdagen hier leken eeuwig te duren. Plotseling kreeg ze een idee. Ze keerde zich om en dwong Memphis ertoe datzelfde te doen door hem bij zijn arm te pakken.


  ‘Wat?’ vroeg hij.


  Ze glimlachte slechts. ‘Volg me.’


  Ze leidde hem door de straat naar de Ponte Santa Trinita. De brug werd op alle vier hoeken bewaakt door standbeelden van de vier seizoenen: lente, zomer, herfst en winter. Ze hoefden niet ver te lopen. De zon was aan het verdwijnen, weerspiegelend op de naastgelegen brug, de wereldberoemde Ponte Vecchio. De middeleeuwse brug was een van Florences beste oriëntatiepunten – alleen de Duomo werkte nog beter – en Taylor herinnerde zich de schoonheid ervan op dit bepaalde tijdstip van de avond.


  Ze werd niet teleurgesteld. Het beeld was zo perfect als een ansichtkaart. De lumineuze gloed veranderde in vuur terwijl de zon langs de westelijke horizon naar beneden gleed, en de Arno sprankelde en weerspiegelde tegen de Vassari Corridor op de Ponte Vecchio, die het Pitti Palace met het Palazzo Vecchio verbond.


  Memphis stond naast haar en zuchtte. ‘O, Miss Jackson, ik ben geroerd. Onze eerste gezamenlijke zonsondergang.’


  Meteen had ze spijt van haar gebaar. Uiteraard zou hij haar bedoeling verkeerd interpreteren. Zonder iets te zeggen, draaide ze zich om en liep terug de Via Tornabuoni op. Memphis volgde haar. Ze passeerden het hotel, sloegen toen rechtsaf en liepen langs het Strozzi Palace een simpel plein op. Het passend genaamde Piazza degli Strozzi was eerder functioneel dan ornamenteel, een van de vele pleintjes die netjes achter Florences zijstraten weggestopt waren. Daar kon je gewoonlijk het beste zelfgemaakte ijs krijgen, in familiezaakjes die schatten bevatten voor degenen die zich buiten de gebaande toeristische paden durfden te begeven. Maar Taylor wilde iets voedzaams, een crostini of zoiets, dus namen ze een tafeltje op het terras van Colle Bereto.


  Het was een van haar favoriete plekken om Italianen te bekijken. Rond tien uur ’s avonds begonnen de studenten binnen te stromen, voor of na de film in de bioscoop om de hoek, die Comsopolitans en martini’s bestelden. Er waren nu nog genoeg tafels. Ze bestelden wat te knabbelen – nootjes en olijven – en een fles goede Nero d’Avola die Taylor zich herinnerde. Drie tafeltjes verderop ging een groepje meisjes zitten, giechelende blikken op Memphis werpend. Ze moest toegeven dat hij er, achteroverleunend in zijn stoel, hemdsmouwen opgerold, de bruine huid van zijn polsen in zicht, vreselijk knap uitzag.


  Slokjes van haar wijn nemend, keek ze het plein rond, terwijl ze probeerde te negeren dat Memphis met zijn vingers over de steel van zijn glas op en neer streek. Wat had deze man dat hij haar zo raakte? Op een vreemde manier voelde ze zich tot hem aangetrokken, ook al was hij absoluut haar type niet. Het was niet iets seksueels, dacht ze, meer een intellectuele nieuwsgierigheid. En bovendien was ze in alle betekenissen van het woord al besproken.


  ‘Wat is je favoriete bloem?’ vroeg hij plotseling.


  ‘Wat?’


  ‘Je favoriete bloem. Kom op, we zitten hier nog wel een tijdje terwijl FBI-superagent Baldwin het grondwerk verricht. Wie weet hoelang dat gaat duren. Laten we elkaar beter leren kennen.’


  ‘Memphis, ik denk niet –’


  ‘Kom op. Het is best leuk. Favoriete bloem.’


  Hoofdschuddend nam ze nog een slokje wijn. ‘Oké. Rozen.’


  ‘Ik wist het.’ Zijn grijns lichtte zijn hele gezicht op.


  ‘Wat?’


  ‘Laat maar zitten. Wat is je favoriete eten?’


  Ze zuchtte. ‘Als het maar Italiaans is.’


  ‘Wat is je favoriete kleur?’


  ‘Grijs.’


  ‘Hm. Dat is interessant. Vanwege die ongelofelijk mooie ogen van je?’


  ‘Memphis…’


  ‘Oké, oké. Wat is de beste film die je ooit hebt gezien?’


  ‘O, toe nou. Wie kan dat wat schelen?’


  ‘Mij kan het wat schelen. Favoriete film?’


  Ze had een vreemd gevoel van déjà vu. Lange tijd geleden had Baldwin haar deze zelfde vragen gesteld. In eenzelfde soort setting ook, met een glas wijn, een elkaar-leren-kennen-sessie. Het voelde ergens verkeerd aan om zo’n zelfde gesprek met Memphis te voeren. Ze schoof de gedachte opzij. Dat had ze de laatste tijd al regelmatig gedaan.


  ‘Ik vond Gladiator leuk. Tevreden?’


  ‘Past heel goed bij het Italiaanse thema. Hoewel ik eerder iets als Breakfast at Tiffany’s zou hebben verwacht.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Geen sprake van. Ik was te kwaad op Holly dat ze Cat in de regen achterliet.’


  ‘Ze kwam terug voor de arme stakker.’


  ‘Maar toch, het was egoïstisch. Ik hou niet van egoïsten. Ze wilde gewoon aandacht.’


  ‘Interessant. We gaan door. Van welke band hou je het meest?’


  ‘Hoeveel tijd heb je?’


  ‘De hele nacht.’ Hij grijnsde.


  Ze rolde met haar ogen naar hem. ‘Ik heb geen favoriete band. Ik hou van heel veel soorten muziek.’


  ‘Zoals?’


  ‘The Police, Josh Joplin, Death Cab for Cutie, Portishead, Duran Duran, Evanescence, U2, tot de gouwe ouwe hair metal uit de jaren tachtig. Ik geef de voorkeur aan de Stones boven de Beatles, hou meer van blues dan jazz, en ik ben weg van klassiek. Oké?’


  ‘Maar je woont in Nashville. Geen country and western?’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Country and western? Wat ouderwets. Western hebben we allang laten vallen. En nee. Het is gewoon mijn stijl niet. Hoewel een Johnny Cash-melodietje op zijn tijd niet te versmaden is.’


  ‘Nu steek je de draak met me.’


  Ze nam slechts een slokje wijn.


  ‘Nog eentje. Wat is je lievelingsboek?’


  ‘O, goeie genade. Eet een olijf.’


  ‘Kom op, geef antwoord.’ Hij schonk hen nog wat wijn in. ‘Lievelingsboek.’


  Ze dacht even na. Dat was een moeilijke. ‘Sense and Sensibility. Nee, Pride and Prejudice.’


  ‘Je houdt van Jane Austen?’ Zijn toon was zo geschokt dat ze hardop lachte.


  ‘Natuurlijk hou ik van Austen. Wie niet? Ik denk in ieder geval dat ik verloofd ben met Mr. Darcy, en daar droomt ieder meisje van.’


  ‘Dat heb ik door. Koppige kerel, je vriend, net als je held Mr. Darcy. Jane Austen, hè? Het is zo’n meisjesachtige keuze. Grappig, Miss Jackson, ik had je nooit voor een romantica gehouden.’


  ‘Noem me niet zo.’ Ze schudde haar haar uit en stopte het daarna weer in een paardenstaart. ‘Natuurlijk ben ik een romantica. Ik ben politieagente. Ik ben een idealist. Ik denk dat ik de wereld kan veranderen. Hoe zou ik iets anders kunnen zijn? En ik zou graag hebben dat je niet zo over Baldwin praat. Hij is heel goed voor je geweest, en jij spuugt hem constant in zijn gezicht. Daar moet je mee ophouden.’


  Memphis haalde zijn schouders op. ‘Waarom noem je hem trouwens Baldwin? Waarom noem je hem niet bij zijn voornaam? Als jullie maatjes van school waren, of jij een man was, zou ik het kunnen begrijpen. Maar jij bent zijn verloofde. Het lijkt me dat je dan wat vertrouwelijker zou zijn.’


  Ze deed haar best om dat uit te leggen, maar kwam niet verder dan: ‘Omdat hij me dat heeft gevraagd. Een lange tijd geleden. En hij heeft me nooit gevraagd hem iets anders te noemen.’


  ‘Je houdt van hem.’ Memphis klonk verslagen, eenzaam.


  De neiging zijn hand vast te pakken om hem te troosten, onderdrukte ze. ‘Ja, dat klopt. Hij is… nou ja, het klinkt gek, maar hij is mijn andere helft. Totdat ik hem ontmoette, voelde ik me nooit compleet. Hij is meer dan een geliefde of partner, kun je dat begrijpen?’


  Zijn blauwe ogen werden donker van herinnerde pijn. ‘Ja. Toen ik Evan, mijn vrouw, verloor, leek dat zoiets zinloos. Een auto-ongeluk. Totaal willekeurig. Sinds dat moment voelt het voor mij alsof ik een deel van mijzelf mis. Ze was zwanger, weet je.’


  Taylor wist niet precies wat ze moest zeggen. Dat was meer informatie dan ze op dit moment over Memphis wilde weten. Ze hoefde zijn kwetsbare kant niet te zien. Het was al erg genoeg dat ze inderdaad zoveel gemeen hadden – beiden uit gegoede gezinnen, beiden een vak gekozen waar hun ouders niet blij mee waren. Ze hadden allebei moeten vechten voor het respect van hun collega’s, hadden net wat harder moeten werken om zichzelf te bewijzen. Ze kon zich voorstellen dat een burggraaf meer vijandigheid bij de Metropolitan Police had opgeroepen dan hij ooit zou laten merken. Zijzelf had het ondervonden, en zij was slechts een jonge debutante uit Belle Meade. Dat viel nauwelijks te vergelijken met adeldom.


  Er hing even een melancholische stilte om hen heen, bijna vredig, daarna begon Memphis weer met zijn spervuur aan vragen. ‘Favoriete dier?’


  ‘O, kom op, genoeg over mij. Hoe zit het met jou? Wat doet een zoon van iemand van adel bij de politie? Het moet vreemd zijn, als zoon van een graaf. Ik dacht dat de landadel niet geacht werd te werken bij jullie.’


  ‘O, iemand heeft haar huiswerk gedaan. Je kon het niet nalaten, hè?’


  ‘Valt wel mee. Je zit een beetje hoog in de adelstand om met de arbeidersklasse te spelen, toch?’


  ‘Au.’ Zijn gezicht vertrok, waarna hij zachtjes zei: ‘Evan stond erop dat ik een echte baan nam. Anders wilde ze niet met me trouwen. Heb je ooit van het woord morganatisch gehoord?’


  ‘Nee.’


  ‘Sommige mensen noemen het een huwelijk met de linkerhand. Het is een oude term voor ongelijke huwelijken, wanneer iemand ver onder zijn of haar stand trouwt. Zoals jouw Mr. Darcy.’


  ‘Oké. Wat heeft dat met jou te maken?’


  ‘Evans vader was niet van adel. Het zat haar vreselijk dwars dat de mijne dat wel was.’


  Hij zweeg even. Zijn blik was onderzoekend, alsof hij recht in haar ziel kon kijken. Ze voelde zich erin gevangen en kon niet wegkijken. Het was haar duidelijk dat hij haar iets wilde vertellen. Ze voelde aan dat het belangrijk was voor het begrip van wie hij werkelijk was en wat hij van haar wilde. O, grote hemel!


  Toen keek hij weg, en het moment was voorbij.


  ‘Wat wilde je zeggen?’ vroeg Taylor.


  Hij wuifde met zijn hand in de lucht voor hen. ‘Ik ben aan het opscheppen. Mijn titel betekent niets voor me, hoewel hij altijd belangrijk voor mijn ouders was. Burggraaf zijn is helemaal niet zo leuk als mensen denken. Maar gelukkig heeft mijn vader me nooit onder druk gezet om net te worden als hij. Hij is heel filantropisch, weet je. Ik ben meer zoals jij, een idealist. Hij ondersteunde me toen ik bij de Metropolitan Police wilde, heeft in feite geholpen een voet tussen de deur te krijgen. Mijn moeder, daarentegen, was tamelijk ontstemd.’


  ‘Ik vind het prachtig. Je ouders zijn werkelijk graaf en gravin.’


  Hij wierp haar die zelfverzekerde grijns toe. ‘Goed dan, laat ik de illusie verpesten. Het enige wat we hebben, is een paar duizend hectare in de Schotse Hooglanden en een tochtig kasteel op de heide. Oud geval vol spinnenwebben, onmogelijk te verwarmen, het dak lekt constant, de huizenbelasting is gruwelijk hoog, en als je al een stukje vlak terrein kunt vinden om een spelletje polo te spelen, is de kans groot dat het acht maanden uit de twaalf een moeras is. Er zijn hopen korhoenders en fazanten, meer schapen dan mensen en meer bomen dan schapen, dus kun je nagaan. Maar het wordt allemaal een beetje saai als het al eeuwig in de familie zit.’


  ‘Heel Brontë-achtig van je,’ zei Taylor.


  Memphis lachte en liet daarna een sluwe glimlach om zijn lippen spelen. ‘Zal ik je dan maar Cathy noemen?’


  Ook zij lachte. ‘Dat zul je zeker niet, opschepper. Schotland, hè? Waarom is je accent zo… Nou ja, je klinkt niet als de Schotten die ik heb ontmoet.’


  ‘Ik heb een echte opleiding gehad.’


  Nogmaals lachte ze. ‘Je bent gewoon een ouwe snob. Hoe ben je aan een naam als Memphis gekomen, trouwens?’


  ‘Mijn lieve moeder, en de jongens op school. Mijn moeder was ontzettend dol op Elvis Presley, en ze heeft me op mijn achtste zelfs meegenomen naar Graceland. Ik kwam terug en kletste iedereen de oren van het hoofd over Memphis. Een paar van de jongens begonnen grappen over me te maken. Plotseling was ik die Memphis-knul. Tegen de tijd dat ik tien was, noemde iedereen me zo. De naam is blijven hangen.’


  ‘Wauw. Je beseft dat ik als geboren Nashvillian opgegroeid ben om alles wat Memphis heet te verafschuwen?’


  ‘Mijn hemel, Miss Jackson, plaag je me?’


  Ze wuifde hem weg. ‘Ik heb je gezegd me zo niet te noemen. Noem me Jackson, of Taylor, maar hou op met die Miss-onzin. En natuurlijk maak ik geen grapje. Ik maak nooit grapjes over belangrijke dingen.’


  ‘Vertel eens, Jackson, ik zou het dolgraag willen weten. Ik neem aan dat jij geen type bent voor kaarslicht, fluisterwoordjes, iedereen is lief voor elkaar. Weet je wel; altijd en overal in de missionarishouding?’ Suggestief zijn wenkbrauw optrekkend, glimlachte hij naar haar.


  Oké, dat was genoeg. ‘Krijg de klere, Memphis.’


  ‘Tut, tut, wat een taal. Je lijkt wel een zeeman.’ Maar hij glimlachte, en ze wist dat hij haar plaagde. Om de een of andere reden vond ze het niet zo erg. Ze lachten nu samen, voor het eerst op hun gemak.


  Een paar minuten lang zaten ze in een kameraadschappelijke stilte slokjes van hun wijn te nemen en naar alles te kijken, behalve naar elkaar. Ten slotte schoof Memphis zijn stoel dichter naar haar toe. Hij legde zijn hand op de tafel, een paar centimeter van de hare en leunde naar haar toe. Hij wachtte totdat ze hem in de ogen zou kijken, wachtte op die kleine vonkjes van herkenning en aantrekkingskracht die tussen hen oversprongen. Als ze niet voorzichtig was, zou ze in die gepijnigde oceaan aan blauw kunnen verdwalen.


  ‘Ik zou je vanbinnen kunnen wakker maken, Taylor. Je tot leven kunnen brengen. Je hoeft me alleen maar de kans te geven.’


  Hij zei het zo zacht dat ze eerst dacht de woorden niet hardop te hebben gehoord maar alleen in haar gedachten.


  ‘Wat?’ zei ze, op scherpere toon dan ze bedoelde.


  Nauwelijks merkbaar schoof hij nog iets dichter naar haar toe, terwijl hij zijn hand uitstak om met een lokje haar te spelen dat uit haar paardenstaart was losgeraakt. Even zat ze als betoverd, kijkend naar de langzame strelende beweging van zijn vinger over haar haar. Als een cobra die een stokstaartje hypnotiseert.


  Het was eigenlijk onvermijdelijk. Toen hij zijn mond op de hare drukte, was ze slechts licht verbaasd. De kus was zacht, en aanhoudend. Zijn tong likte aan de rand van haar lip, en het schokte haar toen ze haar mond voelde opengaan, de warmte van de ontmoeting van hun twee tongen voelde. Eén kus. Wie gaf er nu om één klein kusje? Het zou door kunnen blijven gaan tot in het oneindige, als zij dat toestond. In plaats daarvan kwam ze weer bij zinnen en duwde hem, met een blos op haar wangen, van zich af.


  ‘Wat ben je in vredesnaam aan het doen?’ wilde ze weten, een beetje van streek doordat ze zo ademloos klonk.


  Hij keek zowel gekwetst als beschaamd. ‘Niets. Laat maar. Ik heb de tekenen verkeerd geïnterpreteerd. Ik… Ik moet gaan. Ik moet iemand bellen. Als je me nodig hebt, dan ben ik in het hotel.’ Abrupt stond hij op, en hij vertrok zonder gedag te zeggen, liep gewoon weg over het plein.


  Ze bleef alleen aan het tafeltje zitten, en vroeg zich af wat er net precies was gebeurd. Hij kon haar vanbinnen wakker maken? Toegegeven, ze voelde zich tot hem aangetrokken, vanwege iets basaals, iets chemisch wat in haar lichaam gebeurde. Die kus… Daar wilde ze nu niet over nadenken.


  Ze kon het niet helpen. Ze begon te analyseren. Was dat niet waar het leven om draaide? Worden we allemaal niet geacht die scheutjes te voelen voor de andere sekse, ook al zitten we in een stabiele, liefhebbende, gelukkige relatie? Dat is gewoon biologie, de voortzetting van de soort. Volkomen natuurlijk, gezond zelfs. Of je er iets mee deed, maakte je tot een goed of een slecht persoon. Momenten als dit definieerden een mens.


  Taylor kreeg nu snel door dat Memphis Highsmythe er geen enkel probleem mee zou hebben om haar normen en waarden, haar lichaam en haar leven te compromitteren. Ze hoefde hem alleen maar een teken te geven, en hij zou haar bespringen als een wolf een lam.


  Hij zou niet teder zijn. Ze kon het vuur in hem voelen, de razende inferno die hij in zich opkropte, zorgvuldig verborgen achter de panterachtige elegantie waarmee hij zich bewoog. Slechts het korte moment van zijn lippen op die van haar had dat duidelijk gemaakt. Er was iets wat zijn behoefte zo dwingend maakte, en ze vermoedde dat het wanhoop was vanwege de gebroken stukken van zijn huwelijk, het verlies van zijn vrouw en ongeboren kind. Dat kon ze begrijpen. In het verleden had ze relaties gehad met mannen die op die manier gewond waren, met mannen die grote behoeftes hadden. Wanneer je grote behoeftes had, kwam je dicht in de buurt van wanhoop, en de emotionele tol die dat op haar trok, ook al was de seks altijd fantastisch, was onverdraaglijk.


  Baldwin had die sporen van wanhoop niet in zich. Hij was vanbinnen solide, bestond niet uit flikkerende vlammen.


  Ze schudde haar hoofd. Wat ben je in vredesnaam aan het doen, Taylor?


  Baldwin. Ze had Baldwin nodig. Eén kus en hij zou haar met beide benen op de grond terugbrengen, alle herinneringen aan Memphis en zijn blauwe ogen wegvagen. Aan zijn stomme zachte lippen.


  Ze betaalde de rekening, verliet met grote passen het terras en liep de stad in. Loop naar de hel, Memphis.


  Me tot leven brengen. Dat zou ik je nog wel eens willen zien proberen.


  


  Baldwin zag de scène voor zich afspelen. Memphis deed zijn zet. Tot Taylors verdienste duwde ze hem weg, op het moment dat de onmiddellijke schok van de avance voorbij was.


  Hij had dit verwacht. Hij kon het verlangen dat Memphis uitstraalde lezen als morsecode en wist dat hij vrij snel Taylor voor zich zou proberen te winnen. Toch voelde hij zich geschokt. Schaamteloos en totaal geen respect voor hun relatie. Tenzij Taylor hem had aangemoedigd… Nee, dat zou ze niet doen. Ze hield van hem, niet van een of andere knappe rijke playboy.


  Memphis liep met grote passen weg. Taylor gooide wat euro’s op de tafel en kwam recht op hem af. Snel dook Baldwin achter de zijkant van het gebouw, draaide zich om en liep terug alsof hij niet wist dat ze zo tegen hem aan zou botsen.


  Hij haalde diep adem, liep weer de hoek om, greep haar bij de armen, zodat ze niet om zou vallen. Hij moest haar gewoon voelen.


  ‘Hola! Hé, liefje. Dat was goede timing. Ik wilde je net bellen. Hoe is de bespreking gegaan?’


  Geen spoortje schuldgevoel te zien toen haar gezicht oplichtte, zoals altijd wanneer ze hem zag. Brave meid.


  Hij kuste haar, en ze sloeg haar armen om zijn nek. Ze waren in Italië. Niemand zou vreemd opkijken van twee geliefden die elkaar op een straathoek omhelsden. Na een paar momenten trok hij zich terug en mompelde: ‘Wil je nog iets gaan eten?’


  ‘Ja, ik heb nog steeds honger. Ik heb een paar kleine hapjes met Memphis gegeten. Die man maakt me gek. Kunnen we samen ergens naartoe gaan, hem vanavond voor zichzelf laten zorgen?’


  ‘Dat zou onbeleefd zijn, toch?’


  ‘Kan me niet schelen. Hij is… Hij is… gewoon een van die vreselijk irritante mensen. Ik ben hem zat.’


  ‘Dan is uw wens mijn bevel, milady. Wat denk je van Mama Gina? We kunnen kijken of Antonio dienst heeft.’


  Hij nam haar hand, en samen liepen ze terug naar de Via Tornabuoni, over de brug. Het was een kalme avond. De rivier weerspiegelde de lichten van de Ponte Vecchio. Het was prachtig, en hij deed alsof hij haar niet zag verstijven toen ze op de brug stilstonden om te kijken. Hij besloot niet te vragen wat haar dwarszat. Wie weet wat voor soort problemen Memphis had geprobeerd te veroorzaken.


  Na een paar tellen, met onuitgesproken timing, begonnen ze allebei weer te lopen. Onder aan de brug sloegen ze af naar een kleine zijstraat waar zich een paar van de beste restaurants van Florence bevonden.


  Terwijl de geur van knoflook en tomaten zijn zintuigen prikkelden, probeerde Baldwin het beeld van naderend onheil uit zijn gedachten te weren.


  Hoofdstuk 40


  


  


  


  Gavin en Tommaso dronken espresso, aten een simpele spaghetti carbonara en brachten de avond door met elkaar leren kennen. Ze hadden dertig jaar in te halen.


  Gavin was ongelooflijk gelukkig. Dit was de andere helft van hem, het ontbrekende stuk. Hij had zich nog nooit zo compleet gevoeld. Niet eens de popjes konden hem dit soort vreugde geven.


  Nog steeds was hij verbijsterd over hun fysieke overeenkomsten. Er konden slechts twee echte verschillen worden onderscheiden: Tommaso’s haar en hun andere accenten. Gavin was een paar maanden eerder begonnen met zijn hoofd te scheren, omdat hij het gevoel van de blote huid prettig vond en daardoor ook minder identificeerbare sporen achterliet. En hij sprak met de zachte, ronde klanken van een zuidelijke opvoeding, terwijl Tommaso helemaal geen accent had.


  Na het eten had Tommaso nog één keer Gavins hoofd bekeken, waarna hij in de badkamer was verdwenen. Hij kwam naar buiten met eenzelfde geschoren hoofd. Gelukkig werkte hij binnenshuis, dus er was geen echte afscheiding te zien tussen de net geschoren huid en zijn gezicht. Nu zou niemand hen uit elkaar kunnen houden.


  Tot dusver had Gavin ontdekt dat ze allebei fanatieke supporters van Manchester United waren, hoewel om totaal andere redenen. Hij voelde zich aangetrokken tot het team omdat het naar zijn geboorteplaats was genoemd, Tommaso omdat het de favoriet van zijn adoptievader was geweest. Ze roerden allebei met de steel van de lepel drie volle lepels suiker door hun espresso, flosten nauwgezet twee keer per dag, hadden allebei een spoedoperatie vanwege hernia ondergaan toen ze drie waren en vielen flauw bij de aanblik van bloed.


  Het was echter hun hartstochtelijke toewijding aan de kunst die Gavin uiterst onweerstaanbaar vond. ‘Ik heb nog steeds het gevoel dat ik droom,’ zei hij. ‘Hier zit ik, tegenover een van ’s werelds meest getalenteerde fotografen, de man van wie ik al jaren fan ben, en je bent mijn eigen vlees en bloed. Ik kan het nog steeds niet geloven. Ik wist echt niet dat je Morte was.’


  ‘Ik wilde niet dat je het wist, Gavin. Ik moest erachter komen of je zoals ik was, en de enige manier waarop ik dat kon doen was een wereld creëren waarin je kon opbloeien. Ik wilde het beste voor je, wilde je laten weten dat je niet alleen was.’


  Ze wasten de borden af en gingen daarna met een grappa op de zachte leren bank zitten. Gavin voelde zich dronken – het tijdsverschil, het wonder en nu de grappa waren te veel voor zijn systeem.


  Tommaso ging naar zijn stereo en koos een cd uit. De klanken van Beethovens Piano Sonato no. 14 dreven uit de luidsprekers. Gavin had zich in zijn leven nog nooit zo volmaakt gelukkig gevoeld.


  ‘Wanneer wist je het, Tommaso? Wanneer besefte je het voor het eerst?’


  ‘Voor het eerst?’ Tommaso kreeg een dromerige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Mijn moeder werkte in het ziekenhuis op de luchtbasis in Aviano. Ze liet me daar afzetten na school, en ik moest dan door een lange gang naar haar toe lopen. Het mortuarium lag daaraan, en op een dag ben ik naar binnen geglipt. Het was bedwelmend. De geur, de kilte. Er lag een vrouw op een brancard net achter de deur. Ze moeten een reden hebben gehad om haar daar achter te laten, maar ik heb die nooit ontdekt. Ik streek met mijn hand onder het laken dat haar bedekte. Ze was zo koud, zo stijf. Ik realiseerde me dat ik een erectie had en masturbeerde. Ik verborg mijn ondergoed in een prullenmand, zodat mijn moeder de vlekken niet zou zien. Daarna leek ik mezelf niet te kunnen helpen. Ik bracht daar tijd door, in de middagen. Ze hadden geen bewaking, dus was het gemakkelijk naar binnen te gaan om te spelen. Het was een prachtige tijd.’


  ‘Dat is zo mooi,’ zei Gavin. ‘Mijn eerste was een vriendin. Ik droomde er altijd over om met haar samen te zijn, maar ze was te levendig, te luid. Ik geef de voorkeur aan stilte, aan sereniteit. Op een middag kregen we ruzie, en ik sloeg haar. Ze viel heel hard op de grond en was eindelijk stil. Ik wist niet wat ik moest doen. Ik zag dat ze ernstig gewond was en begreep dat ik zwaar in de problemen zou komen. Ik legde haar in een badkuip en vulde die met water. Vervolgens hield ik haar onder totdat haar hart stopte. Toen nam ik haar er weer uit. Ik moest voelen hoe het was om in haar te zijn. Daarna kon ik me maar met grote moeite beheersen.’


  ‘Ik heb me nooit beziggehouden met beheersing. Dat kon ik niet. De behoefte, het verlangen was te sterk.’


  ‘Is dat waarom je ze sneller bent gaan moorden?’


  ‘Ja. Ik kon niet langer wachten.’


  ‘Ik hou er nog van om te wachten. Ik hou van het vooruitzicht. Het is alsof je een beloning voor goed gedrag krijgt. Waarom zijn wij zo, denk je, Tommaso?’


  ‘Ik weet het niet. Ik weet het echt niet. We werken in de extase van liefde, jij en ik. Er is geen goede verklaring.’


  ‘Weet je ook wie Necro is?’


  ‘Nee, Gavin. Ik kwam hem tegen toen ik op zoek was naar jou. Ik dacht eerst dat jij het was, maar hij heeft zich niet zo ontwikkeld als wij.’


  ‘Dat is waar.’


  Ze zaten een paar minuten in stilte, toen zei Gavin: ‘Tommaso, toen je het eenmaal wist, waarom ben je toen niet direct naar me toe gekomen? Waarom liet je me niet meteen aan het begin weten dat je mijn broer was? Hoelang wist je het al?’


  Tommaso goot de grappa naar binnen en vulde vervolgens zijn glas bij. ‘Pas een jaar. Toen mijn moeder op haar sterfbed lag, heeft ze me in vertrouwen genomen. Ik wist dat ik was geadopteerd, maar daar heb ik me nooit druk over gemaakt. Mijn ouders hielden net zoveel van mij als van een kind van hun eigen vlees en bloed. Maar ze hadden me nooit verteld dat ik een tweeling was. Mijn vader is zes jaar geleden overleden, dus waren alleen mijn moeder en ik over. Toen zij stierf, had ik niemand meer. Ik denk dat ze wist hoe verschrikkelijk eenzaam ik zou zijn, en dus gaf ze me het belangrijkste geschenk van mijn leven gaf. Met haar dood werd jij geboren.’


  ‘Dus ze heeft de hele tijd geweten hoe ik heette?’


  ‘Nee, ze wist alleen dat we uit elkaar waren gehaald, dat het adoptiebureau ons had gescheiden. Verder wist ze niets, niet hoe je heette, wie je ouders waren, waar je naartoe was gegaan. In het begin was ik kwaad, maar daarna ging ik naar je op zoek. Er bestaat een database waar je een verzoek kunt indienen voor de naam van je biologische ouders. Dat heb ik gedaan, en omdat ze overleden waren, kreeg ik de informatie snel. Daarna heb ik gewoon mijn eigen onderzoek gedaan. Onze biologische moeder was gek, weet je. Schizofreen. Ze ging op een nacht door het lint, stak onze vader neer en toen zichzelf. We hebben op zijn minst een dag in het appartement gelegen. De kranten stonden er wekenlang vol van, de verschrikking van twee kinderen alleen met hun dode ouders. Toen gaf de pleeginstelling ons aan Louise Wise, die ons uit elkaar haalde, en de rest van het verhaal ken je.’


  ‘Mijn God. Heb je de rapporten? Ik zou het graag zelf lezen.’


  ‘Natuurlijk. Maar daar hebben we voldoende tijd voor.’


  ‘Het moet plezierig geweest zijn om goede ouders te hebben. De mijne waren niet zo prettig.’


  ‘Ik vind het fantastisch dat je ze hebt vermoord. Op die dag werd je een man.’


  Ongemakkelijk schoof Gavin heen en weer. Hij hield er niet van om aan dat gedeelte van zijn verleden herinnerd te worden. Tommaso had gelijk: op die dag was hij herboren. Net zoals hij gisteren herboren was, toen Tommaso hem had verteld wie hij werkelijk was. Hij moest nog zo’n lange weg afleggen. Tommaso was zo ontwikkeld, zo’n betere kunstenaar dan hijzelf. ‘Ik had geen keuze. Het was zij of ik. Ik kon er gewoon niet langer meer tegen.’


  ‘Het spijt me dat je het zo zwaar hebt gehad. Laten we het over iets leukers hebben, iets waarvan je gelukkig wordt. Vertel me over je laatste: Ophelia in de kabbelende kreek. Heb je de foto’s? Ik heb de Millais gezien toen ik in Londen was, die is magnifiek.’


  Gavin ging naar zijn weekendtas en haalde er de USB-stick uit. ‘Heb je iets waar ik dit in kan stoppen?’


  ‘Wat is dat? Waar is je laptop?’


  ‘Die heb ik thuis gelaten. Ik was bang dat de douane me ertoe zou dwingen te laten zien wat erop stond, dat iemand de foto’s zou zien. Dus heb ik ze op deze stick gezet.’


  Met een blik van pure ontzetting en afschuw staarde Tommaso hem aan. ‘Als je de originelen had verwijderd zoals ik je had gezegd, zou niemand iets op je laptop kunnen hebben gezien.’ Hij begon te schreeuwen. ‘Je hebt hem in je huis achtergelaten? Heb je in ieder geval de drive vernietigd?’


  ‘Nou, nee. Ik heb hem met een paswoord beveiligd.’


  Tommaso stond woedend op. Zijn gezicht kwam niet langer vertrouwd voor. Heel even vroeg Gavin zich af of hijzelf er zo uitzag wanneer hij razend was, en er ging een stroompje van angst door hem heen. Tommaso’s vuisten waren gebald, zijn schouders gespannen. Instinctief dook Gavin iets in elkaar, probeerde zich terug te trekken.


  ‘Vertel me alsjeblieft dat je het meisje hebt vermoord, Gavin. Vertel me dat je niet nog meer bewijsmateriaal hebt achtergelaten.’


  Op dat moment besefte Gavin dat hij een grote fout had gemaakt. ‘Het spijt me. Ik heb haar een enorme hoeveelheid heroïne ingespoten. Dat kan ze nooit overleefd hebben. Ze moet ’s nachts gestorven zijn. Ik dacht dat als ik weer thuis was… En ik moet naar huis, Tommaso. Ik moet voor Art zorgen. Ik heb hem maar eten voor een week gegeven. Ik kan hem niet laten verhongeren.’


  Tommaso werd wit. ‘Jezus Christus. Je maakt je zorgen om een verdomde kat?’


  Dat raakte Gavin diep. Hoe kon hij dat over Art zeggen?


  Na naar de keuken te zijn gelopen, pakte Tommaso de telefoon en toetste een nummer in. Binnen een paar seconden was hij in rad Italiaans aan het spreken.


  Met een woedende blik in zijn ogen kwam hij terug de woonkamer in. ‘Ik heb net gesproken met een vriend van mij die bij de carabinieri werkt, een vriend met wie ik vele intieme momenten heb gedeeld. Hij vertelde me dat de FBI in Florence is aangekomen, en dat ze jouw computer hebben. Ze vermoeden dat de Tommaso uit de kunstwereld Il Macellaio is. We moeten maken dat we wegkomen. Waarschijnlijk weten ze al waar we zijn. Je hebt ze recht naar me toe gebracht. Stomkop!’


  Het geschreeuw brak hem, sloeg de recent gerepareerde scherven van zijn ziel aan stukken. Dat Tommaso hem een stomkop noemde, deed meer pijn dan alle pakken slaag die hij van zijn adoptieouders had gekregen. Ze hadden hem om beurten met de riem bewerkt, de huid van zijn rug en zijn benen af geslagen. Zijn vingers gebroken. Niets daarvan had zo erg gevoeld als dit.


  Hij probeerde terug te vechten. ‘Ik ben geen stomkop. Niemand kan dat paswoord kraken, het is veel te uniek. Mijn laptop kan hen onmogelijk naar jou toe hebben geleid.’


  ‘Gavin, ben je compleet gestoord? De laptop bevat mijn IP-adres, dat direct naar mijn appartement leidt. Hierheen. We moeten weg. We moeten er nu meteen vandoor.’


  Gavin stond op. Zijn hoofd was troebel van alle drank, van de woede die afkomstig was van wat als hemzelf aanvoelde. Het was alsof zijn persoonlijkheid in tweeën was gebroken, alsof hij plotseling de stemmen zag die hij altijd in zijn achterhoofd had gehoord. Zijn boosheid gaf hem moed. Hij was geen stomkop. ‘Dat is niet eerlijk. Ik heb de geschiedenis van onze chats helemaal gewist.’


  ‘Dat doet er niet toe. Mijn hemel, je werkt met computers. Je weet dat er nooit iets echt weg is tenzij je de harddisk wist, en zelfs dan kunnen ze nog dingen vinden. De FBI is hier, in Italië, in mijn land. Ze zijn naar ons op zoek. Begrijp je het dan echt niet? We zouden alles kunnen verliezen.’


  ‘Het spijt me,’ fluisterde Gavin.


  Tommaso reageerde niet op de verontschuldiging. Hij snelde door de woonkamer en de slaapkamer, ondertussen kleren, tassen en alles waar hij maar zijn handen op kon leggen, verzamelend. Daarna liep hij naar de keuken en pakte wat eten in.


  Ongelovig keek Gavin toe. ‘Ik wilde geen problemen veroorzaken. Ik keek er gewoon zo naar uit om jou te ontmoeten. Ik heb er niet goed over nagedacht.’


  Tommaso kwam naar hem toe, pakte hem stevig bij zijn schouders beet. Hij keek in Gavins ziel, waarna hij hem tegen zijn borst aan trok. ‘Ik weet het. Ik wéét het, Gavin. Ik weet een plek waar we heen kunnen. Maar je moet me beloven dat je van nu af aan precíés doet wat ik zeg. Ik ben de enige hoop die je nog hebt.’
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  Het eten was pittig en verrukkelijk geweest, de wijn voortreffelijk, en Taylor voelde zich een beetje aangeschoten toen ze teruggingen naar hun kamer. Baldwin en zij stopten weer op de brug, en deze keer overlaadde hij haar met kusjes – haar lippen, haar neus, de zachte holte onder aan haar hals, de plek recht onder haar litteken die zo zalig gevoelig was geworden na de operatie. Ze wist natuurlijk best dat het tintelende gevoel werd veroorzaakt door zenuwschade, maar gaf de voorkeur aan de romantischere versie.


  Toen ze naar lucht moesten happen, besefte ze dat haar mobiel in haar zak vibreerde. ‘Oeps. Ik kan maar beter opnemen,’ zei ze. Nog steeds staande tussen Baldwins benen, haalde ze de telefoon er onhandig uit en liet hem bijna vallen. Het nummer herkende ze niet.


  Ze nam op met een kort: ‘Taylor Jackson.’


  Er klonk geen geluid, slechts een diepe leegte. Onmiddellijk sloeg de angst haar om het hart. Er was maar één persoon die haar belde zonder iets te zeggen. Toen ze wilde gaan ophangen, hoorde ze een fluistering. Ze plaatste de telefoon weer tegen haar oor.


  ‘Hoorde je me? Ik kom naar je toe, Taylor.’


  De Pretender… Wat was die vent in vredesnaam van plan?


  Ze voelde zich roekeloos. Na alles wat gisteren gebeurd was, had ze het gevoel dat ze niets meer te verliezen had. Ze schoot uit haar slof. ‘Wil je me pakken? Nou, kom me dan maar halen, hufter!’ Ze klapte de telefoon dicht. Al haar zenuwen stonden strak, en ze voelde zich energieker dan ze zich in jaren had gevoeld. Deze griezel zou ze niet meer in haar achterhoofd laten ronddolen. Ze had de deur geopend. Met een beetje geluk zou ze hem erdoorheen duwen.


  Baldwin wist onmiddellijk wat er was gebeurd. Ze kon de woede op zijn gezicht zien.


  ‘Taylor, was dat nou wel –’


  Met haar hand op de brugleuning slaand, waarbij ze haar palm pijnlijk schaafde, onderbrak ze hem. Ze inspecteerde de wond, zoog een druppeltje bloed van haar pols en kwam tot bedaren.


  ‘Baldwin, ik kan het niet uitstaan. Hij is daar ergens, en hij wil iets van me. Dus laten we hem eens een tijdje uitdagen en zien hoe hij reageert. Het is belachelijk dat ik over mijn schouder moet kijken, moet wachten om te zien waar en wie hij nu gaat doden. Nee, verdomme. Ik ben het beu om gemanipuleerd te worden, om voortdurend voor alles en iedereen op mijn hoede te zijn. Ik wil dit achter de rug hebben. Ik zal hem eens laten merken wat het betekent om mij als tegenstandster te hebben.’


  ‘Denk je dat hij in de buurt is?’


  ‘Nee. Hij is nog niet klaar. Ik betwijfel of hij me van tevoren zou waarschuwen.’ Ze begon weg te lopen.


  Hij pakte haar bij de hand en draaide haar ruw naar zich toe. ‘Ik wil je niet kwijtraken, Taylor.’


  Hem diep in zijn groene ogen kijkend, rechtte ze haar rug. ‘Geloof me, Baldwin, dat gaat ook niet gebeuren. Maar als ik nog één minuut langer doorbreng met afwachten wat hij gaat doen, word ik gek. Het is niks voor mij om achterover te leunen en te wachten op wat een ander doet. Als ik proactiever zou kunnen zijn, echt achter hem aan zou kunnen gaan en hem pakken, dan zou ik dat doen, geloof me. Ik doe alles wat ervoor nodig is. Je moet me gewoon vertrouwen.’


  ‘Wat vertrouwen betreft, ben ik de laatste tijd een beetje tekortgeschoten. Ik weet het. Het spijt me.’


  ‘Heb je het over Memphis? Doe niet zo gek. Hij betekent niets voor me.’


  ‘Maar jij betekent niet niets voor hem, Taylor. Hij is tot over zijn oren verliefd op je en wil kost wat kost met je naar bed. Mijn God, ik kan zijn hormonen bijna echt in de hoogste versnelling horen gaan wanneer jouw naam genoemd wordt.’


  Een glimlach onderdrukkend, draaide ze aan haar ring. Ze vond het prachtig wanneer hij jaloers deed. ‘O, John. Jij bent de enige voor mij. Dat weet je toch wel?’


  Ze zou er een eed op doen dat ze iets in de diepten van zijn ogen zag bewegen. Zijn kus benam haar de adem.


  Toen hij zich terugtrok, was zijn stem schor. ‘Je hebt me nog nooit John genoemd.’


  Ze zei niets, kuste hem alleen weer. Toen ze elkaar los moesten laten om even adem te halen, woelde ze door zijn haar. ‘Hoe ironisch ook, maar volgens mij heb je dat aan Memphis te danken. Hij vroeg me waarom ik je niet bij je voornaam noemde. Daar had ik geen goed antwoord op. Dus dacht ik het maar eens te proberen.’


  ‘Laten we het dan voor speciale gelegenheden bewaren. Ik vind het prachtig klinken uit jouw mond.’ Even zweeg hij. ‘In feite wil ik een afspraak met je maken. De volgende keer dat je me John noemt, staan we samen voor een priester.’


  Ze keek hem aan, en hij glimlachte.


  ‘We moeten toch echt eens bespreken wanneer we gaan trouwen.’


  Licht kuste ze hem op de lippen. ‘Dit is niet de tijd daarvoor. Maar binnenkort. Heel snel, schat, dat beloof ik. We hebben nu dringender zaken aan ons hoofd. Laten we de tweeling gaan oppakken.’


  Ze liepen de brug af. Het hotel bevond zich slechts honderd meter verderop, en binnen minder dan vijf minuten waren ze binnen. Ze namen de lift naar de tweede verdieping en haalden daar hun sleutel op. Hun kamer was twee etages hoger, maar nu namen ze de trap.


  Taylor wilde niet toegeven dat ze de hele tijd kippenvel had.


  Hoofdstuk 42


  


  


  


  Maandag


  


  Voor Gavin kwam de ochtendstond veel te vroeg.


  Tommaso en hij waren drie uur op de vlucht geweest, waarbij ze in de duisternis uit Florence over kronkelwegen omhoog de heuvels in waren gereden naar een klein bakstenen huisje zonder elektriciteit of stromend water. Tommaso’s ontdekking van Gavins fouten in Nashville had hun wanhoop aangewakkerd. Het verlangen om zo ver mogelijk weg te gaan werd belemmerd door het feit dat Tommaso wist dat ze nu foto’s van hun tweeën konden hebben. Op dit moment konden ze niet naar het buitenland, maar hij zei dat hij een kamer in Londen had waarheen ze konden ontsnappen als ze een manier vonden om over de grens te komen. Hij dacht niet dat iemand die kamer met hem in verband zou hebben gebracht.


  Scheldend had Tommaso zijn kleine tien jaar oude Renault de heuvel op gereden naar het huisje. Ze hadden al hun spullen – eten, beddengoed, kaarsen – in de rustieke schuilplaats achtergelaten, waarna ze de auto tien kilometer verderop van een helling af hadden laten glijden en hem met takken en hoog gras hadden bedekt. Toen waren ze weer teruggelopen naar het huisje, pogend hun voetafdrukken op de stoffige weg te verdoezelen. Buiten een koe hadden ze niemand gezien, en Tommaso had Gavin verzekerd dat ze veilig waren.


  Dit was zijn safe house, zijn laboratorium, zijn wereld. In al de jaren waarin hij had gemoord, was het huis hem goed van dienst geweest, en nu kon het hen als schuilplaats dienen.


  Gavin was zo uitgeput geweest, dat Tommaso medelijden met hem had gekregen en hem had toegestaan naast de koude vochtige haard te gaan liggen – ze konden geen haardvuur aanleggen, iemand zou de rook kunnen zien – en te gaan slapen.


  Toen Tommaso hem aan zijn schouder schudde, werd hij wakker. Hij wist dat hij niet meer dan een uur of twee geslapen kon hebben. De zon scheen op gedeeltes van de betegelde vloer. Het was ochtend.


  ‘Ik heb een cadeautje voor je,’ zei Tommaso. Zijn glimlach was stralend, de zonden van de nacht ervoor leken te zijn vergeten.


  Gavin rekte zich uit en geeuwde, een hand voor zijn mond houdend. Hij had op de een of andere manier een rare smaak in zijn mond, hoewel dat geen externe oorzaak had. Hij wist dat hij zijn tanden moest poetsen en zo de smaak van nederlaag moest uitwissen die hij de afgelopen paar uur had geproefd. Hij volgde Tommaso de kleine slaapkamer uit, en bleef stokstijf staan. Al zijn zorgen waren in één klap verdwenen.


  Ze lag op een grove plank, die door moest gaan voor een keukentafel. Haar lichaam was klein, bijna als dat van een vogeltje, haar botten fragiel, haar huid zo doorschijnend dat Gavin de aderen eronder kon zien. Naast haar straalde Tommaso een bijna vulkanische schoonheid uit, terwijl hij zo stil stond dat hij op een nauwelijks menselijke, marmeren adonis leek.


  ‘Wil je haar?’ vroeg Tommaso.


  ‘Het is jouw popje. Jij hebt me haar foto gestuurd. O, Tommaso, ze is zo mooi.’


  ‘Nu is het ons popje.’


  Gavins verlangen overmande hem. Hij had nog nooit zo’n witte, zo’n pure gehad. Zijn gebruikelijke type was donkerkleurig. Hij had nog nooit de liefde met een blank meisje bedreven. De kleine heuveltjes van haar borsten bewogen niet en haar roze tepels staken af tegen haar lelieblanke huid. Haar schaambeen was bedekt met donzige blonde haartjes, als van een kuikentje. Haar uitgemergelde lichaam leek om zijn omhelzing te roepen. De dieppaarse kneuzingen in haar nek waren een halsketting van behoefte en liefde, van wroeging en vergiffenis. Tommaso had dit voor hém gedaan.


  Hij legde zijn hand op zijn broers schouder en ging naast hem staan, zij aan zij. Allebei trilden ze.


  ‘Ik heb haar hier voor jou gebracht, Gavin. Ik wilde je het beste van mijzelf geven. Ik heb er altijd over gedroomd dat wij samen als één waren, alles deelden. Het spijt me van gisteravond.’


  ‘Hoe heet ze?’ bracht Gavin hijgend uit. Hij streek met zijn vingers over de binnenkant van de arm van het meisje, het spoor volgend waar het bloed niet langer stroomde.


  ‘Ik weet het niet. Het doet er niet toe. Ze is van jou. Ze is van ons.’
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  Om acht uur ’s ochtends plaatselijke tijd liepen Taylor en Baldwin het bureau van de carabinieri binnen voor een ontmoeting met Luigi Folarni. Memphis was bij hen, nukkig en stil. Ze hadden samen in het hotel ontbeten – salami, ham, knapperig brood, kaas, croissants met verse jam en cappuccino’s. Memphis was naar beneden gekomen met zijn zonnebril op. Taylor had de scherpe geur van één dag oude alcohol in zijn adem geroken. Ze kon hem er niet om veroordelen, ze had zelf vroeger ook drank gebruikt om in slaap te komen. Terwijl ze het hotel uit gingen op weg naar de carabinieri, gaf ze hem heimelijk een kauwgumpje. Hij accepteerde het met een flauwe glimlach.


  Folarni begroette hen als oude vrienden en liet nog meer cappuccino’s aanrukken.


  ‘Ik heb heel goed nieuws,’ zei hij stralend. ‘We hebben na gisteravond vooruitgang geboekt en hebben nu een adres. De residenza van de fotograaf komt overeen met het factuuradres voor het IP-adres van de computer. De foto’s waren vanochtend op het nieuws. We hebben heel, heel veel telefoontjes over deze zaak gehad. De inwoners van Florence willen helpen om Il Macellaio te pakken! Er is een tassista, eh… Hoe zeg je dat?’ Hij keek naar Baldwin.


  ‘Taxichauffeur,’ zei Baldwin, vooroverbuigend.


  ‘Si. Een taxichauffeur die gisteren een man in zijn wagen had wiens uiterlijk overeenkomt met de beschrijving van Il Macellaio. En het computeradres dat jullie mensen in Quantico naar mijn experts hebben gestuurd, ligt dicht bij de plek waar de tassista de man heeft afgezet. We zullen naar het adres gaan en zien of we hen kunnen vinden.’


  ‘De foto’s zijn op televisie geweest?’ vroeg Memphis.


  ‘En in de kranten geplaatst. We willen deze mannen echt te pakken krijgen, vooral nu we weten dat er een tweede moordenaar is. We moeten de mensen in Florence beschermen.’


  ‘Dan zijn ze er waarschijnlijk vandoor. Gevlucht. Als ik mijn foto op tv zag, zou ik dat doen.’


  Luigi haalde op typisch Italiaanse wijze zijn schouders op. ‘Misschien. Maar het heeft geen enkele zin om ons voor dit soort dingen te verschuilen. Dus, kom mee. We gaan naar het adres om te kijken of we er wat wijzer kunnen worden.’


  De Via Montebello krioelde van de politie. Folarni was niet subtiel, hij had alles van stal gehaald om te laten zien dat de carabinieri en niet de politie van Florence verantwoordelijk waren voor het oppakken van Il Macellaio en zijn tweelingbroer.


  Streng kijkende winkeliers stonden in de straat te roken en met hun armen voor hun borst gekruist de show te bekijken. Achter hen loeiden sirenes, echoënd in de smalle met kasseistenen geplaveide steegjes, zodat er geen ontsnapping mogelijk was.


  Met getrokken wapens stormden de carabinieri in burger op de voordeur af en versplinterden het dikke hout met een aantal goed geplaatste trappen. Het werd snel duidelijk dat er niemand binnen was, maar dat het slechts weinig had gescheeld.


  Ze praatten met zo veel mogelijk buren als ze konden vinden.


  Een vrouw aan de andere kant van de steeg, met een haakneus en ongekamd grijs haar, vertelde Folarni dat ze de man die in het huis woonde midden in de nacht had zien vertrekken. Maar ze was ervan overtuigd dat het een geestverschijning was, want er waren er twee.


  Verslagen ging Folarni met een plof op de motorkap van zijn Alfa Romeo zitten en stak een sigaret op. Marlboro rood. Het deed Taylor wensen dat ze met hem mee kon doen.


  Met zijn drieën overlegden ze zachtjes, net buiten gehoorsafstand van Folarni.


  ‘Denk je dat dit de juiste plek is?’ vroeg Taylor.


  ‘Het komt overeen met het IP-adres van de computer,’ antwoordde Baldwin. ‘Dus ja, ik denk het wel. De buren hebben bevestigd dat er een man woont die erop lijkt. Memphis had gelijk, ze zijn op de een of andere manier gewaarschuwd.’


  ‘Of Tommaso kwam erachter dat Gavin te veel bewijsmateriaal had achtergelaten en nam het heft in handen.’


  Baldwin knikte naar Taylor. ‘Dat kan ook. Gavin was beslist nog aan het leren, zich aan het ontwikkelen. Het is niet zo ongebruikelijk dat nieuwe seriemoordenaars fouten maken. Hoe dan ook, nu moeten we weer opnieuw beginnen. Alle grensovergangen zijn ingelicht, net als de vliegvelden en treinstations. Ze zullen Italië niet uit komen.’


  ‘Is dit de plek waar Il Macellaio zijn moorden heeft gepleegd?’ vroeg Memphis.


  ‘Laten we een kijkje gaan nemen.’


  Folarni had er geen problemen mee om hen met zijn forensische team mee naar boven te laten gaan. Het werd al heel snel duidelijk dat er goede vingerafdrukken, haren, alles wat er maar nodig was om met hun vorige monsters te vergelijken, aanwezig waren, maar niets wees erop dat dit het slachthuis was. De bewoner leek een normale man te zijn die dol was op kunst. Zijn muren getuigden daarvan, er hingen overal foto’s, schilderijen en litho’s. Er waren geen plekken waar hij iets kon verstoppen, en de buren waren duidelijk zeer oplettend. Maar alles was mogelijk. Voor hun aankomst had hij genoeg tijd gehad om op te ruimen.


  Het was bijna tien uur ’s ochtends, en de broers hadden een aantal uren voorsprong.


  In de keuken kwamen ze weer bij elkaar.


  ‘Wat nu?’ vroeg Taylor.


  Baldwin haalde een hand door zijn haar. ‘We moeten inzicht in zijn huizenbezit zien te krijgen. Als hij de moorden niet hier pleegt, doet hij dat ergens waar het meer privé is. Hij heeft een plek nodig waar hij niet wordt gestoord, waar hij de meisjes kan vasthouden. We moeten zijn hol vinden.’


  ‘Mee eens,’ zei Memphis.


  Met dit verzoek gingen ze naar Folarni toe. Zonder te aarzelen nam hij een beslissing en ging aan het bellen. Zijn Italiaans was zo snel dat Taylor het niet kon volgen, maar Baldwin vertaalde het voor hen.


  ‘Hij vraagt om op zoek te gaan naar de naam Tommaso in het huizenregister.’


  ‘Vertel ze om het uit te breiden en ook te zoeken naar de naam Thomas Fielding,’ stelde Taylor voor.


  Baldwin knipoogde naar haar en gaf het aan Folarni door. ‘Oké. Ze hebben die naam ook aan de zoekopdracht toegevoegd.’


  Vijftien minuten later hadden ze nog steeds niets. Het enige adres op Thomas Fieldings naam was het huis waar ze voor stonden.


  ‘Misschien kunnen ze nog een andere naam proberen,’ zei Memphis.


  ‘Welke?’ vroeg Baldwin.


  ‘Gary Fielding.’


  ‘Tommaso’s vader. Natuurlijk!’


  En die ingeving was de sleutel. Binnen vijf minuten hadden ze een adres in de heuvels rond Florence en waren ze onderweg.
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  Tommaso was nog nooit zo gelukkig geweest, zo bevredigd. Toekijken terwijl Gavin met het meisje bezig was, al zijn trucjes kunnen zien, was ongelooflijk speciaal.


  Ze lagen op het beddengoed wijn te drinken en te praten. Al die krankzinnige punten van overeenkomst uit te pluizen, het moment vast te leggen waarop hun verlangens zich waren gaan ontwikkelen. Het was fascinerend, alles waar Tommaso op had kunnen hopen. Hij was de sterkere tweelingbroer, dat wist hij. Dat had hij altijd geweten. Door zijn onderzoek naar tweelingen had hij geleerd dat eeneiige tweelingen zich op de een of andere manier splitsen in een alfa en een bèta, een agressieve en een passieve helft. Tommaso was de eerstgeborene. Hij was de alfa, hun leider. Gavin was de volger. Ze waren pas vierentwintig uur samen, maar het voelde als eeuwig aan.


  Tommaso wist dat hij een onaangenaam onderwerp ter sprake moest brengen. Zich daarop voorbereidend, streek hij licht met zijn vingers over de rug van het meisje. ‘Gavin, we moeten praten,’ zei hij zacht.


  Gavin knikte slechts. Het leek alsof hij wist waar Tommaso heen wilde voordat de woorden uit zijn mond waren gekomen. ‘Als we gepakt worden,’ was zijn eenvoudige reactie.


  ‘Precies. Dit is jarenlang een veilige plek voor mij geweest. Maar na vandaag zouden ze erachter kunnen komen. We moeten verder. We kunnen een auto stelen en naar de grens rijden. Die te voet oversteken in een gebied waar niemand ons kan zien. Beter nog, we zouden naar het Gardameer kunnen gaan en met een boot naar Zwitserland kunnen varen. Er is maar één ding dat ons tegenhoudt. Het enige wat ons op dit moment scheidt.’


  Gavin keek naar zijn hand. ‘Onze vingerafdrukken.’


  ‘Ja. We moeten ze verwijderen. Daar valt niet aan te ontkomen. Als we ooit worden gepakt, is dat het enige waarmee ze ons kunnen identificeren. We kunnen onze stemmen zo moduleren dat ze identiek zijn, en de politie kunnen we met gemak zo in verwarring brengen dat ze ons onmogelijk uit elkaar kunnen houden.’


  ‘Hoe gaan we dat doen?’


  ‘We gaan ze eraf branden.’


  Met een wit gezicht ging Gavin overeind zitten. ‘Doet dat geen pijn?’


  ‘Ja,’ antwoordde Tommaso. ‘Maar slechts heel even. Het is de enige manier. Ik heb hier wekenlang over nagedacht. Ik wist dat er een moment zou komen waarop we bij elkaar zouden zijn. Het moet, Gavin. Het kan ons redden. Nu dat ik je heb gevonden, wil ik nooit meer van je gescheiden worden.’


  Gavin ging weer liggen en staarde naar het balkenplafond. ‘Wanneer?’ vroeg hij.


  ‘Nu.’


  


  Taylor voelde hoe de spanning zich opbouwde. Ze observeerden het huisje dat op naam stond van Tommaso’s vader, een nauwelijks onderhouden, bouwvallig stenen gebouwtje dat er, als je er op een normale middagwandeling langs zou komen, verlaten uit zou zien. Maar een dun rookpluimpje uit de gammele schoorsteen verraadde dat er iemand thuis was.


  ‘Ze hebben de open haard ongeveer een uur geleden aangestoken,’ fluisterde Folarni tegen haar. ‘De eigenaar van de grond hiernaast heeft Tommaso van zijn foto herkend als iemand die hij hier heeft zien rondlopen. Het is niet veel om op af te gaan, maar het zou genoeg kunnen zijn.’


  ‘Folarni, als dit klopt, ga ik je kussen. Ik zal je voor eeuwig dankbaar zijn.’


  De kleine man bloosde blij. ‘Dat vindt mijn vrouw waarschijnlijk niet leuk, rechercheur.’


  Zacht lachte ze met hem mee.


  Met een sterke verrekijker in zijn hand kroop Baldwin naar hen toe. ‘Er is weinig beweging, hoewel ik dacht net een schaduw te zien. Het zou een dier kunnen zijn, maar ik durf te zweren dat ik een gesmoorde schreeuw hoorde.’


  Folarni’s radio kraakte stilletjes tegen zijn been. Hij pakte hem en luisterde naar het gedempte verslag. Daarna haakte hij de radio weer aan zijn broek en knikte. ‘Wij zijn er klaar voor, Baldwin. Inspecteur Highsmythe bevindt zich met twee van mijn mannen achter het huis. Hij zegt dat hij duidelijk beweging binnen ziet. Volgens mij is het tijd.’


  ‘Mee eens. Ik tel tot drie en dan gaan we.’


  Baldwin telde af en bewoog zich toen naar het huisje. Ze bleven laag bij de grond voor het geval iemand uit het raam zou kijken. Taylor zag het kordon samentrekken, hun wapens getrokken. De heuvel was bezaaid met agenten. Een bestorming was een bestorming, welke taal je ook sprak.


  Folarni kreeg de eer om de voordeur in te trappen, en ze stroomden de kleine kamer binnen.


  ‘Arresto, arresto! Non si muova, Polizia!’


  Er ontstond onmiddellijk chaos. Taylor volgde Folarni en Baldwin naar binnen. Er lag een man op de grond, ze wist niet of hij was neergeschoten, ze herinnerde zich niet dat ze schoten had gehoord. Tegelijkertijd rook ze de stank van verschroeid vlees, die ze niet thuis kon brengen. Er lag een stapeltje vodden bij de haard. Taylor kon een kleine bleke voet zien uitsteken. En er stond een man voor het haardvuur. Il Macellaio. Kaal, woede uitstralend. Hij hield iets in de vlammen. Het leek op een pan.


  ‘Smetta di muoversi!’ schreeuwde Folarni. Sta stil.


  De man, Taylor wist niet of het Gavin of Tommaso was, draaide zich langzaam om, maakte een gebaar alsof hij zijn handen in de lucht stak. De pan had hij nog steeds vast. Taylor kon zien dat die roodgloeiend was, een machtig wapen als ze bij hem in de buurt wilden komen zonder hem neer te schieten. Terwijl Folarni en andere agenten naar hem schreeuwden, keerde hij zich langzaam af van het haardvuur, bukte zich en zette de pan omgekeerd op de grove tegelvloer.


  Daarna keek hij haar aan, recht in haar ogen, en hield oogcontact terwijl hij zijn beide handen plat op de gloeiende bodem van de pan legde. Hij gilde, bloedstollend, maar wendde zijn blik niet af. Ze kon zien dat hij flauw ging vallen. Niemand kon tegen dat soort pijn. Zijn gezicht was rood en zwetend, zijn ogen rolden naar achteren en hij stortte ineen. De pan rookte nog met brandend vlees. Hij kwam er vlak naast op de grond terecht en zijn overhemd vatte vlam.


  ‘Aqua, aqua!’ schreeuwde Folarni, maar Memphis had al een open fles wijn gepakt en over de man heen gegoten. De wijn doofde het vuur, verspreidde zich over de witte stof van het overhemd als een bloedvlek, totdat hij aan de zijkanten naar beneden druppelde.


  ‘Wat waren ze in vredesnaam aan het doen?’ vroeg Memphis.


  Baldwin stopte zijn wapen weg en leunde tegen de pleistermuur vol barsten. ‘Grote God. Ze waren hun vingerafdrukken aan het afbranden, zodat we ze niet van elkaar zouden kunnen onderscheiden.’


  Folarni was vloekend in de stapel vodden aan het rommelen, waarin het dode meisje was gewikkeld. Hij spreidde ze uit, sprak fluisterend een gebed uit over haar lichaam en sloeg toen een kruisje.


  


  De broers waren tegen de verste muur in elkaar gezakt, beiden bewusteloos, hoewel een van hen leven begon te vertonen. Taylor weerstond de neiging hem in zijn kruis te trappen. De stank in de kamer was afschuwelijk. De zure geur van angst, vermengd met urine, verbrand vlees en de lucht van ontbinding. Het meisje was al enige tijd dood. Een van Folarni’s mannen schatte dat ze op zijn minst een paar dagen eerder gestorven moest zijn. Ze deden hun best om erachter te komen wie ze was.


  De tweelingbroer die had bewogen, opende zijn ogen. Het was degene die al verbrand en bewusteloos was geweest toen ze binnen waren gekomen. Met halfdichte ogen nam hij hen op.


  Zijn handen waren verminkt. Aan de zijkanten bungelde huid als bladeren van een boom in de herfst. Zijn gezicht was wit, hij had duidelijk veel pijn. Hij keek naar Taylor, draaide zijn hoofd naar rechts en zag zijn broer buiten kennis naast hem liggen, zijn overhemd rood van de wijn.


  Hij wendde zich weer naar Taylor, staarde haar aan.


  Toen begon hij te lachen.


  


  Het was bijna gedaan, de Italianen werkten efficiënt en vakkundig. Ze hadden de broers en het lijk in ambulances geladen en een grondig forensisch onderzoek van het huis en de omgeving uitgevoerd. Tommaso’s auto was gevonden; een ware schatkist aan bewijsmateriaal. Taylor keek toe, wensend dat er meer was wat ze kon doen om te helpen, maar moest zich tevredenstellen met het maken van aantekeningen voor haar verslag. Een glimlach kon ze niet onderdrukken. Ze hadden net een enorme slag geslagen. Twee seriemoordenaars, twee continenten, vier jurisdicties, talloze levens die ermee waren gemoeid. Als ze hierdoor niet weer bij haar superieuren in de gratie kwam, dan wist ze het niet meer.


  Memphis en Baldwin stonden in een hoek te praten. Over zijn schouder wierp Memphis een blik op haar. Zijn blauwe ogen waren donker en gevaarlijk, en ze voelde die krankzinnige aantrekkingskracht onder in haar buik. Even vroeg ze zich af waarover ze het hadden, maar ze schoof die vraag meteen terzijde. Er waren belangrijkere dingen om zich mee bezig te houden, zoals dit onderzoek tot een goed einde brengen. De vangst van hun verdachten was slechts het begin.


  Baldwin en Memphis beëindigden hun gesprek. Na een korte blik op haar liep Baldwin naar buiten. Memphis wandelde nonchalant naar haar toe. Ze knikte naar hem, wilde hem niet te veel aanmoedigen. Deze keer, echter, hield Memphis zich met iets anders bezig.


  ‘Goed werk, Miss Jackson,’ zei hij zacht. ‘We zouden ze zonder jou niet te pakken hebben gekregen.’


  Ze accepteerde het compliment elegant. ‘Het is te danken aan het hele team. We hebben allemaal een rol gespeeld.’


  ‘Mooi gezegd. Helaas ziet het ernaar uit dat onze samenwerking tot een einde gaat komen. Ik ben teruggeroepen naar Londen. Hoewel ik geacht word vanavond laat al te vliegen, probeer ik tijd te rekken.’


  ‘O. Nou ja, we kunnen de rest zelf afhandelen, geen probleem. Het onderzoek is eigenlijk pas net begonnen. Er moet nog zoveel worden gedaan, vooral wat de uitlevering betreft. We zullen een tijdje tot over onze oren in het werk zitten.’


  ‘Daar ben ik me goed van bewust,’ zei hij, met een flits van woede in zijn ogen.


  ‘Hé, niet boos op mij worden. Het is mijn schuld niet.’


  ‘Ik ben niet boos op jou. Er liggen verschillende onopgeloste zaken op me te wachten. En de hoge pieten willen op de hoogte worden gesteld.’ Door even een hand op haar arm te leggen, dwong hij haar ertoe hem in de ogen te kijken. ‘En ik denk dat het een goed idee voor mij is om naar huis te gaan.’


  Ze begreep precies waarop hij doelde. ‘Ja, dat denk ik ook.’ Ze schraapte haar keel. ‘Zodra we nieuwe informatie hebben, kunnen we die aan je doorgeven. Maak je geen zorgen.’


  ‘Bedankt. Ik denk dat ik behoefte heb aan een beetje frisse lucht.’ Memphis liep het huisje uit.


  De lacune die hij achterliet, was tastbaar, en ze vroeg zich af wat hij werkelijk voor haar betekende.


  Het was noodzakelijk dat ze Memphis uit haar hoofd zette. Ze moest zich concentreren op deze zaak, zich bezighouden met naar huis teruggaan, haar carrière weer op het juiste spoor krijgen en trouwen. En de beste manier die ze kende om dat te doen, was werken.


  Hoofdstuk 45


  


  


  


  Dinsdag


  


  Het leek onwerkelijk dat ze slechts twee dagen in Italië waren. Voor Taylor voelde het aan alsof ze hier al een maand was.


  In ieder geval had ze één zorg minder. Nu Memphis teruggeroepen was naar New Scotland Yard, zou het spanningsniveau gigantisch dalen. Aangezien de Macellaio-zaak tijdelijk afgesloten was, waren zijn bazen niet bereid langer de onkosten te betalen, niet wanneer hij nog andere zaken had die opgelost moesten worden. Het extra werk vond ze niet erg. Afstand tussen Highsmythe en haar zou een zegen zijn.


  De broers waren overgebracht naar het Santa Maria Nouva, waar ze werden behandeld voor tweedegraads brandwonden aan hun vingers en handpalmen. Het was een grove poging om hun identiteiten uit te wissen, maar niet genoeg voor een permanente oplossing. De brandwonden waren ernstig, maar ze zouden zonder huidtransplantatie helen. Een derdegraads verbranding zou gewerkt kunnen hebben, maar de enige echte manier om hun vingertoppen geheel van lijnen te ontdoen, zou geconcentreerd zuur of plastische chirurgie zijn geweest. En zelfs dan zou het resultaat hen met een unieke afdruk hebben opgezadeld, die geïdentificeerd zou kunnen worden.


  Taylor wist wat ze hadden geprobeerd te doen. Het was een soort zieke logica. De politie kon de tweeling niet door middel van hun DNA onderscheiden, maar wel gemakkelijk door middel van hun vingerafdrukken. Geen vingerafdrukken betekende dat niemand de twee uit elkaar kon houden en dat de regeringen van beide landen dus geen enkele mogelijkheid hadden om hen te scheiden, totdat ze erachter kwamen wie wie was.


  Gelukkig was de politie slimmer dan de tweeling.


  Baldwin en zij kwamen samen in de gang buiten de kamer van de broers. De carabinieri hadden geen reden gezien om de broers in aparte kamers onder te brengen. Ruimte was duur in dit ziekenhuis, en ze waren met handboeien aan de spijlen van hun bed vastgemaakt. Hun dokter, een elegant gekapte ebbenhoutkleurige vrouw met een Siciliaans accent vertelde in bondig Engels wat haar inschatting was.


  ‘Hun vingertoppen zullen uiteindelijk genezen. De verbrandingen zijn ernstig, maar niet erger dan tweedegraads. Ze zullen er zware littekens aan overhouden, maar hun vingerafdrukken zijn niet permanent verwijderd. Patiënt A is er het slechtst aan toe van de twee. Het lijkt erop dat zijn handen langer op de gloeiende pan hebben gelegen dan die van patiënt B. Zijn brandwonden zijn iets erger, dus hebben we hem morgenochtend voor een wondtoilet ingeroosterd om de resten dood vlees te verwijderen. Patiënt B heeft zo’n zware behandeling niet nodig.’


  ‘Hoelang duurt het voordat ze voldoende genezen zijn om voor de rechtbank te kunnen verschijnen?’ vroeg Baldwin.


  ‘Dat kan ik niet precies zeggen, net zomin als hoelang het duurt voordat hun handen geheeld zijn. Hun handpalmen waren zowat helemaal van huid ontdaan, de verbrandingen zijn daar het ergst. Dio Mio, om je handen op een gloeiende plaat te leggen… Ik kan me niet voorstellen wie zulke pijn zou willen verdragen. Ze hebben pijnstillers gehad maar zijn bij bewustzijn, als u met ze wilt spreken. Ze willen informatie over een kat.’


  ‘Dat moet Gavin zijn,’ zei Taylor. ‘Wie van de twee vroeg ernaar?’


  ‘Allebei. Na met de ogen elkaar een teken te hebben gegeven, spraken ze in koor. Ze zeiden beiden simpelweg “kat”.’


  Slimme jongens.


  Baldwin en Taylor bedankten de dokter, die knikte, hun handen schudde en vertrok.


  ‘Ben je er klaar voor om hen het vuur aan de schenen te gaan leggen?’ vroeg Baldwin.


  ‘Reken maar.’


  Taylor opende de deur naar de kamer van de tweeling. Ze lagen rustig in hun bedden met hun gezichten naar elkaar toe gewend. Ze keken elkaar zo intens, zo geconcentreerd en verlangend aan, dat Taylor het gevoel kreeg dat ze telepathisch met elkaar aan het communiceren waren.


  De gelijkenis van hun gezichten was griezelig. Taylor had eerder identieke tweelingen ontmoet – het afgelopen jaar had ze aan een zaak gewerkt die om een eeneiige meisjestweeling had gedraaid – maar Tommaso en Gavin waren anders. Nog meer hetzelfde. Ze wist dat het een psychologische reactie was, het idee dat de twee gescheiden waren opgegroeid en toch op hetzelfde zieke pad terecht waren gekomen, was niet te bevatten. Een necrofiele eeneiige tweeling. Voer voor medische tijdschriften.


  De tweelingbroers reageerden niet op hun binnenkomst. Ze wist dat Baldwin ernaar hunkerde om hen te ondervragen, dus deed ze een stap opzij en liet hem eerst aan het woord.


  ‘Mijn naam is dokter John Baldwin,’ begon hij. Geen van beide mannen draaide zich naar hem toe, hoewel Taylor zag dat degene in het bed gelabeld A, een beetje ineenkromp. Dus ze hielden niet van dokters. Voeg daar de huidige situatie aan toe: ze moesten vreselijk veel pijn hebben. Interessant.


  Baldwin vervolgde: ‘Ik werk voor de FBI. Dit is mijn collega, rechercheur Jackson, van de Metro Nashville Police.’


  Ze keek of ze iets zag wat hen zou verraden, maar de mannen gaven geen teken dat Tennessee hen iets zei of deed.


  ‘Jullie zijn aangehouden door de Italiaanse rechterlijke macht, die jullie beiden als indagato heeft bestempeld. Het komt erop neer dat jullie beschuldigd zijn van moord. Jullie zullen terechtstaan en worden veroordeeld. Italië is niet erg dol op Il Macellaio. Daarnaast zullen we jullie van elkaar scheiden, zodra de ondervraging is afgelopen. En ik kan jullie vertellen dat hoewel Italië de doodstraf niet heeft, de Verenigde Staten die zeker wel kent. Een van jullie zal uitgeleverd worden, en onder de federale wet heeft de Verenigde Staten het recht diegene de doodstraf op te leggen.’


  Nog steeds niets. Geen woord, geen beweging te horen of zien. Baldwin nam een kleine plastic stoel en zette die tussen de bedden, bij hun voeten. Met een vriendelijke glimlach ging hij zitten. ‘Waarschijnlijk denken jullie dat jullie ons te pakken hebben genomen door jullie vingerafdrukken te verwijderen. Dat is een misvatting. We weten wie van jullie wie is.’


  Hij wendde zich naar de man in bed A. ‘Gavin.’ Daarna keek hij naar rechts, naar bed B. ‘Tommaso.’


  ‘Ha,’ zei de tweelingbroer in bed B. ‘Zie je wel, je trekt nu al verkeerde conclusies. Jullie kunnen ons met geen mogelijkheid identificeren.’


  ‘O, maar dat heb je mis. Je mag dan gedacht hebben dat je slim was, maar wij hebben al zoveel beters gezien. Jullie gebitsgegevens worden op dit moment hierheen gevlogen. De tandartsen van de 31st Dental Squadron in Aviano hebben gedetailleerde gegevens van al hun patiënten bijgehouden. Eén telefoontje naar het archief, en ze hadden de gegevens van Thomas Fielding te pakken.’


  Voor het eerst deed Taylor haar mond open, de man in bed A aansprekend. ‘En Gavin, Dr. Simpson uit Manchester was heel teleurgesteld om te horen dat we je röntgenfoto’s nodig hadden. Hij heeft ook nauwgezet alle gegevens bijgehouden. Hij heeft ons verteld dat we moeten kijken naar enigszins dicht op elkaar staande voortanden. Thomas heeft een beugel gehad toen hij jong was. Jouw adoptieouders wilden dat niet betalen, vonden dat het zo prima was.’


  Bij het noemen van adoptieouders bewoog de man in bed A zich ongemakkelijk. Ze wisten al dat het Gavin was, wisten dat hij de bewusteloze man was geweest toen ze bij het huisje waren aangekomen. Dat zijn broer zijn handen een fractie langer tegen de gloeiende bodem van de pan had gehouden dan noodzakelijk was, als een kind dat de vleugels van een vlieg uittrekt om te zien wat er gebeurt.


  Baldwin beëindigde hun vaststelling. ‘En Thomas, we weten van de amalgaamvullingen. Het leger liep een beetje achter waar het op tandheelkunde aankwam. Ze hielden zich niet zo bezig met de esthetische en cosmetische vorderingen die er in privépraktijken werden gemaakt. Terwijl alle jongens van jouw leeftijd, waaronder Gavin hier, hun kiezen gevuld kregen met tandkleurige composietvullingen, kreeg jij nog steeds amalgaamvullingen. Eeneiige tweelingen hebben geen identieke identiteit, en omgevingsfactoren kunnen de verschillen versterken. Dus hebben jullie jezelf voor niets verbrand en al deze pijn bezorgd. Gavin, jij gaat met ons mee terug naar Amerika. Thomas, de Italianen hebben een cel met jouw naam erop.’


  Baldwin stond op. Taylor was onder de indruk. Ze begreep hoeveel zelfbeheersing het kostte om niet meteen elk druppeltje informatie uit hen te persen.


  De tweelingbroer van wie ze wisten dat het Gavin was, begon te huilen.


  


  Het volgende uur bracht Taylor door aan de telefoon, terwijl ze met Julia Page alle mogelijkheden besprak om Gavin naar Nashville uitgeleverd te krijgen.


  De rechterlijke macht in Italië was niet dol op de doodstraf en zou daarom geen van beide broers uit willen leveren aan een land dat hen ter dood zou veroordelen. En ze hadden een klein probleempje, waarover ze de broers niet hadden verteld. Het gebruik van de gebitsgegevens kende een enorme beperking. De röntgenfoto’s konden maar één ding bewijzen: de identiteit van elk van de tweelingbroers.


  Er was echter geen enkele manier om zonder tandafdrukken Gavin definitief aan de Tennessee-moorden en Tommaso aan de Italiaanse en Britse moorden te koppelen. Geen van beide mannen had zijn slachtoffers gebeten, en dus lag het binnen de mogelijkheden dat de tweelingbroer die zij als Tommaso kenden, in Tennessee was geweest, en de tweelingbroer die zij als Gavin kenden in Italië. In ieder geval zou er redelijke twijfel bij de jury kunnen ontstaan.


  Zonder te weten wie waar was geweest, konden ze geen van beide broers aanklagen voor de verschillende moorden. Ze wisten dat Tommaso voor de Italiaanse moorden en de moorden in Londen verantwoordelijk was, en Gavin voor alle moorden in Amerika. Maar weten, en bewijzen in een rechtbank waren twee totaal verschillende dingen. Een goede strafpleiter zou de zaak met dit simpele feit compleet om zeep kunnen helpen.


  Toen Taylor eenmaal het gesprek met Julia had afgesloten, kauwde ze op het eind van een potlood en dacht over de situatie na. Ze vroeg zich af hoeveel de tweeling precies wist van de verschillende manieren waarop hun identiteiten konden worden verraden. Het plan om hun vingerafdrukken te verwijderen, was simpel maar slim. Wie zou het bedacht hebben? Waarschijnlijk Tommaso, degene met de meer geraffineerde en uitgesproken moordmethodes.


  Er zou een vertraging optreden, terwijl alle details gesorteerd werden. Wat betekende dat ze tijd voor zichzelf hadden, terwijl de Italianen, de Amerikaanse en Britse ambassades, de Metropolitan Police, de FBI en Metro Nashville de chaos uitzochten.


  Ze moest iets eten. Dus ging ze op zoek naar Baldwin, die aan de telefoon zat met Pietra Dunmore. Nadat hij had opgehangen, haalde hij zijn handen door zijn haar.


  ‘Ik ben kapot. Laten we iets gaan drinken en dan naar het hotel gaan.’


  ‘Klinkt goed.’


  Hij pakte zijn jasje van de stoelleuning en trok het aan. Ze streek over het gladde linnen. Jammer dat ze hier niet konden blijven en zo al hun problemen konden ontvluchten.


  De wandeling terug duurde vijf minuten – de pracht van Florence lag in de intieme omvang – en al snel staken ze het plein van het Strozzi Palace over naar de Colle Berreto.


  Memphis zat aan een tafel, een onaangeroerd glas wijn voor hem.


  Meteen kreeg Taylor weer dat gevoel van irritatie, gecombineerd met aantrekkingskracht. Ze onderdrukte het en keek Baldwin aan. ‘Moeten we bij hem gaan zitten?’


  ‘Natuurlijk. Hij zal wel de tijd zitten te doden totdat hij naar het vliegveld vertrekt.’


  Ze liepen naar het restaurant toe en begroetten Memphis.


  ‘Ga zitten,’ zei hij.


  Dat deden ze, en ze bestelden espresso’s en tiramisu.


  De laatste uren had Memphis zich keurig gedragen, maar Taylor wachtte erop tot dat zou eindigen. Ze wist dat ze nog niet afgehandelde kwesties hadden, dat ze met hem over de kus moest praten. Maar hij werd geacht naar Londen terug te gaan, en ze zag niet wanneer ze er de mogelijkheid voor zouden hebben. De plaats delict in de Toscaanse heuvels was niet echt de geschikte plaats daarvoor geweest. Obsessief gedrag had daar duidelijk al veel te veel plaatsgevonden.


  Baldwins mobiel ging, en hij keek naar de nummerherkenning. Hij verontschuldigde zich en nam op. ‘Garrett, hallo. Hoe staan de zaken in DC?’


  Taylor zag hem even luisteren, waarbij hij zijn voorhoofd fronste. Daarna excuseerde hij zich en stak het plein over.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Memphis.


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘O, ik durf te wedden dat ik het wel weet.’


  Ze wendde zich tot hem. ‘Wat dan?’


  ‘Er is iets veranderd. Ik ga niet meteen terug naar Londen.’


  Meteen werd ze argwanend. Ze had kunnen weten dat het te goed was om waar te zijn dat haar een verlichting werd gegund van Memphis’ verschroeiende blikken. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Het zat er al een tijdje aan te komen, hoewel ik van plan was om het af te slaan. Ik heb een baan aangeboden gekregen. In Quantico.’


  Het duurde even voordat dat tot haar doordrong. ‘Wat?’


  ‘Ik heb een baan aangeboden –’


  ‘Ik hoorde je wel. Wat voor baan?’


  ‘Bij het BAU-terrorismebestrijdingsteam. Speciale verbindingsofficier voor de Metropolitan Police van New Scotland Yard. Het beviel me daar goed. Dus ik dacht dat het wel leuk zou zijn. Dat is waarschijnlijk waarom je vriend daar loopt te ijsberen. Hij mag me niet zo.’


  ‘Ik ook niet,’ zei ze.


  Samenzweerderig leunde hij naar voren. ‘Jawel. En dit betekent dat ik nog dichter bij je kom.’


  ‘Zet het meteen maar uit je hoofd. Ik ben er heel duidelijk over geweest. Ik. Ben. Niet. Geïnteresseerd.’


  ‘Waarom heb je me dan gekust?’


  ‘Dat heb ik niet gedaan, eikel. Jij kuste mij.’


  ‘Je kuste me terug.’ Hij keek haar in de ogen. ‘En je genoot ervan.’


  Mijn hemel, praten met hem was als ruziemaken met een vijfjarige. Welles, nietes, welles, nietes. Tot in de eeuwigheid.


  ‘Nee, dat deed ik niet. En ik zou het erg op prijs stellen als je het hele gebeuren uit je hoofd zette. Ik wil graag vergeten dat het ooit is gebeurd. Goed?’


  ‘Absoluut, schat. Voor het moment.’ Over de tafel heen raakte hij teder haar hand aan.


  Ze trok die met een ruk terug. ‘Ga naar huis, Memphis. Doe ons allebei een plezier alsjeblieft, en neem nooit meer contact op.’


  Toen hij reageerde met: ‘Taylor,’ negeerde ze hem, en ze liet hem achter aan de tafel. Laat hém deze keer maar eens de verrekte rekening betalen. Ze keek niet om toen ze bij Baldwin arriveerde, die zijn telefoon uitzette.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze.


  ‘Het gebruikelijke. Garrett wilde het fijne van de zaak weten. Je bent helemaal rood, is er iets gebeurd?’


  Ze voelde de blos op haar wangen branden. ‘Nee, hoor. Het is… niets.’


  ‘Heeft het met Memphis te maken?’


  ‘Echt, het is niets. Hij heeft me net verteld dat hij bij de BAU gaat werken.’


  ‘Laten we gaan,’ zei Baldwin.


  Haar hand vond op natuurlijke wijze de zijne toen ze begonnen te lopen. De lichten van Florence omgaven hen. Het geroep van dakloze bedelaars was vervlogen, de toeristen, de menigten waren opgelost. Nachten in Florence waren betoverend. De warmte van Baldwins sterke vingers suste haar angsten. Dit was hem. Baldwin was de ware. Toen ze het Piazza della Signoria op liepen, stopte hij en kuste haar kort.


  ‘Mmm,’ zei ze. ‘Doe dat nog eens.’


  Hij gehoorzaamde, waarna ze weer verder wandelden.


  ‘Memphis zal zeker niet binnenkort naar Quantico komen,’ zei hij.


  ‘Wat?’


  ‘Ik heb verzocht hem naar Londen terug te sturen.’


  Ze stopte, trok aan hem zodat hij haar aan moest kijken. ‘Dat meen je niet.’


  ‘O, zeker wel.’


  ‘Dat is niet eerlijk, Baldwin. Hij is een goede agent. Hij heeft ons geholpen deze zaak open te breken.’


  Memphis verdedigen was iets wat ze niet had moeten doen. Ze zag het vuur in Baldwins ogen beginnen te gloeien. Zijn stem werd stroef.


  ‘Een goede agent was jou aan het versieren. Ik dacht dat je het wel zou waarderen als hij je niet meer lastig kon vallen.’


  ‘Ik kan voor mezelf zorgen, Baldwin.’


  ‘Dat weet ik, verdomme. Dat is waar ik me zorgen over maak.’ Hij woelde met zijn handen door zijn haar en haalde diep adem, zijn woede onder controle brengend.


  Zelden had ze hem zijn zelfbeheersing zien verliezen, en de intensiteit van dit gesprek verraste haar. ‘Ik wil geen ruzie met je maken,’ zei ze.


  ‘Dat wil ik ook niet. We moeten gewoon op onze tellen passen. Alles is aan het veranderen. Ik voel het aankomen. Ik weet niet precies hoe, maar deze zaak, de bedreigingen van de Pretender, Memphis, ze voorspellen niet veel goeds. Ik wil een oogje op je kunnen houden. Misschien is het tijd om erover na te denken voorgoed naar huis te komen.’


  Ze deed een stap achteruit. ‘Niet doen. Diep vanbinnen is dat niet wat je wilt. Ik ken je. Je wilt niet aan één huis gebonden zijn, aan een bezadigd leven in één stad. Je zou de jacht missen, de mogelijkheid missen om verschil uit te maken.’


  Hij keek haar op een vreemde manier aan. ‘Geloof je echt dat mijn prioriteit niet ligt bij het fulltime bij jou willen zijn?’


  In verlegenheid gebracht, wendde ze haar blik af. ‘In je hart wil je dat, ja. Maar in je hoofd niet. Nee, schat. Je hebt de BAU nodig, net als ik de Metro nodig heb. Het maakt deel van je uit.’


  ‘Jij maakt deel van me uit. De BAU is gewoon werk.’


  ‘Het is meer dan gewoon werk, het is je leven.’


  ‘Nee, Taylor. Jij bent mijn leven.’ Hij kuste haar weer, dieper deze keer. ‘Vergeet dat nooit. Kom op. Laten we naar het hotel gaan en proberen wat te slapen. We hebben morgen weer een lange dag.’


  Ze liet zichzelf meetrekken, in de wetenschap dat dit gesprek nog lang niet voorbij was.


  Hoofdstuk 46


  


  


  


  Eenmaal op hun kamer gebruikte ze de kleine afstand tussen hen om de badkamer in te vluchten, te douchen en de tijd te nemen. Er was in de afgelopen dagen te veel gebeurd. Te veel emoties waren naar boven gehaald. Baldwin kon zijn baan bij de BAU niet opgeven, zeker niet voor haar. Het was niet juist.


  Ze droogde zich af en kamde haar natte haar uit. Nu het voorbij was, kon ze zichzelf eindelijk toestaan na te denken over hoe gruwelijk het was wat de broers hadden gedaan. Wat de slachtoffers door hun toedoen hadden moeten doorstaan. Hoe ze langzaam waren vergaan, hun organen die het opgaven, de pijn gestild door de waas van bewusteloosheid.


  Ze poetste haar tanden, spuugde het water uit, en opende toen haar mond om naar de kiezen te kijken, de hoektanden, de manier waarop elke tand precies aansloot op de ander. Precisie. Tanden waren net zo uniek als vingerafdrukken. Hoe zou het eruitzien als al het vlees weg was. Als ze in een kist van plexiglas opgesloten had gezeten, langzaam, onverbiddelijk de hongerdood was gestorven en daarna was weggerot. Ze probeerde zich haar schedel voor te stellen zoals een antropoloog die zou bekijken, nadat hij bij een opgraving was gevonden. Zou hij naar de tanden kijken, het voorhoofd, de neusholte, en denken: wauw, deze vrouw moet prachtig zijn geweest toen ze leefde? De tanden moeten in een gelukkige glimlach hebben geschitterd? Veel mannen zullen haar aantrekkelijk hebben gevonden.


  Ze wenste dat ze Memphis een klap had gegeven toen hij haar had gekust. De schoft had gelijk: ze had hem terug gekust. En met die wetenschap zou ze moeten leven. Baldwin mocht het nooit te weten komen.


  Alle gedachten aan Memphis onderdrukte ze. Ze moest zich concentreren op de dingen die goed waren, op het feit dat ze haar moordenaars te pakken had gekregen en de zaak had opgelost. Ze had alle goede zetten gedaan, zichzelf bewezen, en dat kon niet anders dan goed zijn voor haar loopbaan. Later zou er nog meer dan genoeg tijd zijn om zich zorgen te maken over hoe het verder zou gaan. Het zou prachtig zijn als Baldwin fulltime terug naar Nashville zou komen, maar hij zou niet gelukkig zijn, ook al wist hij dat zelf nog niet. Zij had haar eigen demonen om mee te worstelen, haar eigen problemen om op te lossen. Het was allemaal slecht getimed.


  Met een zucht knipte ze het badkamerlicht uit, waarna ze de slaapkamer in ging. Ze zou een manier vinden om alles op te lossen. Dat deed ze altijd.


  Baldwin lag al in bed de nieuwsartikelen over Il Macellaio te lezen. Er was een speciale editie van La Nazione uitgebracht. De receptionist, die wist dat ze aan deze zaak werkten, had heel aardig de krant voor hen achtergehouden en deze met een zwijgende glimlach overhandigd toen ze hun sleutel ophaalden. De kop schreeuwde: IL MACELLAIO INTERFERITO


  De Slachter gepakt.


  Baldwin had donkere kringen onder zijn ogen, en ze voelde een ondraaglijke tederheid over zich heen spoelen. Ze hadden een pauze nodig, een plek zonder moordenaars, zonder spoken.


  Met de dekens achteloos over zijn benen geworpen, ritselde Baldwin met de pagina’s. Hij deed alsof hij las, maar hij was naar haar aan het kijken. Ze kon zijn blik op zich voelen rusten, de warmte en liefde erin voelen. Ze kroop op het bed en legde haar hoofd op zijn borst.


  ‘We moeten slapen. In ieder geval even. Leg die krant weg.’


  ‘Betekent dat dat je me vergeeft?’ vroeg hij.


  Beschaamd glimlachte ze naar hem. ‘Er valt niets te vergeven. Ik wilde geen kreng zijn. En ik ben… Nou ja, dat doet er niet toe.’


  ‘Nog steeds over Memphis aan het nadenken?’


  Verrast keek ze hem aan. Het was soms gewoon griezelig zoals hij haar gedachten kon lezen.


  ‘Taylor, voor iedereen binnen een straal van tachtig kilometer is het overduidelijk. Ik heb een man nog nooit zo hard zien vallen. Hij zal je blijven achtervolgen.’


  ‘O, doe niet zo gek. Hij is gewoon… gewoon… een versierder. Ik zou een kerfje op zijn nachtkastje worden, meer niet.’


  ‘En ik zou het zeker op prijs stellen als je geen kerfje op zijn nachtkastje werd.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Je begrijpt wat ik bedoel. Hij interesseert me niet. Ik kan hem aan.’


  ‘Ik betwijfel of hij zijn achtervolging gaat staken. Ik heb nog wat dieper in zijn achtergrond gegraven. Hij heeft het niet gemakkelijk gehad. Van adel zijn en voor de Metropolitan Police werken is geen zaligmakende combinatie. Hij heeft een hoop te verduren gehad aan het begin. Hij hoorde er niet bij. Toen heeft hij zijn vrouw verloren, en een kind. Ze was acht maanden zwanger toen ze bij een auto-ongeluk omkwam. Haar naam was Evan, en ze leek vreselijk veel op jou. Nadat Evan was gestorven, heeft hij zich op zijn werk gestort en zich in de Metropolitan Police omhooggewerkt. Hij is een verrekt goede rechercheur, maar hij wordt gekweld door het verleden. Jij brengt het allemaal weer bij hem naar boven, en hij staat op het punt het te begeven.’


  ‘Hij heeft me er alles over verteld.’


  ‘Wat hij je ook heeft verteld, hij is heel breekbaar. Hij is onder behandeling geweest en grijpt alles aan wat hem op het juiste spoor kan zetten.’


  ‘Dus jij denkt dat ik hem alleen maar aan zijn dode vrouw doe denken? Bedankt!’ Even vlamde er woede in haar op, maar ze beheerste zich. ‘Ik ben er meer dan klaar voor om naar Nashville terug te keren. Daar heb ik tenminste grip op mijn vijanden.’


  ‘Sla je voor hem op de vlucht, Taylor?’ Er lag een vreemde klank in zijn stem, een kwetsbaarheid waardoor ze haar ogen vernauwde.


  ‘Baldwin, hoe zit het nou precies? Ben je echt zo jaloers?’


  Hij gooide de krant opzij. Hij was kwaad. Ze kon voelen hoe hij zichzelf probeerde te beheersen. ‘Reken maar dat ik dat ben. Denk je dat ik achterover ga leunen en toekijk terwijl een of andere kerel je verleidt?’


  Ze realiseerde zich dat hij precies wist wat er door haar hoofd was gegaan. Alle kleine stel-dats die in de uiterste hoeken van haar hoofd hadden rondgekropen. Geen wonder dat hij eraan dacht om terug te keren naar Nashville, waar hij een oogje op haar kon houden. Het was tijd om die gedachten weg te nemen, voorgoed. Ze legde haar hand onder zijn kin, dwong hem haar recht aan te kijken.


  ‘Ja, lieverd, Memphis is aantrekkelijk. Ja, hij is grappig en hoffelijk.’


  ‘En de zoon van een graaf. Vergeet dat deel niet,’ zei Baldwin.


  ‘En de zoon van een graaf. Maar schat, geloof me, ik heb er geen moment over nagedacht. Niet op de manier zoals jij denkt.’


  ‘Dus je geeft toe dat je erover na hebt gedacht?’


  ‘Baldwin. Stop. Ik denk nergens over na. Niemand op de wereld is belangrijker voor mij dan jij. Memphis is gewoon een dwaas jongetje. Jij bent een man, en de enige van wie ik hou. Jij bent de enige man voor mij. Hou dat altijd in gedachten. Hoor je?’


  ‘Ik heb hem je zien kussen,’ zei hij.


  Dus dat was waar dit om draaide. Ze had het zich afgevraagd, die nacht op het plein toen ze de hoek om ging en hij daar was. Het had onnatuurlijk aangevoeld, en ze had al min of meer aangenomen dat Baldwin van alles getuige was geweest.


  ‘Dat was schandalig van hem, en dat heb ik hem verteld. Ik heb het heel, heel duidelijk gemaakt dat ik niet geïnteresseerd ben. Ik hoopte dat hij terug naar Londen zou gaan, zou verdwijnen, nu deze zaak gedeeltelijk afgerond is. Maar het lijkt erop dat hij in de buurt blijft, in ieder geval in jouw buurt. Ik zal weer met hem praten, hem nogmaals duidelijk maken hoe het zit. Als dat niet werkt, heb je mijn toestemming hem in elkaar te slaan.’


  Ze glimlachte, ging dicht tegen hem aan liggen, haar hoofd op zijn schouder. Hij sloeg zijn armen om haar heen, en het viel haar op hoe stevig hij haar vasthield. Alsof hij werkelijk dacht dat ze ervandoor zou kunnen gaan. Hij kon toch niet serieus denken dat ze van hem af wilde, dat ze met de Britse playboy wilde vertrekken?


  Natuurlijk dacht hij dat, Taylor. Hij heeft gezien hoe Memphis naar je keek. Hij zag hem je kussen, nota bene. Hij moet je hebben zien reageren, ook al was dat dan maar even. Hij is niet gek. Hij is gewoon menselijk, een man zoals alle andere mannen. Op bepaalde manieren.


  ‘Lieverd.’ Ze kuste hem zacht in zijn nek. ‘Het spijt me.’


  Hij nam de uitnodiging aan, rolde op haar en greep haar haar niet heel zachtzinnig met zijn rechterhand vast. ‘Je bent van mij, Taylor. Onthoud dat.’


  Zijn lippen daalden krachtig op die van haar neer, en de adem werd haar ontnomen door de intensiteit waarmee hij haar kuste. Hij hield haar haar nog steeds vast, legde zijn andere hand tussen haar benen en kuste haar alsof dit de laatste kus was die ze ooit zouden uitwisselen. Ze had geen idee hoeveel tijd er voorbij was gegaan, maar wel dat ze er bijna was, bijna, toen ze de telefoon een halve meter van haar oor hoorde rinkelen.


  ‘Niet op letten,’ zei ze, ademloos, hem met haar heupen aansporend.


  ‘Het is die van jou.’ Hij stopte, op het punt van bij haar binnen te dringen, zijn adem hijgend van inspanning.


  Met een kreun kronkelde ze ver genoeg onder zijn heupen vandaan om haar mobiel te kunnen pakken.


  Er klonk gekraak, toen absolute stilte. Leegte omringde haar.


  Dat blikkerige kinderlijke stemmetje dat ook eerder op haar antwoordapparaat had ingesproken, zei: ‘Tot binnenkort, Taylor.’


  De lijn viel dood, en ze begon te trillen. Het was niet voorbij. Het zou nooit voorbij zijn.


  ***


  Epiloog


  


  


  


  Taylor had de nachtelijke vlucht vanuit Italië naar huis doorgebracht met nadenken. Haar leven, haar wereld met Baldwin, haar vader en de brief die ze al dagen bij zich droeg. Ze had een aantal beslissingen genomen, kleine stappen om haar leven terug te krijgen. Ze landden net na zonsopgang, en het warme zonlicht van Nashville omhulde haar met kalmte. Ze voelde zich het veiligst wanneer ze thuis was.


  Het huis stond er nog toen de taxi hen, moe en een beetje duizelig van gebrek aan slaap, afzette. Sam had ervoor gezorgd dat hun post pas weer bezorgd zou worden wanneer ze thuis waren. Vandaag zou de postbode dus weer langskomen. Het eerste wat Taylor deed toen ze was uitgestapt, was naar de brievenbus lopen met de brief aan haar vader in haar hand. Het was tijd om afscheid te nemen.


  Ze deed de klep open. De brievenbus was niet leeg. Er lag een kogel rustig te wachten op een wit kaartje. Terwijl ze achteruit deinsde alsof ze een giftige slang zag, voelde ze de rillingen over haar rug lopen. ‘Baldwin?’ riep ze.


  De spanning in haar stem horend, kwam hij onmiddellijk naar haar toe. ‘Wat is er? Wat is er aan de hand?’


  Ze wees. ‘In de brievenbus.’


  Hij draaide zich om en keek, zacht vloekend toen hij de kogel zag. ‘Camera en handschoenen,’ zei hij, bijna fluisterend doordat hij zijn woede onder controle probeerde te houden.


  Ze zocht in haar tas, haalde er één rubberen handschoen en haar camera uit. Baldwin nam ze van haar over en begon grimmig foto’s te nemen.


  ‘Hij is het, toch?’ vroeg ze. ‘Hij was hier.’


  Baldwin antwoordde niet, maar stak zijn hand in de brievenbus en haalde de kogel eruit. Een dubbelwandige 9mm Winchester hollow point, de standaard munitie voor haar dienstwapen.


  Het kaartje voorzichtig vasthoudend, las hij wat er met de hand was opgeschreven, waarna hij het naar haar uitstak. Ze raakte het niet aan, las slechts de woorden, terwijl ze de druk in haar borst voelde toenemen.


  


  Lieve Taylor,


  


  Mag ik de eerste zijn om je te feliciteren, inspecteur? Morgen zul je gebeld worden dat je je functie weer terug hebt, en mag ik zeggen hoe trots ik ben? Je hebt moed en scherpzinnigheid getoond bij het oplossen van de zaak van arme kleine Gavin en zijn grote boze broer Tommaso. Natuurlijk wist ik dat je dat zou doen. Dat is waarom ik de copyrightpagina’s uit de Picasso-monografieën had verwijderd. Gavin zou niet zo ver vooruitdenken, de domme jongen. Maar ik wist dat je die kleine aanwijzing zou vinden en dat die je naar hen zou leiden.


  


  Bravo, dame. Bravo.


  


  Hou dit kleine geschenk bij de hand. Je weet nooit wanneer je het nodig zult hebben.


  


  Tot ziens…


  


  Liefs en bloederige kusjes,


  


  DE PRETENDER


  


  


  * * *


  


  Lees ook de vijfde TAYLOR JACKSON-thriller, De onsterfelijken.


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  Ideale buren van Brenda Novak


  (De Laatste Linie)


  Het is een prachtige, zonnige dag in mei, en Samantha Duncan ligt zich te pletter te vervelen bij het zwembad in haar achtertuin. Haar moeder, Zoe, is op haar werk; van haar neurotische aanstaande stiefvader mag ze nergens aankomen, en omdat ze de ziekte van Pfeiffer heeft, is ze gedwongen thuis te blijven van school. Ze is dan ook blij als ze de buurvrouw hoort thuiskomen. Misschien heeft Tiffany wel tijd om even met haar te kletsen.


  


  Privédetective Jonathan Stivers van De Laatste Linie wordt gevraagd om Zoe Duncan te helpen bij het opsporen van haar verdwenen dochter. Omdat niemand iets heeft gezien of gehoord en er geen enkel spoor is, is hij ervan overtuigd dat Sam door iemand uit haar naaste omgeving is ontvoerd. Maar zelfs hij weet niet hoe dichtbij Sam is, tot hij begint te vermoeden dat de keurige buren misschien niet zo netjes zijn als ze doen voorkomen…


  


  Black Rose 14


  Levenslang van Carla Cassidy


  Mariah is ten einde raad als haar zoontje niet thuiskomt, en het erop lijkt dat hij ontvoerd is. Tegelijk met Billy is ook zijn babysitter verdwenen. Samen met sheriff Lucas Jamison begint ze een wanhopige zoektocht naar de twee, terwijl de ontvoerder een sadistisch spel met hen speelt. Telkens wanneer ze een aanwijzing lijken te hebben, loopt het spoor weer dood. Intussen draagt Mariah een groot geheim met zich mee en heeft Lucas vermoedens die hij nauwelijks durft uit te spreken…


  


  Weg naar de dood van Cindy Dees


  Melina Montez heeft geen keus. Om haar ouders en broer te redden van een wisse dood moet ze naar een volkomen verlaten plek in het Andesgebergte, om een beruchte drugsbaron te brengen wat hij hebben wil – ongeacht wat dit haar zelf kost. Als gids voor haar levensgevaarlijke tocht huurt ze John Hollister in. Maar als Melina met John afreist naar Peru, dringt langzaam tot haar door dat achter het masker van de doorgewinterde veteraan iemand schuilgaat die haar hele missie in gevaar kan brengen…


  Colofon
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